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दो शब्द 


गलाकर जी की इच्छा थी कि बिहारी के भाषा-परिमाजन एवं काव्यव्वन्गुण 
की विशेषताकों पर प्रकाश डालते हुए एक सम्यक्‌ समालोचन! प्रस्तुत की 
जाय । सतलगाई के दोहों के पाठ, बोचव्य, अथ इत्यादि के सरबन्ध में 
विद्ठानों में इतना अधिक मतसेद था कि बिहारी के वास्तविक गणों का 
ठीक ठीक परिचय पाना किन हों गधा था । जिन सिद्धान्तों के आधार 
पर रज़ावर जी ने बहरी-सतसई की टीका छिखी थी उन्हें भी सतक स्प् 
करता आवश्यक था। “बिहागी- पाकर! का प्रगथ्नन कर लेने के भ्रनन्तर वे 
इस ओर प्रजृत्त भी हुए ।  करोंब करीब पूरा अन्य उनन्‍हांने छिख भो लिया 
था, परन्तु इसके जिस स्वरूप को कल्पना उनके मन में थी उसे वे, अचानक 
स्‍्वरगंवास हो जाने के फारण, पूरी न कश सके । पहले तो उनका चार था 
कि विहारी-रणाकर को भूमिका! के रूप में इस भवन्‍्य का उक्त ग्रन्थ के 
साथ ही. पभरकाशित कर दिया जाय, परन्तु लेख का विस्तार अधिक हां जाने 
के काश्ण हसे स्वतन्तन्न पुस्तक के रूप में ही प्रकाशित कर्ने का निश्चय 
किया | छिसी पूर्वनियोंजित क्रम के बिना ही रक्षाकर जी ने इसका लिखना 
आरम्प किया और ससय समय पर विषय के विभिन्न अंगों पर लिखते 7हे | 
इसके कुछ अंश नागरी प्रचारिणी-पत्रिका के विभिन्नर्अंकों में श्रकाशित भी 
हो छुके हैं। खेद है, इस समस्त अन्ध को उनके जीवन काल में प्रकाशित 
होने का सौभाग्य प्र/प्त नहीं हो सका ! 

प्रायः तं।न वर्ष हुए सुझे अपने घर के पुस्तकालय में यह सारी सामग्री 
विभिन्न रजिस्टरों में छखी हुई मिली । इसके प्रकरणों के भेद तथा शीप॑कों 
आदि के सम्म््ध भें कोई स्पद्ठ निर्देश नहीं था। झुका के प्रमाद से 
कहीं कहीं कुछ याकय छूट गए थे या उनका विन्प्रास ही अशुद्ध था। 
र्नाकर जी को इन सबको एक नज़र देखने और उनका सुधार करने का 
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' खवसर ही नहीं मिझा । यह कार्य सुझे ही करना पड़ा। ससस्त प्रबन्ध में 
सुसम्बद्धता के आने के निमित कहीं कहीं झुझे कई पंक्तियाँ अथवा छोटे छोटे 
पैशाआफ भी अपनी ओर से जोड़ने पड़े हैं। परन्तु इसका पूरा ध्यान स्वखा 
गया है कि रलाकर जी की सापा और हैलो का स्वरूप सुरक्षित रहे । 
प्रकरणों के शीर्षक एवं उपशीषेक लगाने की छट्ता भी मेंने की है । 

विषय के अनुरोध से समस्त प्रबन्ध को सात प्रकश्णों में तिसत्त किया 
है। पहले प्रकश्ण में बिहारी की लोकप्रियता, तत्कालीन भारत की राजनीतिक 
परिस्थिति, छोक-रुचि आदि विषय एवं दोहा छंद का विस्दृत विवेचन है | 
हुसरे प्रकरण में भाषा का संक्षिप्त इतिहास एवं उसके विकास को अवस्था्ओं 
का वर्णन करके ब्रजभाषा का उद्भव दिखलाया गया है। तीसरा प्रकरण ब्रज- 
भाषा का व्याकरण है। चौथे प्रकश्ण में “काव्य” की सामान्य विवेचना ऋरके 

_ बिहारी के काव्यत्व-गुण पर प्रकाश डाला गया है। पाँचवें प्रकरण में बिहारो- 
घतसह के क्रम का विवरण है। छठा प्रकरण बिहारी-सतसई पर आज तक हुई 
समस्त टीकाओं का विस्तृत इतिहास है। सातवें प्रकरण में बिहारी की जीवनी है । 

यदि राकर जी जीवित होते तो अपनी इस पुस्तक का क्या नामकरण 
करते यह कहना तो कठिन है. कारण, उन्हों ने इसे “बिहारी-रणाकर की 
भूमिका! श्वीषक से लिखना प्रारम्भ किया था, किन्तु मैंने यथा बुढि, इसे 
'कविवर बिहारी” की संज्ञा दी है। प्रसन्नता का विषय है कि इक्कीस बाइस 
पषों तक अप्रकाशित पड़ा रहने के बाद यह अन्य अब प्रकाश में आ रहा है । 

आचाये डाक्टर हजारीभ्रसाद जी द्विवेदी का में बड़ा कृतज्ञ हूँ । अत्य- 
घिक कार्य व्यस्त रहने पर भी, मेरा अनुरोध रख कर, आप - ' ग्रन्थ की 
भूमिका लिखी है । 

रकाकर-भवन, 


शिवाला, बनारस | । शामक्ृष्णु 
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भूमिका 


स्वर्गीय रनाकश जी ने बिदारी की झरसई की टीका लिखते समय कई 
इंष्टियोँ से इस झंथ के अध्ययन का प्रयत्न किया था । सच बात तो यह है 
कि उन्होंने बिहाणे सतसई को सथ डाला था। उनके उस परिश्रम का 
फूछ कई महत्वपूर्ण निबंबों में अकट छुआ है। उन्हीं निरबंधों का संग्रह' 
किवर बिहारी! नाम से प्रकाशित हो रहा हे । यह एक प्रकार से बिद्दारी- 
र्नाकर की भूमिका है । 

रत्नाकर जी ब्जभापा के अन्तिम शेष्ठ कवि थे । शीतिकाल के हअंगारी 
कवियों के बारे में यह घारणा बना की गई है कि थे छोग दरबारी कवि थे 
और इसीलिये उनकी विद्या-बुद्धि आाश्रय्दाताओं को प्रसक्ष रखने तक ही 
घसीमित थी। परन्तु यह चारणा सवेथा सही नहीं है। रीतिकाल के भच्छे 
फवियों का अध्ययन पर्याप्त रूप में गंभीर और व्यापक हुआ करता था । 
तत्कारू प्रचलित काब्यशासत्रीय परंपरा से वे पूणरूप से परिचित थे । यद्यपि 
उन्होंने यह मान-सा लिया था कि शास्त्रीय ज्ञान पहले से ही चरम परिणदि 
तक पहुँच चुका है इर्सा-ये निष्ठापूचंक उसका अनुगसन और यथाशक्ति 
उसका प्रचार करना ही उनका कतंब्य है तथापि वे यदा कदा बँघे बँधाए 
मार्ग से थोड़ा अलग हटने का साहस भी रखते थे। यद्यपि बहुत कम 
कृवियों में स्वतंत्र उद््‌भावना शक्ति का पता छगता है तथापि उनके पिंगल, 
अलंकार, रस, आदि के गंभीर अध्ययन की बात अस्वीकार नहों की जा 
सकती । 'रनाकर! जी इन्हों श्रेष्ठ कतियों की परंपरा के अन्तिम रबन थे | 
परन्तु जब हम कहते हैं कि रत्नाकर जी ब्रजभाषा के श्रेष्ठ कवियों की परंपरा 
में पड़ने हैं तो हमा । मतरूब केउल यही नहीं द्ोता कि वे उन कवियों के. 
समान संरस काउ्प्र रवना कर सकते थे बल्कि यद्द भी होता है कि उनका 
अ्रध्ययन उसी प्रकार ब्यापक और गंभीर था। उन्होंने काव्यशासख का सभी 
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इृद्धियों से मंथन किया था, उनका पिंगल और व्याकरण शास्त्र पर पूर्ण अशि- 
कार था और चे भाषा की सुकुमारता का पूर्ण बिवेक रखते थे । इसके अति« 
श्क्ति वे आधुनिक पेतिहासिक पदछूति और नवीन भसापा-विज्ञान के नियमों के 
भी ज्ञाता थे । इस बात ने उन्हें अन्य ब्रजभाषा कवियों से विशिष्ट बना 
दिया है। 'कविवर बिहारी' में ँसनाकर जी का प्राचीन काब्य-शासीय जन 
ही नहीं प्रकट हुआ है, आधुनिक पद्धतियों पर अधिकार भी स्पष्ट हुआ है । 
बिहारी अपने काले के असाधारण कवि थे। उन्होंने अपने पुवेच्ती 
झुक्तक काव्य का गंसीर अध्ययन किया था। मैंने अन्यश्ष दिखाया है कि 
बिहारी दीघकाऊ ले चली आती ह६ एक विशाल साहितिएक परंपरा के ऊगणग 
अन्तिस छोर पर पढ़ते हैं। तीन पएुशने ग्रैथ उन्हें बहुत प्रिय जान पड़ते 
हैं . हाल की गाथा सप्शती, अमझुक का शतक और गोव्धेन की आर्या 
सपशती । इनके अतिरिक्त भी संस्क्ृत-प्राकृत के अनेक सुक्ताक-कोशों का 
बिहारी ने अध्ययन किया था। परंपता की इतनी बड़ी विरासत पाने के 
काशण ब्रिहारी की उत्तियों में वैदग्ध्य की मात्रा अधिक है और सहजमाव 
कम | वे पुरानी शक्तियों को अधिक परिसाजित, अधिक वक्र और अधिक 
इ्यंग्यास्म्क बनाने का भ्रषास करते भे। इस 'प्रयास” के कारण उसमें 
सहजमसाव कम हो गया है और वक्रिमत्वस्यापिनी सादक संगिमा ्धिक । 
उनकी कविता उस नायिका की भाँति ही हो गई है जो शोभा के भार से 
सीधे पर नहीं रख सकती थी --“धसथों पाँच न घर परत शोभा ही के भार !! 
ऐसे कवि के अध्ययन के लिये परंपश का व्यापक ज्ञान ओर भाषा की 
बक्रिमत्वख्यापिनी शक्ति का निषएुण विवेक आवश्यक है। जो प्राचीन 
साहित्य की खबर नहीं ग्वता और काव्यशासत्र की तत्कारू प्रचलित मान्यताओं 
को नहीं जानता वह बिहारी सतसई का अच्छा विद्यार्थी नहीं हो सकता | 
स्नाकर जी ने बड़ी योग्यता के साथ इस कर्तव्य को निभाया है। उन्होंने 
पुतने काव्यशासत्र का, और मध्यकालीन काव्य परंपरा का भी, अच्छा अ््ययन 
किया था| बिहारी सतसई को उस परंपश ओर शाखीय मान्यता के भीतर 
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से उन्होंने परखने का प्रयत्न किया है। छंदों की इष्टि से, व्याकरण की हष्टि 
से, कांव्यशासत्र की इष्धि से और पाठशोघन की नवीन पद्धति की दृष्टि से 
उनका अध्ययन बहुत ही महत्वपूर्ण हुआ है । डनकी पाँडित्यपूर्ण विचेचना- 
शक्ति और युक्तिसंगत पाठ निर्णय के विवेक को देखकर चकित होता पडुता 
है। सब जगह उनसे सहमत होना कशिन होता है परन्तु उनकी घीर बिवे- 
घन शेली ओर निशु्संग आलोचना पद्धात से कोई असहमत नहीं हो सकता । 
विवेचना-प्रसंग में उनमें कहीं भी न तो किसी प्रकार की वेयक्तिक-आसक्ति 
और भावावेश दिखाई देता है न तररकमति आलोचक की उतावली । अपने 
निष्फषों फो थे सावधानी से उपस्थित करते हैं. और यदि कहीं पश्पक्ष की 
संभावना बनी रह जाती है तो निश्संकोच उसका संकेत कर देते हैं । 

सत्नकर जी ने इस पुस्तक में भाषा की विवेचना करते समय एक 
महत्त्वपूर्ण बात यह कहा है. कि प्रथ्वीशज रासो की भापा पड़भाषा? है । 
“जिस भाषाको चंद ने शष्ट्रीय साहित्यिक भाषा कहलाने का भौरव प्रदान 
किया बह छ भाषाओं--संस्कृत, प्राकृत, राष्ट्रीय, अपभ्र'श तथा तीनों प्रदेशों 
( पिशाच, झसेन, संगच ) की तत्सामयिक प्रचालत भाषाओं >«के मेल से 
बनी थी । अठदः पड़भाषा कहलाती थी |” इस शब्द का प्रयोग उन्होंने 
चंद की उस प्रसिद्ध उक्ति के आधार पर किया हैं जिसमें कहा गया है कि 
'पड़भाषा पुराण च कुरान कथितं सया ।” आगे चककर उन्होंने बताया दे 
कि “उक्त पड़भाषा में मेल तो यद्यपि छभो भाषाओं के शब्दों का होता था 
तथापि क्रियाओं के रूप राष्ट्रीय अपअ्र'श की भाँति शौरसेनी भाषा ही के 
रखे जाते थे ।” एड्मापा शब्द का यह नया अर्थ थोड़ा-बहुत श्रिविक्रम और 
छक्ष्मीघर के अर्थ से मेल खाता है परन्तु पश्वर्तो भाषा शास्तियों के मत से 
विशिष्ट है । यह संभवतः ग्त्नाकरजी की अपनी उद्भमावना दे | यद्यपि संपुणे 
विदेच्चन में बहुत कुछ ऐसी बातें हैं जिनका इन दिनों विशेष महत्त्व नहीं रह 
शया है सथापि इसमें ऐसी बातें अनेक हैं जो आज भी सोचने की प्रेरणा 
देसी हैं। रस्नाकर जी का यह नाम करण ( षड़भाषा ) भी काफ़ी महत्वपूर्ण 
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है। थह ध्यान देने की बात है कि रत्नाकर जी ने बहुत पहले इस भाषा के 
क्रियापदों के शौरसेनी होने की बात कही थी । आज भी कुछ लोग इस 
आन्तद धारणा के शिकार हैं कि शसों की भाषा डिंगल है । 

इस पुस्तक में र्वाकर जी ने ब्रजभाषा के व्याकरण का बड़ा सुन्दर 
विवेखन किया है। प्रधान रूप से साहित्यिक अन्थों के प्रयोगों को उन्होंने 
अपने विशकेषण का विषय बनाया है, और उन रूपों को ख्वोज निकालने का 
अयत्त किया है, जिन्हें बिहारी ने परश.नाष्ठत रूप देने का प्रयत्न किया था । 
थयद्याप बिहारी ने कहीं सण्ट रूप से इन परिनिष्ठित रूपों के संबन्ध में कोई 
बात नही कही; तथापि रत्नाकर जी ने इन्हें इृढ़ता के साथ बिहारी सम्समत 
प्रयोग मानकर पाठ संशोधन किया है। उन्होंने लिखा है कि “खेद का विषय 
है कि उन्होंने ( बिहारी ने ) अपनी स्वीकृत भाषा के निर्मित्त जो नियमा- 
घलियाँ अपने हृदय में निर्धारित की था, उनका उल्लेख नहीं कर दिया । 
यदि वे ऐसा कर जाते तो साहित्यिक-अजमाषा का एक बड़ा सुन्दर और उप- 
थोगी व्याकरण उपस्थित हो जाता |” अस्तु, जो बात बिहा- के मन में थी, 
उसे रनाकरजी ने बड़े परिश्रम के साथ खोज निकालने का भ्रयत्न किया है 
ओर इस प्रयत्न पर रढ़ु आस्था रखकर बिहाशी-सदसई के पाठों का संशोधन 
किया है। उन्होंने इस प्रसंग में अपने पाठकों को आशइवासन दिया था कि 
साहित्यिक प्रजमाषा का स्वतंत्र व्याकरण प्रस्तुत करेंगे । यह कार्य हिन्दी- 
साहित्य के दुर्भाग्य वश नहीं हो सका, परन्तु इस पुस्तक में इसकी जो रूप- 
शैखा प्रस्तुत की गईं है, वह निरसंदेह भावी व्याकरण लेखक को प्रेरणा श्रीर' 
झहायता देगी | 

जहाँ तक बिहारी द्वारा निधारित परिनिष्ठित रूपों का प्रदन है. रत्नाकर 
जी का मत अधिकांश में ग्रहणीय है परन्तु कुछ स्थछों में उसमें भौर क्षघरिक 
खोज की आवश्यकता बनी हुई है । 

र्ताकर जी ने बिहारी सतसई को टीकाओं का बहुत विस्तृत और क्रम- 
करू परिचय दिया है । इन टीकाओं से बिहारी की स्ोक-प्रियता का पता 
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चलता है। निस्पन्देह विहारी रीति काल के सर्वाधिक लोक प्रिय कवि थे, 
आधुनिक काल में भी, जब कि रीति परम्पण अंतिम साँस ले रही-थी, 
बिहारी के दोहे सहदय साहित्यिकों के अ कर्षण-केन्द्र बने रहे । आधुनिक 
काल के अनेक समाछो वर्ड ने सतसई को टीका और भाष्य लिखकर बिहारी 
सम्बन्धी चचा को अग्रसर किया है । 

चस्तुतः ही बिहारी के दोदों में इतना सुन्दर चागवैद्ग्ध्य है कि सहृदय 
आलोचक उसपर मसुग्ध हुए बिना नहीं रह सकता । मैंने दिखाया है कि 
बिहारी सचेत कछाकार थे, जो शब्द और उनके अर्थों पर विचार करते 
रहने वाले और प्रयुक्त शब्द वाह्य जगत में जिस रूप को अभिव्यक्त करते हैं, 
उसे सन ही मन समझते ओर तोलते रहने वाले कवियों की श्रेणी में पड़ते 
हैं। ड्टंगार-रस की अभिव्यक्षना के समय ऐसे कवि रसोद्दीपन-परक 
चेशाओं की पुरी मूर्ति ध्यान में रखते हैं । वे प्रिया की शोभा, दीघसि और 
कान्ति के साथ-साथ माधुय, ओऔदाये जादि मानप्त गुणों को भी जब व्यक्त 
करना चाहते हैं, तो उन आंगिक और वाचिक चेष्टाओं का चित्र खींचते हैं 
जो तत्तद्‌ मानसिक गुणों की घ्यंजना करने में समर्थ होती हैं । वे अनेक 
प्रकार के हावों, हेलाओं, कुद्दमित-मोद्यायित-बिब्वोकों और अनुभावों की 
योजनः का आयोजन करते हैं। बिहारी इस कछा में अत्यंत पटु हैं। 
शीतिकाल के कवियों में सांदर्य को मादक बनाकर उपभोग्य बनाने की प्रश्नत्ति 
घलवती है । उन्‍्द, अलूुंकार, रूय और झंकार के सद्दारे ये कवि सहज 
सोंदय को भी मादक बना देते हैं। बिहारी इस दिशा में भी सबसे आरे 
हैं। इसलिये ऐसे कवि का अध्ययन बहुत कठिन हो जाता है। जो शोम! 
और सौंदर्य को मादक बनाने वाली काव्य-पद्धति का निषुण विवेचक नहीं 
है, ओर इशाब्द और अर्थ के विविध सुकुमार संबन्धों का जानकार नहीं है 
घह बिहारी जैसे सजग कलाकार कवि के काव्य-गुणों से बहुत कुछ वंचित 
रह जाता है। रलाकर जी ने इस पुस्तक में काब्य-गुणों की और शाबद - 
ओर अथों की बहुत संक्षिप्त पिवेचना कर दी दै । 


( १४ ) 
इस प्रकार यह पुस्तक बिहारी के अध्ययन के लिये अध्यन्त उपयोगी 
सामग्री से परिपूर्ण है । स्थ० रसनाकश्जी के सुयोग्य पौन्न श्री रामकृष्णजी ने 
इस पुस्तक का संपादन और प्रकाशन करके हिंदी-साहित्य को एक अमृल्य 
ग्रंथ भंद किया है। वे सभी सहृदयों के बधाई के पाश्र हैं । 


फाशी विश्वविद्यालय 
श्थयात्रा, २०१० चिं० 


हजारी प्रसाद दिवेदी 
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विषय-प्रवेश 


प्रजभापा के कवियों तथा प्रेमियों में ऐसा कोई बिश्का ही व्यक्ति होगा, 
जो बिहारी की सतसई से परिचित न हो, था जिसने उसके दो-चारः दोहे 
भी सादर और सम्रेम पढ़-सुन कर हृदय से प्रशंसा न को हो । आज सत- 
सई को बने आयः ए७छ७ वर्ष होता आता है तो भी जभी वह परम सब्मान 
की इष्टि स्रे-देखी जाती है । अत्युत इधर कुछ दिनों से खड़ी बोली के मेमियों 


द्वारा भी उसका विशेष आदर होने रूगा हैं। उसके सौट्धव से सम्मोहित 


होकर अनेक पंडितों तथा सुकवियों ने कद्चित्‌ बिहारी के समय में ही उस 
पर अनेक टीका-टिप्पणियों का करना आरम्भ कर दिया था, जो अब तक 
होती ही जाती हैं। उसके जथ-गास्मीय तथा भाव-भब्यता का इतना ही 
प्रमाण पर्याप्त है कि आज तक जितनी टीकाएँ उस पथ हो चुकी हैं. उतनी 
कदाचित्‌ श्री तुलसीदास जी के रामचरित-मानस को छोड़कर आपा के 
अन्य किसी अन्ध पर नहीं हुई हैं। अच्युत संस्कृत के सी दो-चार ही गंथों 
को इतनी टीकाओं से विभूषित होने का सौभाग्य आप्त हुआ होगा । 

वास्तव में बिहारी के दोहे ऐसे ही श्रेष्ठ तथा काव्य-गुण-गण सम्पन्न हैं 
कि उनकी जहाँ तक भ्रशंसा की जाय, अत्युक्ति न होगी और छोग उन पर 
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जहाँ तक री, थोड़ा है। उनकी भाषा भ्रच्य, भाव अनूठे तथा रचता- 
प्रणाली निराली है । कितने ही लोगों ने बेसे ही दोहे बनाने तथा सतसई 
के दोहों में जोड़ ऊुगाने का प्रथस्न किया पर उनके बाँटे न तो वह ख्यान 
ही आई ओर न आदर ही । 

बिहारी-सतलाई के इतने आदर तथा ख्याति का कारण कोई कोई उस 
समय के शजाओं महाशजाओं तथा अन्य कमला-कृपापात्रों की रुचि के 
ढकाव का भोग-विरछास' तथा अईंगार श्स की ओर होना समझते है । पर यह 
उनकी कल्पना मात्र है, समयानुसार रुचिरंजिनी कविता को स्थायी सुयश 
नहीं प्राप्त होता । उस समय मी सुन्दर, सेनापति इत्यादि अनेक उच्च 
श्रेणी के अंगारी कवि विद्यमान थे, पर यह आदर उनमें से किसी के अन्य 
को प्राप्त नहीं हुआ और बिहारी की सतसई इस समय भी, जब कि शिक्षित- 
समाज शंगार की कविता को ब्रणास्पद समझता है, अपना गौरव बढ़ाती है! 
जाती है। मतिराम का यह वाक्य बिहारी के दोहों पर पूर्णतया घटता है--- 


ज्यों ज्यों निहारिये नेरे ही नैननि, 
तव्यों त्यों खरी निखरे सी निकाई। 


अभिप्राय यह कि श्यंगार रस अथवा अन्य किसी रस तथा भाव से 
स्व॒तन्त्र ही सतसई में कुछ ऐसे गुण हैं जो अपनी प्रशंसा आप ही करा छेते, 
और विद्य व्यभा की भाँति अपना प्रकाझ आप ही फैला देते हैं । ये गुण क्या 
है यह बात विचारणीय हे | इस बात की जाँच के निमित्त पहले यह समझ 
लेबा चाहिए कि कविता क्या पदार्थ है ओर उसमें ऐसा कोन शुण मुख्य है 
जो उसको अपनी ज्ञाति के अन्य पदार्थों से भिन्न कर देता है, तथा जिसका 
न्‍्यूमाधिक्य उसके उत्कर्ष में तारतम्य का कारण होता है, अर्थात्‌ कछ्य का 
लक्षण क्या है ? इस बात के निधारण के पश्चात्‌ यह विचारना चाहिए कि 
यह निधांश्ति गुण बिहारी की कविता में किस श्रेणी तक उपलब्ध है जिसके 
काश्ण बह ऐसी लोकप्रिय तथा अमरकीतिकारिणी हो रही है । 


के पद दोहे के चरणों के आदि में नहीं खपते, जैसे---य गणात्मक ( कछापा; 
॥55 ), र गणाव्मक ( जानकी; $05 ), ते गगात्मक ( आकाश; 55 ) पढे । 
इसके अतिरिक्त प्रत्येक चरण में चार माम्राओं के पश्चात्‌ भी ऐसे पद नहीं आते, 
अतः दोहे की पद-योजना के विपय में यह नियम उचित अतीत होता है--- 
“चरन आदि कल चारि पर पद न जगन का होइ । 
सर निधि पर पूरन न्‌ पद्‌ जिहे दोहा सुभ साइ ।।' 

इस दोहे का थघह अर्थ होता है कि जिसमें प्रत्येक चरण के आदि से चार 
मात्राओं के पश्चात्‌ जगणात्मक ( [5] ) पद न हो और आदि से पॉँचर्ची 
तथा नर्बी माश्ता पर कोई पद पूर्ण न हों वह दोहा शुभ अथात अच्छी 
लग वाला है | 

हमने जो सातम्राओं की बॉट का नियस दोहे के प्रत्येक दल के निर्मित्त 
अतलाया है. अर्थात ८|-३+-२,८ + »। उस पर यह आतक्षेप किया गया है कि 
ध्यूदि यह दीक माना जाय तो 'झुरारि झुरारि गावहीं! अथवा “गोविंद नाम 
जाहि में' इन पदों में भी तो ८+३+र का क्रम मिलता है| फिर रूय क्यों 
बिगड़ी है ? अतः यह नियम भी पूर्ण नहीं है ।* 

इस आक्षेप के विषय में यह वक्तब्य है कि उक्त दोनों पदों में <+३+- १ 
का क्रम अवश्य मिलता हैं, तथा उनमें आठ मात्राओं वाछे गण में तीन 
माश्राओं के पशचात्‌ दो गुरु भी नहीं आए हैं, पर तो भी उनकी रूय अवश्य 
बिगड़ गई है । पर उनकी छथ में बिगाड़ मात्राओं की बाँट अथवा रूघु-गुरु 
के कारण नहीं पड़ा है। उनमें बिगाड़ का कारण पदों का अनुचित विन्यास 
मात्र है जिसका कथन ऊपर किया जा चुका है। हमारे आएउठ बीन दे 
इत्यादि दोहे में केवल मात्राओं की संख्या, बॉँट तथा लघु गुरु का विन्यास 
मात्र कहा गया दे । उसमें पद-विन्यास का विषय छुआ भी नहीं गया है ! 
लघु गुरु मात्राओं के पुर्वापर क्रम जो उक्त पढ़ों में हैं, उन्हीं क्रमों से यदि 
दूसरे पद, पद-विन्यास के नियमानुसार बैठा दिए जायें तो वे क्रम निदोष हो 
जायँगे । ऐसी दशा में हमारा दोहे की मात्राओं की बाँट तथा छूघु-गुरु- 
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विन्यास का नियम अपूर्ण नहीं कहा जा सकता । उक्त नियस उसी दक्शा में 
दूषित साना था सकता है. जब उसके निर्दिष्ट रूघु-गुरु-क्रम से दोहे से कोई 
शब्द समूह भी न बेठ सके । उक्त दोनों पदी के अन्त को पॉँच-पाॉँच माज्राओं 
की गुरु लघु की संस्थितियाँ तो एक ही तथा सवेधा निर्दोष हैं। अब रह 
गई दोनों पदों की प्रथम आठ-आठ मात्राएँ, (जनके रूघु गुरु क्रम उक्त पदों में 
ये हैं-] 5)। 5 | चथा 5 5 । $। अब जाँच इस बाल की करनी है कि 
इन्हीं क्रमों से यदि अन्य पद बेठाएं जायें तो आठ मात्रा वाले गण की छूय 
डीक हो सकती हे या नहीं | अथम क्रम तो बिहारी के ३<३ वें दोहे के 
द्वितीय चरण ( कहे जु गहे सयानु ) में दृश्टिगोचर होता हे, और इसी चरण 
के अन्त में दो मात्राएँ बढ़! देने से थह दोहे का विपम चरण बन सकता है, 
जैसे--“कहे जु गहे सयाजु ते! । दूसरा क्रम भी बिहारी के ४२५ थें दोहे 
के तृतीय चरण ( दीने दई गुलाब की ) में आया है, जौर यह चरण उधल्त्य 
'की! को निकाल देने पर निदाष रूप से दोहे का सम चरण हो सकता ६ | 

इस विवेचना के अनुसार आक्षेप में दिए हुए उदाहरणों से हमारा माज्ना 
की गणना, बॉँट तथा छूघु-गुरु की संस्थिति का नियम अपूर्ण नहीं सिझ्ध 
होता । उत्त उदाहर्णों में से पहले में तो छब के बिगाड़ के दो कारण हैं---- 
एक तो आरम्भ में जगणात्मक 'मुरारि! शब्द का पड़ना और दूसरा चार 
मात्राओं के पश्चात्‌ फिर जगणात्मक 'झुरारि! शब्द का आना, तथा द्वितीय 
उदाहरण के चरणादि में “गोविन्द! शब्द के पाँचवीं सातन्रा पर समाप्त होने के 
कारण रूय बिगड़ी है । 

दोहे का जो लक्षण ऊपर बतलाया गया है, उसके अजुसार उसके एक 
दुल के रूपों की संख्या ७७६६ होती है, और इतनी ही दूसरे दर! की 
भी। अतः पूरे दोहे के रूपों की संख्या ७७६६३९८ €७६६--२३२४६७७०६ 
निकलती है। इन रूपों में से पहले रूप में इस प्रकार मात्राएँ पड़ती हँ--- 

5 & 6 5 | $ ७ 5 55 <5*5 ॥ 
5 5 $ 8 | 5$ 5 5& &$ 5 $ 5 ॥ 
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ओर अन्तिम रूप में इस प्रकार --- 


दोहे के जो ३े३२४६७५६ रूप बतलाए गए हैं, उनका छथों में, रूघु-गुरु 
भाजाओं की भिन्न भिन्न स्थितियों के कारण कुछ भेद तथा गोचकता-तारतस्य 
तो अवद्य ही होता है तथापि छुछ साम्य भी ऐसा होता है जिसके कारण 
ये सर शक्त छंद में आ सकते हैं। दोहा के निभित्त आठ मात्राओं के समूहों 
का बह रूप, जिसके आदि में ऋगण तथा पाँच माश्राओं क्रे पश्चात्‌ गरु 
पड़ता है कुछ मध्यम होत। है । ऐसे रूप के व्यक्त कर देने से आठ मात्रा 
वाले गण के ३० ही रूप ग्राक्ष रह जाते हैं। अतः दोहा के एक दल की 
संख्या ५४०० रह जाती है, और पूरे दोहे की संख्या १४००१३८७४०० ८ 
२०५१६७०५०५० | 


इसी प्रकार दोंहे के अ्रथम तथा तृतीय चरणों में जा दूसरा गण तीन 
मान्नाओं का होता है, उसके इस रूप (॥5 ) की रूय भी अच्छी नहीं होती | 
बिहारी ने अपने दोहों में इस रूप का अहण नहीं किया है ॥ इस खझूप को 
छोड़ देने से दोहे के एक दल की संख्या ३८४४ निकछती है, ओर पे दोहे 
की संख्या ३८४४१ ३८४४ ८४ १४४७६३३६ होती है । इन रूपों में से 
प्रथम रूप यह होता है -- 


& $# 4 $ 96 «४ न रड 


१८ कविवर-बिहारी 


औैसे-..- 
सोह हूँ हेज्यों न ते, केती दयाई सो ह । 
एड क्यों बेठी किए ऐ ठी से ठी भो है।। 
( 'बिहारी-र॒त्नाकर! ४५०९ ) 

अंतिम रूप इस मत से भी वही होता है जो पूर्वोक्त मत से, जैसे --- 

फिरत जु अठकत कटनि-बितु, रसिक, सु रस न, खियाल । 

अनत अनत नित नित हितनु चित सकछुचत कत, लाल || 

( विहारो-रत्नाकर ७२८ ) 

दोनों प्रकारों के मध्यम रूपों के निकाल देने पर दोहा के पुक दर की रूप 
संख्य। ३६०० रह जाती है और पूरे दोहा की ३६००३ ३६०० - 
१२९०५६५०००० ॥ 

दोहे के समपादों के अंत में अंत्यानुप्रास र्व्ख जाते हैं । जब छुछ बण्णो 
का एक समूह दूसरे समूह से इस अकार मिलता है कि दोनों समूहों के एक 
एक दो दो अथदा अधिक रविक दर्ण दो सर्वथा तुल्य ही होते हैं, और इन 
तुल्याक्षरों के पूर्व व्यंजन होते तो भिन्न हैं पर उनकी मात्राएँ समान होती हैं, 
तो ऐसे समूह एक दूसरे के अंत्यानुप्रास कहछाते हैं, जैसे 'भूप!' तथा “रूप! 
चर्ण-समूह एक दूसरे के अंत्यानुप्रास हैं, क्योंकि इन दोनों सें 'प' वर्ण यथा- 
वस्थित एक ही हैं, और “प? के पुव के वर्ण (भू? तथा “रू! के व्यंजन भू ! 
तथा “२? भिन्न हैं, पर उनका स्वर, अर्थात्‌ “ऊ! कार एक ही है। जिस 
चर्ण अथवा जिन वर्णो की आधृत्ति ज्यों की त्यों होती है उनको “आकृत्त वर्ण 
कहना चाहिए। ऐसी भदवृत्ति को अरबी में 'रदीकः कहते है । जिन वर्णों 
में व्यंजन-भिन्नता पर स्वर-समानता होती है, उनको “ समान स्वर वर्ण! 
कहना उचित है। “भूप! तथा “रूप! वर्ण समूहों में 'प! को “आजृत्त वर्ण * 
तथा “भू? एवं “रूए को समान स्वर वर्ण' कहना उचित है। “समान स्वर 
वर्ण” को अरबी में 'काफ़िय? कहते हैं। यद्यपि अंत्याजुप्रास में सामान्यतः 


कविवर-बिहारशो ६५ 


समान स्वर वर्ण के व्यंजन भिन्न होते हैं तथापि यदि दोनोंव्ण समूहों के अथ्थ 
में भेद हो तो समान स्वर वर्ण के व्यंजन भी णुक ही हो सकते हैं, जेसे हस्ति 
वाचक “बाश्नः तथा निषेध वाचक “बारन! एक दूसरे के अंत्यानुप्नास दो 
सकते हैं, यद्यपि दोनों में समान स्वग् वर्ण के व्यंजन सी एक ही हैं, अथात्‌ 
शाः। 

यदि दोनों ही वर्ण समूह निरथंक हों तो दे एकार्थक ही माने जायेंगे, 
जैसे 'उधार्न! तथा सिधारन” इन दोनों शब्दों में धारन ! शब्द समृह 
निशर्थक है। अतः दोनों शब्दों के 'धारन! परस्पर अंत्यानुप्रास नहों हो' 
सकते । पर 'घास्न! तथा 'सिधारन' शब्दों के “वारवा वण समूह अंत्यानु- 
श्रास हो सकते हैं, क्योंकि 'घारन” शब्द साथंक है ओर सिघारन! शब्द का 
जारन! वर्ण समूह निरथेक । अतः ये दोनों “धरन! चर्ण समूह मिम्नाथक् 
ही माने जाएं गे। 
. कभी कभी कोई कवि तुकान्तों में बिना वर्ण अथवा वर्णो की आध्ुत्ति 
किए. ही केवक समान स्वरवर्ण ही से समंस्+मुझाद्ा का कास ले लेते हैं । इस 
अ्रकार के प्रयोग उदू में अधिक इश््गोचर होते हें, जैसे-- 


कलम फिए शहादत की डेंगूली उठा। 
हुआ हफ़्ज़न्‌ या की रब्बुलू अला॥। 
भाषा काव्यों में भी ऐसा प्रयोग कभी इशध्गोचर होता दे, जेसे--- 
कोदूंड कठिन चढ़ाइ सिर जट जूद वाँधव सोह क्‍्यों। 
सरकत-सबल पर लसत दामिनि कोटि स्वयाँ ऊुंग झुजग ज्यां ॥| 
( रास चरित मानस ) 
परन्तु इस प्रकार का प्रयोग दीर्घ वर्णों ही का देखने में आता हे । 


५ अपनी वर्ण संख्याओं के अनुरोध से दोहा २१ प्रकार का होता हे | 


श० क्विवर-बिदारी 
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उपयु क्त बातों से पाठकों को विदित हो गया होगा -कि दोहा के अथम तथा 
तुतीय चरणों में १३-१३ माज्राएँ होती हैं, अतः उनमें एक एक लघु का होना 
आवश्यक है। इसी प्रकार द्वितीय तथा चतुर्थ चरणों में भी जिनमें 
११-११ मात्रा होती हैं, एक एक रूघु अवश्य होता है। अतः दोहा के 
चारों चरण मिलकर चार मात्राएँ अवश्य लघु होती हैं और शेष ४४ मा्ाएँ 
सब गुरु रूपों अर्थात्‌ २३ दीर्घ वर्णो के रूप में आ सकती हैं। इस गणना 
से पूरे दोहे में कम से कम २६ वर्ण होते हैं । द्वितीय तथा चतुर्थ चरणों में 
१-१ ताछ (5 ) के होने का नियम हे। पर प्रथम तथा तूतीय चरणों से 
किसी गुरु के कहीं आने का नियम नहीं है। अतः दोहे के दोनों दल्लों में 
दो वर्णो को छोड़कर, जिनका गुरु होना नियत है, शेष ४४ माश्नए३ रूघु 
रूप से आ सकती हैं। इस गणना से पूरे दोहे मे अधिक से अधिक ४६ 
वर्ण आ सकते हैं । 

जिस दोहे में २६ वण होते हैं उसमें २२ गुरु तथा ४ रूघु पड़ते हैं । 
ड्रन २२ गुरु वर्णो में से यदि किसी एक गुरु के स्थान पर दो झछु कर दिये 
जाये तो उनमें से २६ के स्थान पर २७ वर्ण, अथांत्‌ २१ गुरु तथा ५ लघु 
हो जाते हैं। तथा दो गुरु के तोड़ने से २८ वर्ण अथांत्‌ २० गुरु तथा८ छघु 
होते हैं। इसी प्रकार १-१ गुरु के तोड़ने से उसके स्थान पर २-२ लघु" 
होकर १-॥ वण बढ़ता जाता है, यहाँ तक कि २० गुरु के तोड़ने से ४६ वर्ण 
अर्थात्‌ २ शुरु तथा ४४ छघु दोहे में हो जाते हैं । थे दो गुरु नहीं हूट सकते 
क्योंकि इनका होना . दोहे में नियत है । इस प्रकार दोहे से २२ गुरु तथा 
४ लघु अथात्‌ २६ वर्णा से छेकर, २ गुरु तथा ४४ छघु अर्थात्‌ ४६ वर्णा तक 
आ सकते हैं, अर्थात्‌ वर्ण गणना के अनुसार दोहे २१ प्रकार के होते हैं । 
अन्यकारों ने हन २१ प्रकारों के २३ नाम कल्पित किए हैं | प्राकृत पिंगल के 
अनुसार इनके नाम नीचे के कोष्टक से ज्ञात हो सकते हैं । ये ही नाम कुछ 
सामान्य भेद से कृष्णदत्त कवि ने भी अपनी सतसई-टीका में लिखे हैं । पर 
किसी किसी पअन्थकार ने इनके भिन्न भिन्न नाम बतछाए हैं | 


का जातिप्रदशक चक्र 


॥/ 9! 
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२५ कृविवर-बिहारी 


इन २१ सेदों में से श्रामर तथा शरण को छोड़कर शेप १५ भेदों के दोष 
बिहारी की सतसई में मिलते हैं । 
दोहा के लक्षण कथन करंने के बाद, सोरढा के लक्षण के विपय में कुछ 
विशेष कहने को आवश्यकता नहीं रह जाती । दोहा और सोरदा में केवल 
इतना ही भेद है कि दोहा के द्वितीब तथा चतुर्थ चरण, सोरठा के प्रथम 
तथा तृतीय चरण होते हैं, दोहा के प्रथम तथा तृतीय चरण, सोश्दा के 
द्वितीय तथा चतुर्थ चरण, जैसे --- 
मंगछु बिंदु स॒रंगु, मुग्यु ससि, केसरि-आड़ गुरू । 
इक नारी ल्रहि संग, रसमय किय लाचन-जगन ॥४२॥। 
सोरठा के रूपी की संख्या दोहा के रूपों की संख्या के तुए्य ही होत॑; 
है। सोरठा में अंत्यानुप्रास प्रथम तथा तृतीय चरणों के अस्त में होते हैं 
जिस प्रकार ऊपर के सोरदढे में आए हैं। वर्णो की संख्या के अनुसार श्रभर, 
श्रामर इत्यादि जो २१ भेद दोहा के होते हैं, वे ही सोर्ठा के भी । 
एक प्रकार के सोरठा में जिसको चरण? कहते हैं, द्वितीय तथा चतुर्ओे 
चरणों में भी अंत्यानुप्रास रकखे जाते हैं, जैसे -- 
जेहिं मुभिरत सिधि हाइ, गननायक करिवर-चद 
करों अनुश्रह सोइ, बुद्धि-रासि सुभ-गन-सदन 
( रासचरित सानस ) 


पर 


सौष्ठच का ध्यान तो सामान्यतः सभी प्रकार के वाकयों में श्खना 

उचित है पर काव्य वाक्य में उसकी आवश्यकया अनिवाय है, क्योंकि 

कल न काव्य का उद्देश्य वाक्य सें रमणीयता उत्पादन 

गी तर्ठा है। वाक्य के सुष्ठु न होने से, अथम तो उसके 

अथ बोध में कठिनता पड़ती है तथा दूसरे कभी-क्रमी वह अरोचक भी हो 

जाता है। थे दोनों ही बातें काव्यानन्द में बाधक होती है। अतः कवि के 
 निमित्त उक्त बाधाओं का निवारण विशेष आवश्यक है । 


कृविवर-विहारी श्हे 


वावय-सौप्ठव के निमित तीन बातों पर ध्यान रखना उचित होता है, 
( १ ) शब्दों का चुनाव, (२) पद वाक्य शुद्धि, तथा (३ ) पदों का 
पूचा[पर विन्यास । अपनी वाक्य रचना के निभित्त कवि को शब्दों के 
चुनाव में मुख्यतः दो बातों पर विचार करना होता है | एक तो शाढ्दों के 
सुप्रयुक्त होने पर तथा दूसरे उनके विपयानुकूछ होने पर । 

सुप्रमुक्त शब्दों से ऐसे शब्द अभिभेत हैं, जिनका अ्योग अधिकांश 
कृत्रियों ने अथवा सास्य कवियों ने अपनी रचना मे किया हो, अथवा ये 
सभ्य समाज के लिखने पढ़ने एवं योछ चाल में 
व्यवह्गत होते हें।। बिहारी सतसई मे जो शब्द 
प्रयुक्त हुए हैं उनमें से अधिकांश तो सामान्यतः साहित्यिक बजभाषा की 
रचनाओं में मिलते हैं ओर कुछ ऐसे हैं. जो सब कवियों की रचनाओं में 
अनुसन्धान करने पर मिल जाते हैं, जैसे 'त्यों! ( ओर ). 'स्थो? ( सहित ), 
'नीटि! ( कठिनता से ) इत्यादि ॥ इसके अतिरिक्त ऊफक्रिसी-किसी शब्द 
का अचार बोर चाल में पाया जाता है, जैसे 'हईं' (मय ), चरे 
( समाप्त दोकर ) इत्यादि । ऐसी दशा में बिहारी के शब्दों के चुनाव के 
विषय में यही व्यवस्था समुचित ठहरती द्वे कि वे परम सुअयुक्त हैं। यदि 
सतसई के कतिपय शब्द हम॑ छोगों को साहित्यिक ब्जभमापा अथवा छोक- 
व्यवहार में न सी सिर्छे तो उसका कारण अपनी जानकारी का संकोच मात्र 
मानना! चाहिए, अथवा यह कि बिहारी के समय सें उनका व्यवहार बोर चाछ 
में था, पर अब नहीं है। किन्तु कई महाशयों ने बिहारी के कितने ही 
इाबदों के प्रयोग में कुछ अनोचित्य बतलाया है । 

बिहारी पर जिस जिस प्रकार के तथा जिन जिन शब्दों पः समालछोचकों 
ने आक्षेप किए हैं, उन सभो के समाधान करने के लिए तो एक बृहत्‌ स्वतंत्र 
अन्य की आवदयकता है, अतः संक्षेप से मुख्य मुख्य आप्षेपों के विपय में 
यहाँ तथा अन्य उचित स्थानों पर, स्थालछीपुलाक न्याय से कुछ 

कहा जायगा। 


शब्दों की सुप्रयुक्तता 


२४ कविवर-बिहारी 


बिहारी के शब्द गढ़ लेने के विषय में जो दो उदाहरण “छॉकु! तथा 
'उड़ायका हिन्दी नवरत्ना में बताए गए हैं, उनमें से “छॉकु! शब्द का 
अधानुस्वार तो बलात्‌ बिहारी के सिर मढ़ा गया ह# ! 
बिहारी की गढ़ंत कारण, उसके तुकान्त कुवाक झाबद से भी बह 
नहीं है, ओर न प्रभुदयाल पॉडे की टीका ही में, 
जिससे उक्त अन्ध में दोहे उद्रत किए गए हैं, इसका दर्शन मिलता दे । 
अब रह गया “छाक! शब्द का उकारान्त प्रयोग। इसके विपय में यह 
वक्तव्य है कि अकाशन्त पुलिंग शब्द के एक बचन के कत्ता तथा कर्म कारक 
श्राचीन अजभापा में उकारान्त होते थे, इसका विशेष कथन सापा विवेखना 
के अन्तर्गत किया जायगा । बिहारी ने वहाँ रूप अहण किया ।॥ इस शब्द 
का अर्थ टोका में कहा गया है ।' “उदड्शायक' शब्द में बिहारी »। गदुन्त क्यों 
मानी गई है, यह समझ में नहीं आता। यह शब्द संस्कृत 'डद्याय्क' का 
विक्रत रूप माश्र है । 
'दीजतु' शब्द का अर्थ 'हिन्दी नवरत्न' में 'दंगी' या 'दिती हैं! मानकर 
उसमें असमर्थता बतकाई गई हैं। इसके विषय में यह वक्तव्य है कि 
'दीजतु' शब्द का अर्थ न तो देंगीः यथा देती हैं! 
बिहारी का अ्समथ होता है, और न इसको इस अर्थ में बिहारी ने 
शब्दों का प्रयोग प्रयुक्त ही किया है। यह पद डुदाज्‌ दाने! घातु 
की कमंबाच्य की वर्तमानकालिक क्रिया है, जिसका 
अथ दिया जाता है? होता है। प्रभुद्याल पाँडे की टीका में भी इसका 
जो अर्थ लिखा है उससे भी इसका कर्मवाच्य प्रयोग होना विदित होता हैं । 
पर पॉडे जी ने इसका अथ वततमानकालिक न लिखकर भविष्थकालिक लिख 
दिया है। हिन्दी नवरत्न में न जाने क्‍यों इसके सिर असमर्थता मद 
दी गईं है। इसी प्रकार केवल पॉडे जी की टीका में “ज्यों? शब्द का सन- 











32५2०/७4-म।#९ 2 कल #१ ० ऋकाती ९. 


१ देखिये 'बिहारी-रल्लाकर', दोहा संख्या २१८ 


कविवर-बिहारी  शज 
माना अथ देखकर, और लारूचन्द्रिका, हरिप्रकाशादि के देखने का कट उठाए 
बिना ही उसपर असमर्थ होने का छाॉछतन लगा दिया गया है । 
विहारी पर जो अनेक शब्दों के तोड़ मरोड का घष्पा हिन्दी नवश्त्न! 
में घरा गया हे उसके मुख्यतः चार कारण प्रतीद होते हैं-- 
( १ ) शब्दार्थों को भरी भाँति समझने का प्रयव्न 


बिहारी द्वारा शब्दों की न करना । 
तोड़-मरोड़ ( २ ) अजभाषा के अम्य कवियों के काब्यों में ऐसे 


बाठदों के यथा रूप का अनुसन्धान न करना | 


पक, 


€ ३ ; दाड़े में मनमाना य॑ कर छेना । तथा 

( ७ ) प्रभुदयार पाँडे के पाठ को थिना जाँचे स्वीकृत कर छेना ! 

जिन शाब्दों--- हुई! आब! “चाड” “छपसखि इत्यादि--में अथ श्रम से 
सोडू मशेड बतलाई गई है, उनके अर्थ “बिहारी-रत्नाकर! में देखने से उक्त 
दोषारोप का परिहार हूं! जायगा । 

शब्दों के यथार्थ रूपों की खाज न करने का प्रमाण तूख्यी? 'हरए 'मोप! 
इत्यादि शब्दों में तोड़-मरोड बतलाना है । ब्रजमाषा के प्रायः सभी कवियों 
जे इन रूपों का प्ररोग किया है, जैसा कि अध्यापक छाला सगवलदीन जी 
तथा हेन्दी कोचिंद मो० जहूरबख्शा ने “हरए “डाढी? इत्यादि शब्दों के विषय 
में श्री शारदा! तथा मसनोरमसा” में छखा है । 

मनमाने पठच्छेद का उदाहरण 'हराहरु? 'कुबत” इत्यादि हैं, जिनके विषय 
में भी छालाजी श्री शाग्दए में लिख चुके हैं । 

अशुद्ध पाठ के उदाहरण “ऊलि! जनकु' इत्यादि हैं जिनके शुद्ध पाठ 
“बिहारी-रत्ताकर! अथवा “ल्याछूचन्द्रिका! 'हरिप्रकाश” आदि किसी अच्छो 
डीका से ज्ञात हो सकते हैं | 

ऐसे ही और भा कुछ दोप बिहारी के शब्दों पर गाए जाते हैं। इस 
सम्बन्ध में यह ध्यान रखना उचित है कि किसी ढाई तीन सो वर्ष पूरे के 


२६ कविवर-बिहा री 


कवि की रचना पर इस प्रकार के दोपारोपों के करने का अशिकार किसी 
समालोचक को उसी समय प्राप्त हो सकता है, जब वह उस क॒वत्रि के पुवेबती 
अथवा समकालीन प्रतिष्ठित तथा मान्य कवियों की सब्र रचनाओं को भल्ती- 
भाँति पढ़ एवं गुन चुना हो । और यह निरचयपूर्वक कह सकता हो कि 
अम्जुक शठद का अम्लुक रूप, अर्थ अथवा भाव उक्त कवियों की अथवा उक्त 
कवियों में से अधिकांश की रचनाओं में स्ेथा अप्राप्य है। एवं यह भी 
किसी अलोकिक साधन के द्वारा समझ सके कि अम्जुक शब्द का अचार अमुक 
रूप, अथे तथा भाव में उस समय स्व साधारण सें भी नहीं भरा । 


शब्दों के विपयानुकूछ होने से उनका वर्णित विपय के साह््य होना, 
अथांत्‌ कर्णन्द्रिय पर उनके द्वारा जो प्रभाव पड़े, उसका वर्णनीय विपय के 
मानसिक प्रभाव के अनुकूल होना, अभिश्रेत हैं । 


शब्दों का यह विषय यद्यपि वाक्य साधारण से भी सामान्य 
विषयानुकूलत्व सम्बन्ध रखता है तथापि इसका विशेष सम्बन्ध 


डे 


कराव्ययव ही से माना जाता हैं। अतः इसका 
विवर्ण आगे किया जायगा। 


वाक्य-झुद्धि से वाक्य का व्याकरणानुसार शुद्ध होना अभिमप्रेत है । 
संस्कृत के साहित्यकारों ने इस विषय पर स्वतंत्र रूप से विशेष नहीं लिखा 
है, क्योंकि वाक्य का व्याकरणाज्ुयाय्री होना उसके 

पद वाक्य-शुद्धि. छक्षण ही में अन्तभत है। पर तो भी साहित्य- 
अन्थों के दोष प्रकरण में जो च्युत-संस्कृतः दोष 

बतलाया गया है उससें काव्य-वाक्य के व्याकरण के नियमों से पूर्णतया बद्ध 
होने की आवश्यकता जता दीं गईं है। घ्रजभाषा के विषय में वाक्य-शुद्धि 
पर स्वतंत्र रूप से कुछ विशेष लिखने की आवश्यकता हैं। कारण, बहुत 
लोगों की धारणा है. कि ब्रजभाषा व्याकरणिक नियमों से सवंधा सुक्त प्राय 
है। वे समझते हैं कि ब्रजमाषा के वाक्यों में संज्ञा, क्रिया तथा अव्यय 


ऋविवर-बिहारी र् 


लेखक की इच्छा एवं छन्‍द की आवश्यकता के अनुसार तोड़ मरोड कश रख 
दिये जाते हैं। यह सचभुच खेद का विषय है कि ब्रजमापा के अधिकाँश 
कवियों ने वाक्य-शुद्धि पर पूरा ध्यान नहीं दिया है। अयोग-साम्य का तो, 
जो व्याकरण का शुक बड़ा आवश्यक निम्रम है, बिरले ही किसी ने निवाह 
किया है। प्रायः कवियों ने अपनी रचनाओं में छन्दों तथा अनुप्रासों की 
आवश्यकता से, अथवा स्वेच्छालुपार, एक ही प्रकार के पदों के कई कई रूप 
प्रयुक्त कर लिए हैं। जैसे, 'दगन! 'दृगनि! 'हगनु? अथवा भूतकालिक कृदंत 
रूप दिख! दिखिः, आज्ञाथक रूप दिख! 'देखि! तथा एक घचन क॒त्ता एूर्व 
कर्म के रूप शाम! राज! इत्यादि। ऐसे ही अनेक प्रकारों के प्रयोग-वैषस्य 
तथा शुद्ध बजभाषा के नियमों के विरुद्ध कितने ही प्रयोगों को अच्छे-अच्छे 
कवियों के काव्यों में पाकर ऊपर कही हुई धारणा छोगों के हृदय में बस गई 
है। ऐसे उच्छुछुछ तथा विपम प्रयोगों के प्रचार के कई कारण उपस्थित हो 
गए थे। उनमें से मुख्य सुख्य पर भाषा-विचार प्रकरण में ग्रकाद 
डाला जायगा । 


दूसरा प्रकरण 
भाषा का संचिसत इतिहास 


जय आय जाति की बस्ती तथा सभ्यता उत्तरी भारत में एक सिरे से 
दूसरे सिरे तक फैल गई तो भिन्न-भिन्न प्रान्तों के छोगों की बोलियों से भेद 
पड़ने लगा | इतने छम्बे चोड़े तथा भिन्न-भिन्न प्रान्तिक प्रकृति रखने वाले देश 
में पक ही प्रकार की बोली का होना मापा के श्राकृत नियमों के विरुद्ध हैं । 
विशेषतः समाज की ऐसी दशा में जब उससे लिखने पढने का प्रचार बहुत 
सामान्य हो और छापे का प्रचार सर्वथा न हों । भापा के सामान्य नियमों, 
अर्थात्‌ सुखोचारण, शीघ्रता और जसावधघानी इत्यादि एवं आन्तिक प्रभावों 
के काशण भापा में शनेः शने कुछ न कुछ पश्वितेन होता रहता हैँ । पर 
प्रत्येक प्रांत की जनता की बोली में ठीक एक ही सा हर फेर नहीं होता, 
जिसके कारण भिन्न भिन्न प्रान्तों की बोलियों में कुछ कुछ भेद पड़ने लगता 
है। यह भेद आश्म्म में तो बहुत सूक्ष्म रहता है परन्तु झनेः हानें: बदृकर 
भिन्न भिन्न प्रान्तों की बोलियों को भिन्न भिन्न कर देता हैं। यह भिन्नता 
पड़ोर्सी प्रांतों की बोछियों में इतनी नहीं होती जितनी दो दूरच्थ प्रांतों की 
बोलियों में । इसी कारण किसी एक केन्द्र के चारों ओर कुछ दूर तक की 
बोलियों में एक प्रकार का साम्य होता है । जबत्र उस केन्द्र से किसी प्रांत 
का अन्तर अधिक हो जाता है तो उस दूरस्थ प्रांत की बोली का प्रकार किसी 
अन्य केन्द्र की बोली के मेल का हो जाता है । इस रीति पर विस्तृत देज्ञों 
में बोलियों के कई केन्द्र अथांत प्रकार स्थापित हो जाते हँ। एक एक 
प्रकार की बोलियों में कुछ ऐसी विशेषता रहती है, जिनसे आपस में तो वे 
मिलती हैं, पर अन्य प्रकार की बोलियों से भिन्न हो जाती हैं । 
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उक्त स्वाभाविक सिद्धांतों के अनुसार उत्तरी भारत में बोलियों के तीन 
प्रदेशिक समृह हो गए थे _ शौरसेनी, मागधी तथा पैशाची, जो अपने 
अपने क्षेत्रों में बोले जाते ऑर प्राकृत कहलाते थे । 
प्राकृत भाषाएँ. शौरसेनी तथा मागधी बोलियों के प्रचार-प्षेत्र के 
विपय में तो विशेष मतभेद नहीं हे, पर पेशाची के 
क्षेत्र के विषम में अभी विद्वानों के भिन्न भिज्च मत हैं। स्थूछ रूप से 
शौश्सेनी बीलियों के प्रचार-क्षेत्र की पृत्रीं सीमा प्रयाग के आस पास तक, 
पश्चिमी सीमा दिल्ली के आस पास तक, उत्तरी सीमा हिमालय की तराई तक 
तथा दक्षिणी सीमा मध्य प्रदेश के एक बड़े भाग तक कह्ी ज्ञा सकती है । 
पर यह स्मरण रखना चाहिए कि उक्त क्षेत्र की पूर्वों तथा पश्चिसी सीमा- 
रेखाएँ प्रयाग तथा दिल्ली से टीक उत्तर-दक्षिण नहीं जाती। शअध्युत प्रयाग 
तथा दिल्ली से दक्षिण जाने में वे पश्चिम की ओर, ओर दिल्ली से उत्तर जाने में 
कुछ पूर्व की ओर झुकती हुईं जाती हैं। इसी शो स्सेनी क्षेत्र के पूर्व मागची 
का क्षेत्र समझना चाहिए। पैशाची बोलियों के क्षेत्र के विषय में यद्यपि 
अभी एक मत नहीं है तथापि पैशाची भाषा के रूप से, जो व्याकरणों द्वारा 
लक्षित होता है तथा अन्य कई कारणों से, उसका क्षेत्र शौरसेनी क्षेत्र के 
पश्चिम तथा पश्चिमोत्तर मानना समीचीन प्रतीत होता है । 
ये तीनों क्षेत्र स्वयं भी ऐसे विस्तृत थे कि इनके भी मिन्न भिन्न भान्तों 
की बालछियाँ एुक ही सी ने रह सको। उनसे भी पारस्परिक कुछ म्भेद 
पड़ गए | यद्यपि उनसे वे मुख्य अवच्छेदक बने रहे जो उनको अस्य क्षेश्न 
की बोकियों से अछग करते थे । अब पत्येक क्षत्र में इस बात को आवश्यकता 
पड़ी कि उसके सब भान्तों के निवासी आपस में सुगमता पूबेक वाग्च्यवहार 
कर तथा चिट्ठी पत्नी लिख सके | इसके भविशिक्त पढ़ें-लिखे छोगों के हृदय 
में यह' अभिल्‍लापा भी उमराये छूगी कि उनकी कविता का प्रचार दृश तक हो ४ 
इन्हीं आवश्यकताओं की पूति के लिए लोग कुछ ऐसी भाषा छिखने पढ़ने छगे 
जो यथा! संभव अनेक आातों के लोगों की समझ में आ सकती थी | ऐसी 
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भाषा के प्रयोग में उन्हें ऐसे शब्दों तथा रूपों का व्यवहार करना पड़ता था 
जिनका पचार ज्यों का त्यों अथवा किंचित्‌ रूपाल्तर से, कुछ न्यूजाधिऋतः के 
साथ अनेक प्रान्तों में पाया जाता था । ऐसे रूपों तथा शब्दों का परिष्याग 
करना पड़ा जो सर्वथा एक-प्रांतीय थे। इसप्रकार होते होते, प्रत्येक क्षेत्र 
में, लिखने पढ़ने के निमित्त एक ऐसी भाषा बन गई जिसे अनेक थ्रान्तों के 
लोग सहज ही समझने तथा प्रयुक्त करने में समर्थ थे, तथा उसी में 
सामान्यतः लिखने पढ़ने का काम होने रगा। पहले तो प्रत्येक क्षेत्र के 
कुछ विशेष प्रांतों ही के छोग उसका व्यवहार करते रहे होंगे, पर उत्त आंतों 
के कुछ विशेष गौरवान्वित तथा उक्त नवीन भाषा के अधिक अचलित होने के 
कारण, अन्य ग्न्तों के छोंग भी उसो को सीौखकर काम में लाने रूगे होगे । 
बस फिर, इसी रीति पर प्रत्येक क्षेत्र में एक एक छिखने पढ़ने को भाषा, 
उस क्षेत्र के कई प्रांतों की बोलियों से न्‍्यूनाधिक मिलती झुरूती, तथा सबसे 
पृथक्‌, तैयार हो गई्ढे। इसे शनेः शनेः कवियों, लेखकों आदि ने परिमार्जित 
करके उस उस क्षेत्र की साहित्यिक भोपा बना लछिया। थे भाषाएं अपने 
अपने क्षेत्रों के नामों से विशिष्ट होकर शौरसे वी, समागधी तथा पेश्ार्ची 
ग्राकृत कहलाने छूगीं । 
अब एक एक क्षेत्र में दो दो प्राकृत भाषाएँ, अथाव्‌ एक एक बोली, जो 
कि कुछ रुपान्तर से भिन्न भिन्न झान्तों में बोलो जाती थी, ओर एक एक लिखने 
पढ़ने की भाषा, जो कि क्षेत्रभर में प्राय: एक ही सी 
राष्ट्रीय साहित्यक भाषा, होती थी, प्रयुक्त होने छलगी। पर कवियों तथा 
'महारष्ट्री? अन्य ग्रन्थकारों को केवल एक प्रदेश में अपनी रचना 
के प्रचार से संतोष न हुआ। उनके हृदय में यह 
'छालसा तरंगित होने छगी कि उनके अंथ उत्तरी राष्ट्रभर में प्रचलित हों । 
इसके अतिरिक्त उपयोगी तथा धार्मिक अंथों का देशभर में प्रचार होना 
आवश्यक भी था। इन बातों के निमित्त एक ऐसी भाषा की आवश्यकता 
हुईं जो तीनों क्षेत्रों की लिखने-पढ़ने की भाषा से कुछ-कुछ मिलती-जुछती हो, 
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जिसमें सब क्षेत्रों के शिक्षित छोग उसको सहज ही सींख और समझ सके ! 
अस फिर, जिस प्रकार भिन्न भिन्न ग्रान्तों की बोछियों से लिखने-पढ़ने की 
भाषाएँ बनीं, उसी भ्रकार सब क्षेत्रों की लिखने-पढ़ने की भाषाओं से एक 
राष्ट्रीय साहित्यिक प्राकृत बनकर काम में आने छगी। यह राष्ट्रीय प्राकृत 
महाराष्ट्र! कहलायी, और संस्कृत की भाँति उदच्चश्रेणी की कविता तथा 
अन्य उपयोगी ग्रंथों में प्रयुक्त होने छगी । सभ्य समाज के भद्व छोग उसको 
बोलने के काम में भी छाते थ | 

इस साहित्यक भाषा का ढाँचा मुख्यतः शोरखेनी प्राकृत के ढंग का था | 
पर इसमें मागधी तथा पेशाचों के भी आअनेक रंग ढंग मिश्रित थ्रे । ऐसी 
राष्ट्रीय भाषा में शौग्सेनी को प्रधान स्थान मिलने का एक कारण तो यह 
था कि शीरसेन प्रदेश महाभात के समग्र से ही उत्तरी भारत देश में सबसे 
अग्रगण्य, पुनोत तथा श्रद्ध ये समझ! जाता था । दूसरा तथा स्वाभाविक 
कारण उसको स्थानिक स्थिति थीं। वह मसागधी तथा पैशाी क्षेत्रों के बीच 
में पड़ता था, जिसके कारण उक्त दोनों क्षेत्रां के छोग उसकी भाषा कुछ कुछ 
समझ छेते थे । क्योंकि किसी पंजाब को बंगला भापा समझने में अथवा 
किसी बंगाली को पंजाबी भापा समझने में जितनी कठिनाई पड़ती है उतनी 
कठिनाई पश्चिमोत्तर प्रादेशिक भाषा के समझने में, न तो पंजाबी को पड़ती है 
ओर न बंगाली को ! 

महाराष्ट्री भाषा की उत्पत्ति के विषय में जा बातें ऊपर कही गई हैं, 
उनसे हमारा अभिप्राय यह नहीं है कि शोरसेनी, मागधी तथा पैशावी 
भाषाओं के बन जाने के पश्चात ही उसका बनाना सोचा तथा आरस्स («या 
गया | बहुत सम्भव है शोरसेन प्रदेश में उक्त भाषा उसी रूप में अथवा 
किंचित्‌ रूपॉतर से, उक्त तीनों प्रादेशिक भाषाओं के तैयार होने के पून ही, 
छिखने पढ़ने में काम आती रही हो, तथा उसी से क्रमशः परिवतेन होते होते 
तीनों भाषाएँ निज निज प्रादेशिक विशेषताओं के संभमिश्रण से बनी हों, और 
फिर अध्श्यकता पड़ने पर वही राष्ट्रीय भाषा बना छी गई हो, क्योंकि सबकी 
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जननी होने के काश्ण उसका स्वरूप कुछ कुछ सबसे मिलता जलता था | 
इन बालों पर गूढू मीमांसा करके यहाँ विपय बढ़ाने की आवश्यकता नहीं 
है। हमारे वर्णनीय विपय के निमित्त इतना ही कहना पर्याप्त है कि प्राचीन 
काल में तीन प्रदेशों में तीन प्रकार की बोलियों के समूह और तीन प्रकार की 
लिखने पढने की भाषाएँ, अथांत्‌ शौरसेनी, मागधी तथा पेशाची प्रचलित 
भथी। इनके अतिरिक्त एक साहित्यिक राष्ट्रीय भापा भी उच्च अणी के काव्य 
अथवा अन्य उपयोगी ग्रन्थों को श्चना के काम में आती थी। यहीं भाषा 
'महाराष्ट्री! कहझाती और तीनों ही प्रदेशों के सुशिक्षित लोगों के द्वारा 
व्यवहत होती थी । 
उपयुक्त शौरसेनी, मागघी, पैशाची तथः महाराष्ट्री भापाओं द्वारा बहुत 
दिनों तक सामान्य लिखने पढ़ने तथा काव्य रचना आदि का कार्य सुगमता- 
पूवंक चलता रहा। पर झनेः शनेः उनसे तथा' 
शअ्रपश्रेश का विकास वोलियों में अन्तर पड़ने छगा | कारण, चोडिया मे 
तो परिवतन के नियमानुसार निरंतर हेश फेर होता 
रहा, पर उक्त भाषाओं में, उनके लिखने पढ़ने की भाषा होने के कारण, कुछ 
स्थायित्व आ गया। यद्यपि बोलछियों का प्रभाव इनपर भी कुछ मदइय 
पड़ता था तथापि उनमें डतने शीघ्र तथा उतने अधिक परिवर्तन नहीं होते 
थे। ऐसे अनेक कारणों से बोलियों तथा भापाओं में ऋमशः: अधिकाधिक 
भेद बढ़ते बढ़ते ऐसा अंतर पड़ गया कि सामान्य जनता को उत्त साधथाओं 
का समझना तथा लिखना कठिन हो! गया। उनको काम में छाने के निमित्त 
छोगों को विशेष रूप से श्रमपूवंक उनका अध्ययन करने की आवश्यकता 
पड़ने छगी । प्राचीन समय की बोलियों तथा समय समय पर उनके परि- 
बतनों का पता छगना तो इस समय बड़ा दुःसाध्य प्रत्युत असम्भव ही है, 
क्योंकि उक्त बोलियों के रूपों कः लिखित प्रमाण नहीं मिल सकता । अशोक 
के शिलालेखों की भाषा से उस समय की बोलियों का रूप कुछ लक्षित होता 
है, पर वे भी एक-सासयिक ही हैं । परन्तु शोरसेनी, मागधो, पेशाची तथा 
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महाराष्ट्री प्राक्ृतों का स्वरूप तथा उनके ऋमश: परिवर्तनों की क्रम चण्ड, 
वर्ण, हेमचन्द्र, जिविक्रम आदि के प्राकृत व्याकरणों तथा सिन्न भिन्न 
समय के नाटकी एवं अच्य गन्‍्धों से क्ात हो सकता है । 

जब बोलियों तथा भापाओं का अन्तर उक्त श्रेणी सक्र पहुँचने कगा, तो 
साधारण जनत! ने शनेः शनेः अपनी अपनी बोली भें लिखना पढ़ना आरस्थ 
कर दिया, ओर जिस प्रकार क्रमशः तीन प्राकृत भापाएँ बन गई थीं, डसी 
प्रकार चीरे धीरे अन्य तीन नई प्रादेशिक भापाएँ बन गई, अर्थात्‌, शोरसेनी, 
मागध्री तथा पैशाची, जिनको पंडित समाज ने ग्राकृत ब्याकरणों से च्युत 
देखकर अपभ्र श' की संज्ञा दे दी । इस तीनों अपब्रद्यों मे अपनी अपनी 
जननी ग्राकृतों के अनुसार कतिपय वर्णो उथा स्वरों में विशेषता होती थी | 
पैसे शोरसेनी में संस्कृत शब्दों के 'तः थ! के स्थानों पर 'द! 'चि! हो जाना 
अथवा मागधी में *प' तथा 'स' के स्थानों पर दि? का अयोग । तथा ग्ेशाची 
में वर्गों के ठर्ताथ, चतुर्थ बर्णो का प्रथम तथा ह्वितीय वर्ण हो जाना एुवं 'ण! 
कार के स्थान पर “न! काश का अयोग, आदि । इसी अकाए स्व से भी कुछ 
प्रदेशिक विशेषताएँ आा गई थीं। इन विपथ्ययों का विषय प्राकृत व्याकरणों 
मेँ छिखा है। पर अतीत होता है कि अपभ्रशों सें जाकर इन लिदिष्ठ 
विपस्ययों में भी कुछ हेश फेर पड़ गया था । | 

यहाँ किसी ऐसे स्थूल् भेद का विवरण उचित अतीत होता है. जिससे 
तीनों क्षेत्रों की बोलियाँ तथा भाषाएँ सुगमता से पहचानी जा सकें । हमारी 
समझ में कई प्रकार के अकाराण्त पुलिंग शब्दों के कर्ता तथा कर्म कारकों के 
एक वचन रूपों में तीनों क्षेत्रों की भाषाओं सें कुछ स्थूल भेद होता है, जिससे 
वे बिना प्रयास ही पहचानी जा सकती हें ! 

उक्त सेद को सुगमता से समझालने के निमित्त यहाँ एक बात कह देना 
आवदयक है। अपश्रशों के बनने तथा अयुक्त होने के समय संज्ञा तथा 
विशजैषण वाचक शअकारान्त पुलिंग शाब्द दो प्रकार के हो गए थे। पुक प्रकार 
के तो थे जिनके करता तथा कस कारकों के एक बचन रूप, ऊ कारांत, 

डे 
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ह कारांत तथा आा कार्रात होते थ। इस सेद के कारण के विषय में अनेक 
मत हो सकते हैं जिनकी आलोचना की इस लेख में आवश्यकता नहीं है । 
इन दोनों प्रकार के शढदों के रूपों में से ऊ काराश्त तथा ओकाशन्त रूप 
शौरसेनी ज्षेत्र में प्ररते जाते थे । इ काशान्त तथा ए कारांत झाप सागध्री 
क्षेत्र में तथा अकार्रात णर्य॑ आकारानग्व रूप शौरसेन क्षेत्र के पश्चिमात्तर प्रदेश 
अथांत्‌ पंजाब तथा काहुली सीमस्थ प्रांतों में । संज्ञाओं सौर विशेषज: के 
अतिरिक्त वर्तमान काछिक तथा भूत कालिक क्दन्दों ( जो विशेषणवत्‌ प्रशुः 
होते थे ) के रूपी की भिद्नता से भी भाषाओं के क्षेत्रों को शभज्नता ज्ञात हो 
सकती थी । वत्मान काछक क्ृदन्तों के रूपू अथम शकार के शब्यः के 
समान होते थे, जोर भ्रूतकालिक कृदस्तों के रूप दुुतोंय प्रकार के शब्दों के 
समान | अतः पुछिंग संज्ञाओं विशेषणों तथा कृदन्तों के कता तथा कर्म 
कारकों के एक वचन रूपों का उकारांत होना शोससेनी प्षत्न की भाषाओं की 
मुख्य पहचान थी, उनका इकारांत अथवा एकारांत होना पंजाब पारतीय 
भाषाओं की ! 

इन तीनों अपनश्र शञों के अतिरिक्त एक राष्ट्रीय साहित्यिक अपश्र'श भापां 
भी शनेः शनेः तैयार हो गई । यह महाराष्ट्री प्राकृत के ढंग पर बनी था 
और तीनों प्रदर्शों में उसी स्थान पर, अथांत्‌ काव्य तथा उच्च श्रेणी के ग्रन्थों 
में, प्रयुक्त होती थी। हेमचन्द्र, त्रिविक्रम, रक्ष्मीधर आदि के प्राकृत 
ब्याकरणों में ज्ञिस अपश्र'श के लक्षण कहें गए हैं. वह यही अपभ्रश है । 
इसका भी मुख्य ढंग शोरसेनी ही था। इसके राष्ट्रीय साहित्यिक भाषा 
होने के अमाण से यह कहां जा सकता है कि गुजरात भ्रांत की निर्मित की 
हुई 'भविसयत्त कहा' आदि तथा बंगाल श्रांत के बौद्ध गान की भाषा के ढेँग 
उज्जैन के महाराज मुंज के दोहों की भाषा से बहुत मिलते हैं। जो सेद 
उनमें दिखलाई देते हैं, वे कवियों के भिन्न भिन्न भ्रदेशों के होने के कारण 
प्रतीत होते हैं, जैसे यदि पंजाब, बिहार तथा आगरा आंत के निवार्सा 
अज़भाषा ही में कविता करें तो भी उनकी भाषा में कुछ न कुछ भेद अवश्य 
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लक्षित होगा । इसके अतिरिक्त समय के अंतर से भी भाषा में अंतर पडुना 
संभावित है। इसकी नीच विक्रमाब्द की तीसरी अथवा चोथी शदए्य्दः भे 
पड़ गे थी ओर सातवीं, आठवीं ऋताठदी तक यह पूर्णतया प्रचलित नथा 
परिपक्व हो गई थी | 
कुछ दिनों तक शोश्सेती, मागश्री दथा पेशाचीं था राष्ट्रीय अपन शे। 
से भी उसी प्रकार काम चला, जिस प्रकार चारों आक्ृजं से चला था। किम्तु 
फिर शेमचन्क् से सैकड़ों वर्ष पूल ही वे की उनन्‍हीं। 
शासे? की भाषा, ग्रथवा कारणों से, जा चारों प्राकृतों के संबंध मे कहे गए 
पड़काषा का उदय हैं, जनता के समझने के छिए ऋ्िन हो गई", और 
शत्येक झ्ेत्र मे बोती लथा अपन की मिलाकर 
अन्प ह। प्रकार की उक राष्ट्रीय साहित्यक भाषा तथा आदाशक भापास 
बनने रूगीं। सिद्ध हेमचन्द्र! से अपनाश के जो उदाहरण उद्दत हुए 
हैं वे प्रायः हेमचन्द्र से दो तीन सौ वर्ष पु के हैं। तथा जो हेसचन्द्र के 
स्वयं रचित हैं वे उन्हीं के ढंग पर बने हैं। अब जो नई साहित्यिक 
भाष। बनी, उसमें संभवतः हेमचन्द्र के पूर्व भा कुछ कि हुए होंगे। 
नंद, मसऊद आदि आचीन कवियों के नाम भी सुनने से आते हैं । खुमान- 
रास? का रचना कार कोई कोई संवत्‌ <९० के आस पास अनुमान करते 
हैं, पर उसकी भापा इतनी शराचीन नहीं प्रतीत होती । इस भाषा का 
पृथ्वीरजरासा! नामक एक बवृहदाकार ग्रंथ हेमचन्द्र के समसामयिक कवि 
चंद बरदायी ने बनाया | उसी अंथ को उक्त भाषा का प्रथम तथा मान्य अंश 
मानकर उसके स्वरूप के विषय भें कुछ आवश्यक बातें लिखीं जाती हैं । 
प्रथ्वीराज-रासे के चंद बरदायां कृत होने में रागबहादुर पंडित गौरीझंऋर 
हीराचंद ओझा ने कई अनुमान-प्रमाणों से बड़ा संशय डाल दिया है । उसको 
जो छपी हुईं प्रति ग्राप्य है,' उससे उसका चंद ही क्‍या ग्रत्यत कसी भ॑; 
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१ लाकर ज' ने 'पृथ्वीराजनरासे! के नागरी प्रचारिणी सभा द्वारा 
प्रकाशित संस्करण को माना है, उस समय वही उपलब्ध भी था | (४०) 
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एक कावि द्वारा बमाया जाना अतीत नहीं होता। तो हो पश कारणों से 
जिनके उदलेख की इस पुस्तक में समाई नहीं, हम उसका खबधा असन्यान्‍ए 
कवियों द्वारा रची जाना सानने को शियार नहीं हैं। हमारी समझ में उसका 
एक बड़ा शाग अवश्य चंद का रचा दुआ ४। हों, बीच बीच से अनेक 
स्थानों पर झन्‍्य कवियों की रचनाएँ चंद की निजी उचनाएं निकालकर 
मिला दी गहू हैं ! 

अपने महाकाव्य में प्रतिष्ठित कम्के जिस शापा को चंद ने शाप्ट्रीय 
साहित्यिक भापा कहलछाने का सौरव प्रदान किया बह छ भाषरञो--सकृत, 
भ्राकृत, राग्ट्रीय अप्राश तथा तानों प्रदेश! की तम्पासथिक प्रचलित 
भाषाक्षो---के मेल से बनी थी। अतः वह पड़णाषा काछानी थी, जसा कि 
स्वयं चंद के इस दोहे से विदित होता है-- 

उक्ति धर्म विश्वालस्य राजनीति नरम रस । 
पढ़भाषा पुराण थे कुरान कथित सथा।॥ १॥२५॥ 
इस छेद का अथ यदयज्याप कुछ छोग घुमा एफरा कर कई सकार से करते 
पर वास्तविक अर्थ इसका यह ज्ञात होता है---विशांल ( उदार ) चर्म की 
उतक्ति, शजनीति तथा नव रस का पड़भाषा में पुरान तथा छुशान ६ स्वस्थ ) 
मैंने ( यह प्रन्थ ) कहा, अथांत्‌ मेश यह अन्धथ, उदार-घस के कथन, राजनीति 
तथा नव रस का परान तथा कुरान है । पर परान तथा कुशन, संस्कृत 
तथा अरबी भ्राषाओं में प्रथकू प्रथक हैं, आर यह अल्यथ परड़भापा से दाना के 
छतुद्य हद |] 

शक्त पडभाषा में मेऊू तो यद्यपि छओ भापाओं के शब्दों का होता था 
पर कारकों तथा क्रियाओं के रूप, राष्ट्रीय अपश्र श्ञ की मात, शोरसेनी भाप 
ही के रक्‍्खे जाते थे, जैसा रासे की भाषा से विदित होता है, यद्यपि चंद के 
छाहौर निवासी होने के कारण उनकी भाषा में पंजाबीपन की झऊक भी कहीं कहीं 
आ गई है। नीचे लिखे हुए छंद से पड़भाषा में छओों प्रकारों की भाषाओं कत 
मै सथा कारकों एवं क्रियाओं का शोर्सेनी ढंग होना लक्षित होता है 
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अति ढेंकया न सवार सलिल जिमसि सिष्धि सिशलह । 
परत चरनत साभंत हार चहरंग बिसालह ॥ 
विसल अमल वासी बिसात ( बयन ) वाना बार हन्ष 


इसकिन वयन विनोद सोद आते संस हनत्ष न || 


युत अयुत विज्यार विधि. चयन छंद छान्‍्वी ने कह ' 
घट बड़िढ मति कोइ पढ़ई (तो) च॑ (द्ज्जीन बह ॥। 


२१॥ २८ । 

महाराण्। धाकृत से लेकर शप्ट्रीय अपन'श तक जो परिष्रतेन श्नेः दाने: 

हुए थे साया परिवतंन के केवल सामान्य नियण सम्बन्धी बणों तशा स्थरा 

हस्यादि के विपयेय, जआगस, छोप इत्यादि थ्रे। पर पदुमाएा से इलना हा 

फरिवेन से होकर एक और भी बड़े सहत्य का पर वितेन ह्आ, जिसने उसका 
एक्र (भन्न ही अवस्या की भावा बना दिया | 

चातुओं के समूद्द से उन्नति करके जब भाप बनने छगती है तो उसको 

कई अवस्थाएँ होती हैं। उसकी आद्यावस्था विच्छेदावस्था कहलाता हे । 

उसमे भिन्न भिन्न कारका तथा रकारों इत्यांद के 

भापा के विकास की. भाव जताने के छिये मुख्य शब्दी में, उनके सहा- 

अवस्थाएँ अक रूप से, अन्य शब्द ज्यों के त्यों जाई इदुए 

जाते हैं, जैसे “बर शाबद के अधिकशण कारक का 

भाव प्रकट करने के निमिस उसमे “सध्य' शाबद की जाडुकर 'धरमध्य 

संयुक्त दाप्द ले 'घर में! का अथ समझना | इस अवस्था में सुख्य बादद तथा 

उसके सहायक दोनों ज्यों के स्यों अपने अपने रूपा में बने रहते हैँ । केंद्र 

उनके पू्रापर स्थानों के भेद से अभिग्रेत भाव बिदित होता है | कुछ दिनों में 

धयुक्त हाते होते उच्चारण--शीघ्रतादि भाषा के सासान्‍्य नियमों के अनुसार 

सहायक हाठदों के रूपों में विकार पहने छगता हैं। होते होते वे नरक 
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१---इस अवस्था सेद के समझने के लिये हिंदी पाठकों को श्री श्याम- 
सुन्दर दास जी के भाषा-विज्ञान! का तृतोय प्रकरण देवना चाहिए | 


हि 


है।+ कक ; 
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अध्लर अथना अक्षर के सम्रह मात्र रह जाते हैं। उस दह्ा से उसके पथव; 
रूपों का कार्य, मुख्य शब्दों के भाव विश्ेषों का जताना साध्र रह जाता है 
स्वर्य उनका न तो कुछ अर्थ ही रहा जाता है भर न ने सुख्य शब्दों से अलग 
प्रयुक्त दी हो सकते हैं। ऐसी दशा में वे विभक्ति, अत्यय इत्यादि कलाने 
लगते हैं । जब मुख्य बाब्दों तथा ऐसे विसक्ति, प्रत्यय इत्यादिकों के संथोग 
ले, भिन्न भिन्न कारकों, छकारों इत्यादि के साव प्रकट करने का का लिया 
जाने छगता हे, तो भाषा संब्रोगावस्था सें पहुँचती हैं। इस अवस्था में 
मुख्य शब्दों के रूप ज्यों के त्यों। अथवा बहुत ही स्यून परिवर्तन के साथ बने 
रहते हैं। केवल उनके सहायक शाध्द विकत होकर विर्भात्ता, प्रत्यश आदि 
के रूपों में उनमें जोड़े जाते हैं । जैसे घर” शब्द के आचिकरण कारक का 
भाव प्रकट करने निमित्त उसमे मध्य” के स्थान प 'में' का जोड़ा जाना । 
उपर कहे हुए दोनों मेद विश्केषावस्था के अन्तर्गत माने गए हैं, क्योंकि उन 
दोनों भेदों में शुरूय शब्द तथा उनके भिन्न भिन्न शात्र बतलाने वाल साधन: 
का अस्तित्व अलग अलग बना रहता है। जब संयोगावस्थर में भापा कुछ 
दिन रह चुकती है, और उसके संथोगात्मक शब्दों से उसके बोछने तथा 
सुनने वाले भरी भाँति परिचित हो जाते हैं एवं शब्दों के घिशेष संभाल कर 
बोलने की आवश्यकता नहीं रह जाती, तब उनके रूपों में शर्नें: शर्नें: विकार 
आने ऊरूगता है, और मुख्य शब्द तथा उनके सहायक विभक्ति, प्रत्थय आदि 
मिलकर कुछ दिनों में ऐसे रूप धारण कर छेते हैं कि मुख्य शब्दों तथा उनके 
सहायकों का अस्तित्व प्रथक नहीं रह जाता; वे दोनों मिलकर एक शब्द हो 
जाते हैं, जिससे वे संयुक्त शब्द के विकृत रूप से जान पड़ने छगते हैं। असे 
गृह” शब्द के पंस्कृत के अधिकरण कारक का रूप 'शहे!। भाषा की यह 
अवस्था विकृतावस्था कहलाती है। इस विक्रतावस्था से भी भाषा फिर 
आगे बढ़ने रूगती है, और उसके एक ही शब्द के विकृत रूप से कर्ता, क्रिया 
तथा उनके वचन, कालछ इत्यादि का बोध होने छगता है । जैसे संस्कृत के 
शक ही करोमि! शब्द से उत्तम पुरुष करना क्रिया, एक बचत तथा वतेसान 
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काल का बाबर हो जाता है। यह अवस्था भापा की सस्मिश्रणावस्था कह 
लाती है तथा भापा-विकास को परशकाष्ठा समझा जाती है । गे दोनों 
अचस्थाएँ अथान विकृतावस्धा तथा सम्मिश्रणावस्या संश्लेपावरथा के 
अन्तर्भत मानी ज्ातीं हैं, क्योंकि इन दोनों में शुख्य शब्द तथा डनके 
सहायक एक जीब हो जाते हैं। इनमें दाददां तथा विभनक्ति, प्रत्थयों आदि 
मसश्षण से कत्ल सात्रा के परश्माण से सेढ हे | ' ह 
उपयुक्त अवस्थाओं मे से संस्क्रत चरसावस्था अधात सस्मिश्रणावस्था 
तक पहुँची हुई सापा थी। इस अवस्था में उसका रूप व्याकरण के नियम- 
(नगड़ा मे ऐसा जकड दिया गया के उसे उससे आगे बढ़ने अथवा पीछे हटने 
का कीनचन्मसात्र क्री अवका न १ह राया । अतः बह केव्छ एछखने-पढ़ने का 
भाषा होकर जब तक उसी रूप में चली आती है। जब कोई भाषा उत्त 
चरसावस्था तक पहुँच जाती है, तो उसके नियमों भ॑ ऐसी छ्लिटटता तथा 
जटिलता आ जाती है कि साधारण जन-समूह को उसका पाछन तथा डस 
अवस्था के पढ़ों का यथार्थ भाव समझना दुस्तर हो जाता है | फकतः जे 
छाग फर मनसाने शब्द जोड़कर अपने भाव प्रकट करने छगते हैं । पर उनकी 
भाषा से कुछ रूप सम्मिश्रणावस्था के भी सिले रहते हैं, जो श्रीरें घीरे कम 
होते जाते हैं। यह बात यहाँ ध्यान में रखनी चाहिए कि फिर से शब्द 
जोड़ना आरम्म करने में छोग पूरे ही पूरे शब्द जोड़ते हैं। अतः उनकी 
भाषा समस्मिश्रणावस्था तथा विक्ृतावस्था, अथवा सम्मिश्रणावस्था तथा 
संयोगावस्था की मिश्चितावस्था की भापा क्रमशः ने होकर, एक ही छछोाँग से 
सम्मिश्रणावस्था तथा विच्छेदावस्था की मिश्रितावस्था की होने छगतो हे ! 
_. इसे अकार जब साम्मश्षणावस्था मे (वच्छेदावस्था [सलछने छगता है, तो क्रमश+ 


अर 


3 यहां यह कह देना आवश्यक है कि ऊपर लिखा हआ शअवस्था-विवरण 
भी श्यामसुन्दर दास जो के 'भाषा-विज्ञान! ही के आधार पर बतलाया गया 
है। थ्रतः उसमें अवस्थाश्रों के नाम भी वही रकखे गए हैं. जो उक्त ग्रन्य में 
कल्पित किए गए हैं। यद्यपि प्रभ्नेदों के ये नाम कुछ चिंतनीय हैं | 
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उसका मेल अधिक शो जाता है, ओर वह विच्छेदावस्था का भाग शनेः शंनेः 
संथोगावस्था की ओर, और फिर सम्सिश्रणावस्था की ओर, बढ़ने छगता है, 
जिसका पशिणाम यह होता है कि एक नई ही सम्मिश्रणावस्था की भापा बन 
जाती है।. क्योंकि जि सम्मिश्रणावस्था की भाषा से अलग होकर यह नई 
सम्सिश्रणावस्था की मापा बसती है, उसी के सुद्ण इसका रूप नहीं होता । 
इस भिन्नता का यह काश्ण होता है कि हल दोनों भाषाओं की आंद अवस्था 
में जोड़े जाने वाले शब्द प्रायः एक ही नहीं होते ओर ने उनके शर्म: श्ने: 
विकृत होने के काश्ण क्रम तथा रूप ही एक होते हैं। पर फिर भा इन 
झोनों भाषाओं के मुख्य शब्दों में कुछ साम्य वना रहता हैं। जिससे एक 
भाषा के अनेक शब्दों की धातु अन्य सापा के उन अथों के शबदों को 
घातुओं से ज्यों की स्यं। अथवा कुछ बर्णों के हेश फेर से मिलती हैं । जो 
भाषा किसी मूल भाषा से इस प्रकार सीधी निकछती है, उसको घातुओं के 
रूप मूल भाषा की धातुओं से उत्तने नहीं मिलते फिर खूल भापा से इस 
प्रकार निकली हुई कहे भाषाओं के घातुओं के रूपों में भी परस्पर उतना 
साम्य नहीं होता । इस अकार अनेक भाषाओं में सास्थ के स्यूनाधिक्य का 
परिसाण भिन्न हो जाता है। यह विपय भाषा-विज्ञान का है, हमारे वर्शनीय 
विषय से इसका विशेष सम्बन्ध नहीं; केवल प्रसंगवशात्‌ इतना छिस्त 
दिया गया है । 

जिस समय शाकब्य, शाकटायन आदि व्याकरणियों, अंततोगत्वा 
पाणिनी जी के परिश्रम से संस्कृत भाषा परिसारजित होकर शने: शने: अपनी 
चश्सावस्था को पहुँची और साहित्यिक भाषा के गोसर्व से गश्टि हुईं, उस 
समय उसका जो सामान्य रूप जनता में अचलछित था, उसमें प्रतीत होता हैं 
क कुछ वश्कषावस्था को [वज्षाक्तया भा अयुक्त होती था। थे चवश्नाक्तवां 
संस्कृत में तो लुप्तप्राय हो गहईं', पर प्राकृत में, पतक संपत्ति की भाँति 
उनमें से अनेक बनी रह गई, जैसा भास, शुद्रक आदि ग्रार्चीन नाटककारों 
के आकृत अंश में करो! 'केरक' आदि के प्रयोग से जाना जाता है। ज्यों जय 
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प्राकृत आधाएँ, धौरे घीरें बोलियों से शथक होकर, लिखने-पढ़ने तथा 
साहित्य की भाषाएँ होती गईं! त्वों त्यो संस्कृत ध्यक्तरणियों के हस्सक्षेप से 
उनसे विःरेपावस्था की विभक्तियों का न्यास होता गया। पर बीछ चारहू 
की भाषा में वे अपना रूप परिवतंन ऋरती, अथवा एक शब्द के स्थान पर 
दूसश शब्द ही होकर अथुक्त होती चली आई' । अतः पड़णाषा बनने के 
समय जो विश्लिएट पिभक्तियाँ वोक चाल में प्रजलित थीं, वे उसमें भी मयुक्त 
हुई, और राष्ट्रीय अपन्ञ|श की संदिलद विभक्तियों भी काम में छाई ग 
जिससे उत्त सापा विदछेपाबस्था तथा संश्छेषावस्धा दोनों से से/श्रतावस्था का 
भाण हो गई 
जए की परमभापा से निम्न-छिखित विशिलट विमक्तियाँ इद्धियोचर होती हैं-- 
करण कारक---सम, सो, ते, ते त। सम्प्रदान काशक--सम, सो, गति । 
| अपादान कारक -- पास, कहेँ, की । संबंध कारक -- 
चंद की पड़मापा का... क्रन्‍, छो, के, की, के, केंरी, केशे । जधिकरण 
स्वरूप कारक--मद्धि, मधि, भज्नि, माहि, माहि, महि, 
सहि, में, मे, मं, पर । 
यहाँ इस बात पर ध्यान दिला देना भी आवश्यक है कि यद्यपि 
पड़्भाषा में ततीयांत कता का अयोग बहुतायत से होने रूगा था, तथापि 
वक्त कारक में नि! विश्रक्ति उस समय तक नहीं छगती थी | यह बात 
प्राचीन साहित्यिक बजभापा में भी देखने सें जाती है। नवाब आसफुद्दाला 
के समय तक की पुरानी उद में भी यह कभी कभी नह! छगाई जाता था,--- 
* ते मिलने के दख उसके सव से सः 
भला अपने जी से वा जीता रहे का 
यहाँ निःसंकोड भाव से यह कह देना उचित हे कि इन विभक्तियों 
के अतिरिक्त, सम्भव है, और भी कुछु विभवितर्ाँ रासे मे निकल आयें क्योंकि 
इतने बड़े अन्य के विधय मे हम यह निश्चय पूवक नहीं कह सकते के उत्तम 
इसनी हो विभक्ितियों का प्रयोग हुआ हे । 
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भर ऋकलिवर-बिहारी 
् ५ पा प्रा डर ० रथ हक बा भर थ्रः यथा काजल दो 

शसे की भाषा के निदद्ननाथ उसका १४ वा रूपक नीचे उड्र' त् किया जाता रे - 


॥ चन्द्‌ अष्टादश पुराणों की अनुक्रमणिका का कथन करता है ॥ 


ब्रद्चन्य देव सस व्यासदव । अठ दस पुरान विन काहि संभव | 
तिदम कहों माम परिमान द्न्न । जिन सनत सद्ध सब होते बान् ॥ 
ब्रह्मर पुरान दस सहस जुट्रि । जिहि पढ़त सुनत तन नप्य हतट़ि || 
पंचास पंच हज्लार गन्नि | पढ्ाह पुरान तिन ऋकछा अज्नि॥ 
लेवीस सहस सें चारि जानि । विछझा पुरान बिप्ण समानि॥ 
चोबीस सहस कहि शिव पुरान । तिहि पढ़त सुनने सम अमिय पान || 
अड्डारह सहस भागवत सेव | करि पार परिक्रतित सक्कदेव ॥ 
नारद पुरान कहि पावर छाम्ब | तहें मुक्ति आद आनंद भाग्य ।॥ 
मारकंड नाम तेइस हजार । पोरान पवित्र सो हुध्य जञार॥ 
पंद्रह हजार संख्या सपूर | अगस्नी पुरान पढ़ि पाप दर॥ 
चोद हजार से पाँच पड़िढ । सवपित पुरान सा पाप जदिढ 
प्रद्म बेत्रत सहर्स अढार । केवल गिनान कवि म्रीक्ति सार || 
रुद्ह हजार लिंगह पुरान। आनन्द अर्थ आगम गुरान॥ 
चोबीस सहस वाराह भक्ति । पोरव पुरान तिन आमत सक्ति ॥ 
हजार इक्यासी कहि विवेक | स्कंदह पुरान सब भक्ति एक |! 
ग्यारह सहस्स वासन सुअच्छ । पोरान सुनत सुधि अर्ग पनुछ | 
सत्रह हजार कूरम पुरान | भाषा विनोद प्राक्रमः पुरान ॥ 
विद्या हजार मित मच्छ देव | विधि संख उद्धरे संच भव ।॥ 
उनईस सहस गरुइह पुरान। ओतान वक्त भक्ती उररान || 
ब्रह्मांड पुरान बारह सहस्स । करि व्यास भक्ति प्रसु कंस नस्स |! 
पन्द्रह हजार अरूु चार छातम्ब्र | सम ब्रह्म व्यास कहि चंद भाख |! 
( शसा ३ रु० १४॥ ) 
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खेद के पश्चात का कोई अंथ नहीं मिला । एशियाटिक स साइटी के 
कार्यक्रम बणन के प्रथम भाग के १४३ में प्रष्ठ दर चंद के किसी पोज द्वारा 
एक करार! नामक शस्सीर विपयक प्रंथ का #वा जाना बतछाया गया है | 
जसके कुछ छत प्राकन पिगल-पत्र' नामक गंदे में कई छदी के उदाहसश्ण सं 
दिए हुए हैं। उनसे से दे छंद निदर्शानाथ नीचे दिए जाते हैं-- 

पृश्नसर देश मर घर मतर निरह घछ्िआ अंपिछा | 

स्मठ पिदठटर परिश मरे संदरसिर कंपिश ।| 

कड़े चलिश्र हम्मीर वीर गअजुदद संजुत्त । 

कियठ बाहटश पाकर मुच्छि भेच्छिआ के पे ॥१॥| 

पिन्थव दि संणाह बाह उप्पह प्रकार दढ़। 

बन्ध समदि रण घसर साहि हम्सीर बश्रणा जड़ ॥ 

उद्ृटर णह पह समउ खन्‍्ग रिपु सीसहि जछलड़ । 

परदवर-पकत्र ठट्औलि पह्लि पव्यञ् अप्कालउ ।। 

हम्मार कन्न जजल सणडह काहाणल मह सइ जल | 
सलियान सीस करवाल देह तज्जि कलबर दित्र चल ॥२॥ 
उपयलत छोदा मे श्राकृत ए्ाश्नत अपश्र श हैं, पर नत्सामायक देश भापा 
का प्रभाव भी उसमें प्रकट है । पहले छंद के चतुर्थ पद म॑ के! तथा दूसरे 

छंद के पाँचवें पद में 'मह” विश्छेपावस्था की विभक्तियाँ प्रयुक्त हुई हैं । 

जैसा ऊपर कहा जा चुका है पडभाषा में यद्यपि तानों क्षेत्रों की बोलियों 
मिश्रित थीं, तथापि उसका मुख्य ढॉँचा शोरसेनी ढंग का था; अतः उसको 
शोरसेनी साहित्यक भाषा कहना समुचित है | 
शौरसेनी जिस प्रकार 'महारष्ट्री त्राकृत' तथा राष्ट्री अपन्र श' 
शौरसेनी ढंग की होने पर भी, राष्ट्रीय साहित्यक 
भाषा सानी जाती थीं, उसी प्रकार तथा उन्हीं कारणों से पड़भापा! भी 
साहित्यिक भाषा हो राई । इसका आधिपत्य यद्यपि उतना विस्तत तो नहीं 
हुआ तथापि सगध तथा पंजाब प्रदेशों के एक बड़े भाग में इसका प्रचार 
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अवश्य था। दूृ४ दूर के लोगों की कविता से भी शह अपना अभाव ऊुछ न 
कुछ क्लका देती थी, जैसे विद्यापति टाकुर सथा श्री गुरू नानक जा हे बा 
में। इसके इतनी व्याप्त आाण हो जाने पर भी हंसका कोई दपाकरण गई। 
बना । अतः परम स्वतम्न्न होने के काशण उससे बहनत शझीजक्र शीश रूप बदलना 
आरंभ किया । जो छोग अपनी रचना कुछ वेंधी हुई रीति पर करना सा 
थे, वे तो ग्राकृत तथा अपार का सहारा छेते थे, कैसा कि ऊपर उस 
दोनों छन्‍्दों से प्रकट है। पर जो ऊछोग शपर्णी रचना के श्च्याराधियय यथा 
'लोकश्रियता के अभिकापी थे, वे पड़मभापा ही के कियी रूप में लपते अंश 
बनाते थे। ऐसे रचग्रिता जिस प्रांत के निवासी हाओे भे, उस शांत का 
भाषा लथा ब्रोकियों का रंग-ढंग उनकी रखना मे अधिक खलकता शा | 
शोरसेन प्रदेश में इस प्रकार की पद्य रचनाएँ बहुत जधिकता से हुईं । 
अतः पड़यभाषा ने शने: शनेः साहित्यिक शोग्सेनी का रूप ब्रेप्रण कर लिया | 
उक्त भाषा में अनेक शारसेन प्रदेशों की बोलियों के शब्द तथा रूप अधिकता 
से बढ़ते जाते थे। पर कित्तने ही शब्द अन्य प्रनेश की बोलियों के भी 
मिश्रित हो गए थे । 

शौर्सेनी क्षेत्र में यद्यपि अनेक रूपों की प्रांतीय जापाएँ सथा बोलियों 
प्रचलित थों, तथापि वे निम्नलिखित भेदों में विभक्त हो सकती हैं - - 

( $ ) शजपूतानी--मारवाडी, 'मेवाड़ी, जयपुरी आदि | 

( २ ) मध्यभारती--ग्वालियरी, बंदेलखंडी आदि । 

(३ ) अंतर्वेद प्रांतीय -- पश्चिम आंतीय, अथांतः धजसापा, पूर्व प्रॉ्तीय 
अर्थात्‌ कन्नोजी, बैसवाडी, अवधी आदि | 

( ४ ) हिसालयी--गढ़वाली, कमाऊनी, नेपाली 

यह' बात ध्यान में रखनी चाहिए कि अंतर्वद' पतोय | केबल उसने हैं| 
भाग की सापा अम्िग्नेत नहीं है, जो गंगा तथा बुना के बीच भे पड़ता है, 
प्रत्युत गंगा के उत्तर तथा यमुना के दक्षिण के कुछ प्रदेशों का मी, भाषा दे 


का 


निर्मित्त, अंतवेद के अंतर्गत समझना चाहिए । शौरसेनी क्षेत्र छा सिन्न भिम्र 


हा 
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गॉलीय बोलिये के पुराने रूप तो ज्ञात नहीं हैं॥ पर उसके लिखने यदुने 
की सापाओ के पराते रूप ततआान्तीय उपलब्ध अन्धों ले रक्षित हो सकले. 
हैं, जेसे शमायण तथा पद्मावत इत्यादि से । 

कृूड काल के अनन्तर शौरसेनी प्रांतों से भी कहीं अधिक अजप्रांत 
में कविता का अचार हुआ। अतः उक्त भाषा सें ब्जप्रांतीय शब्दों दथा 
रूपों का अयोग यहुत अधिकता से होने छूगा, यद्यपि अन्य परॉतीय शब्द 
भी कुछ कुछ उसमें मिश्रित रहे। अब अड़ साहित्यिक भापा ही, 


ढक. 


जिसको साहित्यिक धशज़सापा कहता चाहिए, सुख्य साहित्यिक शौरसेनी 
भाषा हों गई, और उसका संबंध अन्य प्रांतीय साहित्यिक भाषाओं 
से, जो कि लत्पान्तों में बन गई थीं, बही हो गया, जो राष्ट्रीय आक्ृत. 
का शोरसेनी, मायधी तथा पेशाची से था। अन्य आगांतों के छोग 
भी ग्रायः अपने ग्रन्थ उसी भाषा में रचते थे। वह भाप उस समय 
की ग्रचकित पश्चिमी तथा पूर्वी ऊंतवंद्दी मापाओं के रूपों से कुछ अधिक, 
मिलती थी, पर कुछ प्राचीनतर रूप की थी, और उससें कुछ ऐसे शब्द तथा 
रूप भी प्रयुक्त होते थे, जो उस समय के थे जब उक्त आन्तीय भाषाओं में 
विशेष अंतर नहीं पड़ा था। अतः वे दोनों प्रॉत्रीय भाषाओं के प्राचीन 
रूप कहलाने के अधिकारी थे। इसी प्रकार की प्रायः अन्य साहित्यिक 
भाषाएँ सी होती ई । 

वैक्रमी १६वीं शताब्दी के मध्य भाग से सो वर्ष का समय साहित्यिक 
ब्रजभाषा की परम उन्नति तथा सोमाग्य का था। पुश्थ्मार्ग के परमाचार्य 
श्री वल्छभाचायंजी उस समय ब्रज में विशजमान 
थे । उनके मत में श्रीकृष्णचन्द्र आनंदकंद की सगुण 
उपासना ही सान्‍्य थीं। उनके चार शिषप्य---- 
सूरदास जी, कुंमनदास जी, परमानंद दास जी 
तथा क्ृष्णदास जी--ब्रजभाषा के बड़े-बड़े घुरंघर कवि हुए । उक्त आचार्यजी 
के पुत्र श्री विदछनाथ जी गोस्वामी के भी चार शिष्य--चतुभुंजदास जी, 


अष्ट छाप के कवि, 
ओर ब्रजभाषा की आर- 
म्मिक अवस्था . 
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है 
छीत स्वामी जी, 'नददासजी तथा गोविंद स्वामी जी -परमोत्तम कवि हुए । 
ये ही आठों महाकति ब्रज़भाषा के अहछाप के कवि कहलाते हैं । इनके 
अतिरिक्त श्री स्वामी हितहरिवंश जी एवं श्री स्वामी हरिदास जी तथा इन 
महानुभावों के सम्प्रदाय के अनेक वैष्णव, जैसे श्री व्यास जी, श्री भगवत- 
शसिक जा तथा श्री बिहारानिदास जी इत्यादि बड़े सरस तथा महान कवि 
हुए। ये सब महानुभाव भिन्न भिन्नप्रान्तों के निवासी श्री कृष्ण भक्त थे, 
और भगवत-लीला-रस का आस्वादन करते हुए बज सेवन करत थे । इनके 
सत्संग तथा पारस्परिक भगवदगृण-कीतेन से ब्ज़मापा की स्वाभाविक 
सरसता एवं मधुरता में पुक विकक्षण ही स्वाद उत्पन्न हो गया। उसमें 
जौ अन्य प्रांतीय शब्द तथा रूप पहले ही से साहित्यिक नियमों के अनुसार 
बरतें जाते थे, उनके अतिरिक्त और भी कितने ही अन्य प्रांतीय शब्द तथा 
रूप सम्मिलित हो गए, और वह पूक बड़ी ऊरूलित तथा ब्यास्त भाषा बन 
गई । “यद्यपि बजप्रांत की बोल चार की भाषा की अपेक्षा उसका रूप कुछ 
विलक्षण तथा उसका झशाब्द-कोष विशेष विस्तृत था, तथापि उसका अवतार 
ब्रजभूमि ही में होने के कारण, उसके रूपों तथा उच्चारणों में प्रचलित ब्ज- 
भाषा ही की अधानता थी । इसके अतिरिक्त उसका मुख्य आधार भा 
प्रतच्चीन साहित्यिक शौरसेनी तथा श्रजभाषा ही था, अतः चह ब्रजभाषा ही के 
नाम से प्रतिष्ठित हुई, और अब तक उसके अनुयायी कवियों की कविता 
ब्रजभाषा ही की कविता कहलाती है। 

सद्यपि सूरदास जी के समय में तथा उनके पूर्व भी प्रज़भाषा के अनेक 
उत्तमो सम कवि हुए, तथापि जितनी रचना सुरदास जी ने की एवं जो श्रेष्ठ ता, 
साधुर्य, छोकप्रियता उनकी कविता को प्राप्त हुईं, वह अन्य किसी की कविता 
के बाँटे नहीं जाई । अतः उक्त साहित्यिक ब्रजभाषा को सूरदास जी की 
भाषा कहता अनुचित ने होगा । सूरदास जी के समय में उक्त भाषा निरी 
आल्यावस्था में थी । जब कोई साहिध्यिक भाषा अपनी वाल्यावस्था में 
रहती है, सब उसके किखने पढ़ने वा्ों का ध्यान विशेषतः इस बात पर 
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रहता है कि किसी प्रकार अपने भाव उसमें प्रकाशित कर ढे । उस समय 
अ्रयोगसान्य अथवा भाषा के अन्य आवश्यक गुण दोषों पर विचार नहीं 
किया जाता। उससे अनेक फ्रतों के पदों तथा प्रयोगों के मिश्रित होने के 
कारण छोग मनमासे शब्दों तथा रूपों का प्रयोग करने छगते हैं । ऐसी 
दशा में कंदों तथा अंत्यानुप्रासों इत्यादि की आवश्यकताएँ' भी प्रयोग-व्रेपस्य 
की बड़ी कारण हो जाती हैं। इसके अतिरिक्त, उक्त भाषा के ग्रयोक्ताओं में 
से अधिकांश छोग विशेष पंडित नहीं होते। बहुत छोग तो उसमें ऐसे 
होते हैं, जो कर्ता, कर्म, क्रिया इत्यादि का भेद भी नेहीं जानते । वे इधर 
उचर सुन सुनाकर उक्त भाषा का ज्ञान संचित कर छेते हैं, और कुछ स्वासा- 
बिक शाक्ति संपन्न होने के कारण कविता करने छूगते हैं। बस फिर छिखें 
पढ़े छोंग भी उनके प्रयोगों के औचित्यानोचित्य पर बिना विशेष विचार फ़िए 
ही कहीं कहीं उनका अनुकरण करने छरूगते हैं । जैसे आजकछ के कोई कोई 
हिन्दी-लेखक बंग भाषा से प्रभावित होकर कोई कोई प्रयोग तदनुसार कर 
लेते हैं, और फिर अन्य लेखक भी उनकी देखादेखी उनको बरतने लगते हैं। 
इस प्रकार के विघम तथा व्याकरण-च्युत प्रयोगों के उदाहरण सूरदास जी के 
समय की कविता में भी बहुतायत से मिलते हैं। जेसे--- 


प्रथम प्रकार के अकारांत पुलिंग शब्द 'शाम' इत्यादि के कर्ता तथा कम 
कारकों के एकवचन रूप का उकारांत तथा अकारांत दोनों प्रयोग । जैसे/ल७ 
रासु, श्याम तथा राम, श्याम | 

कारण-सूचक कृदंतों कः कई रूपों से भ्रयोग । जैसे---चछे, चलें तथा 
चहै, चले | 

सामान्य कारक के एकबचन के 'हि! का निरनुनासिक तथा सानुनासिक 
दोनों प्रयोग । जैसे---रासहि, तोहि तथा रामईि, तोहि । 

सामान्य कारक के बहुचचन के अकारांत, इकारांत तथा उकारांत तीनों 
प्रयोग । जैसे --रामन, दइृगन, रामनि, इगनि तथा रामनु, इगनु । 


ध्८ कविवर-बहारी _ 


तिडंत क्रिया के बहुवचन का अंत्यानुप्रास के जनुरोध से निरनुवासिक: 
प्रयोग । जैसे - चलें, करें, देखें इत्यादि के स्थानों पर चले, इ२, देग्वे 
इत्यादि | 

वतमानकालिक क़दंत क्रिया के खीलिंग का अकाशन्त अयोग । जसे - - 


हुँ, 


वलूति, होति, कहति इत्यादि के स्थानों पर चलत, होत, कहत इत्यादि । 


भूतकाडऊिक कृदंत क्रिया के एकवचन के दो रूपों का भ्रयोग । जैसे-. 
कश्पी, चल्‍यो, देख्यों इत्यादि तथा करो, चलो, देखी इत्यादि; एवं उक्त 
क्रिया के एकवचन तथा बहुबचन में पंजाबी रूपो--हुआ, गंया इत्यादि तथा 
'हुए?--का प्रयोग । 


तुकांत की आवश्यकता से 'तेशे! के स्थान पर लोरोे! का प्रयोग । 


पूवकालिक कृदंत का इकार्रात तथा अकारांत दोनों शयोग | जैसे 
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देखि, बेठि, चलि, इत्यादि तथा देख, बैठ, चक इत्यादि । 


प्रयोग-वैषस्थ इत्यादि के कुछ अकार ऊपर निदर्शनार्थ लिखे गए हैं, क्‍योंकि 
सब अकारों को छॉटकर लिखना बड़ा दुस्तर कार्य है। इनसे विदित होतः 
है कि उस समय साहित्यिक व्रज़समाधा एक बड़ी अव्यवस्थित दज्ा में थी । 
भाकृत तथा अपश्र'श के झूपों को तो व्याकरणियों ने शनेः शनेः सुश्धखलू 
तथा व्यवस्थित बना दिया था, यद्यपि उसमें भी कर्मी कभी उच्छ खल प्रथोग. 
कोई कोई कर छेते थे। घड्भाषा के सः'खलर होने के पूर्जे ही उसका 
स्थान साहित्यिक ब्रजसाषा ने के छिया अतः उसका कोई व्याकरण न बन 
सका। क्योंकि किसी भाषा के सुव्यवस्थित होने तथा व्याकरण इत्यादि 
बनने में बहुत समय छूगता है। अतः उक्त ब्रजभाषा को अपनी पूर्ववरतिनी 
भाषा का सहारा भी अपनी सुब्यवस्था के निमित्त नग्राप्ठ हो सका। तो 
फिर उसमें आरभ काल में अनेक अकार के ग्रयोग-वैषस्यों तथा अव्यवस्थित 
रूपों का होना कोई आश्रय की बात नहीं । 


कॉर्नर -[दहारी कै 


आरस्म में प्रत्येक भापा की यही दुशा होता है । फिर शने शर्म 
सके ग्रयोक्ताओं से से शक्तिज्ञाडी तथा विदार्शीक छोगों को उसको 
उच्छुडुछता तथा विपमधा खबकने छगती हें, और 
नाषा का नियमन शोर वे क्रमशः उसके उच्छकुल प्रयोगों का त्याग तथा 
उसके युक्त साधन सुप्रयोगों का अद्ण करने छप जिससे ऋमश:ः 
वह भाषा परिमाजित तथा सुरखछ होने रूगती हे । 
अन्ततोगरदा कुछ अन्वेषण-शक्ति-सम्पन्न तथा अधिक खवचारवबान ज्याक्ति उसकों 
पूर्णतया नियमबद्ध' करने पर उद्यत हो जाते & और उसका व्याकरण बना 
हालते हैं । यहाँ यह आशंका उपस्थित हो सकती & कि जब कियी भाषा 
के आदि प्रयोक्ताओं में से अच्छे अच्छे किया आदि ने एफ ही शब्द अथवा 
पद का कई प्रकार से प्रयोग किया है, तब फिर पीछे के संशोध्षकों को इनमे 
से किसी को उच्छडुछ चथा किसी को छझुद्ध समझने अथवा ठहराने का क्या 
अधिकार है ९ किसी रूप का त्याग तथा किसी का अहण केयर उबकी' रुस्ल 
अभ्यास तथा संस्कार पर निभर है, अथया उत्ता खुनाव के नामत कुछ थुक्त 
साधन भी € ९? इसके उत्तर मे यह नश्सकाथ कहा जा सकता ई एक 
सुप्रयोग-निधारण केवक रुचि, अभ्यास तथा संस्कार पर लिभर नहीं हो 
प्रत्युतू उसके लिए. अनुसन्धान करने स्रे अनेक युवा भापा ही में आम 
जाती है, जिनका अन्वेषण तथा उपयोग सुधारक एुबं बैथाकरण को बड़े अम, 
सूक्ष्म विचार ओर सावधानी से कश्ना पड़ता हे | अत्येक भाषा के सिन्न मिन्न 
देश, कार तथा अयोक्ताओं के व्यवहार, स्वराव इत्यादि एुपं अन्य अनेक 
व्यवस्थाओं के कारण थे घुक्तियाँ सिन्न प्रकारों की होती ४ । उनमें से 
कुछ, जो साहित्यिक ब्रजभाषा के अनुकूछ हैं, निद्शवार्थ नीचे लिखी 
जाती हैं--- 


( ३ ) अयोग-बाहुल्य-प्रहण---आयः ऐसा होता है कि कियी पद के दो 
रूपों में से एक का अयोग बहुतायत से तथा बहुत छोगों के द्वारा होता है, 


जर 


रु च.. कमे.. 0 रा कि 
और अन्य का न्‍्यून तथा झल्प छोगों के हारा । ऐसे पदों के रूपों में से 
ह 


6 कैविवर बिहारी * 


संशाधकों को अन्वेपएण करके आायः बहप्रयुक्त रूपों को अहण करना पड़ता है । 

( २ ) शिप्र-प्रयोग-अहण--कितने ही पदों के दो रूपों में से एक रूप 
वो विशेषतः श्रेष्ठ फवियों की रचनाओं में दिखाई देता है, और अन्य रूप 
सामान्य जनों की । ऐसे पढ़ी के रूपों में से संशोधक को शिश्ट जनों के 
प्रयोग आडा होते हैं । 

( हे ) छोक-व्यवहार-अहण--जब प्रयोग-बाहुल्‍य तथा शिष्ट प्रयोग से 
किसी पद के दे रूपों में से ग्राज्य रूप का निर्णय संदिग्ध रह जाता हे, 
तब संशोधक की छोक उप्रशहार का विचार करना पड़ता है, और बह 
चदनुसार रूप का अहण करता है । प्रतस्युत कभी कभी इबोग-बाहत्य तथा 
शिश्ठ अयोग के निर्णय के विरुद्ध भी लोक व्यवहार का जनुसरण उचित 
होता है । 

( ४ ) पूवेरुप--कर्भी कर्मी किसी पद के आझाय रूप का निर्धारण 
करने के निर्मित्त निर्दि'|्ठ स्पा के पहले की भाषा में उक्त पद के स्वरूप 
की जाँच करनी पड़ती है, और तदनुसार ही उसके रूप का अहण किया 
जाता है। 

( ४ ) आपतसायोग-परित्याग--प्राथः पदों के दो रूपों के प्रयोगों के 
विषय में यह बात देखने में आती है कि एक रूप तो कविजनों ने सामान्यतः 
प्रयुक्त किया है, और अन्य रूप छंद अनुप्रासादि की आपत्‌ अर्थात्‌ आब- 
इयकता से । ऐसे रूपों पर विचार करके संशोधक को आपस्मयुक्त रूपों का 
परित्याग करना उचित होता है । 

( ६ ) आपत्प्रयोगानुकरण-परित्याग--बहुचा छोग अपने पूर्व के 
कविजनों के आपस्ययुक्त रूपों की देखा देखी बिना किसी आवश्यकता के 
भी उनका प्रयोग करने छगते हैं। ऐसे रूपों के आपत्ययुक्त न होने 
पर भी संशोधक को सूक्ष्म इष्टि से विचार करके उनका परित्याग करना 
होता है । 

( ७) संदिग्ध-अयोग परित्याग---किसी किसी शाब्द के दो रूपों में से 


कवियर-बिहारी ९१ 


शुक्र रूप तो उक्त पद के आतिपदिक के अन्य किसी पद के रूप से मिल जाता 
है, तथा अन्य रूप उक्त आतिपदिक के अन्य पदों से भिन्न होता है। हटऐसी 
दशा में संशोधक को प्रायः उस रूप का परित्याग उचित होता है, जो अन्य 
रूप से मिल जाता है | 

( ८ ) सांसरिक पद का परित्याग --किसी किसी पद के दो रूपों में से 
एक तो निर्दिष्ट सापा के प्रयोक्ताओं द्वारा स्वभावतः प्रयुक्त होता है, और 
दूसरा विदेशी जनों--जैसे यवनादिकों के संसर्ग से अयुक्त होने रूगता है । 
इनमें से आयः सांसरिक रूप व्याज्य है | 

( ९ ) छेख-लाघब-प्रयोग-परित्याग--किसी किसी पद के दो रूपों के 
लिखने में एक तो उच्चारण के अनुसार लिखा जाता है, ओर दूसरे में लेखक 
की असावधानी के कारण अंत्य इकार अथवा उकार इत्यादि लगाना रह जाता 
है, और फिर कुछ छोग प्रयत्न छाघव के अनुरोध से वैसा ही लिखने लगते 
हैं। भाषा-संशोधक को ऐसे पदों का अनुसंधान करके उनके शुद्ध लिखने 
की प्रथा अचलित करनी होती है। 

भाषा-परिशोधन के निमित्त कुछ स्थूल उपयुक्त युक्तियाँ ऊपर अदर्शित 
की गई । इनके अतिरिक्त यथावसर संशोधन को अपनी विवेचन दाक्ति से 
अनेक युक्तियाँ निकालकर काम करना पड़ता है। थह स्मरण रखना चाहिए 
कि सब पदों के रूप निध्वारण करने में सब युक्तियाँ काम नहीं देतीं; किसी 
यद में एक, किसी में दो और किसी में और अधिक छगानी पड़ती हैं ॥ 
किसी किसी पद के ग्राह्म रूप निर्धारण करने में एक युक्ति का निर्णय अन्य 
युक्ति के निर्णय के विरुद्ध पड़ता है। ऐसी दशा में किसी अन्य युक्ति के 
द्वारा ठीक निर्णय करना पड़ता है । 

ऐसी ऐसी अनेक युक्तियों से विचाग-शील विद्वान अपनी भाषा का 
पश्माजन आरंभ करते हैं, ओर फिर वैयाकरण उस कार्य को यथा संभव 
पूर्ण करके कुछ नियम बना देते हैं, जिन पर ध्यान रखने से पश्मिजित भापा 
का अयोग झुद्ध तथा शिष्ट हो सकता है । 


५९2 कविवश बिहारी 


जैसा ऊपर कहा गया है, सूरदास जी के समय में साहित्यिक अदनाषा 
प्राश्म्मिक अवस्था में थी, अतः स्वभावतः ही उसके पदों के रूप अव्यवास्थत 
५ थे, और उनके अयोगो में वेषम्य दिलाई देता था | 
भाषा की अव्यवस्यितता | छत संस्कृतज॒ तथा व्याकरण के सिद्धास्तों क्र 
जानकार थे, उनकी आँखों में उसकी अध्यवस्थित स्थिति खटकने लगी, और 
8 अपनी कविता में ग्रथाशाक्ति भाषा का सुधार करने छगे ॥ जो जितने ह। 
विचारशील होते थे, वे अपनी कविता में भाषा का प्रयोग उतना ही संभाल- 
कर करते रे । पर उनके इस सुधार का पूरा छाभ सब छोगों का नहीं 
पहुँचता था; क्योंकि यद्यपि वे अपनी कविता में तो भाषा का कुछ सुधार 
अपने विचारों के अनुसार कर छेते थे, पर अपने सिद्धान्तों को किसी पुस्तक 
द्वारा प्रकाशित करने का श्रम नहीं उठाते थे। सामान्य कवि यद्यपि उनकी 
परिसार्जित भाषा से कुछ न कुछ अभावित तो अवश्य होते थे, पर सद्तासन्तों 
के स्पट जान के अभाव के कारण भाषान्तुधार की आवश्यकता वथा ढंग 
नहीं समझ सकते थे। पत्येक विचार्वान्‌ कवि को अपने निमित्त स्वयं 
अनुशीलन तथा अन्वेषण करना पड़ता था, ओर भाषा-सुथार की उन्नति 
अश्ेष्ट वेग से नहीं हो सकती थी । इतना ही नहीं, भ्रत्युत अपने सिद्धान्तों 
को स्पष्ट रूप से निधारित करके लेख से स्थापित न करने के काशा उनमें 
कुछ ऐसा घुंघकापन बना रहता था कि स्वर्य निधारित करने वालों की इंडि 
भी कभी कभी चूक जाती थी, और वे भी कहीं कहीं उनके निवाह पर ध्यान 
नहीं रख सकते थे। जितना श्रम कवियों ने रीति शंथों के निमाण में 
उंठाया यदि उसका अंशांश भी भाषा के सिद्धांत छिखने में उठाते तो बहुत 
शीघ्र ही वह स्वंधा परिमार्जित वथा समश्दंखल हो जाती । 
भाषा के छुराने कवियों में केशवदास जी संस्कृत के बहुत बट पंडित 
हुए हैं। संस्कृत में भाषा-छुद्धि स्वोत्कृष्ट गुण साना जाता है। अतणुव 
उसके पंडितों तथा लेखकों को वाक्य-शुद्धि तथा प्रयोग-साभ्य पर बहुत ध्यान 
रखना पदुता है; वे वाक्य-रचना बड़ी सावधानी से करते हैं । 


शा आन प्, 
« कॉीकनशनबंहारों ध्कु हैँ 


उनको प्रति वाक्य के कता, कर्म, क्रिया इत्यादि के रूपों की विवेचन 
ऋश्ले का तथा समानाधिकरण इत्यादि के निर्वाह का अभ्यास हो जाता है, 
जिससे मनमाने तथा कासचलाऊ प्रयोग उनकी शिक्षा तथा रुचि के 
विरुद्ध पड़ते हैं। इसी काशण केशवदास की रचना की भाषा अपेक्षाकृत 
बहुत सुम्श खलू तथा सुघरी हुईं है। पर तो सी उनका खुख्य तथा पूर्ण 
लक्ष्य, भाषा-परिसाजन न होने तथा सिद्धान्तों की अस्पष्टता के कारण, उनकी' 
रचना के किसी किसी प्रयोग में वेपस्थ अथवा उच्छ खलपन जा 
गया है, जेसे --- 


कुजन, कऋस्वामी, कृगति हय, कृपुर-निवास ऋुनारि | 
परवस, दारिद आदि दे, ये दुख दानि चिचारि॥ 

इस दोहे में विचारि पद, जां आज़्ार्थक है, इकार्रात प्रयुक्त हुआ है, पर--- 
पलव, कुमुम, दयालमन, साखन, मसृदुल मुरार। 
पाठ, पामरी, जीभ, पद, प्रेम, लुप्न्य विचार॥ 


इस दोहे में वही और नेसा ही शब्द जकारान्त हैं । ऐसे ही जकार्ांत 
शब्दों के का तथा कर्म कारकों के एकबचन के रूप, केशव की रचना में 
अकाशंत तथा उकारंत दोनों प्रकार से मिलते हैं | 

स्मरण रहे यहाँ हमें इस यात की मीमांसा नहीं करनी हैं कि इन दोनों 
में असुक रूप शुद्ध तथा अम्सुक अशुद्ध है, और न यही निश्चित करना है कि 
दोनों रूपों का प्रयुक्त करना अनुचित ही है। यहाँ हमें केवल इतना दिख- 
छाना अभीष्ट ह कि केशवदास जी की कविता में भी कहीं कहीं श्रयोग जैषम्य 
इष्टिगोचर होता है । 

केशवदास जी के समकालीन तथा परवर्त्ती कवियों में से कई एक के 
काव्य से लक्षित होता है कि उनका ध्यान साहित्यिक भाषा की जरइंख़कता 
लथा श्रयोग त्रैपस्थ घर आकृष्ट हुआ था। पर छंदों के ्तिबंध, अंत्याजुप्रासों 
की अड़चन, श्रेष्ट-कवि-प्रयुक्त असाणों के सहारे तथा रचनापूति की उत्सुकता के 
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झमेले में पढ़कर वे अपने काव्यों में मापा के यभेट्ठ शुद्ध तथा वेपस्यथशदित 
रूप' में अयोग करने से वंचित रहे । 
साहित्यिक ब्रजमापा के सुश्ंखल स्वरूप का एक दृढ़ ढोंचा हृदय मे 
स्थिर करके उसी के अनुसार अविचल रूप से अपनी रचना में प्रयोगसाम्य 
के बतेने का सुयश तथा गौरव महाकवि श्री बिहारी 
बिहारी का पांडित्य और दास ही को प्राप्त हो सका। उनकी निर्दिष्ट मापा 
भाषा-परिमाजन का कोई व्याकरण उनके समय लक निर्मित नहीं 
हुआ था, और न किसी एक कवि की रचना ही में 
ऐसी भापा मिलती थी जो प्रयोग-बेपम्य रहित और पूर्णतया सुशेखल कहला! 
सकती ओर जिसके अनुसार कोई ऐसा व्याकरण बन सकता जो विकएप 
प्रयोगों के विधानों से ऐसा न भर जाय कि अंत में उसके अधिकतर नियम 
विडंचनामात्र भासित होने लछगं। अतः बिहारी को पू्े तथा समकालीन 
कांबियों के प्राप्य उदाहरणों में ऊपर कहे हुए भाषा-संस्कार के यत्नों को 
चरितार्थ करके यथा संभव एक शुद्ध साहित्यिक भाषा के स्वरूप-नियमों का 
स्पष्ट हाँचा अपने हृदय में स्थिर करना पड़ा होगा, और फिर उसी के अनुसार 
अपनी रचना में दृढ़तापूर्वक शब्दों के रूपों के प्रयोग करने का कष्ट तथा 
श्रम उठाना पड़ा होगा । 
ये दोनों कार्यो बड़े श्रम, गंभीर गवेषणा तथा परम पांडित्य के हैं । 
पहले के निमित्त तो एक अकार के कारकों तथा लकारों के अनेकानेक उपयुक्त 
उदाहरण एकत्र करके उनमें से उचित रूप का अहण कश्ना और तदनुसार 
व्याकरण का एक ढाँचा स्थिर करना पड़ता है और दूसरे के लिये नियत ढांचे 
के अनुसार प्रयोग करने का अभ्यास डालना और छंदों, अनुप्रासों इत्यादि के 
झमेलों को झेलने में रचना-पूर्ति के प्रकोभन से विचलित न होना । इन दोनों 
बातों में बिहारी ने पूर्ण सफलता प्राप्त की ओर उन्होंने अपनी सतसई में 
परम परिसा्जित तथा वैषम्य-विम्युक्त भाषा का प्रयोग किया । पर खेद का 
विषथ है कि उन्हों ने शुद्ध साहित्यिक बजमाषा के व्याकरण का ढाँचा अपने 
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छिये स्थिर किया उसका उद्देश्य केवछ अपनी कविता में सुंदर और शुद्ध 
भाषा लिख पाने का था। उसको उन्होंने व्याकरण का झूप देकर अन्य 
कवियों के निमित्त पथप्रदशंक नहीं बना दिया । यदि ने ऐसा कर जाते तो 
उनके पश्चात्‌ के कचियों को शुद्ध सापा के प्रयोग में बड़ा सहारा मिलता | 
उनके पीछे के कलियों के लिये! यद्यपि उनकी सतसई में शुद्ध भाषा का एक 
सुन्दर आदश विद्यमान था ओर जो श्रम बिहारी ने उसके स्वरूप साधन के 
नििच किया था उसकी आवश्यकता न थी तथापि, किसी उपयुक्त व्याकरण 
के अभाव में, वे उसकी भाषा के मर्म पर विचार न करके पुरानी परिपादी के 
अनुझार छिखते पढ़ते चले आए और साहित्यिक वज्ञमाषा का रूप 
अध्यवस्थित दशा में हो पड़ा रहा | 

ब्रिहारी का सबसे बड़ा गुण उथा पांडित्य यह था कि उन्‍होंने अपनी 
रचना के निर्मित्त अपने छृदय में साहित्यिक ब्रजभापा का एक अत्यंत 
परिमार्जित तथा यथा साध्य अयोग-बैपम्यथ इत्यादि से रहित ढॉँचा तैयार 
किया और उसी को सम्यक्‌ रूप से काम में छाए। इससे भी अधिक 
 अशंसनीय उनका उक्त डॉचे के सिद्धांतों की रेखा का स्पष्ट रूप से ग्रन्थ में 
खजित न होने पर भरी उसके घंघलेपन के कारण अपने छक्ष्य में न चूकना 
समझना चाहिए। ऐसी प्रयोग-सास्य सम्पत्न तथा नियमबद्ध भाषा में 
रचना करमे तथा कितने ही और प्रयोगों--विशेषतः समासों को बड़ी 
सफलतापूर्वक काम में छाने--- से यह बात स्प८्ठ छक्षित होती है कि बिहारी 
संस्कृत के पूर्ण व्याकरणी थे। उनके संस्कृत काच्य के मर्मेझ होने का 
परिचय, अमरूक-शतक, आया-सप्तशती तथा अन्यान्य संस्कृत-काव्य अन्धों की 
सूक्तियों का बड़ी सफलतापुवंक अपनी सुष्ठ भाषा में निबद्धू करने से मिलता 
है। उनके श्राकृत तथा अपभ्रश का पांडित्य, गाधा-सहशती की अनेक 
गाथाएँ तथा कतिपय अपन्र श के हंदों के भावों का अपने दोहों में भ्तिष्ठित 
करने से अदर्शित होता है । उक्त श्रापाओं के व्याकरण के सिद्धान्तों का 
ज्ञान उसके अएरि!, गैन! इत्यादि अनेक झब्दों के प्रयोग तथा रास! 
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इत्यादि पदों के साधह उकाशंत रखने से ज्ञात होता हे। साहित्यिक 
ब्रजभाषा पर उनका पूर्ण आधिपत्य तो उनकी रचना सें उत्पन्न शददों का 
अबोश बड़े बड़े तथा गूद भावों का अढप शब्दों में प्रकाशित करना एवं 
भापा को शेस्ी पशिमाजित करने में सम होना इत्यादि गृण पुकार 
कर कहे देता है । 

इसी पाडित्य लथा बहदशिता के कारश्ण बिहारी का साहिल्यिक शजनापा 
के दषम तथा सगभाने प्रयोग खटकने छगे आर उन्होंने उप्तके शद्व तथा 
नियम बज रूप का दाने: झने; एक हॉचा अपने हृदय में जताया | इस काय 
में उनको कितने दिन खरे, और इस जझवातर में उन्होंने और कोई ग्रस्थ 
बनाया था नहीं, यह नो अडिग्ध हो है; पर इतना निश्चयपू्चक कहा जा 
सकता है कि सतसई का आरम्भ उत्त डॉचे के तैयाए हो जाने के वाद हज्ा, 
क्थोकि इसके सब्र दोहे परश्मि/जित परश्यार्टी के अनुसार ही दखाई देते हैं । 
इस बात मे भी सम्देह नहीं कि एसे ढॉँचे के तैयार होने में बहुत दिन छगे 
होंगे। ऐेटे ढॉचे के निर्माण के निर्मित सहपि पराणिनी जी को पू् परण्डित 
होने के पश्चात्‌ बाशद वर्ष तपस्था करनी पड़ी थी । यद्यपि उलफी सदायता 
के निित्त संस्कृत के अनेक व्याकरण उनके समय में उपस्थित थे । बिहारा 
के पास ब्रजलाषा का अथवा पड़लाए का कोई पूर्णापूर्ण व्याकरण नहीं था, 
अतः उनको संस्कृत, आक्रृत तथा अपजश के ब्याकरणों की सहायता से 
अपना डढाॉँचा देयार करना था | इसके अतिश्क्ति महपषि याणिती जी # ऐसी 
न तो इनकी निश्चिन्सता सम्भावित थी न प्रकाग्नता। गेसी दशा में उक्त 
ठाँचे के बॉयले के उनको १२-१४ बर्ष छगना कुछ बहुत नहीं कहां जा 
सकता । इसी जवान्दर से उन्होंने कविता करने का अभ्या्त भा बढ़ाया 
आर सुष्ठु तथा उपयुक्त झाब्दों पर आधिपत्थ सी जसा लिया। छब यदि 
२००२० तप की अवस्था में बिहारी का विद्या संचय से निश्चुत्त होना माना 
जाय, तो सतसई का आशर्स्म ३४-४० यर्ष की परिपव अवस्था के शी 
में साना जा सकता है, जेसा के और कई बातों से प्रतीत होता है। इसी 
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विद्ुसा, खिस्मनन तथा गम्भीर गवेषण के कारण वे अपनी शावपा के निर्मित्त 
ऐसा झुख्दुर तथा शुद्ध छाँचा बनाने में समर्थ हुए। इहसारे कहने का अभि- 
पात्र यह नहीं है. कि बिहारी की भाषा में सर्वधा कोई आशंकर्तीय प्रयोग है 
४ नहीं । दो एक पदों के प्रयोगों में कुछ वैपम्य इृष्ठिगाचर होता है, जैसे 
सास! शाप का खालिय सथा पुछिग दोनों प्रयोग । पर अंथभर में ऐसे 
दो गुक उदाहरण परिगणनीय नहीं हैं | संस्कृत में भी ऐसे वैकल्पिक प्रयोगों 
फे उदाहरण मिलते हैं। इनके होते हुए भी यह बात सुक्तकण्ठ से कही जा 
सक्रती ४ कि जैसी परिभारजित भापा लिखने में बिहारी समर्थ हुए, वेसी 
ब्रजसापा के कवियों मान्न में न तो कोई उनके पूर्व लिख सका, अर न उनके 
पश्चात । हॉ, बिहारी के बाद, आनन्दधन जो ने अपनी कब्रिता में शुद्ध 
तथा साम्यसम्पन्न साथा के प्रयुक्त करने का अयत्न किया और वे बहुत कुछ 
कृतदाय भी हुए। यशञ्ञपि उनकी भाषा बिहारी की भा के तुल्य तो अयोग- 
सास्य-सम्पन्न एवं परिमाजित नहीं कही जा सकती तथापि उसकी भी कंति- 
पय जआवश्यकता-प्रेश्ति प्रयोग को जगण्य मानकर आदश साहिस्यिक त्जभाषा 
माना जा सकता है | 

हमारी समझ में बिहारी तथा आनन्द्वनजी की कविताओं में शुद्ध 
स(हित्यिक बजसापा का पुक सुन्दर और उपयोगी व्याकरण तैयार करने के 
योग्य पर्याप्त सामग्री विद्यमान है । यदि कोई व्याकाण-मुद्धि-सम्पन्न सहत्षय 
इस किप्थ में उद्योग को तो वे उत्त सापा के नियमों को पूर्णतया उत्त अँथों 
के ड्ञारा स्थापित कर सकते ६ । यदि किसी ऐसे ही रूप विद्येप का नियम 
इन अस्यथें से निर्धारित न हो सफेगा तो उच्सके लिए उनको अन्य श्रेष्ठ कवियों 
की रचना में देख-भाल करनी पड़ेगी । 
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साहित्यिक बरजभाषा ओर बिहारी की भाषा 


संस्कृत, प्राकृत तथा अपश्रश की भसॉति ब्रजनमापषा में भी सात कारक 
होते हैं, पर इससें विभक्तियाँ पड़भाषा की भाँति संब्लिष्ट तथा विश्लिह 
के दोनों प्रकार की होती हैं। 
शब्दों के आठ प्रकार देछड कारकों के रूपों में ऋब्दों के अंत्य स्परों 
तथा उनके लिगों के अनुसार भिन्नता होती है, ओर फिर बचनों के अनुसार 
भी उनके रूपों में अंतर पड़ता है। अंत्य स्वर के अनुरोध से शब्द आठ 
प्रकार के होते हैँं--अकारांत, आकारांत, इकार्शात, इंकारांत, उकारांत, 
ऊकारांत, ऐेकारांत तथा जोकारांत । संस्कृत के ऋकारांत शब्द ब्रजभाषा में 
अकारांत, आकारांत, इकारांत, इंकारांत, उकारांतव अथवा ऊकारांत हो जाते 
हैं। जैसे--मात्‌ से मात, माता, माइ, साई और सातु । पित्‌ से पिल, 
पिता और पितु। श्राठ से शात, ज्राता, भाई इत्यादि। ऐेकाशंत तथा 
सरोकारांत शब्द “अ!ः तथा “य* एवं “अ! तथा “व? के मेरू से बन जाते हैं । 
जैसे हृदय से हदे, उद्धव से ऊधो। कोई कोई पेसे शब्दों का उच्चारण 
एकारांत अथवा ओकारशंत भी करते हैं, पर ब्रजभाषा के उच्चारण-बाहुल्य के 
अनुसार उनका ऐकारांत अथवा ओऔकारांत ही लिखना अच्छा समझ 
पड़ता है । 
बजभाषा के अकारांत शब्द दो शअकार के होते हैं। एक तो वे जिनके 
कतों तथा कर्म कारकों के एकवचन रूप उकारांत अथवा अकारांत होते हैं, 
जैसे “राम! अथवा राम और दूसरे वे जिनके उक्त रूप औकारशंत होते, हैं 
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जेल टीकी। इस ओकारांत रूप की व्युस्पत्ति के विपय में मतसेद है, 
जिसके उल्लेख की यहाँ आवश्यकता नहों | 

संस्कृत के तीन लिंगों में से नपुंसक लिंग, अपश्र'श में आते आते, कता 
तथा कमे कारकों के पुलिंग और नपुंसक लिंग शडदों के रूपों के भायः एक ही 
न हो जाने के कारण, केवल नाम मात्र को रह गया 
लिंग और वचन था, और ब्रजभाषा में उसका सर्वथा छोप होकर 
दो ही लिंग गह गए थे । 

संस्क्रत के तीन वबचनों सें से द्विवचन का परित्याग प्राकृत ही में हो गया 
था। उसी के अनुसार अपश्र श तथा ब्जभापा में भी दो ही वचन माने जाते थे । 

जिस प्रकार संस्कृत के कारण, सम्परदान तथा अपादान कारकों के 
द्विवचन रूप एक ही हो गए थ्रे, तथा सम्प्रदान एवं अपादान काग्कों के 
बहुवचन रूपों की यद्दी दशा हुई थी । उसी प्रकार 
ब्रजभाषा के कर्ता तथा कम कारकों के सश्लिष्ट रूप 
अनेक हेर फेर होते होते एक ही हो गए थे, और 
करण, सम्पदान अपादान, संबंध तथा अधिकरण, इन पॉँच कारकों के एक 
ही रूप। अत्युत वे रूप जो करणादिकारकों में अयुक्त होते थे कभी कभी 
कुछ विकार के साथ क॒तां तथा कम कारकों में भी बरते जाते थे । जो रूप 
कता तथा कर्म कारकों में युक्त होते थे, उनको छाधवानुरोध से “विशेष 
कारक! तथा जो सब कारकों में काम देते थे उन्हें सामान्य कारक! कहना 
उचित अतीत होता है । 

बिहारी ने अपनी परिमाजित भाषा के निभित्त किस किस जाँच पड़ताल 
तथा युक्ति के आश्रय से कौन रूप स्वीकृत किया, इसका पूरा विवरण 
बतलाने के लिए तो एक बृहदाकार अ्रंथ की 
आवद्यकता है, अतः उनके स्वीकृत रूपों तथा 
युक्तियां का कुछ दिग्दशन मात्र कराया जाता है । 
अथम प्रकार के अकारांत शब्दों के कता तथा कमे कारकों के एकबचन 


विशेष कारक तथा 
सामान्य कारक 


बिहारी द्वारा स्वीकृत 
रूप तथा उनकी युक्तियाँ 
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के आदि रूप तो पुरानी शजनापा में अपब् शा के अनसाण उकारोत ही होते 
थे, जैसे--- 
कर्ता--जाके चरन कमछ मुनि बंदत, सो तेरों ध्यान जरे 
अरनी धरू 


कम--तवहिं. सर निरखि भैननि शरि आयो छधरि 
लाल-ललछिता छद्ध 
पर अवन-संसर , ऊेख-आलूस्य तथा तुकाँतों की आवश्यकता से उनका 
बहुत जधिक अकार्शंत प्रयोग होने ऊगा था। अतः ऐसे शब्दों के उक्त कारकों 
में एकबचन के दो रूप प्रयुक्त होने लगे थे, जैसे राप्मु तथा राम । ये दोनों 
रूप छंद तथा अनुप्रास के अनुरोध से दीबात कर छिये जाते थे। जैसे-- 
पहुरि साथ बम से सियरमन | कारत बल सरत आरमनू ॥ 
जव्पि सकल सीता गुन बासा | तदपि अधिक सुचदायद: रासा ।। 
एक ही कारक के पक ही वचन के कई रूपो का यथावसर तथा यथेच्छ 
प्रयोग कर लेना बिहारी को अपनी शिक्षा, अभ्यास एवं विचार & अनुसार 
उच्छुछ्डुल भतात हुआ । ऐसे वैकल्पिक अग्रोगों से कभी कभी यथार्थ अर्थ- 
निर्धारण में संशय पड़ जाता है, विशेषतः ऐसी दशा में, जब कि उनमें से 
कोई रूप अन्य कारकों में भी प्रयुक्त होता है, ओर सूक्ष्म तथा गंसार भाव 
यथा संभव अल्प शब्दों में कहना अभीश हो । इसके अतिरिक्त ऐसे प्रयोगों 
से साथा की अव्यवस्थिति तथा कवि की अपग्लोदृता अथवा असावधानी भा 
लक्षित होती है । ऐसे ऐसे कितने विचारों के काश्ण बिहारी ने उकार्शत 
तथा अकारांत दो रूपों में से अपनी भापा में एक रूप का अयोग करना 
निर्धारित किया । अब विचार यह उपस्थित हुआ कि जो यथा संभव अन्य 
कारकों में न प्रयुक्त हांता हो, अथवा पू् भाषा का अनुयायी हो । बस फिर 
थे दोनों ही बातें उकारांत रूप में पाकर बिहारी ने अपनी भाषा के निमित्त 
उसी रूप का अहण कर लिया तथा सतसई भर सें युक्त किया। उसके 
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दीघाद रूप का सयोरा उन्होंने सर्वधा आदश्णीब्र नहीं समझा अतः उसका 
प्रयोग कहीं नहीं किया । 

प्रथम प्रकार के अकार्रात छाब्दों के कता तथा कर्म कारकों के अहुवचन 
रूप अकार्ात होते थे, जैसे शाम, ये छंदादि को आवश्यकता से दीघात भी 
कर लिये जाते थे, जैसे रामा । बिहारी ने इस आवश्यकता-झेश्ति प्रयोग का 
अहण नहीं किया | 

इ्ितीय अकार के अकारांत पुलिंग शब्दों के उक्त दोनों कारकों के एक- 
चचन रूप ओकारांत होते थे। जैसे टीको, जो प्रजभापा की उच्चारण विशेषता 
के कारण ओकारांत हो गए थे, जैसे दीको। बुंदेऊखण्ड सें विशेषतः 
ओकारान्त ही श्रयुक्त होते थ्रे। ब्रज्ममापा के कवि इनके दोनों रूप लिख 
देते थे । पर बिहारी ने केवल ओकारांत रूप ही अहण किया है, इनके. 
बहुबचन रूप एकारांत होते थे । 

जकारान्त परछिंग शब्दों को छोड़कर शेष सब अकारों के शब्दों के रूप 
किसने ही हेर फेर $ पश्चात्‌ उनके आतिपदिक रूप ही के रह गए थे | 
जैसे--४वि, भालु, धार, घेनु इत्यादि। कितने ही छीलिंग शब्दों के जो 
बालें, अँखियाँ, जली इत्यादि रूप, कतां तथा कर्म कारकों के बहुबचनों में, 
देखने में आते हैं, वे विशेष कारक के रूप नहीं हैं। बे बस्तुतः सामान्य 
कारक के रूपान्तर मात्र हैं। 

साहित्यिक ब्रजभाषा में अनेक परिवर्तेनों, आगर्मों, छोपों इत्यादि के 
पश्चात्‌ करण से छेंकर अधिकरण तक पाँचोीं कारकों के संश्किट रूप 
एक ही हो गए थे। ये रूप एक वचन में. 
हिकारान्त एवं बहुत्नचन में नुकार्शात अथवा 
नकारशंत होते थे | 

एकवचन रूप का हिकार ब्रजभाषा की उच्चारण विशेषता के कारण 
शर्नेंः शने: हिंकार हो गया था। कारण, अंजभापा में अनेक निरनुनासिक: 
वर्ण भी सानुनासिक बोले जाते हैं। केवर कुछ सर्वेनाम याचक शब्दों में. 


सामान्य कारकके एक्वचन 
शब्दों के रूप 
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इसका अयोग निरनुनासिक रह गया था। जैसे--थाहि, वाहि, जाहि इत्यादि 
में। पाँचों हिकारान्त काएकों के उदाहरण नीचे दिए जाते हैं--- 

कम कारक--बसन पास तें त्रजपतिहिं छिन माहि छुड़ावे । 

दुखित गय॑दहिं देखि के आपुह्धि उठि घावे ॥ 

करण कार्क--बार बार व्याजहीं बखाने | 

सम्प्रदान कारक -..बहुत सासना दुई प्रहलादहिं ताहि निर्संक कियौ । 

अपादान कारक--भनहूँ चित्र की सी लिखी मुखहिं न भातरै बोल | 

सम्बन्ध कारक--अंत नहिं रूहत दोड रति बिहारें । सूर स्थाम सुखद 

धाम राघा है जाहि नाम । 
अधिकरण कारक--विंप को कीट बिपहिं रुचि माने जाने कहा सुधारस 
हींगी। 

इस हिंकारांत रूप के विषय में अनेक रूत हो सकते हैं, जिनकी आजऊोचना 
यहाँ विषय के बढ़ जाने के भय से नहीं की जा सकती । एक मत यह है 
कि यह रूप वस्तुतः सम्बन्ध कारक का एकवचन रूप हैं, जो कि अन्य कारकों 
के निमित्त भी प्रयुक्त होता है। जैसे प्राकृत में भी सम्बन्ध कारक कभी 
कभी कर्मादि सब कारकों के निरमित्त आता है | 

यह हिकारान्त रूप सब श्रकार के शब्दों का होता था | द्वितीय प्रकार 
के अकारान्त शब्दों को छोड़कर शेष सब इस हिंकार के पूर्व अपने प्रातिपदिक 
रूप में दिखलाई देते हैं, जैसे--रामहिं, बामहिं, ऊरिकाहिं, बारूहि, रविहिं, 
छबिहिं, पिनाकिहिं, बानीहिं, भाजुहि, धेनुहिं, स्वयंभूहिं, बधूहिं इत्यादि । 
द्वितीय प्रकार के अकारान्त शब्दों के रूप जक्त हिंकार के पूरे एकारान्त होते 
हैं, जैसे टीकेईि, जिससे इन हिकारांत रूपों के वस्तुतः सस्बन्ध कारक के रूप 
होने के मत की पुष्टि होती है | कभी-कभी छनन्‍्द की आवश्यकता से उनके 
भी एकार हस्व होकर फिर अकार ही रह जाते हैं। जैसे... टीकहिं, सखियहिं, 
मुनियहिं, भानुवहि, तथा सखियनु, सुनियनु, भानुवनु इत्यादि रूप जो कभी 
कभी देखने में आते हैं वे 'क' प्रत्यय के कारण हो जाते हैं । 
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केभा-कर्मी जअंत्यानुप्रास की आवश्यता से कवि-जन जाहि, ताहि इत्यादि 
शब्दों के अतिरिक्त किसी किसी शब्द के हिकार का भौ निरनुनासिक प्रयोग 
ऊऋर लेते थे जैछे लेहि, देहि इत्यादि के तुकान्तों के निमित्त तेहि, जेहि 
इत्यादि । फिर कोई कहीं कहीं ऐसे अयोगों की देखा देखी, आवश्यकता 
बिना भी, इसको निरनुनासिक दी लिख देते थे | छंद की आवश्यकता से' 
इस “हि? का अयोग बहुचा छोग “ही! अथवा हीं? के रूपों में भी कर लेते 
थे। पर बिंहरी ने वाहि! जाहि! इत्यादि शब्दों के अतिरिक्त केवल 
डिकारान्त रूप को अपनी भाषा के लिए चुन लिया था । सतसई के किसी 
किसी दोहे में जो यह 'हिं' दीर्घान्त अर्थात्‌ हीं? रूप में दिखाई देता है, 
उसका कारण यह है कि निश्चय वाचक “ही? अथवा 'हीं? शब्द ई अथवा 
ई' होकर उसमें मिला हुआ है। 'रामहिं! 'सखियहिं'! '»नुवहिं' जथवा 
रामहि, सखियहि, भानुवहि इत्यादि रूप कभी कभी 'ह कार के लोप तथा 
अवशिष्ट ई'कार अथवा इकार, की संघि में रामें, सखिएँ, भानुवें अथवा रासे, 
सखिये, भाजुवे इत्यादि होकर फिर ब्रजभाषा की उच्चारण विशेषता के कारण 
राम, सखियें भाजुदें अथवा रामै, सखिये, भाजुवै इत्यादि बन जाते थे | 
बिहारी ने ऐकारान्त तथा ऐकारान्त रूपों में ले अपनी साषा के लिए एंकारान्त 
रूप चुन लिया था | 

सामान्‍य कारक के बहुबचन के ज्ुकार अथवा निकार के पूर्व के शब्दों 
के रूप भी वहीं हो गए थे, जो हिंकार के पूर्व होते थे। जैसे--.. 

सामान्य कारक के कैंमेकारक>-यहि अंतर सखियनि संग लीने 
बहुबचन शब्दों के रूप चन्द्रावलि तहँ आई | 

करण कारक --दिननि हमें तुम सखरी तुम छवि अधिकाई । 

सम्प्रदान कारक--समुझि चित में कहति सखियनि विपुल छे छे नास । 

अपादान कारक--सू रदास कहे सुनो गूढ़ हरि भक्तनि सज़त .अभत्तनि 

भाजत। 
संबंध कारक--स्यास अंगुरियनि अंतर राजत आतुर दुरि दरसाह । 
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अधिकरण कारक--पॉटिसि परत | 

जैसे सखियहि, सुनियहिं, भानुवहि इत्यादि की सर्तित का प्त्यव हे. 
कारण संमियन, झुनियन, भानुचन अथवा सखियलि, सुनियलि, भावुवर्नि 
इत्यादि रूप भी काम में आते थे | द 

इस दोनों रूपों में से 'नु! काशान्त का प्रयोग शुन्देखकूरण: में अधिक शा 
और निकारान्त का ध्जञञप्रान्त में | पर कवि जन झचि तथा अवस्तर के छान 
सार दोनों ही रूप काम में छाते थे। यह नुकाश अथदा निकार आवश्य- 
कता भेरिय तथा देखा देखी प्रयोगों में कभी कभी अजकाराम्त ही रह जाता 
था, पर जिहारी के हृदय से तो प्रथोग सास्य ने अपना अधिकार जसा रकता 
था, अतः उन्होंने आवश्यकता-प्रेरित प्रयोग नकारान्त' की कौन कहे जुकारान्त 
तथा निकाशन्त दो प्रचक्तित रूपों में से भी एक ही का अवोग करना दिश्विचत 
किया । सामान्य साहित्यिक धजभापा के कई धरकार के वेक्पित रूपों से ख्ले 
बिहारी ने उन रूपों का अहण किया था जो बजभाषा के उच्चारण के जनुयायों! 
थे। अतः इन नुकार तथा निकार वाले रूपों में से भी उनका निकार वे 
रूप का अहण करना समुचित होता । पर उन्होंने ऐसा न करके नुकार 
वाले रूप को अपनी आया के किये चुन किया। कदाचित यह झुनाव 

उन्होंने इस विचार से किया कि निकार वाले रूप की अहण करने में अनेक 

पुलिंग बहुबचन शब्दों के रूपों के उन्हीं शब्दों के ख्ीकिंग एकवचन शब्दों के 
रूपों से मिलकर कहीं कहीं अर्थ में श्रम उत्पन्न कर देने का खटका था । जैसे 
जोगिनि! शब्द जोगी” को बहुबचन भी हो सकता है और एुकथचन 
थोगिनी! शब्द का रूपान्तर भी । इसके अतिरिक्त सम्भववः बौर भी कई 
विचारों से उन्होंने यह चुनाव किया होगा । 

. जिस भाँति अनेक हिकारान्त पदों के रूपान्तर एकारान्त हो जाते 
उसी भाँति कतिपय हेर फेर के कारण कई झकार के निकारान्ध पदों के सी. 
कुछ रूपानतर होते थे। वे रूपान्तर विशेषतः ख्ीकिंग पदों में देखने में 
आते हैं, जैसे 'बालनि” से बालें', “अखियानि? से “अँखियाँ” अथवा “अखियें?, 


कवितवर-बिहारी ऋ 


अलिने! अथवा 'अलीनि'से' अली, घेनवनि! से घिनुबों' अथवा घेनुत्र इस्यादि। 
ये रूप प्रायः करता तथा कर्म कारकों के बहुबचन से प्रयुक्त होते थे । इन रूपों 
में से बिहारी ने केव्रक बाले' अँखियाँ? अली! रूपों का अहण किया है । 
ये हिक्ारान्त तथा नुकारान्त अथवा निक्ारान्त रूए, जैसा कि ऊपर कह 
गया है, पाँच कारकों के निमित्त प्रयुक्त होता शा और प्रायः कम कासक के 
निभितत भी | क्योंकि सम्धदान कारक के रूप 
साथ विभक्तिक और कर्म-कारक-बत बहुषघा प्रयुट इसे हैं, और सम्प्रदान 
सामान्य कारक कारक के निमित्त यही हिक्राशन्त तथा सुक्कारान्स 
। अथवा निक्रारान्त रूप काम से जाते 7 । सम्धदास 
कारक के रूपों का कर्म-कारकव्त प्रत्युक्त होना विश्लिह कारकों प्रयोगी से 
स्पष्ट विदित हो सकता है । इतना हो नहीं प्रत्युत कला कारक के बहू 
चचन रूप में भी किसी किसी शब्द के नुकारान्त अथद्ा निकारानत परी के 
विकृत रूपों का वेकल्पित प्रयोग होता है, जैसा कि ऊपर कहां गया है । 
ऐसी दशा में इन हिकार तथा नुकार को सा्वबिभमक्तिक तथा इनसे बने हुए 
पदों को सामान्य कारक के रूप अथवा केवल सामान्य कारक कहना उचित 
प्रतीत होता है। इस सामान्य कारक का प्रयोग बज मापा तथा खड़ी बोली 
में भी बड़े महत्व का है, अतः इसके विषय में कुछ विशेष लिसा गया | 
ऊपर जो बातें कही गई हैं उनसे पाठकों को विदित हो गया होगा कि, 
रूपों की परिगणना से, साहित्यिक ब्रजभाषा की सामान्य शब्द रूपावलियों 
में केवछ दो ही प्रकार के विश्छट रूप पड़ गए थे 
करणु-कतों श्रथवा. अर्थात्‌ एक तो कता तथा कमकारकों के निज रूप, 
तृतीयान्त कर्ता और दूसरे सामान्य कारक के रूप | इनके जनतिश्क्ति 
कारण-कारक के एकवचन का एक रूथ और भी होता 
था, जो भूतकालिक कम प्रधान वाक्यों में कतांबत्‌ प्रयुक्त होता था, जैसे 
बान सौं राम बालिहि मारतों' । इस वाक्य में बान सी नो सामान्य 
करण कारक है, और 'रास! करण कारक का विशेष रूप जो ऋता-बन प्रयुष्ठ 
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हुआ है। संस्कृत में ऐसे कर्ता तथा सामान्य करण कारक के रपों में कुछ 
भेद नहीं होता । पर ब्रजसाषा में ऐसे करता के निमित्त करण कारक का रूप 
कुछ विकृत अथवा संक्षिप्त होकर भी भ्रयुक्त होता था, अथांत्‌ उसमें के अन्य 
(हैं? तथा 'नु! अथवा “नि! विक्रत अथवा लुप्त हो जाते थे, जैसा कि कुपर के 
उदाहरण से विदित होता है । करण-कतों के बहुबचन में प्रायः सामान्य 
कारक के बहुवचन का पूरा रूप ही बरता जाता था, जैसे ग्वालनि क्यो! । 
पर कभी कभी उसके निरमित्त भी 'नु' अथवा नि! का छोप कर दिया जाता 
था, जैसे 'सब ग्वाल कही ।! ऐसे अवसर पर बहुचा सब! इत्या।द कोई 
बहुवचन व्यंजक शब्द का प्रयोग होता था । कभी कभी करण कारक के रूप 
विना विकृत अथवा संक्षिप्त हुए ही करण-करता के एक बचन में भी प्रयुक्त 
किये जाते थे । ऐसे प्रयोग विशेषतः सचंनामों के देखने में आते हैं, जैसे 
बिहारी-स्वाकर के ६०२ अंक के दोहे में “कोने! तथा “क्रिहि? के प्रयोग । 
ऐसे पद नवीन व्याकरणों में कर्तों के नाम से कहे जाते हैं, अतः उनको 
करण-कर्ता अथवा तृतीयान्त-कर्ता कहना समुचित अतीत होता है । 
संज्ञा-वाचक शब्दों के करण-कारक के बहुबचन में से 'नु! अथवा “नि! 
के छोप के प्रयोग बहुत ही अल्प मिलते हैं । बिहारी ने ( नका प्रयोग कहीं 
भी नहीं किया है । 
' विशेषण-वाचक शब्दों में जब बहुवचन विशेष्य उक्त होता है तो बहु- 
वचन विशेषण के नुकार का छोप हो जाता है, जैसे “आहछे घोड़ेनु स्याओं” 
में आऊेनु' पद में से 'जुः का छोप हो गया है | 
सामान्य कारक के. इस वाक्य को वस्तुतः 'आहछेनु घोड़ेनु ल्‍याओ” होना 
अन्य रूप चाहिए, क्योंकि विशेषण तथा विशेष्य का समाना- 
घिकरण होता है। पर ऐसे श्रवसर पर लाघव के 
अनुरोध से 'जु! का छोप करके आछेनु के अवशिष्ट रूप आंछे” के श्रयोग 
करने की प्रथा प्रचलित हो गईं थी । किसी किंसी ने कभी कभी ऐसे विशे- 
पर्णो का असंक्षिप्त प्रयोग भी कर लिया है, जेसे-- 
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जा भ्ृगननी के सदा बनी परसति पाड़॥ 

खड़ी बोली में भी ऐसे अवसर पर बहुवचन विशेषणों के विक्ृत रूप है| 
भ्रयुक्त होते हैं, जैसे 'अच्छे घोड़ों को छाओ! | इस वाक्य में “अच्छे! पद को 
त्रस्तुत: अच्छा! होना चाहिए था, क्योंकि “अच्छों घोड़ों! इत्यादि पद वास्तथ 
में आप्केनु बोडेनु' इत्यादि पदों के रूपान्तर मात्र हैं। सामान्य-कारक के 
बहुवचन पढ़ों के विक्ृत रूपों का परेसा प्रयोग बिहारी ने भी किया है। 

ऊपर कहे हुए रूपों के अतिरिक्त दो रूप सम्बोधन के निमित्त भी प्रयुक्त 
होते हैं, अथात्‌ एक रूप एकबचन का और एुक रूप बहुबचन का, ये रूप 
नस्तुतः सामान्य-कारक के थे ही संक्षिप्त रूप होते हैं. जिनका विवरण ऊप२ 
क्रिया गया है । जैसे शुकवचन के रूप “शाम! “टीके? 'सखी' 'घेनु” इत्यादि 
तंथा बहुचचन के रूप शम! डीके! सखी? 'ेनु! इत्यादि॥ कभी कभी 
स्रीिंग शब्दों के बहुवचन में थे रूप प्रयुक्त होते हैं. जो सामान्य कारंक के 
बहुवचत रूपों से अन्य भाँति बन जाते हैं, जैसे हे अँखियाँ” 'हे बाहें? “हे 
सखियाँ? इत्यादि । कभी कभी किसी शब्द का सम्बोधन रूप वही प्रयुक्त 
कर लिया जाता है जो संस्कृत में होता है, जैसे 'राधिके! । 

सामान्य कारक के सम्बन्ध में जो कुछ कहा गया है उससे विदित होता है 
कि सूझ रूपों के अतिश्क्ति उसके दो अकार के त्रिगडे हुए रूप भी होते हैं । 
इनमें से एक भ्रकाश के रूपों में तो (हि? अथवा “नि? के विकृत होने से अन्तर 
पड जाता है, पर उनसे “हि? अथवा “नि! का अस्तित्व रक्षित होता रहता है, 
जैसे ..-रामें, अखियाँ, अर इत्यादि । और दूसरे प्रकार के रूपों में से “हिं? 
अथवा सु! का सबधा छोप हो जाता है, जेसे करण-कारक तथा सम्योधज के 
'शाम, टीके सखि!, इत्यादि । पहले प्रकार के बिगड़े हुए रूपों को सामान्य कारक 
के विक्ृत रूप तथा दूसरे प्रकार के रूपों को उसका संक्षिप्त रूप कहना संगत 
है। पर झावव के अनुरोध से हमने इस पुस्तक में उनके मिर्सित्त यथासंरूए 
अविकृत-कारक” तथा “संक्षिप्त-कारका पारिभाषिक नाम कल्िपिय कर लिए है | 


के ५३६ 


६८ कविवर-बिहारी 


अब नीचे साहित्यिक त्रजभाषा की कुछ रूपावलियों दी जाती हैं, जिससे 
बिहारी के स्वीकृत तथा अस्वीकृत रूप पाठकों की समझ में आ सकेंगे | इन 
क्‍ रूपायलियों में जो रूप बिहारी ने स्वीकृत नहीं किये 
क्षाहित्यक अजमाषा हैं, वे चौखूटे कोध्क के भीतर लिखे गए हैं, धथा 
जो रूप बिहारी की सतसई में मिलते हैं, उन्हें 


शक/० 


फोष्टक के बाहर लिखकर उनके आगे गोल कोष्टक में वे शब्द जो सतसई में 
पाए जाते हैं, छिखे गए हैं तथा उन दोहों के अंक भी दे दिए गए हैं जिनमें 
वे रूप मिलते हैं। बिहारी की ग्रणाली पर विचार करके जो रूप तदनुकूल 
प्रतीत हुए वे भी कोष्टक के बाहर हो गए हैं, पर उनके आगे गोल कोष्टक में 
उदारशण तथा अंक नहीं लिखे गए हैं । 


जिस जिस अकार के शब्दों के निमित्त जो जो शब्द अद्वण किए गए हैं, 
वे नीचे छिखे जाते हैं। यही शब्द रूपावलियों में छिए जायेगे तथा राघव 
के निर्मित्त किसी एक शब्द से उस प्रकाश मान्न के शब्द भी कहे जायेंगे, 
'जैसे 'राम! झब्द से अथम प्रकार के अकाशन्त पुलिंग शब्द इत्यादि ) 
( १ ] राम--प्रथम श्रकार के अकार्रांत पुलिंग शब्दों के निमित्त । 
(२ ) टीक - द्वितीय अकार के अकारांत पुलिग शब्दों के निमित्त । 
न ७ लि ७ 3 ७ 
(३ ) राजा--आकार्रात पुलिंग शब्दों के नि्मेत्त । 
(४ ) शंवि -- इकारांत पुलिंग शब्दों के निमित्त | 

कक हु लि के बहुत 
(७५ ) सेनानी--इकार्रत पुछिंग झाब्दों के निर्मित्त । 
( ६ ) भानु--डकारांंत पुलिंग शब्दों के निमित्त | 
( ७ ) स्वयंभू--ऊकाराग्त पुछिंग शब्दों के निमित्त । 
( ८ ) हृदे--एकार/न्त तथा पऐुकारान्त पुलिंग शब्दों के निमित्त । 
(५ ) उधौ-- ओकारास्त तथा जीकारान्त पुलित शब्दों के निमित्त । 
( ५० ) बाल - अकारान्त स्ीलिंग शब्दों के निमित्त । 
( ११ ) बाला--आकारान्त शख्रीलिंग शब्दों के निमित्त । 
| ०५ # 0५७ कर के... ई% 
(१२ ) रति--इकारान्त खीलिंग शब्दों के निभित्त । 
(१३ ) रानी--इकारान्त ख्रीलिंग शब्दों के निमित्त । 
पी, ॥% व 0 


(१४ ) घेनु--उकाशन्त ख्लीलिंग शब्दों के निमित्त । 
(१५ ) बधू---ऊकारान्त सख्ीलिंग शब्दों के निमित्त । 


रद 
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शा्स शब्द 
कारक | एकबचन बहुवचन | 
कर्ता रासु ( स्थाम्र॒ $, रासु शाम ( नैन ३,१ ३े हचाल 
१४१, मिलानु ६९५ ) इढ) 
|  रामा, शाम | [ रामा 
कर्म गम (काननु१ ३, मालु ६७१) | राम ( गुन२१, नैन ७० ) 
[ रामा, राम | द [ शाम, राम | 
कम रामहिं ( गीर्घाहई ३१, तनहिं | रासनु ( कानलु १३ ) 
छछ) द [ रामनि, रामन ] 
राम (नाव ३९१ ) ] 
[ शमहि, शामहीं, रामही | , 
| शाम 
कश्ण शमहिं रासनु चखनु१२,मैननु३२२) 
रामें [ रामनि, शामन | 
| रामहि, रामहों, शमहीं, | द 
रामो, रामे । 
सम्प्रदान | रामहिं ( पियहिं ३७८ ) | रामनु ( कंजनु ४६ ) 
राम... के रासनि, रामन |] 
[रामहि रामहीं, रामही, रामे | 
अपादान | १९ द - »< | 
[ रामहिं, रामहि, रामहीं, | [रामनु, रामनि, रामन 
रामही, रामें, रामे जी, 
सम्बन्ध | »%. ... रामनु(नरनु४२₹,संबनु२१०) 
[ रामहिं, रामहि, रामहीं, | । रामनि, रामन ] 
क्‍ रामें, राम | द 
अधिकरण 


रा 





'शमहिं द _रामनु(पवनु २ रछोइननु ६४) 
राम (बारें १८७) [ रामनि, रामन | 

| [ रामहि, रामहि, शमहीं, . क्‍ 

.._| रामही, रामे | द पे क्‍ 
करणकर्ता | राम ( मैन ३, ठग १७ । रामनु(लोइननु ६ ६सबनु२५१) 
सस्बोधन | रास ( काग ४३४ ) राम(छारू <,२२,नायक७१) 
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टोकी ( हिसों ४७, उशहनों 


टीकेहिं ( सकुचेहिं ४२६ ) | 

&५ घर ४५ ५० है | 

टीक ( तीज ५४७ ) 

[ दीकेहि,ठोकेहीं दीकेही (टीके 
9९ 

[ टीकेहिं, .टीकेहि, टीकेंडी 

टीकेही, टीक, टीके | । 
९८ |] 


[ टीकेडिं टीकेहि, डीकेहीं, | 


टीकेही, टीकें, टीके ] 
टीकें ( उजरें ७६३ ) । 


टीकेडि 

भर» के ; अ 
टीक ( बारे ७९, कॉट 
६०५ ) 


टीके 


[| थीके | 


टीके 


'करलीरमसकट ५ न ५ 
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| दांकों (दियो३०,टीकी ३०७) 





पहुवचन 


: शीके (डोने ४७, बढ़े 4९९) 


हर 
[ टीकेन, टीकेन, टीकेन ! 


५ 
[टीकेन, दीकेलि, टीकंन 


टीकेन 


[ टीकेनि, टीकेन ] 
शीकेलु 
[ दीकेनि, टीकेन | 


४०५ बन 


टदाक 
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कविवर-विहारी 


राज़ शब्द 


पर्कत तन 


के 
न्‍कक डबल हे $ 


राजा ( तस्थीना २० 
भटभेरा २०३) 


शजा (इजाफा २, डिटाना२ ८ 


राजाह 
शंज् 


[ राजाहि, राजाहि, राजाही 
| राज ] 

| राजाहिं 

शा 


[ राजाहि, राजाहीं, राजाही 
गज | 


गजञाहट 
८ 
शज 


[ राजाहि, राजाहीं, राजाही, 


राजे ] 

है 
[ राजाहि, राजाहि, राजाहीं 
राजाही, राजे, राजे ! 

५ 
[ राजाहि, राजाहि, राजाहीं 
शजाही, राज, राजे ] 
राजाहिं ( पन्माहि ७३ ») 


राज ( घोसुत ६७४ ) 


[ राजाहे, राजाहीं, राजाही 
राऊ ] 
राजा ( विश्हा ४४५ ) 
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कहनतन 
राजा ( बदरा ६३, बेंट- 
प्रा ४७५ ) 
रश्जा 


शरजानु (चकवानु ४८६) 


अतनन.. महह हक सरममा, 


[ राजानि, राजान | 


राजानु 

राजनु ( असुवनु २९५२, 
२५३ ) 

[रशाजानि, राजान राजनि 
राजन | 

गजालु ( चकवालु४<६ ) 


[ राजानि, राजान | 


>८ 

(राजजु, राजानि, राजान] 
राजालु ( ददीरनु २७६) 
[राजानि,राजान,राजनि, 
गजन |] ५, ु 
शजानु ( पॉलु ६७७ ) 

[ राजानि, राजान | 


राजानु, राजनु, राजा 


_ संबोधन राजा (परेवा६१५९) राजा ४... परेवा ६१५ ) ' शजा 








७२ कविवर-बिहारी 
रवि शब्द 
कारक... एकवचन |... बहुबचन । 
(१ 0 केता रवि ( हरित-ढुते १) 
60. । कर्म ' शव ( गिरि २६ ) 
| क्रम , रविहिं ( छबिहिं «८ ) 
। | [ रविहि, रविही, रविही | 
; करण 0 ० 
| ! | रवेहिं, रविहि, रविहीं, 
अल 
हट | सस्प्रदान रविहिं ( ससिहि २२७ ) 
पट | [ रविहि, रविहीं रविही ] 
अपादान ' ४८६ 
छा ५ अपाद 
! | वेहिं रवि हैं? [कं वहीं 
। ' [ रविहिं, रविह्ि, रविहीं, 
| रचिही ] 
| सम्बन्ध | 2६ 
+ ४ विहीं ५ रविहि विहीं हू 
| [ रविहीं, रविषहि, रविहीं, 
| _रविही | 
| अधिकरण | रविहि 
4 4७५ विष्ठि [2० 
[ रविहीं, रविष्टि, रविही ] 
करणकता , रवि ( पति २४ ) 
सम्बोधन | रवि 





एकवचन बहुबचन 
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रविनु 

[ रविनि, रविन ] 
रविनु (सवहिनु २६८) 
[ रविनि, रविन ] 


रविनु 
[ रविनि, रविन | 
>८ 


रिविनु, रविनि, रविन | 
रविनु 

[ रविनि, रवतिन | 
रविनु 

[ रविनि, रविन ] 
रविनु 

[ रविनि, रविन ] 


हल 


राव 


कविव२-बिहारी पे 


कक. साथ. कं. 


आकार्रात गुलिंग शब्दों के विषय में यह स्मश्ण रखना चाहिए कि कभी 
कभी उनके सासान्य कारक के रूप उनके अन्य “अ' को छूघु करके भी बनाए 
जाते थे । ऐसी दशा में वे रूप प्रथम प्रकार के अकारांत शब्दों के सामास्य- 
कारक दे रूपों के तुस्य हीं हो जाते थे, जैसे 'राजहिं! 'राजनु इत्यादि । 
द्विन कारकों में ऐसे रूपों का श्रयोग सतसई में मिला है उनमें वे रूप राजा 
बाद की रूपावली में दिखला दिए. गए हैं। उसी प्रकार अन्य कारकों के 
रूपों के विषय में समझ छेना चाहिए । 


इकारान्त शब्द छंद की आवश्यकता से कभी कभी ईंकारान्त कर किए 
जाते हैं, ओर इसी प्रकार ईं कारान्त शब्द कभी कभी इकारान्त । इकारन्‍्त 
सथा ईकारान्त छाठदों के कारकों के रूपों में केवल इतना ही भेद दे कि एक 
का अंत्यस्वर हस्त होता है और दूसरे का दीघं, जिनमें आवश्यकतानुसार 
अदला बदली हुआ करती है। अतः ईकारान्त शब्दों की रूपावर्ी यहाँ 


नहीं लिखी जाती । 


उकारान्त तथा ऊकारानद शब्दों में भी वही भेद है जा इकारांत तथा 
इकार्सत शब्दों में, और उनके प्रयोगों में भी वैसे ही हेर फेर होते हैं । 
उनके रूपों तथा इकाराँत एवं ईकार्रात के रूपों में केवल अंत्यस्वर का भेद 
५. श्र ८ कर ७. ३5. । 
होता है, अतः उनकी रूपावछी का [छखना भी (वेस्तार भाज् हे | 

मुनियनु, भालुवनु इत्यादि, रूपों के विषय में ऊपर कहा जा चुका है । 
ऊधो, ह॒दे इत्यादि के शब्दों के रूपों मे हीं! अथवा 'जु! के छगने से कोई 
विकार नहीं उत्पन्न होता, अतः उन्तकी रूपावलियाँ सी गौरव भय से नहीं 


लिखी जाती । 


की 


का 
| 
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कविवर “बिहारी 
बाल शब्द 


प्रका्नत्रन 


| 

कं । 
कता बवाल (कछाब१०, नाच १०) | 
कर्म बाल (छोड ६२, लय दे३) | 


| कल 
कमे बालहिं, बाल 


: बालहिं 
बाल 
[बालडि,बालहीं ,बालही ,बाल्े | 
बालहिं 
बाल ु 
। [वालुद्धि,बालहीं,बालहा,बाले| 
»८ 
>८ 
[ बालहिं, बालहि, बालहीं 
बालही, बाछें, बारे 
>८ 
»< 
[ बालहिं, बारूहि, बालहं 
बालही, बाल, बाले | 
बालहिं 
बारे ( रहचट 2४३ ) 
[बालहि,वालहीं,बालही ,बाले | 
_छ( बास ३४ ) 


| 

। 

| बालहि ,वालहीं ,बालहा बाल || 

क्रराण 
। 


संभ्दाल 





अपादान 


सम्पन्ध 


अधिकरण 
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है 
2 कि 2 


बाल ( बाल १९६५८ ) 


। बाल (से हैं४ ९ आग्व ८ २) 
। बालन, बाल (सो 


मोर ४२ ) 
| बालनि, बालन | 
बालनु (छपटनु १४ ४) 
[ ब्रालनि, बालन ] 


बालनु (तियनु २९६) 
[ बालानि, वालन ] 


»< 
हर प् 
[बालनु, बालूनि, बालन | 


१८ 
बालनु 
[वालनि, बालन | 


बालनु 


[ बालनि, बालन | 
वालनु 

[वालनि, बालन, बाल | 
बाल 





कऋथिधर-बिहारी 


बाला राच्द 
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अशाका- जार 


का 


कस 


काना 


कृरए 


एकचसखन 


. आला (६ प्रसा २३ ) 
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: बाला ( रेखा २४० ) 


' आला (बाधा १, नासा २७ ). 


बालाहिं, बाएं 


[बालाहि, बाछाहों, वालाही, 


बाल ] 


बालाहि 
बाल 


38 बाकाहीं, बाछाही, 


ले | 


बांलार्हि 
जे 
बारें 
वालाहि, बालाही, बालाह 
ब्र 


श 


, 
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। 


त्राला 


बालानु, बालाएँ बालों, 
( अँखियाँ ६०८ ) 


बालानु 


[ बालानि, बाछान | 


बालालु 
[ बाऊाले, बारान | 


ब्रालानु 
[ बालानि, बाछान | 


७६ कंविवर-बिहारी 


बाले € राधिके २७ ) 
| 


+ 
हे 


[| अपादान [| »% .. # 
। |. % ' > 
(बालाहि, बालाहि, बालाहीं : [बालानु, बालानि, य एलन] 
। | बरालाही, बाल, वाले | ! 
[ 
8. | 
य < सम्बस्ध॒ | ४ ! 4 
ध् | | बालछानु 
हि | [बालाहि, बाराहि, बालाहीं, | _ बार्लानि, बालन ! 
हा बालाही, बाल, बाछे |. 
६ | 
सै 
क्र | हा । 
।. आअध्रकरण | बालाहि : आलानु 
| | बाल ! | बालानि, बाल्मन | 
| बिछाहि, बालाहीं, बाछाही, | हु 
| बाले ] ! 
ि 
। । 
। 
कश्णकता' बाल 
करणकता , बाला । औछालु 
। [ बालानि, ब्राक्ान ] 
संबोधन ल्‍ बाला ( मोर चंद्विका ६०६ ) 
| 
| 
। 
| 
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बालहिं ! रूप के विषय में वही समझना चाहिए, जो “' गजहि ' रूप 


#मगीीी,॥ 


के विषय भें कहा गया है । 


घसामनय तथा विकृत 
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करण 


संप्रदान 


अपादान 


सम्बन्ध 


अधिकरण 


करणकता 
सम्बोधन 


| 
| 
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कविवर-बिहारी 


रति शब्द 





एकव्चन ! 


रति ( जुबति ७ ) 
रति ( श्रुति २० ) 


;५ 
रतिहि ( छांवेहि ८ ) 
[ रतिहि, रतिही, रतिही ] 
राताह 
बे क 
(रिविंहि, गतिह्दी, रतिहीं, रत्ये] 
रतिहिं ( दुलहिहिं २८८ ) 


| रत्यें ( सौत्यें ४- ) 
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मिलन लक कील) न अली अल न जम हल जल आम 


। रत्ये 


; 

| 

श्त्य 
[रतिहि, रतिहीं, रतिही,रत्य || 
है | 
क 

( रवतिहि, रतिहि, रतिहीं, | 
रतिही, रत्ये, रत्ये | 
के । 

८ । 

[ रतिहिं, रतिहि, रतिहीं, 
रतिही, रत्ये“, रत्ये ] 
| 


रतिहिं ( प्रकृतिदि ३४१ ) 


[ रतिहि, रतिहीं, रतिही, '। 
सत्य | 

| | 
रंते ( बेसरि २० ) 
रंति ( अछि २७२ ) 


क्या हतया #४ पाक दात चाप ेरकाकातमकरा, ,ातकभाक भरत पेपर पर खबरे पे अड़ाना, कै (44%. फा्न.. (कादअडफयआन 


कफ 
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बहवचन 
रंति ( ऑखि ६२ ) 
श्ति 


5 
+ शेस्य 


है ७. मर. 
रतिजु, रव्ये 
4 ह ७ 
[ रतिनि, रंतन ] 


| रतिशु ( आँखिलनु ४१) 


[ रतिनि, रतिन 


रतिनु ( संखिनु २४ » 
[ रतिनि, रतिन | 


हि 
[ रतिनु, रतिनि, रतिन | 


| रतन 


[ रतिनि, रतिन ] 


' रतिनु ( आँखिनु ६२ ) 
: [ रतिनि, रतिन | 


रतिनु(सौतिनु ३ १५) 
रश्ति 





हक कॉनेल रहा ४_ 


पति! तथा हानी! शड्दों के रती! तथा शाजि! रूपों के विषय में चष्ठी 
समझना चाहिए, जो रख! तथा सेनानी! झाब्दों के रिवी' सथा 'सेनालि! 
रूपों के विषय में कहा गया है। यही बात चिनु! तथा 'बध्! शब्दों के 
रूपांतर्शों के विषय में भी है। इनकी रूपावकियों के विषय से वही वत्तथ 
है जो साल! तथा स्वयंसू” शब्दों की रूरावलियों के विलय में कह 
गया ८। 

हसारी समझ में संज्ञावावक शब्द रूपानॉलियों के विषय में ऊपर जो 
कुछ 5डहा' राय है उतना हो अछरूस है | 


आशा है, संज्ञाताचक पुछिंग शब्दों की इन रूपावलियों से, जो ऊपर 
दी गई हैं, पाठकों की समझ्ष में यह बात जा जायगी कि किस किस प्रकार 
के रूप बजमापा में अ्युत्त कर लिए जाते थे, तथा उनमे से क्रिस किस 
प्रकाश के रूप का परहण बिहारी ने अपनी गश्मि/जत सापा के निमित्त किया 
हैं। इन रूपावलियों को ध्यानपूर्वक देखने पे यह बात विदित होगी कि 
सथ प्रकार के रूपों में से बिहारी ने केवल चौथाई रूपों के अनुमान अपनी 
भाषा के निमित्त चुन लिए थे, और उन्हीं को बरतते थे | जो छोग स्वर्य॑ 
काव्य करते हैं, उनको यह बात भली भाँति विदित है कि जिस प्रकार 
ब्याकरणियों को एक मात्रा के लानव से थपुम्रोत्घव का आनन्द आप होता है. 
उसी अकार कवियों की क्री एक अधिक रूउ के प्रयोग करने का अधिकार 
मिलने ले । क्योंकि उनको छंदों सथा अंस्याजुआसों की आज्श्यकता में 
उससे बड़ी सहायता मिलती है। ऐसी दशा! में अनेकानेक रूपों का पररत्याग 
करके काव्य बनाना सामान्‍य योग्यया के कॉफ्ियों के वश ही बात नहीं है ! 


सब प्रकार के शब्दों की खूपावकछियाँ इस पुस्तक में अति प्रसंग होने कं, 
भथ से नहीं दी जाती । पाठकों को ऊपर लिखी हुई रूपादर्लियों से उनका 
असुमान कर केना चाहिए । आगे हस केवरछ कुछ आपश्यक बात सर्वनाों, 
क्रियाओं तथा अन्य स्फुट शब्दों के विषय भें लिखते हैं । 


कविवर-बिहारी ७५. 


संस्कृत के सर्वनाम वाचक शब्दों ने जो रूप, अपभ्र'श तथा प्राचीन 
क्षाहित्यिक ब्रजभाषा में, घारण कर लिए थे, उनका ब्यौरा यह है--- 
उत्तम पुरुष--अस्मद्‌ू-हम 
सबनाम मध्यम पुरुष--युष्सदू-तुम 
अन्य पुरुष--तद्‌, अद्स,नन्तञ, वह; 
एतदू, इृदम, अद्स--यह; 
यदखजञअआ 
किम::क्रम 
'अदस! शब्द यद्यपि संस्कृत में दृरस्थ पदार्थ के निमित्त प्रयुक्त होता है, 
जिसके अनुसार उसको “वह” आदेश माना गया है, यद्यपि उसके रूपों का 
प्रयोग कभी कभी निकटस्थ पदार्थों के निभित्त सी किया जाता है, अतः उसके 
निमित्त “यह” आदेश भी स्वीकृत किया गया है। 
संस्कृत में अस्मद्‌ तथा 'युष्मद्‌? शब्दों को छोड़कर शेष सवेनामों की 
रूपावलियों में छिंग भेद भी होता है। यह मेद अपश्र'श तक कुछ कुछ होता 
रहा, पर साहित्यिक ब्जभाषा में सर्वनामों में यह लिंग सेद नहीं रह गया। 
सर्वेनाम शब्दों से कौन कोन रूप किस किस हेश फेर से बन गए, इसका 
ब्लेख संक्षेपता के अनुरोध से न करके अब हम नीचे रूपावलियाँ देते हैं । 
इन रूपावलियों सें जो रूप बिहारी ने स्वीकृत नहीं किए हैं, वे चौखटे 
काष्टक के भीतर छिखे गए हैं, तथा जो रूप बिहारी जी सतसई में मिलते हैं, 
उन्हें कोष्ठक के बाहर लिखकर उनके आगे गोछ कोश्क में वे शब्द जो 
सतसई में पाए जाते हैं, लिखे गए हैं तथा उन दोहों के अंक भी दे दिए 
गए हैं जिसमें वे रूप मिलते हैं। बिहारी की प्रणाली पर विचार करके जो 
रूप तदनुकूछ प्रतीत हुए वे भी कोध्क के बाहर हो गए हैं, पर उनके आगे 
गोल कोश्टक में उदाहरण तथा अंक नहीं किखे गए हैं । 


८० कविवर-बिहारी 


“हम! शब्द--अस्मद्‌ 


ऑगांधादालाा5 पल 02 अपन सप्ानका पका ७४८ भा दा कायम न्ापपानााभ भर क परान पदक पाज याद एकदम राजा २ पप व भरकर मनकामातक 


सामान्य तथा विक्ृत 


कारक एकवचन 





बहुवचन, 

न्न न जाके 

कम हों हम 
[ करता >८ |. २ 
|... [मैं] 
| कर्म सोहि (मोहि ४५४८, ४६६) हमहिं, हमें 
। [में, मोहि, मोहीं, मोही] | [हमैं,हमहि,हमहीं,हमही 
| हमनु, हमनि, हमन 
| करण मोहिं ( मोहि ४२०७ ) हमहिं हमें 
| [_ मोहि, मोहीं, मोही ] [हम दि, हमहीं, हमही 
। हमलनु, हमाने, हमन] 
| संप्रदान मोहिं ( मीहिं ४०९,५१८ | हमहि, हमें 
बा ध्द्६द) [हमहि, हमहीं हमही 
| [ मोहिं, मोहीं, मोही ] हमलनु, हमनि, हमन |] 
| है 

अपादान > 
| [मोहिं, मोहि, मोहीं, मोही] | [ हमहि, हमहि, हमहीं 
हमही, हमें, हमनु, 

हमस्ति हमन 

| सम्बन्ध मो (मों ३६,९१,१३२,२६ ४)। हम 
| | मोहिं, मोहि, मोहीं, मोही] | [ हमहिं, हमहि, हमहीं 
| हमही, हमें, हमनु, 
| हमाने, हमन ] 
(५ अधिकरण २८ ५९ 


[मोहिं, मोहि, मोहीं, मोही] | [ हमहिं, हमहि, हमहीं, 
हमही, हमें, हमजु, 
हमनि, हमन ] 

करणकर्ता | में (में ६४, ६६, ६७ ) | हम 
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र्ट् 


सामान्य तथा विकृत 
कम. रटटड असल कक ला मम 





( 


हैं 7 $:४:७०>मप> 35 


कर्क 


कता 
कम 


(5 


केता 
कर्म 


करण 


संग्रदान 


अपायदानच 


संबंध 


जान्नकरण 


__ केण्णकता |(तठं (तं४३, ३४८) | तुम ( तुम ७७८, ६२१) 


,॥स 4/क धनत्कन«+++ फनी 2-९ 43० ॥> का» ५4४५ ७५ पतशपला गा 


कृविवर-बिहारी 
“तुम? शब्द--युष्सद्‌ 


घकतचन 


| तू (तूँ २९, ६६ ) 
तूँ,तो (तो ५५६ ) 


| 
5 अल 
तोहिं ( वोहिं ४०५ ) 
[ तोहि, तोहीं, तोही, ते | 
तोहि 


[ बोहि, तोहीं, तोही ] 


कि 


तोहि ( ४०५ ) 
१िहि, वोहीं, तोही | 


 वोहिं, वोहि, तोहीं, तोही | 


तुब ( तुब १३२ ) 

तो ( तौ २१०, ४१४ ) 
हिं, तोहि, तोहीं, तोही, 
, ठव | 


्ंलच्ल 


गहि, तोहीं, तोही | 


तें(तें ४३, ३४८ ) 





< १३ 


पक अत प्रट७ ५ ४३३९ १-2प2 00:६४... फरवट, 
ह। 


वहुबचन 


नल मर बककनीनन + हम सभा | #निशजल 2 कब | & ह२२३७५ +++3९७०३जनममगक 


| 
| तुम ( तुम्न ६८, २४० ) 
तुम 

>< 

२८ 
तुर्माह,तुम्हं (तुम्हें १०५) 
[ तुमहि, तुमहीं, तुमही 
तुसनु, तुर्माने, तुमन ] 
तुमहिं ( तुमहिं ७४ ) 
तुम्हें ( तुम्हें 2२७ ) 
[ तुमहि, तुमहीं, तुमही, 
तुमन, तुमने, तुमन ] 
तुमहिं, तुम्हें (तुम्हें २८५) 
तुमाहे, तुमहीं, तुमही 
तुमनु, तुमान, तुमन ] 





| तुमहि, तुमहीं, तुमही 
तुमनु, तुमनि, तुसन | 

तुम 

[ तुमहि, तुमहि, तुमहीं, 
तुमही, तुमनु, तुमने 
तुमन | 


अििननन जत++ 


[ चुमहिं, तुमाहि, तुमहीं 
मत तुमनु, तुसाने 
तुमन 


तुम ( तुम ५७८, ६२१ 





८ कविवश्नवेहारी 


कता कारक --शापा शब्द के अनुसार 'हस! शब्द के कदा कारक का 
शकवचन रूप 'हसु' सोना चाहिए, जो अपन्शर्म हें! होकर शाहित्यिक 
घजनापा में हीं! हो रया। यहां अजप्रॉत में हैं के रूप में भी बोछा 
जाता है। इसके बहुवचन का रूप 'हमः होता हैं। 

क्रम कारक-+कर्स कारक के निज रूप भी वही होते हैं जा कना कारक के | 

सामान्य कारक - हम! शब्द के सामान्य कारक का एकबचन रूप 
हमहिं? तथा बहुवच्त रूप हमसनु' क्षथवा 'हसमि! होता है। पहले इस 
रूपों के अयोगों का दस प्कात होना प्रतीत भी होता है, क्योंकि करण कारक 
का एकवचन रूप हों? प्रयुत्त होता था, और करण कारक के रूप, जैसा कि 
संजशावघक हाउ्डों के संबंध में बतलाया र्या है, सामान्य कारक ही के 
अँत्य (हि! तथा “न अथवा “वि! के छोप से बनते हैं । 

कर्ता कारक, कर्म कारक, तथ! करणकर्ता* इन तीनों ही के बहुवचन में 
हम! शब्द के प्रयुक्त होने के कारण उसमें बहुवचन ही पर ध्यान जाता था, 
अतः शनेः शनेः इस बात का विचार छोड़कर कि 'हिं' एकक्‍्चन की विभक्षि 
है, 'हमहिं' शब्द बहुबचन माना जाने तथा इसी प्रकार प्रयुक्त होने 
लगा । जब 'हमहिं! का प्रयोग क्रमशः बठने छगा, यद्यपि सर्वथा लुप्त नहीं 
हुआ, तब सामान्य कारक के एकवचन के नामित रुक नए रूप की आवश्यकता 
पड़ी, जिसके (छए संस्कृत का सम! रूप काम सें छाया गया | इसी “मम! 
का विकृत रूप सो! “हि? के संयोग से सामान्य कारक के एकवचन रूप का 
काम देने रूगा | 

संस्क्रत के संबंध कारक 'मम' को जो मे! आदेश हो जाता है, उससे भी 
साहित्यिक श्रजसाणा में 'मेहि! होकर फिर सामान्य कारक का 'में! रूप बन 
जाता है, जो कर्ता कारक तथा करण कर्ता के एकदचन में प्रयुक्त होता है। 


2 उनके. मे सकात-+परककलनन,.+ाकम फोके. ढक बज जनन+४ क+ “कप/७। हर> लक अभ्छ + हे 


४ --देखिए तीसरा प्रकरण, सामान्य काश्क के रूप | 
२--तृतीयांत कतां | 


5०) हि 'गक- जिद्दात 84% _ है" 
कान 7-पिद्दावी थक 


पर विदारीने इसका अयोग केवल करणकर्ता में किया है, और 'हों? का प्रश्नोग 
केवल करता कारक में । इस भकार 'हस! शब्द की संक्षिप्त रूपाबली यढ ४४ -- 


काश्क एकवचन बहचचन 
विशेष । हम 
| मैं] 
सामाध्य भो्दि, में हमहिं 
| हमलु, हमनि, हमने ] 
करणकता मेँ ह्न्म 


बब्प सचामों की रूपावलियाँ विषय के बढ़ने के भथ से नहीं दी ज्ञातीं । 
उनका अनुमान हम? शब्द की रूपावली से पाठकों को कर लेना चाहिए | 


व] ७, 


अब हम कुछ विश्कष्ट विभाक्तयां तथा रूपों के विपय में संक्षपत: 


लिखते हैं। 
जैसा ऊपर कहा गया है, साहित्यिक ब्जभाषा में कारकों के दो पकार के 
रूप प्रयुक्त होते हैं, अर्थात्‌ संश्लिष्ट तथा विश्किष्ट | संश्छिद रूपों के विषय मेँ 
तो यर्किचित्‌ पीछे कुछ कहा गया है, अब विशिलष्ट 
विश्जिष्ट कारक कारकों के विषय में कुछ कहना आवश्यक है। 
' विश्लिष्ट कारकों की जो विभक्तियाँ साहित्यिक 
अनभाषा में होती हें, उनमें से भी बिहारी ने कुछ विभक्तियाँ अपनी भाषा के 
निमित्त घुन ली थीं, जिनका ब्यौरा नीचे लिखा जाता है ।* 
कर्म---कों ( १७,४४८ ) 


सो ( ४३, ६३,६६, १९१ ) 
[ को, को, को, भति ] 


जज जता 
की कल » नितिन रनरनन जननमन्‍लशण <५>2«क-, + ५५०० (न4ज»अमनमगा>#कवन 
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१, जो विभक्तियाँ बिहारी की रूतसई में पाई जाती हैं उन्हें गोल कोष्टक 
के बाहर लिखकर, कोश्टक में उन दोहों के श्रंक लिख दिए गए हैं जिनमें थे 
प्रयुक्त हुईं हैं। तथा जो विभक्तियाँ बिहारी द्वारा, अपनी माषा के निमित्त, 
स्वीकृत नहीं हैं उन्हें चौखुटे कोष्टक में लिख दिया गया है | 


८ 3 कविवर-विल्ारी 


कारण--सौं ( १२,३१,२४,३८ ) 
[ स्तरों, ते, तें, ते, पाहिं, पहिं, पे, सेली, सल | 
संग्रदाव--की ( ३७, ४७ ) 
से ( ४३, 5३, ६६, १९१ ) 
| को, को, को, प्रति ) 
अपादान--तें ( ३, ६७, ९० ) 
में ( ४९, ८१, १४६ ) 
( सं, सो, ते, ते, पाह्ि, पहिं, सेती, सन | 
संबंध -- को ( २, २७ ) 
के ( २१, $१ ) 
की ( १०, १६ ) 
के ( ७, ३०, ४८, ४५३, ७८, १5६५९ ) 
[ को, के ] 
अधिकरण ... माहि ( ६ ) 
आह ( १२) 
मंद्ठि ( ६३७४ ) 
से ( १० ) 
' पर ( २५, ६० ) 
बीच, बिच ( ११८ ) 
[ मध्य, मधि, मॉाँक्, पाहिं, पहिं, पें, में | 
करण कतो-- 2 
| ने, ने, ने | 
ऊपर लिखी हुईं विभक्तियों की सूची से भी विदित होगा कि बिहारी 
ने अपनी भाषा के निमित्त कितनी अल्प विभक्तियाँ चुन ली थीं। इसके 
अतिरिक्त बिहारी ने इस बात पर भी पूर्ण ध्यान रक्‍्खा था कि कश्णकारक 
की विभक्ति का प्रयोग अपादान कारक में तथा अपादान कारक की विर्भाक्त 





कीवलरनबढारशा , था 


का प्रयोग करणकाशक में न किया जाय, और करणकता की विभक्ति ने! का 
शयोग उन्होंने किसी रूप में भी नहीं किया । 

ये विभक्तियाँ संश्लिशावस्था के सामान्य कारक के रूपों में कगाई जाती 
हैं. पर उत्त सामान्यकारक का एकवचन रूप ,इन विभक्तियों के लगने के 
पूर्व संक्षिप्त रह जाता है। जैसे, एकबचन रामकी, बहुवचन “रामनुकों । 
स्पष्टीकरण के निर्मित्त 'टीक! शब्द की रूपावछी नीचे दी जाती हैं । इसी से 
बिहारी की अन्य शब्दों की रूपावाल्यों तथा सामान्य श्रजसाषा की रूपा- 
चलियों का अनुमान कर छेद चाहिए । 

















टटीक! शब्द 
कारक शकबचन यहुबचन 
कतां टोकौ(ग हना १९१ हयों ३ बे (बड़१९१,सुहाए२७१ / . 
कर्म टीकी (हियो २५२, अँधेरी ३७७ ) टीके ( खरे २४८ ) 
करण टाके सौं केनु सं((बड़ेनु स४३१) 
सम्पदान । टीके की (कडिबे की २६६, | दीकेनु को 
| बासबे की २६६) हु 
| दीके सी ( घत्रे सों १९१) | दीकेनु सी. 
अपादान | टीके ते ( गनिबे तें २०७४) टीकेनु दें ( घूटेन ते ६६६) 
सम्बन्ध टीके को,टीके के(गुहिबे के ४८० )| टीकेजु को 
टीके की (चाले की १३४,जाड़े | टीकेनु के 
| की २८३ ). | टीवेनु की 
टीके के (चूहे कें १३५, लेबे | टीकेलु कें 
| के ३०८६ » 
अधिकरण टीके -- माहि, माहेँ, सहि, में टीकेनु--मारहि, माहेँ, भहि 
ह (बरोठे मैं २२३) । / पर 
करणकतां टीके टीकेनु 


| 
सम्बोधस टीके । गीके 


2. कु ऋषियर-विद्वरी 


शी 


शब्द रूपावलियों का कुछ आवशणक लिहुर्णल कराने के पश्ात अड़ उस 
क्रियाओं के विपय में कछ फिखते हैं । 

क्रियाएँ दा अकार की होतों दे, (३ ) जिक्षत्र तक्षा [| २३ कुहत ; 
पाचीन साउहत्यक बह नापा से लिझल क्रियाओं का प्रयोग स्थन जांश कदरन 
क्रियाओं का प्रयोग अधिक होना था। वष्ट 

क्या ल्मृनत! सथा अधिकता हा»: शन्‍ः बढ़ती गई। 

यहां तक कि खड़ी बोली में आते-भाते केवल कपमि 

फ्य प्रयाग बिलोेएों के भातारेक्त सिझत क्रियाओंके प्रयोग का असाव ही सा 
हो गया। नित क्रियाओं में काझ, बचत तथा पुरुष के अनुसार 
विकार होता है, प्रा लिग-मेद्र पहीं दोला। फकृदंत क्रियाओं में 
काछ, वचन सथा लिंग के अशुसार लिकार होता ८, पर स्वर्य कृर्दत पद में 
पुरुष सेद नहीं होता । प्रुय- भेद अऊपूग दिशा अथवा सहकाशी किया से 
लाक्षत होता है, क्योकि कृदत पद वम्तुतः क्रिया नहीं होते, प्रत्युत घालुनों से 
बने संज्ञावाचक शब्द ही होते है, आर कभी कभी संज्ञाओं की शो भी 
प्रयुक्त होते हैं। उनके साथ आय: हे! हैं? इत्यादि का अय्ोग अपूर्ण क्रिया 
की भाँति होता है, और वे डन अपूर्ण क्रियाओं के पूतिसान्न होते हैं, जैसे 
राखु चलतु है! इस वाक्य मे बलतु! पद कुदत है जोक हू के साथ 
प्रयुक्त हुआ है। चलतु है! में है! तो अपर्ण किया है और चलतु? उसका 
पूर्ति। इस वाक्य में चलतु! का प्रयोग बैसा ही है, जेले 'रासु जाछो ६ 
वाक्य में 'आछो!? शब्द का, अथात्‌ चिछतु” शब्द विदेषण की सॉति प्रयुक्त 
हुआ है। इस वावय का यह अर्थ हुआ कि राम चलती हुई भवस्था में 
वर्तमान है। ऐसे वाक्यों में प्रायः अपूर्ण क्रिया का छोपष भी कर दिया 
जाता है। यह लोप पद्मात्मक वाक्‍्यों में प्रिशेष देखने मे आता है, ओर 
भूतकालिक कृर्द॑तों के ऐसे प्रयोगों में तो क्रिया सामान्यतः छत ही रहती है, 
जैप्ले--रामु चल्यो, संस्कृत में भी व्तमानकालिक कूर्दतों के साथ तो, 'अस्ति? 
असि!, अम्मि! इत्यादि क्रियाओं का प्रयोग होता है। जैसे--शमः 


कविनर-ंबहारी ््छ 


चलन्नग्ति, रब घलछलसि, अहं चलम्लस्मि। पर मूतकालिक ऋद॑तों के साथ 
क्रियाओं का विशेषतः लछोप ही रहता है । जैसे --रासः चकितः, सवे चलितः, 
अहँ चकितः । कृत शब्दों के विशेषणवत्‌ प्रयुक्त होने ही के काशण उनका 
समानाधिकरण करत से होता है, जैसे ....रसनु चलतु है | इस वाक्य में श्र! 
पद्‌ एकबचन पुलिंग करतों कारक है तो चलतु! पद भी गुकवचत पुलिंग कर्ता 
कारक ही है। पर राम चछत है! इस वाक्य में राम! पद पुकछिंग 
बहुवचन करता कारक है, तो चलत”' पद भी बहुबचन पुछिंग कर्ता कारक 
ही है; इसी प्रकार सखी चरूति है', 'सखियाँ चलति हैं', 'बश चहयोौ, 
थे चले, वे स्थियाँ चलीं? इत्यादि बाक्यों में समझना चाहिए । 
इन दोनों प्रकारों की क्रियाओं के पॉच प्रकार के प्रयोग होते हैं, अर्थात्‌ 
(१) निश्रयाथंक, (२) संभावना्थंक, (३) संदेहायंक, (७) आज्ञार्थक,वथा (९) 
संकेताथेक । अब हम संक्षेपत्ः क्रियाओं के रूपों के विषय में कुछ लिखते हैं । 
अंकमक क्रियाओं के निमित्त चल धातु तथा सकतक क्रियाओं के 
निमित्त “कह? (कथ ) धातु का अहण किया गया है। पर दोनों की 
रूपावलियों में कुछ भेद नहीं है, अतः बिल! घातु के विपय में जो कछ कहा 
जाता है, वही 'कह! धातु के विषय में समझना चाहिए । 
अन्य पुरुष - संस्कृत में “चल! श्रातु के वर्तमानकाछिक अन्य पुरुष के 
दो रूप चलति! तथा चलते! होते हैं। क्योंकि बल” घातु आत्मनेपदी 
और परस्सैपदी दोनों माना जाता है। इनमें 
तिहत परिक्षियय.._ चछूति! तो परस्मैपदी रूप है, और “चलते” आत्मने- 
( वर्तमान काल ) पदी। अ्षपत्र'श सें आते आते इन दो रूपों के 
चार रूप हो गए थे, अर्थात्‌ “चलूदि! चलदू? 
चलदे” चलए?। अपभ्रश के पश्चात्‌ की सापाओं में आत्मन्ेपद क 
बखेड़ा छोड़ दिया गया था | उनमें आत्मनेपद के रूप भी पर्स्वैषद के 
रूपों की भाँति बनते थे । अतः उनमें “चकदि! “चलइ? इन दोनों रूपों का 
अहण हुआ । साहित्यिक त्जमाए। सें इन दोनों रूपों में से “वछइ काम में 


रद कविवर-जिहारी 


छाया गया, जिसके रूपांतर, संधि के कारण “चह्े? एवं हकार के आगम के 
कारण चलहि? भी अयुक्त होने छगे। इच तीनों रूपों में से विहोरी ने 
बिल? रूप का अहण किया। पर दोबात घातुओं के हिकारासत रूप भी 
उन्हाने बते, जेते--जाहि । अब आगे संस्कृत के जो रूप कहे जारें. उनसे 

परस्मेपदी रूप ही अभिप्रेत हैं । 

संस्कृत में “चल? घातु के वतमानकालिक अन्य पुझेष का बहुबचन रूप 
चलन्ति! होता है, जिसने अपन्र श में दो रूप घारश्ण कर लिए थे.....चलहिं 
ओर चलूंति । ये ही रूपए बजभापा से 'चर्लँडि! तथा “चलैँड” रूप से श्रचलित 
हुए, और “चर्ढूँइ' से संधि होकर “चलें! एवं “चलूँहि' से अनुस्वार के व्यत्यत्र 
के कारण चलडहि! रूप भी बन गएणु। बिहारी ने इन रूपों में से चलें? 
रूप का अहण किया, पर दीवात घातुओं के हिकारांत रूप भी अयुक्त किए । 

मध्यम पुरुष --मध्यम पुरुष भें एकवंचन का रूप संस्कृत में “चलसि? 
होता है, जिसके अपश्रश में दो रूप हा गए थे--चलखि, चलूहि | ये 
दोनों ही रूप साहित्यिक ब्रजभाषा में अहण किए गए। पर चलसि” का 
प्रयोग बैसवाड़ी इत्यादि में अधिक हुआ, और “चलहठि” का. ब्रजभाषा में । 
इस 'चलहि! रूप में से हू का लछोप होकर “चलइ! तथा “चले? रूप भी 
बन गए । बिहारी ने इनमें से चले? रूप प्रहण किया । 

संस्कृत में बहुतचन रूप “चलय? होता है, जिससे अपभ्र'श में “चलह” 
“चचलहु? इत्यादि रूप बनते थे। उनमें से अजभापा में “चलहु! रूप लिया 
गया, जो “'ह” के छोप से “चकछड” और फिर “चली” भी हो जाता था। इनमें 
से बिहारी ने “चली” रूप स्वीकृत किया है । 

उत्तम पुम्ष--संस्कृत में उत्तम घुझुष के छिए एकवचन रूप “चलामि' 
होता है, जिससे अपश्र'श में 'चरूमि! 'चलऊें' दो रूप बन गए थे । प्रजभाषा 
में “चलऊेँ? रूप का अहण हुआ, जो कि संधि के कारण “चली” एवं हँकार के 
आगम के कारण “चलहुँ? रूप में भी श्रयुक्त होने ऊगा । बिहारी ने इनमें से 
चर्ों रूप बरता है । 


कृविव र-बिहारी ८५. 


संस्कृत में बहुवचन रूप “चलाम' होता है, जिससे अपश्रश में “चलखु' 
“चलम” “चलहूँ? इत्यादि रूप बन गए थे। साहित्यिक ब्रजभाषा में चलम! 
रूप से “चलयें? होकर 'चलईं? हो गया, ओर फिर इसके रूप “चलें? तथा 
'चलहिं? भी बन गए। इनमें से चलें! रूप बिहारी द्वारा व्यवह्ृत हुआ 
है। दीघात धातुओं के मध्यम तथा उत्तम पुरुषों के हकारांत रूपों के 
विषय में वहाँ समझना चाहिए, जो ऐसी भरातुओं के प्रथम पुरुष के रूपों के 
वि्षिय में कहा गया है । 


तिहत रुपावलिया 


चल? तथा जा” चातु 
निश्चयाथक 
वरतेमान काल 











पुरुष. एकवचन ' बहुवचन 
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| चछे ( भोगबे ७५ ) 


553 3, जा) चले ( लखें ५, सहें १८९ ) 
| [ चलइ, चलहि । | चलहि ( मानहिं १६० ) : 
| जाइ ( जाइ ७,३१ ) जॉँहिअथवाजाहिं(जाँहि १७७) 
| जाहि ( जाहि २८६ ) [ जाँद, जाईं | 
। | 
मध्यम पुरुष चले | चलो 
[ चलई, चल । [ चलहु, चलह ] 
| जाहि जाहु 
जाइ [ जाउ | 
उत्तम पुरुष | चलें ( चारों २२, करों, ४७ ) चले 
[ चलें, चलहूँ | | [ चलईं, चर्ूह्ढि ] 
| जाहुँ | जाहि 
(जा | ४७४७७ ७ ७ [जई|  _____+_ 


5० ५ बी 
| | जाड । 6 जाई | ' 


५६७० कवियः- बेह्‌री, 


थहां एुक्र बात ध्यान देने की यह है कि पुरानी साहिस्विक मजसापा हे 
अन्यपुरुप के ब्रहवचन रूपों तथा उत्तम पुरुण के अहखचन झपो में यह शेड 
हाता था के अश्य पुरुष के बड़वचन रूपा मे अधॉनस्व 'है? अथना 
डे के पहले अक्षर पर छगाया जाता था, और उत्तम घुरुष के बहुबचल 
रूपों में अंत्य हू! अधवा हि! पर। ब्रजभाषा की पुरावी छिखी हुईं 
पुस्तकों से प्रायः यह गरिषाटी देखने में भी आती है। पर शने झनेः 
उच्चाश्ण की गड़बड़ ले यह मेद जाता रहा, और अब दोनों ही रूपों 
हू! अथवा हि! पर अधानुस्वार कमा दिया जाता है। यही बात 'मॉाँहि? 
इत्यादि के विषय से भी समकझ्षना चाहिए। चरूहि, चलइ, चरलँइ्, चर्लूँहि, 
चलहु इत्पादि रूप कभतोी। कभी आवश्यकतानुसार दीघात भी प्रयुक्त किए 
जाते थे । ऐसे प्रयोग प्राथः कवि छोग पादाव में ऋण केते थे । जस--.- 


ड़ 
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(५) स्थाम मफुलि अग हर हों नागरि पहिचानी। 
(२)या कछाथि पर उपसला कहाँ जो अजिसुबन होई। 
ऐसे अयोग झाय: सभी कातयां ने कए 6, दथराप इनसे बंता अच्छा 
है। बिहारी ने ऐसे अयोगों का आदर अपनी भाषा में नहीं किया हे 
दो, एक स्थानों पर सतसई में जो ऐसे प्रयोग देखने भ॑ आते हैं, उनमे 
निश्रयायक्र 'ई” सम्मिक्षित है 
निश्चयार्थंद भूतकालिक तिढत क्रिया का व्यवहार बजमसापा में इतर 
कम हो राया था कि, थ्थपि कोई कोई रूप, जैसे 'में कहो? इत्यादि, 
| कभी कभी देखने में आ जाते हैं, तथापि उसके 
( भूतकाल ) थार का अभाव ही सा जान पड़ता है। पतन; 
उसके रूपों के विषय में यहाँ कुछ विशेष नहों कहा जाता । उसके रूपों के 
स्थान पर कृदंत रूपों का व्यवहार होता था। जैसे--चल्यों, चले, चली 
इत्यादि । रामायण तथा पश्मावत की भाषा में भूदकऋणछिक तिझुत के कितने 
, ही रूप देखने में आगे हैं। उसकी पूरी रूपावली यह ई 


कवितए- जहा ०९ 








। चअकिन 
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पुरुष प्रवचन | बश्धवन्त 
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! धार आछ मे है स्द, की 
अन्य पुरूप | चअलस, चालास | चल्ह, चलिन्ह 

| 
मध्यम पुरुष । खलेमि, चकछषिसि चले 

। 

उत्तम हुस्प..; चलेडें, अल्य। | चलेन्ह, चलिन्ह, चलेन, 


न ] 
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संस्कृत भविष्यत्कालिक क्रिया बनाने करे मिःभत बन तथा पुरुष के 
बोधक प्रत्ययों के पू्षे ध्य! छगा दिया जाता है, और इस 'प्य' के पू्े चालु 
का जो रूप होता है, उसका अंत्य स्वर इुकार कर 

( भविष्य काल )... दिया जाता है, जितसे “चलिष्यति? इत्यादि रूप- 
बन जात है । अपन्रश में इस प्य का स तथा. 

हि! होकर चलिसडइ! चलिहिड्! इत्यादि रूप होते थे । पुरानी साहित्यिक 
भाषा में इसी 'चक्तिसद!ः खिलिहडा एवं चलिहिई! से चलिही” अथवा 
ध्वलडि! रूप हो गए थे । इनमें से चलिहि! अथवा चालही' का प्रकार तो. 
बैसवारी इत्यादि में अधिक हुआ, जो कि भोजपुरी भें, चली! हो गया,. 
भोर 'चलिहइ” का रूप बुन्द्रेलखंड में प्रचकित होकर “चलिहै” बन गया, जो 
साहित्यिक बजमभापा में भी अहण किया गया, यद्यण् स्वयं श्रजप्रांत की बोली 
में इसका प्रचार सुनने में नहों आता । श्रजप्रांत में इसके स्थान में 'चलूडियों? 
“'लइगो” तथा “चलेगा! कृदन्त रूपों का व्यवहार ही विशेष द्ोता है। यहीं 
यात अन्य पुरुषों तथा लिंगों के विषय में समझनी चाहिए । सर्विष्यकाल: 
की रूपावछी नीचे दी जाती है--.- 


कांग्रव२-बिहारी 





पुरुष । एकब्चन ' बहुवचन 
कह ०० ५ कि, स ! है 5 ० पी चीज 
अन्य पुरुष वलिह (रहिहै ३१, कहिहे ६०) | चलिह ( राह ३५७ ) 
45% ही कि शीत आप रू आप 
| खलिहड, दलिएश्टि | [ चलिहँद, चलिहैंहि ] 
' जाइहे ( देश्विंद १३६ »। जाईइईई 
। जैहे जैहें 


पर भू हि, ५ | प न्प 

मध्यस पुरुष. चकि | चलिहो (रीक्षिहों ८ ) 
( अक के हू सत्टि कप 
जज |, चाीलहडई । ! | चलिहडहु, चलिहड ] 
हज | ज्ा 
। हि; का ] शीत ः जह 

उभ्तम पुरुष | चाकहां ( बादही २२९५,। अकिहेँ 
भादेह[ ७७२ ) | 
| | चलिहंड, चालहरुँ | | [ चलिहई, चलिदहिं | 
' जड़ा : जझंह 





| 
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संस्कृत में “चल” धातु के वर्तमानकालिक कृदंत शब्द का पुरिंग रूप 


“वलन होना हैं, जिसमें 
कृदत परिक्रिया 
निश्चयाथक 
( बतेमान काले ) 


इक।रान्त स््रीछिंग शब्द 


“न” वस्तुतः 'त्‌? का स्थानापतञ्न है। इसी “चलन” 


शब्द का खीलिंग रूप चलती? होता है । इन्हीं 
“चलन! अथवा “चलत” एवं “चलंती” शाब्दों के रूप 
प्राचीन साहित्यिक बजमाषा में चलढछत” तथा 
“चलती? बने । इनकी रूपावलियाँ प्रथम प्रकार के 
अकाराम्त पुलिंग शब्द “रास! तथा इंकारान्त अथवा 


पानी! अथवा 'रति! की रूपावलियों की भाँति होती 


थीं। उनसे से कताकारक के रूप, कृद॑त क्रिय की भाँति, सब पुरुषों के 


'निमित्त प्रयुक्त होते थे. 


जैसा कि ऊपर लिखा गया है। जेसे--- 





कविवर-बिहारी डे 





लिंग! एकवचन ( बहुचचन 
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! 


ली ५८ | 
यु चलतु (श्ह्तु २०, श्रेधतु २ ७) चलढूत (टरत ३, भुसंकात २३ )) 


[ चलत ] चलते ( रीक्षते ६८ ) 
खीलिंग चलति(निकसति६,झलकति१६) चर्लँति ( सिद्दाँति १६५ ) 
[ चलती ] | चलूति छागति ६२, चमकति «२ ) 
! वछति (चलति२८७, फिरति४५८) 
| चलती ] 


! चलती 





चरलेति! अथवा 'चछलिं? इत्यादि में जो अधांनुस्वार है, उसका प्रायः 
छोप कर दिया जाता है । यह छोप ऐसी दशा में होता है, जब ऐसे कृर्द॑त 
पदों के पश्चात्‌ बहुवचन अपूर्ण क्रिया---हैं अथवा हीं ....आती है । जैसे, 
“वे चलति हैं? वे चलति हीं? इत्यादि । ऐसा छोप खड़ी बोली में भी होता 
है। जैसे--वे चलती हैं, वे चलती थीं। पर कभी कमी हैं? अथवा 'हीं? 
का छोप सानकर भी अर्घानुस्वार का छोष कर दिया जाता है। जैसे, 
२८३ तथा ४७८ अंक के दोहा में । हि 
संस्कृत में बल! चातु का भूत-कालिक पुलिंग कृदुत रूप “चकित! होता 
था। उसकी रूपावली प्राचीन साहित्यिक आपा में द्वितीय श्रकार के 
अकार्रंत शब्द के अनुसार होती थी, अतः इसके 
( भूतकाल ). कर्ता कारक का एकवचन रूप ब्रजभाषा में “चलितौ! 
पर्व पंजाब प्रांत में “चकलछिताः होता था, और 
बहुवचन रूप दोनों भाषाओं में “चकछिते!। पएकवचन चिांकतौः तथा 
“चलिता! पदों के रूप, तकारश के छोप के कारण, “चलिओ? तथा “चलिआ* 
होकर अंत में “चल्यो! तथा “चढ्यथः बन गए, जो अब तक ब्रजभाषा तथा 
पंजाबी में यथाक्रम अयुक्त होते हैं। साहित्यिक अजमापा तथा ब्रजभाषा में 


५छ ऋतरिन२-बिहारा 


“बल्यो' में से यकार का छोप होकर चलो! रूप भी अथुक्त होता था । खड़। 
बोली में तो उत्त यकार का सर्वथा छोदप होकर चिला? रूप ही प्रचछित हो 
गया । पुरानी साहित्यिक ब्रजभाषा मे “चलिओी” रूए का धयोग भी कहीं कहीं 
कवियों ने किया है । जैसे--- 

'ती कु हरि सां सुनिञ्यों ज्ञान, कझा सइजय ता: बखान |! 
अनुमान होता हें, उसी प्रकार पुरानी पंजाबी भापा से भी 'चलिआ' रूप का 
अयोग होता रहा होगा। बहुबचन रूप चलिते' के तकार के छोप हे 
चलिए”, चल्ये! होकर अंत में “या का भी छोए होकर चले! हो गया । 

“चकित! धाब्द का ख्रीलिंग रूप संस्कृत में 'चलितए होता है, जॉ कई 
हेर फेरों के कारण पुरानी साहित्यिक भाषा में 'चझा' हो। शायर था, जिसकी 
रूपावली 'रावी! शब्द के समान होतीं थी, अतः उसके अन्य पुरुष के 
कताकारक के दोनों बचनों का रूप “चली! होता था। बहुवचन के रूप से 
अनुस्वार का आगम करके चली! रूप भी बना लिया जाता था | इस 
आसम्त का कारण या तो अन्य कई प्रकारों के बहुबचन शब्दों का अनुकरण 
था, अथवा वह, जो “अँखियों? इत्यादि शब्दों के विषय में वहा गया है। 
चली! तथा 'चलीं? के रूप 'चलछिया! “चलियों” भी होते थे, जो पुरानी 
कविताओं में कभी कभी दिखलाई दे जाते हैं । जो बातें ऊपर कही गई हैं, 
उनके अनुसार चल” चातु के भूतकालिक कृदत रूप ये होते हैं--.. 


[ 
एक वचन बहुवचन 
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पुछ्धिंग। चलयो ( उपज्यो ५ ) 
चलो ( दीनो २८, भो ६६७ ) 
चलियौ | 
खीलिंग | चली ( गनी ४, बनी ७) | चली (चर्ली २४, करी २२०) 
[ चकछिया ] | चढी ( राखी ७१२ ) 
__|  _ _ _ _॒_ __[[ चलि चलिया, चलियाँ ] 





कविवर-बिंहा री ५९४ 


चल घातु के भविष्यत्कालिक रूप जो चलेगी, चलेगी, चलेंगी, चलींगी, 
शल्यादि होते हैं, उसमें लिंग भेद होंता है, अतः उनकी गणना कृदंत में की 
जाती है! वास्तव में उनके मुख्य भाग के रूप, 
अर्थात्‌ चछे, चलों इत्यादि, तिरूत ही होते हैं, 
क्योंकि उनमें पुरुष भेद तो होता है, यह लिंग भेद नहीं। इसी लिंग भेद के 
जताने के निमिस गौ, मे तथा थी जोड़े जाते हैं। थे गो, गे तथा गी डाक्टर 
हॉनले के मत से गयी, गए, तथा गई के विक्वत रूप हैं। उक्त डाक्टर 
साहब का सव है कि ये शब्द तिछूत क्रिया के निश्चयार्थक वर्तमानकाछिक 
रूपों में छऊभाकर भविष्यत्काछिक बना लिए जाते हैं। तिद्ूत क्रियाओं के 
निश्नयार्थ कु वर्तमानकालिक रूप ही संसावनाथक वतंमान के रूप भी होते हैं, 
और संमावनारथक क्रिया में कुछ भविष्पस्काछिक-पन सम्मिलित रहता है। 
जैसे--- फ़दाचित्‌ वह चले” इस वाक्य से चलने की संभावना भविष्यकाल ही 
में की जाती है, चाहे वह भविष्यकाल वर्तमानकाऊरू से सर्वथा मिला हुआ 
अथवा दृश्हो । ऐसी दशा में उक्त डावटर साहब का कथन युक्तियुक्त 
समझा जा सकता है। एक मत यह भी हो सकता है कि कृदंत क्रियाओं के 
भविष्यस्काकिक :प वे ही होसे हैं, जो (देडत क्रियाओं के । केवल भेद 
इतना ही है कि उनमें लिंग भेद दिखलाने के निमित्त गो, गे तथा गी जोड़ 
दिए जाते हैं। जैसे कि पंजाब प्रांत की बोली में है?! क्रिया के साथ भी 
था, गी, गे प्राय: जोड़ दिए जाते हैं। जैसे--बढ़ हेगा, वे देंगे, वह स्त्री 
हैगी । इसी गौ, गे, गी के जोड़े जाने के काश्ण सविष्यस्काकिक तिछत 
क्रियाओं के रूपों में कुछ विकार सा आ जाता है, क्योंकि उनके अंत के 
अश्वर सथ्यस्थ हो जाते हैं | अनुमान होता है कि क्रियाओं के सविष्यत्कालिक 
कदत रूप असबस्य में इस अकार रहे होंगे--चह चलहिगो, थे चलरूहिंगे, तू 
चरूहिंगी, तुम चलिहोगे, में चलिहवींगों, हम वलिहैंग । ऐसे रूपों का प्रयोग 
अजमाषा के पुराने कवियों की किसी किसी कविता भे देखने में भी आा 
ज्ञाता है। जैखेः-* 


| भविष्यत्ताल) 





५८ कविवर-बिहारी 
में कक्लो, रंग न फाबिहे गो, कह्मो, फाबिहे लागें 'झुबारक! अंग हे | 
इन्हीं रूपों से विसते घिसाते प्रयुक्त भविष्थत्कालिक कृर्दत रूप बन गए 
हं। इन मतों पर विशेष विवेचना करने का अवसर यहाँ नहीं है । यहीँ 
हतना ही कहना अछम है कि चाहे जिस प्रकार हो भविष्यत्काक्तिक कृदंत 
क्रियाओं के मुख्य भागों के रूप होते वही थे, जो तिछत क्रियाओं के 
निश्रयार्थंक वर्तमानकालिक । उनकी रूपावली नीचे दी जाती है--. 





;3०व७९८क*फलह,. 


पुरुष एकवचन वहुचचन 

अन्य पुरुष | चलदहिंगौ, चछेगौ चलहिंगे, चलेंगे 
[ चलदइगौ ] [ चलश्गे ] 
जाहिगौ, जाइगी (जा।इगौ५३६) | जाहिंगे, जाईँगे 

»ध्यम पुरुष | चलढिगी, चलेगी चल हुगे, चलीगे 
[ चलूइगौ ] [ चलडगे ] 
जाहिगौ, जाइगो जाहुगे ( लहुगे ४५, होडुगे 

७९, ४२५ ) 


[ चलडेँगी ] [ चलहँगे ] 


| 
उत्तम पुरुष | चलहुँगो, चलोंगौ चलहिंगे, चलेंगे 
। 
जाहूँगी, जाडँगो | जाहिंगे, जाईँगे 


इसी प्रकार शी! के संयोग से खीलिंग के पकवचन तथा वहुब्चन दोनों 
प्रकारों के रूप बनते हैं । 

चल! तथा जा धातुओं की निश्चय्रार्थक रूपावलियाँ ऊपर छलिखी गई 
हैं, और ये ही अधिक काम की भी हें। संभावनाथंक, आज्ञार्थक तथा 
संकेतार्थक रूपावलियों में ये ही रूप श्रयुक्त हंते हैं, जो निश्वयार्थक 
रूपावलियों में दिखलाए गए हैं। जआज्ञार्थ। वर्तमानकाल की तिरुत 
रूपावलियों में मध्यम पुरुष एकवचन के निमित्त “चलि? तथा बज! रूप भी 
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काम सें आते हैं। जैसे---जानि १७, निवारि १९, देखु ३०४, गाउ' २१, 
आाउ ३६, इत्यादि | 

चलो, और आज रूपों छा प्रयोग आआज्ञार्थ भें अन्य पुरुष के दोनों 
वचनों में होता है। जैसे करो ४२७, हँसी ६७७ इत्यादि । 


संदेहाथ में शुद्ध तिरुत रूपों का प्रयोग देखने में नहीं आता । इसके 
कृर्द्त अथवा भिश्चितः पदों के मुख्य भाग के रूप थे ही होते हैं, जो 
निश्चयाथंक कृदंत क्रिया के, पर उनके साथ “भू” धातु की तिडत अथवा 
कृत क्रियाओं के भविष्यत्कालिक रूप भी छगा दिए जाते हैं। जैसे---वह 
चलतु छ्वो है, अथवा होइगो; तुम चले हू हो अथवा होहुगे। भविष्यत्काछिक 
संदेहार्थंक रूप वे ही दोते हैं, जो निश्चया्थंक । पर उनके पहले “कदाचित्‌! 
इत्यादि शब्दों का प्रयोग कर दिया जाता है। जैसे--कदाचित्‌ वह 


चलेगी । 
ग्रेश्णाथ्क. में कदत रूपों का अ्योग देखने में नहीं आता । 


अस तथा भू धातुओं के रूप, स्वतंत्र व्यवहमत होने के अतिरिक्त, अन्य 
क्रियाओं के कृ्दत रूपों में भी जोड़े जाते हें। अतः उनका श्योग 
हु हि साहित्यिक ब्रजभाषा में बहुत अधिकता से होता 
मा जे बात को हैे। “चल' धातु के विषय में जो बातें कही गई 
स्पावलियों हेबे ही, यथोचित न्यूनाधिक्य के साथ, इनके रूपों 
की बनावट में भी चरितार्थ होती हैं, अतः इनके रूपों के साधनाथे इनके 
दोहराने की कोई आवश्यकता नहीं । इनके विषय में केवछ उतनी ही 
बातें लिखी जायेगी जो विशेष आवश्यक हैं । 


अस्‌ घातु को आ, अह तथा ह ये तीन आदेश होकर उनकी रूपावछी 
इस प्रकार होती है--- 


2 
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अस्‌ घरातु ( आ, अह तथा ह की ठिडत रूपावली ) 











घुरु' | 
्ध्‌ एकबचव ' यअहुव्चन 





| 
। 
मध्यम पुरुष | आहि, अहे अह्दो 
४ जज डे 
है ( है ५३,७०१ ) | 
[ असि, अहहि, अहइ ] 


उत्तम पुरुष | अहों आहिं 
हों अहैं, हैं. 
[ आहूँ, आहडें, आाहहँ [ अहईं अहहि | 





अस्‌ धातु के भूत कालिक तिकूत रूपों का प्रयोग देखने में नहीं आता । 

अस्‌ धातु के भविष्यत्कालिक रूप नहीं होते। उनके स्थानों पर “भू 
चातु के रूप प्रयुक्त होते हैं । 

यहाँ एक बात यह कह देना आवश्यक है कि 'अस! तथा “भू” धातुओं 
के रूप. कछ ऐसे मिल जुल गए हैं कि उनके अनेक रूपों के विषय में यह 
कहना कठिन है. कि अम्जुक् रूप अम्रुक ही धातु का है। इसके अतिरिक्त 
किसी अर्थ तथा काल में अध घातु के रूप अयुक्त दोते हैं, किसी में भू के 
और किसी में दोनों के । 

भू धातु के वर्तमान तथा भविष्य कालों के निमित्त हो” एवं भुतकाऊ के 
निमित्त 'भअ” आदेश होकर उसकी रूपावछी इस प्रकार होती है... 


अन्य पुरुष 


सध्यम पुरुष 


उत्तम पुरुष 


ऋषविवर-बिहारी 
बतंमान काल 


पकवचन 
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होइ ( होइ ॥ ) 
होहि 


होहि 
हो. 
[ होसि | 


के अर इीसंबबसा- पर सम? कमोक पणह करते ७9 परपहक 


५१ 


बहुवचन 
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होईँ 


होईँ 


कक 


होहिं ( होहिं ५२३ ) 


# 


हा 


होई' 


। 
| हो 
| 
। 
। 
। 
| होहि 
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भू घातु के भूतकालिक तिछूत रूपों का प्रयोग ब्रजभाषा में नहीं होता। 
डनके स्थानों पर भ्रूवकालिक कुदंत का श्रयोग होता है। जेसे--भयौ, 





भए, भई । 
भविष्य काल 
पुरुष | एकवचन । बहुवचन 
कलम जल ही किक हम ल 
गा हक. डिलनाओ अल 4७ * के सतना नमकेलना ७ 23 ध ५५७०७४७४७४७४:७१०७ ४४ ७४४ 56: 05७63 ७७४2600/5%02225 क्‍ ] 

अन्य पुरुष... होइहै ! दोहे 
' हो (वह १९ ) । 
| 
| 


[ होइहइ, होइहहि, द्वोहइ, 


क्वेहहि ] 


१७७ कविबर-जविदहारी 


मध्यम पुरुष. होहहे हो इहो। 
| हो है | हू हो 
॥ 
| [ होइहहि, होइहइ, छोहहि, | [ होइहड, होइहह, 
' हूँ हइ छू हउ, हो हि ] 
। 
उत्तम पुरुष | होइहं हो हे 
| द्वोहों ड्ढहें 
 [ होइहड , होइहहेँ , हैं हउ | [ होइहई, होइहहिं, 
2 ३९९९ 
' होहह ] हूं हई, हं हि 





ऋदन्त रूपावली 
अस्‌ धातु के वर्तमान तथा भविष्य काल के कदन्त रूप देखने में नहीं 
अंते | 
भू ( हो, भअ ) धातु की रूपावली 


निश्चयार्थंक--वतेमानकाल 














छिग एकवचन । बहबचन 
पुछिंग होतु ( होतु २०१, ३०१ गीत ( होत ७१,२४० ) 
[ होत, होतौ ] | (होते ] 
खीलिंग होति ( होति ७,४०, ६४ ) | होंति 
[ होती ] होतिं 
होति 


[ दोती, होतीं, इती 
होंतिया, होतियाँ ] 
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भूतकाल 
लिंग । एकवचन बहुवचन 
हि 828 या जड 
पुछिंग | ही (हो ६७, २४७ ) | है (है ४३६ ) 
। । 
स्रीलिंग ! ही ( ही ७९९ ) हीं 
] 


| 





हो? घातु की भविष्यकालिक कृदँत रूपावली “चल” भातु की ऐसी 
रूपावली के अनुसार समझ छेनी चाहिए | 
अस्‌ तथा भू धातुओं की केवल निश्चयार्थथ रूपावलियोाँ दी गई हैं । 
संभावनाथंक, आज्ञार्थक इत्यादि रूपावलियाँ छाधव के अनुरोध से छोड़ दी 
गई हैं। इनके विपय में थथासंभव वहीं समझना चाहिए, जो “चल 
धातु के इन अर्थों के रूपों के विषय में कहा गया हैं । 
ऊपर की रूपावलियों में जो रूप दिखलाए गए हैं, उनके अतिशिक्त कुछ 
ओर रूपों एश भी विचार करना उचित अतीत होता है। उनमें से अछोे 
लिखे गए रूप विशेष व्यवह्ृत तथा उपयुक्त हैं । 
क्रियार्थक संज्ञाएँ -- जैसे, चलन तथा चलिब। इनमें से चलन” की 
रूपावलियाँ दोनों प्रकार के अकार्रात झशाब्दों की रूपावलियों के अनुसार 
होती हैं। जैसे---चलनु, चलनहिं, चलने, चलन, 
क्रियाथंक संजशाएँ. चलनसैं, इत्यादि; तथा चलनोौं, चलने, चलनेहिं, 
चलने, चलने, चलनेमें, इत्यादि । इनमें से एक 
अवसर पर पुक रूपावली के एक कारक के रूपों का, और कभी कभी दोनों 
ही रूपावलियों के रूप यथेच्छ प्रयुक्त होते हैं, उक्त अवसरों का निर्देश यहाँ 
गोरव भय से नहों किया जाता। पाठकों को उनका ज्ञान बजभाषा के अंथों से 
आप कर केना चाहिए। बिहारी ने ऐसे शब्दों के प्रथम प्रकार के अकाएंत 
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शब्द” की भाँति के रूए ही अयुक्त किए हैं। चलन इत्यादि रूपों से कमी 
उनके ख्ीलिंग रूप भी बना लिए जाते हैं। जैसे--झुसकानि, विकोकनि, 
हसनि इत्यादि | ऐसी दशा में उनकी रूपायलियाँ इकार्शात खीकिंग शब्दों 
के अनुसार होती हैं। “'चलिब' रूप संस्कृत के तब्यत अत्यर्यात्‌, 'चलिसद 
शब्द का विकृत रूप अतीत होता &। इसकी रूपावली द्वितीय प्रकार के 
अकारांत दब्दों' की भाँदि होती है। जैसे---चलिबौ, चलिबे, चलिबेहिं, 
चलियें, चलिबे, चलिबेमें इत्यादि । कभी कभी कविजन इसका कोई रूप 
प्रथम प्रकार के अकारशंत पुलिंग शब्दों के अनुसार भी प्रयुक्त कर 
लेते हैं। जसे- ह 


रथ 


तोदि किन रूठअक सिख्यया प्यारी | 
यह प्रयाग पूर्वी हिन्दी का अनुकाण है । पर साहेत्यक ब्रजभाषा से 
ऐसे प्रयोग बहुमान्य नहीं हैं । बिहारी ने ऐसे अयोगों का कहीं आदर 
नहीं किया है। इसी चलिब का लघु रूप ऐसे प्रयोगों में देखने में आता 
है। जैसे--चलिकै, देखिके इत्यादि। चलिबी, देखिबी इत्यादि अथवा 
वलबी, देखबी इत्यादि जो बुंदेलखंड में बहुतायत से बरतें जाते हैं, और 
जिनका प्रयोग साहित्यिक ब्रजभाषा में भी देखने में आता है, वास्तव में 
इसी “चलिब” इत्यादि रूपों के कर्ताकारक के एकवचन रूप हैं। ऐसे रूपों 
का प्रयोग कभी तो चलता है, अर्थात्‌ चलने के योग्य है, इस अर्थ में 
होता है। जैसे-- 
कोन भाँति रहिहे बिरदु, अब देखिबी मुरारि । 
और कभी भविष्यत्कालिक आज्ञाथ में । जैसे-- 
आवत बसंत के सुपाती लिखी पीतम को 
प्यारे परबीन जू हमारी सुधि आनवी। 
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१--देलिए तीसरा प्रकरण, “राम” शब्द की रूपावली पृष्ठ ६५ । 
२---देखिए तीसरा प्रकरण,टीक? शब्द की रूपावली प्रृष्ठ ७० । 
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चलियी, देखिबी इत्यादि रूपों का प्रयोग प्रायः सभी ओछ कवियों ने 
किया है। बोलने में इस रूप का प्रचार यथपि बुंदेलखंड शांत में हो गया 
है, और ब्रजप्रांत में नहीं पाया जाता, तथापि यह अनुमान होता है कि इन 
दोनों प्रान्तों की बोलियों के प्थक होने के पूर्ज इसका प्रयोग सामान्य बोली 
में होता था, जिससे प्राचीन साहित्यिक भाषा में इसका अहण हुआ, और 
फिर साहित्यिक श्रजसाषा में प्रयुक्त होने लगा । पर इस रूप का प्रचार 
ब्रजधांत की बोली में नहीं है, अतः इसका बताव साहित्यिक बजभाषा में 
अधिकता से नहीं हुआ | ऐसे ऐसे अनेक रूपों के साहित्यिक ब्रजग्राषा में 
प्रचार होने का कारण यह है कि ये रूप प्राचीन साहित्यिक भाषा से उसमें 
ले लिए गए थे, जैसों साहित्यिक भाषा के विषय में पहले कहा जा चुका है । 
ऐसे रूपों को किसी कवि की कविता में पाकर उस कवि को उस श्रांत विशेष 
का अनुमान करना, जिसमें ये रूप प्रचलित हैं, स्ेथा अग्नरामाणिक तथा 
अममूलक है । जैसे -- देखिबी, छखिबी इत्यादि शब्दों के प्रयोग से बिहारी 
का बुंदेलखंडी होना अनुमाव करना, क्योंकि ऐसे रूपों का प्रयोग सूरदास 
तथा घमानंदजी आदि ने भी किया है । 
 पूर्वकालिक कृर्दंत, जैसे चलि, देखि इत्यादि | संस्कृत में ऐसे स्थानों पर 
'कत्वा! प्रत्ययांत शब्दों का प्रयोग किया जाता है, जैसे --चलित्वा, इष्द्वा 
इत्यांदि। जब किसी थातु में कोई उपसर्ग छगा 
पूवंकालिक कूदंत. रहता है, तो उसके “क्स्ब्ा! प्रत्ययांत शब्द का 
रूप यकारांत हो जाता है। जैसे--अ्रणम्य, 
उपविद्वय, अवगाह्य इत्यादि। भाषा में दो रूपों का अखेडा छोड़कर पुक 
यकारांत रूप ही अनुपसर्ग तथा सोपसग, दोनों प्रकार के शब्दों के निम्मित्त 
अहण कर लिया गया, जिससे “चढ्य” “देख्य? इत्यादि रूप बने, और फिर 
उन्होंने चलि, देखि इत्यादि रूप धारण कर लिए, जिनका अर्थ चऊकर देखकर 
इत्यादि होता है। ब्जभाषा के कवियों ने भी कभी चलि' 'देखि! इत्यादि 
रूपों का प्रयोग अकारांत भी कर किया है । जैसे --- 
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जा कछु हरि सो सुनियों जान । कह्या मद्त्रम्म ताहि चबान। 
( सू० सा० ) 
गेसे ग्रयोग साहित्यिक ब्रजमापा में वहुमान्य तथा अनुकरणीय नहींँं हैं, 
इनकों केवल आप तथा आवश्यकता प्रेर्ति समझना चाहिएु। बिद्दारी ने 
ऐसा प्रयोग कहीं नहीं क्रिया है। पर स्डी बोली में ऐसे पद्ठा का प्रयोग 
अकारांत ही होता है । 
नास्कालिक तथा आएण क्रिया ओतक कृद॑त, जैसे, चकत हीं, देखत हो 
इत्यादि तथा चअलत, द्रेखत इत्यादि । ये दोनों कृदंत पद्‌ च्रस्तुतः एुक ही 
हैं; केवल सेव्‌ इतना ही है कि तात्कालिऊ कुर्दत 
तात्कालिक तथा श्रपूर्ण पद में ही? जोड़ दिया जाता है, जिससे सुख्य 
क्रिया ग्योतक कृदंत क्रिया के पूर्व कदंत पद के व्यापार की समाप्ति, 
अथवा क॒दंत पद के तथा मुख्य क्रिया के व्यापारों 
में निश्ंतरता प्रतीत होती है, जेसे--मेरे आवत हीं वह चलयों गयो। 
अपूर्ण क्रिया द्योतक क॒दंत से डसके व्यापार की अपूर्णता तथा डसके होते 
समय किसी अन्य मुख्य क्रिया का होना सूचित होता है । जैसे-- 
सिगरी रैनि मनावति तीति हा हा करि हों हारी । 
( सू० सा० ) 
यह रूप वर्तमान कालछिक कुदंत के सामान्य कारक का संक्षिप्त रूप 
होता है। ऐसे ययोगों में, चछत, देखत, मनावत आदि का अर्थ, चलने के 
समय में, देखने पर, मनाने में, इत्यादि होंता है। इसी प्रकार अन्य 
भ्रयोगों में समझ केना चाहिए। बिहारी ने भी ऐसे पदों का इन्हीं अथों 
में ग्रयोग किया है। खड़ी बोली में वर्तमान कालिक क्ृद॑त का रूप, दुसरे 
अकार के अकारांत पुलिंग शब्द के अनुसार होता है। अतः उसमें चलत, 
देखत इत्याद के रूप चलते, देखते इत्यादि होते हैं। ऐसे पदी का प्रयोग 
अव्ययवत्‌ हाता है ।|उनको क्रिया विशेषण भी कहना युक्त है। वस्तुतः 
ऐसे पद अधिकरण कारक होते हैं । 
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कराश्ण सूचक क्र्दत, जैसे, परे, चलें, करें, देखें इत्यादि। इनके अर्थ, 
यड़ने से, पड़ने में, पड़नेपर इत्यादि होते हैं। संस्कृत में ऐसे पद क्रिया- 
थक संज्ञा, अथवा भूतकालिक क्ृदंत शब्दों के 
कारण सचक कृदंत करणकारक अथवा अधिकरणकारक के एकवचन रूप 
होते हैं, जैसि--चलनेन अथवा चलने, चलितेन अथवा 
चलिते इनसे कारण सूचित होता है, अतः इनका नाम कारण खूचक हृद॑त 
रक्‍खा गया है। भाषा में इनको क्रियार्थक संज्ञा चलन? इत्यादि, अथवा 
भूतकालिक कृत, चलित इत्यादि के सामान्यकारक चलमेहिं अथवा चलितेहिं 
इत्यादि का विकृत रूप मानना चाहिए। चलनेहि तथा चलितेहिं रूपों से 
ब्ः तथा 'त' के छोप से चलएऐंडिं तथा चलिएहिं रूप बन जाते हैं, ओर फिर 
“ह? के लोप से वे “चलऐँईं” 'चलिएइँ”? होकर संधि, लोप इत्यादि के कारण 
चलें? बन जाते हैं। शुद्ध रूप तों कारण सूचक कृर्दतों का 'ऐकार्शंतः ही 
समझना चाहिए, जैसे चलें । पर कवियों ने इनको चले, चलें और चले 
रूपों में भी प्रयुक्त किया है। पर बिहारी ने इसका शुद्ध रूप चले! ही 
स्वीकृत किया है। खड़ी बोली में इसका रूप चले! होता है। जैसे--- 
उसके किए क्या हो सकता है । 

अब यहाँ क्रिया के वाच्यों का कुछ संक्षिप्त वर्णन करना उचित प्रतीत 
होता है। वाच्य सेदों के अनुसार क्रियाओं के तीन प्रह्सनार के अयोग होते 
हैं, (१) कठतृंवाच्य, (२ ) कर्मवाच्य तथा 
( ३ ) भाँववाच्य । 

(१ ) क्रिया का कतृवाच्य प्रयोग ऐसे वाक्यों में होता हे, जिसका 
उद्देश्य क्रिया का कता होता है । इस वाच्य में तिरूत तथा कृदंत के वे ही 
सामान्य रूप प्रयुक्त होते हैं, जिनकी रूपावलियाँ ऊपर लिखी गई हैं । 
जैसे-रामु चडे, शम्ु चलतु है, राभ्ु चल्‍यो, रामु चलि है, रासु चक्कैगो, इत्यादि । 

( २ ) क्रिया का कमयाच्य प्रयोग ऐसे वाक्य में होता है जिसका उद्देश्य 
क्रिया का कम होता है । ऐसे वाच्य के प्रयोग में क्रिया का कर्म कताकारक- 


वाच्य 
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रूप से प्रथक्त शोता है, अैसे---रावन माष्यों गयों। ऐसी क्रिया के साथ 
यादि उसके कर्ता का कहना भी अभीश होता है, तो बह करणकारक के रूप से 
शखा जाता हैं। नैसे--गम मी राबन सा्यो रायो। ऐसे वाक्य में 
'या! अथवा गम! धातु के विछूत अथवा कृदंत रूप तो अपूर्ण क्रियावत 
प्रयुक्त होते हैं, ओर मुख्य क्रिया के भूवकालिक कृत रूप, उक्त अपूर्ण क्रिया 
के विशेषण अथवा पूतलि की भाँसि । ऐसे अगोगों में दोनों क्रियाओं के लिग, 
वचन इत्यादि का अनुसरण कर्ता रूपधारी कर्म से होता है, और काल भेद 
या! अथवा “गम! धातु के रूपों से विदित होता है। जैसे-- वचनु कहां 
जाइ, वचन कहे जाईँ, बात कही जाइ, बातें कही जाईँ। बचनु कह्मौ 
जातु है, वचन कहे जाते हैं, बात कही जाति है, बातें कही जाति हैं। बचनु 
कह्यों गयों, चचन कहे गए, बात कही गई, वालतें कही गई । वचनु कट्मों 
जैहे, वचन कहे जेहें, बात कही जैहे, बातें कही जैहें । वचन क्यो 
जाहिगो, वचन कहे जाहिंगे, बात कही जाहिगी, बातें कही जाहिंगी। ऐसे 
रूपों के साथ है, हैं, होहि, हुती, इत्यादि के प्रयोगों के विषय में वहीं 
समझना चाहिए, जो अन्य कृदंसों के साथ उनके 'अयोग के विषय में । पर 
कभी कभी ब्जभाषा के किसी किसी कवि ने कमंवाच्य प्रयोगों में क्रिया के 
लिंग तथा वचन को कता 'रूपधारी कम के जनुसार न गखकर, अन्य पुरुष 
एकवचन पुलिंग में रख दिया है। जैसे--- 
जे जे धुनि अमरनि नभ कीनों। क्‍ 
इस पाद में अमरनि पद करणकतां है, और ध्वनि पद्‌ कठा रूपधारी कर्म, 
अतः क्रिया को उसके लिंग तथा वचन के अनुसार कीनी! होना चाहिए | 
पर यहाँ ऐसा नहीं है। ऐसा प्रयोग साहित्यिक ब्रजमभाषा में शिष्ठ तथा 
मान्य नहीं कहा जा सकता । इसका निवाह 'ध्वनिकरना” को घुक्क क्रिया 
मानकर उसका भाववाच्य प्रयोग करने से किसी कार हो सकता है। ऐसा 
ही प्रयोग इस पाद में भी है--- 
'गअति तप देखि दया हरि कीन्‍न्हो! 


ऐसे प्रयोगों से बिहारी ने अपनी स्राषा को बहुत बचाए रकक्‍्खा है। 
( ३ ) जब किसी कमंवाच्य अयोग में किसी सकर्मक क्रिया के उद्देश्य 

का प्रयोग तों करणकारक रूप में होता है, पर उसके कर्म का अयोग कतां- 
कारक के रूप में न होकर सम्प्रदानकारक के रूप में होता है, जैसे --राम 
सो रावन को मारयों गयौ, तो ऐसे वाक्य का यह अर्थ होता है कि “रास से: 
शवण के अथ मारने की क्रिया, अथांत्‌ भाव, किया गया। इसी अकार 
जब किसी वाक्य में अकमंक क्रिया के उद्देश्य का प्रयोग करणकारक रूप में 
होता है, जैसे, राम से चछा गया, तो ऐसे वाक्य का भी यही अर्थ होता है 
कि राम से चलने का भाव किया गया। ऐसे प्रयोगों में भाव ही प्रधान 
होता है, अतः इनमें क्रियाओं के प्रयोग भाववाच्य कहलाते हैं। जहाँ किसी" 
.. सकमेंक क्रिया से भी उसका भाव माजत्न कहना अभिप्रेत होता है, और यह 
कहना आवश्यक नहीं समझा जाता कि वे क्रियाएँ किसके साथ की गईं, तो 
उक्त सकमेंक क्रिया अकर्मक रूप से प्रयुक्त कर ली जाती है, जैसे--राम ने 
खायो । इस वाक्य में वक्ता का प्रयोजन केवर इतना ही कहना है कि 
राम ने खाने की क्रिया की । उसको यह कहना अभिप्रेत नहीं है कि, राम 
मे क्या पदार्थ खाया। अतः 'खायौ? क्रिया अकमेंक रूप से अ्रयुक्त हुई है । 
ऐसी कई एक अकर्मक रूपा सकर्मक क्रियाओं का भी भाववाच्य प्रयोग होता 
है। सब प्रकार के भाववाच्य प्रयोगों में क्रिया का रूप बैसा ही होता है 
जैसा कर्मवाच्य प्रयोगों में, पर वह सदा अन्य पुरुष, णुक वचन तथा पुरलिंग 
होती है, अर्थात्‌ उसके पुरुष, वचन तथा लिंग का अनुसरण उसके भाव ही 
से होता है। द 

क्रियाओं के कर्मवाच्य तथा भाववाच्य प्रयोगों में जो कता का प्रण्गंग 
करणकारक रूप से होता है, वस्तुतः उसी का रूपांतर मात्र करणकर्ता भी 
है। उसके तथा करणकतां के रूपों एवं व्यवहारों में कुछ साधारण भेद. 
होता है। सामान्य करणकारक तथा करणकर्ता के रूप में यह भेद है 
सामान्य कश्णकारक का रूप या तो सामान्य कारक का भिज रूप अथवा 
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विकृत रूप होता है, अथवा सामान्य कारक के संक्षिप्त रूप में करणकारक की 
साधारण विभक्तियाँ, अर्थात्‌ सौं, तें, इत्यादि रूगाकर बनता है। जैसे--- 
रामहिं, अथवा रास सौं । पर करणकर्ता का रूप या तो सामान्‍य कारक का 
संक्षिपत रूप होता है, अथवा उस संक्षिप्त रूप में नें! विभक्ति लगाकर 
बनता है जैसे --शस क्यों, अभ्रवा राम ने कल्लो । 
इन दोनों के व्यवहारों में ये सेद हं--सामाम्य करणकारक का व्यवहार 
कर्मवाच्य तथा भाववाच्य क्रियाओं सब कालों के साथ हो सकता है, जैसा 
कि ऊपर के उदाहरणों से विदित है। पर करणक्ता का व्यवहार शेर्सी 
क्रियाओं के केवछ भूतकालछिक प्रयोगों के साथ होता है, जैसे--राम ने 
शरोटी खाई । 
भादवाचय प्रयोग में सामान्य करणकारक का प्रयोग सब अकर्मक 
क्रियाओं के साथ होता है, पर करणकता का प्रयोग केवछ ऐसी अकमंक 
क्रियाओं के साथ होता है, जो सकर्मक होने पर भी अकर्मकवत्‌ प्रयुक्त होती 
हैं, जैसे राम ने खायो | 
सामान्य करणकारक के साथ अथवा उसके अनुक्त होने पर क्रियाओं के 
कर्मवाच्य अथवा भाववाच्य रूपों में, जो “या! अथवा “गम धातु के रूप 
जोड़ दिए जाते हैं, वे करणकता के साथ भ्रयुक्त होने बाली ऐसी क्रियाओं में 
नहीं जोड़े जाते । जैघे--राम सौ शेर्टी खाई गई, रास ने रोटी खाई । 
जिन वाक्यों में क्रियाओं का सामान्य कर्मवाच्य तथा भाववाच्य प्रयोग 
होता है, उनमें अधानता आर्थी कर्म अथवा भाव की होती है, पर जिनमें 
ऐसी क्रियाओं का ऐसा प्रयोग होता है, जिसके साथ करणकता आता है, 
उनमें क्रिया के आर्थी कता की ही प्रधानता होती है, जैसे --रोटी खाई गई, 
अथवा राम सों रोटों खाई गईं। इन वाक्यों में रोटी ही के विषय में 
खाए जाने का विधान किया गया है, अतः प्रधानता रोटी ही की है, जो 
कि खाई गई क्रिया की आर्थी कम हैं, पर राम ने रोटी खाई । इस वाक्य 
में राम के विषय में उसके द्वाग रोटी खापु जाने का विधान किया गया हैं, 
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अतः अधानता उसी की है, जो “खाई! क्रिया का आर्थो कर्तों है । इसी 
कार भाववाच्य प्रयोग के विषय में भी समझ लेना चाहिए । 

अब हम कुछ ओर ऐसे शब्दों पर टिप्पणियाँ छिखते हैं, जिवकका आयोग 
घ्रजभसाषा के प्रायः सभी कवियों ने किया है। सतसई की भाषा में 
उनके प्रयोगों से क्‍या विशेषता है, साथ ही साथ 
हम यह भी दिखलाते चलंगे । 

किय, दिय तथा लिय इत्यादि शब्दों के एक एक रूप, कीन, दीन तथा 
लीन इत्यादि भी साहित्यिक ब्रजभाषा में ग्रयुक्त होते हैं । प्रायः सभी 
कवियों तथा बिहारी ने भी इनको बिना किसी विकार के दोनों वच्चनों तथा 
लिगों में प्रयुक्त किया है। «२ में अंक के दोहे में विकान शब्द व्का अयोग 
भी ऐसा ही है” । इनके रूप क॒दंत किय, दिय, लिय इत्यादि की आॉति, 
द्वितीय प्रकार के अकारांत शब्दों" के अनुसार, कीनौ, दीनो, ठीनो, कौने, 
दीने, छीने एवं कीनी, दीनी, छीनी इत्यादि भी बनते हैं ॥ इनका अयोग 
भी बिहारी ने अन्य कवियों की माँति किया है। पर कहीं कहीं छेसे शब्दों 
का कोई रूप सतसई में प्रथम प्रकार के अकारांत शब्द३ के अन्नुसार भी 
प्रयुक्त किया गया है, जैसे 'सियरानु” शब्द ५७१ वे अंक के दोहे में | 

संस्कत में कितने ही शब्द, जब क्रिया विशेषण की भाँति भयुक्त होते हैं, 
तो वे नपुंसक छिंग, एकवचन, कर्मकारक में रक्‍्खे जाते हैं, जैसे--श्षणण तिष्ठ । 
इसी परिपाटी के अनुसार बिहारी ने नेक, आज, छिन इत्यादि छाब्दों को, 
जहाँ वे क्रिया विशेषण की माँति प्रयुक्त हुए हैं, एकबचन पुछिंग कर््मेकारक के 
रूप में अर्थात अकारांत रक्‍्खा है ।* 
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१. देखिए 'बिहारी-रत्नाकर', दोहा अंक २, ४३, ७४, ४६७, ६५२ । 
#, देखिए तीसरा प्रकरण, पृष्ठ ७० । 

३, देखिए तीसरा प्रकरण पृष्ठ ६६ | 

४. देखिए 'बिद्यरी-रत्नाकर! दोहा अंक ६७०, ५८, १८८२ ॥ 


फुट शब्द 


पे बै० कॉबिवर-बदारी 


संस्कृत के अपि! शब्द का रूप वि! होकर साहित्यक अजभापषा में 
'छ! हो गया था, जो अपने पू्वचर्ती अकारांत शब्द से मिलकर 'ओ!' हो 
जाता था, और फिर वही “ओ? ब्रजभाषा की उच्चारण विशेषता के काश्ण 
ओऔ? अथवा “ओं? रूप में बोछा तथा लिखा जाता था| इस रूप का अ्रयोग 
आय: सभी क वयों तथा बिहारी ने भी किया ' है। 

संस्कृत का निश्चयबाचक हि! साहित्यिक त्रजभाषा में हि! तथा “हू! 
होकर, अकारांत शब्दों के साथ सन्धि होने के कारण उनको एकारांत बना 
देता है, ओर फिश उनका उच्चारण तथा छेख ऐकारंत होने छूगता है, जैसे -- 
चलिये, और इत्यादि । 

संस्कृत के तनु” धाब्द का अर्थ ब्रज़भापा में ओर, दिशि भी होता है । 
उसी “तनु' शब्द से बिगड़ते बिंगड़ाते 'त्यों/ शब्द बन गया है, जिसका प्रयोग 
सूरदास जी ने भी प्रायः किया हैं। बिहारी ने भी 'त्यों? शब्द को इस अर्थ 
में बरता है ।3 इसी प्रकार 'सम' दाब्द से 'स्‍्यों! शब्द बना ६, जिसका 
अथ सहित होता है । सूरदास जी तथा अन्य कितने ही कवियों ने इसी 
अर्थ में 'स्पों! रूप का प्रयोग किया है, बिहारी ने भी इस शब्द का ग्रहण 
किया है ।४ 

'तोहीं? 'मोहीं? इत्यादि शब्दों में जो दीधघे ईकार देखने में आता है 
उसका कारण यह है कि 'तोहि? 'मोहिं” में निश्चयवाचक 'हि! मिल गया है ।५ 

(कैय? शब्द का एकवचन पुलिंग रूप सामान्यतः 'कियौ' होता है, पर 
४२वें अंक के दोहे में बिहारी ने भी अन्य कवियों की देखादेखी 'किय” रूप 





१. देखिए 'बिहारी-रत्नाकर! दोहा अंक २०, ५२, ५४ । 
२. देख्त्रिए. बि० र० दोहा श्रंक २६,४८.। 
३. देखिए बि० २० दोहा अंक ३०। 
४. देखिए बि० २० दोहा अंक ४४५। 
*. देखिए बि० र० दोहा अंक $३६,४७ ॥ 
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ही एकवचन पुलिंग में प्रयुक्त कर दिया है। ऐसे प्रयोग गोस्वामी तुझुसो- 
दास जी तथा सूरदास जी ने अधिकता से करण हैं । 

कीजिये, दीजिये, कीजत, दीजत, कीजियत, दीजियत रूप वस्तुत्तः 
कर्मवाच्य तथा कीजियत, दीजियत रूप प्रथम प्रकार के अकारांत शब्द राम! 
के अनुसार बनते हैं। ब्रजभाषा के कवियों ने आयः लिंग तथा वचन का 
विचार नहीं किया है, पर, बिहारी ने इनके व्यवहार में उत्त भेदों पर पूर्ण 
इृष्टि रक्खी है। जैसे---एकवचन पुलिंग के निमित्त उन्होंने 'साजियतु”" 
“पैयतु”* का प्रयोग किया है; बहुवचन पुलिंग के निमित्त “करियत',३ “चहि- 
अक्ष! ४ का प्रयोग एवं ख्रीलिंग के निमित्त “चलाइय ति?," 'ढॉाँपियति** का | 
जब किसी सामान्य कारक, जेसे तुमहिं, मोहिं, उदारहिं इत्यादि में 
5अपि! का रूपांतर 'ऊ! जोड़ा जाता है, तो सन्धि होकर 'तुमझ'” इत्यादि 
रूपों के स्थान पर 'तुमहूँ? इत्यादि रूप बन जाते हैं, जेसे 'तुमहूँ/* “मोहूँ?,८ 
“उदारहूँ ५, दुह्ढें १०५ | ै 

संस्कृत के 'लग्नः शब्द से 'रूुगि! तथा “'छगु? रूप बनते हैं। इनका 
भ्योग “तक” के अर्थ में प्जभाषा के प्रायः सभी कवियों ने किया है, बिहारी 
ने मी, जैसे--लछगि)* तथा छगु"* । इसी “छंगु” शानन्‍्द से “लड़” होकर 
'छो” और फिर “लो” बन गया, जिसका प्रयोग 'तक' तथा “सचश?” के अर्थों 
में होता है? 3 । 
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३.....जेसे 'बिहारीलरत्नाकरय! के ७०६, ६२२, २०७७, (्प्ट अक के 
दोह़ों में । 
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(* हैं सकी 


८० में अंक के दोहे के पूवांध में जो “लाखन!' शब्द उकाशेत आया 
है, उसका (कारण यह प्रतीत होता है कि लक्ष्मण के रूपांतर 'छाखन? का 
कदाचित्‌ उकारांत रूप अथात 'छाखनु” ही उस व्यक्ति विशेष के नाम के. 
लिए प्रचलित हो गया होगा । जैसे, रामूसिंह, कन्नूमलछ इत्यादि | 

२२५३ वें अंक के दोहे में जो “इंसु' तथा 'घरीसु' पाठ छप गए हैं, + 
उन पर पुनः विचार करने से 'इंस” तथा “घरीस” होना ठीक रहरता है | 
पुस्तक के छप जाने के अनंतर इस बात पर ध्यान गया कि तीसरी तथा 
पाँचवीं ३ पुरतकों में 'इंस” पाठ है, और पॉँचवों पुस्तक में “घरीसु” के स्थान 
पर “घरीस' भी है। उस समय हमारे पास तीसरी पुस्तक खंडित थी, जिससे 
उसके पाठ का यथा पता नहीं चछा। पाँचवीं पुस्तक का पाठ शुद्ध 
मानने से 'इस' शब्द प्रतिष्ठाथ वहुवबचन हो जाता है। अब रहा “घरीस' के 
'झ! का सु! के स्थान पर होना । उसके विषय में यह समझ्षना चाहिए कि 
'सो! अथवा 'सु' वस्तुत: पुलिंग पद है, पर वह व्यवहार में स्श्रीकिगवत्‌ भी 
प्रयुक्त होने छगा है। संस्कृत में खीलिंग के निमित्त 'स? आता है, उसी. 
का लघु रूप 'स बिहारी ने प्रयुक्त किया है, जैसे--बाला का रूघु रूप बाल ।॥ 

रुखों हैं, हँसों हैं, इत्यादि शब्द 'उन्मुख' शब्द के संयोग से बनते हें । 
इनमें 'खों' तथा 'सों” के सानुनासिक होने के कारण, संसर्गवश “हैं? भी 
सानुनासिक हो जाते हैं । 
वाक्य शुद्धि के विषय में जो कुछ ऊपर कहा गया है, उससे पाठकों को 


वर्क जनक गे न जशनिनननमनाना फणन पिन ले 


१, बिहारी-रज्ाकर' में | 

२. तीसरी पुस्तक से शअ्रमिप्राय, लल्लूलाल जो-कृत तथा उन्हीं की छुपवाई 
' हुई 'लालचन्द्रिका' नामक “बिहारी-सतसई'” की टीका से है । 

३, पॉचवीं पुस्तक से अभिप्राय “बिहारी-सतसई” की सरदार कवि कृत टीका से 


है। टीकाश्ं के इस संख्या क्रम फे लिए “बिहारीरत्नाकर! का 
प्राकथन देखिए | 


अं शनिवभनकवनननी लिन नननन नमन ० कट अतलियननलमानन + शव का ते ५ जनतकननननलभा। 
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घिदित हो गया होगा कि बिहारी ने अपने वाक्यों में पढोीं का प्रयोग केसा 
समझ पूकझ्ष कर किया है, और प्रयोग-वैषम्य तथा उच्छ 'खलता से अपनी भाषा 
को कैसा बचाए रक्‍सा है। खेद का विषय है कि उन्हों ने भी अपनी 
स्वीकृत भाषा के निर्मित्त जो मियसावलियाँ अपने हृदय भें निधारित की 
थीं, उनका उल्लेख नहीं कर दिया । यदि वे ऐसा कर जाते, तो साहिश्यिक 
बजसापा का एक बड़ा सुन्दर तथा उपयोगी व्याकरण उपस्थित हो जाता । 
कदाजित्‌ उनके छदय में ऐसा करने का विचार रहा हो, तो कोई आश्चर्य 
नहीं 4 किसी साषा का व्याकरण बनाने वाले को पहले तो उस भाषा के 
स्वरूप का एक ढॉँवचा अपने हृदय में बनाना पड़ता है। फिर इस जाँच के 
निर्मित कि उक्त ढॉले के नियमों का निवाह वाक्यों में किस प्रकार होता है, 
तदलुसाश अनेक अकार के वाक्य रचने पड़ते हैं। पेसे अनेक उदाहरण 
वाक्यों की कसौटी पर अपने हृदयरगत नियमों का कसने के पश्चात वह उस 
नियमों का उदलेख कर देता है । बिहारी के नियमों का हृदयगंत ढॉँचा 
तथा उसके उदाहरणों के वाक्य तो तैयार हो गए थे, पर उसके नियमों के 
उडलेख करने का था तो समय ही न मिला हो, अथवा अंत में उनको उक्त. 
विषय से उपराम हो गया हो । जो कुछ हो, यह निश्चय है कि उनकी 
भाषा परम परिमार्जित तथा सडंखल है, पर उसका कोई व्याकरण उनका 
बनाया आप्य नहीं है । 

बिहारी की भाषा की व्याकरणझ्ुद्धि का विषय यद्यपि संक्षेपता के अनुरोध 
से हम यथेष्ट विस्तृत रूप से नहीं लिख सके दें, तथापि यह कुछ विशेष 
बढ़ गया है, अतः अब हम इसको यहीं समाप्त करते हैं। यदि श्रवकाश 
मिला और पाठकों की रुचि अनुकूल जान पड़ी, तो हम फिर कभी साहिस्यिक 
ब्रजभाषा का पक स्वतंत्र व्याकरण उनकी सेंट करेंगे । द 
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बिहारी का काव्यत्जे 
वाक्य-सौष्ठव के निमित्त जिन तीन मुख्य बातों का निर्देश पहे के 
में किया गया है, उनमें से पद-वाक्य-झुद्धि का विषय विशेषतः व्याकंस्ण मे 
सम्बद्ध है। अतः साहित्यिक ब्रजभाषा के सामान्य व्याकरण के साथ साथ 
बिहारी की भाषा की व्याकरण-झुद्धि का निदशन कराते हुए तीसरे प्रकरण के 
कुछ कहा गया । 
वाक्य-सौष्ठव के शेप दो तत्व भा यद्ञपि वाक्य साधारण से सॉमान्य 
संबंध रखते हैं, तथापि इनका विशेष संबंध काव्यत्व ही से माना जाता हि ! 
अतः उनके संबंध में यहाँ कुछ निवेदन किया जाता है | 
शब्दों की सुप्रयुक्तता के संबंध में पहले अकरण में कुछ कहा गया है. 
अब यहाँ दाडदों के विधयानुकूलत्व के संबंध में लिखा जाता है 
शब्दों के विषयानुकूछ होने से उनका वर्णित विषय के सात्य होना 
अभिश्रेत है। शब्द अपने वर्णो, अथवा वर्ण-संयोगों के अनुसार, कोमल 
कठोर, उद्धत इत्यादि होते हैं, और व्रणित विषय 
शब्दों का विषयानुकूल्त्व भी अपने भावों के अनुकूछ, साधुये, प्रसाद, ओज 
। हे आदि गुणों से समन्वित होते हैं। अतः कितने 
ही प्रकार के शाब्द एक विषय के अनुकूल होते हैं, और फिठने ही प्रकार के 
अन्य विषय के । इसी प्रकार कितने ही शब्द एक विषय के प्रतिकूल होते 
है, ओए कितने ही अन्य विषय के । इनके अतिरिक्त कितने हा शब्द ऐसे 
होते हैं, जिनमें किसी विशेष विषत्र के अनुकूछ तथा प्रतिकूल होने री 
श्यता नहों है, वे सभी विषयों के त्रणन में बिना शाब्दिक छाम अथवा 
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हानि पहुँचाए अयुक्त हो सकते हैं। साहित्य-अँथों में ओज, माथुय तथा 
भ्रसाद गुणों के सहायक शब्दों का जो वर्णन मिलता है, उसका अभिशष्राय 
साहित्यिक ब्रजसाषा की दृष्टि से यह कहा जा सकता है कि ट वर्ग-वर्जित, 
सानुस्वार साशेव तथा लरूघु इकार साधुय के अनुकूल हैं। इसी प्रकार वर्गों 
के आदि वथा तृतीय वर्णो का अपने वर्गों के तृतीय तथा चतुथ व्णों से 
संयोग, ट्वित्वाक्षर तथा रकार का किसी अक्षर के ऊपर या नीचे संयोग एवं 
ट, 5, ड और ढ ओजगुण के अनुकूल हैं। इनके अतिश्कि और शकारों के 
बर्ण न तो किसी ग्रकारश३ के उपयोगी ही हैं, न विरुद्ध ही। यथ्पि 
साहित्य ग्रंथों में उदासान वर्णों के ताश्तम्य के विषय में कुछ विशेष नहीं 
कहा है, तथापि वस्तुतः इनके प्रभाव में परस्पर कुछ भेद होता है। जैसे-... 
ट वर्ग के अतिरिक्त प्रतिवर्ग के श्रथम तथा तृतीय अक्षर उसके द्वितीय तथा 
चतुर्थ अक्षर की अपेक्षा कुछ कोमझर तथा मधुर होते हैं। टवगे के द्वितीय 
तथा चतुर्थ बर्ण प्रथम तथा तृतीय वर्णों से कुछ न्‍्यून कठोर होते हैं । इसी 
प्रकार २" की अपेक्षा छः कर्ण सुखद होता है। इन्हीं अनेक श्कार के 
कोमछ, कठोर तथा उदासोन वर्णो के न्‍्यूनाधिक्य से शब्द मधुर, उद्धृत 
अथवा उदासीन होते हैं। और जिस वाक्य सें जिस भ्रकार के झाब्दों का 
अधिक गुम्फन होता है, वे वाक्य उन्हीं के अनुसार माधुये, काठिन्य तथा 
औदासीन्य के व्यंजक होते हैं। कभी कभी कोई वर्ण किसी अन्‍य वर्ण के 
संयोग अथवा सामीष्य से, और कोई कोई वर्ण स्वयं ही कर्ण-कढु दोते हैं, 
जैसे--ककश, करते इत्यादि। टवर्ग को बहुचा लोग स्वयं कर्णकहु मानते हैं । 
कोमछ वाक्य <इंगार, करुण तथा शांत रसों के अनुकूछ होता है, और उद्धत 
सथा कडोर वाक्य बीर, वीभत्स तथा रोंद्र रसों के । 

यह बात स्मरण रखनी चाहिए कि यदि किसी वाक्य में अधिक सथु'' 
शब्दों का गुम्फन हो, तो एक आध उद्धत, अथवा कर्णकदु अक्षरों अथवा 
शब्दों के आ जाने पर भी उत्त वाक्य में माधुरी ही मानी जाती है। जैसे 
किसी खाद्य पदार्थ में दि मीठा बढुत मिलाया गया हो, नो किखित 
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लवण अथवा मिर्च पड़ जाने पर भी उसका स्वाद भीठाहा रहता है। 
जयदेवजी के 
मधुकरनिकरकरम्बित कोकिवकूजित कुंजकुटारे 
पद में यद्यपि 'टी? तथा रे! दोनों वर्ण कोमलता के विरुद्ध हैं, तथापि उनकी 
माश्रा अत्यत्प होने के कारण उक्त पद के माघुय में कोई बाधा नहीं पड़ती । 
कहीं कहीं उद्धत तथा कटु शब्दों की मात्राओं के कुछ अधिक हो जाने 
पर भी थद्यांप उनका स्वाद भी छक्षित होने छगता है, तथापि उनसे माधुरी 
में दुःस्वादुता न आकर मिठलोनापन आ जाता है। 
कभी कभी अधिक मधुर वर्णो के बीच में कुछ चटपटे वर्ण आकर माघुया- 
घिकय की अरोचकता के मिटाने का काम देते हैं, जैसे बहुत भीटा खाने पर 
कुछ चटपटे पदार्थ रोचक लगते हैं । 
कभी #ंगारण्स के वाक्य में भी किसी किसी प्रसंगवश उद्धतवर्ण रखने 
की आवश्यकता पड़ती है। जैसे--- । 
जन्साटन्म घुनजबटूड्य साधुपत्य | ते अकुर 
क्रीडल्की किलकाकली कलकलेरुद्गीण कणेज्वरा: । 
नीयन्ते प॒थिकेः कथे कथमपि ध्यानावधानक्षण--- 
प्राप्पप्राणसमासमागमरसोल्लासैरमी. बासराः ॥ 
यह इलोक यव्पि अगार रस का है, तथापि इसके आदि के दो 'धरणों 
की रचना कई एक संयुक्ताक्षर, रेफ तथा दीघंसमास इत्यादि के द्वारा कुछ 
डद्धत की गई है, जो कि ओजगुण-व्यंजक है । इसका कारण यह है कि 
उनमें वसंत के दिनों का विरह्डियों के दुःख देने के (नासित्त प्रबल प्रभाव 
वर्णित किया गया है, और उस प्राबल्य-ब्य॑जकता के निर्सित्त पदावलों का 
ओजस्थिनी होना अनुकूल है। इसी प्रकार--- 
ढीठि परोसिनि इंठि छू कईे जु गहें सयानु । 
सबे सँदेसे कहि कह्मोा मुसकाहट में मानु ॥३८३। 
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बिहारी के इस दोहे में यद्यपि 'ढोडि! तथा 'ईटि! शब्द  गार रख के प्रति- 
कूल हैं, तथापि पड़ोसिन की शष्ता, कुटिछता इत्यादि के निमित्त श्रयुक्त हुए 
हूं, और उक्त भावों के सानुकूल ही हैं । 
कभी कभी जनुप्रास जादि की श्रवणसुखदता से वबण्णो की कदुता का 
परिहार हो जाता है। अनुप्रास कानों को बड़े सुखद होंते हैं. तथा उनका 
ग्रभाव चित्ततत्ति पर भी बेसा ही पड़ता है । अतः यदि उनका अभाव चर्ण 
कटुता के विरुद्ध प्रभाव से अधिक होता है तो वर्ण कहुता का प्रभाव 
नहीं होने पाता । जैसे ऊपर के दोहे में दीढि' हँडि! पी का साजु- 
प्रास् होना । 
इन सब बातों के अतिरिक्त भिन्न भिन्न कवियों की रुचि मिन्न सिश्ञ 

होती है। किसी को साधुये विशेष प्रिय होता है, तो किसी को चटपटापन 
ओर किसी को दुरसापन ही. रुचता है। इसी प्रकार श्रोताओं की भिन्न 
रुचि के कारण भी किसी को एक प्रकार की मिलावट रोचक होती है तो, 
अन्य को अन्य प्रकार की | बस फिर कवि की रुचि का प्रभाव भी उसकी 
रचना पर कुछ न कुछ अवश्य ही पड़ जाता हैं। चटपटी रुचि के कवि की 
आज्ञार रस की कविता में भी कुछ चटपटापन आ जात! है, तथा मधुर रुचि 
के कवि की वीर आदि रस की कविता में भी कुछ माधु्ये)ं झलक जाता है । 
पर चतुर कवि अपनी रचना में विरुद्धगुण-ब्यक्षक शब्दों का प्रभाव-प्र।वत्य 
नहीं होने देते । बिहारी की सतसई में कुछ गिनती के दोहों को छोड़कर 
शेष सब शईंगार, भक्ति अथवा नोति ही के हैं। अतः उनके निभित्त कोमरू- 
काल्त पदावछी ही अनुकूल है, और प्रायः दोहे ऐसी ही पदावली से विभूषित 
भी दिखलाईे देते हैं । जैसे--..- 

रस सिंगार-मंजनु क्रिए कंजनु भंजनु देंन । 

अभनु रंजनु हूँ बिना खंजनु गंजनु नेन॥ ४६॥ 

रनितमृंग - बंटाबली कऋरित-दान-मधु-नीरू। 

मंद मंद आवतु चल्‍या कुंजरु कुंज-समीरू।॥| ३८८ || 
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जिन दोहों में सानम्वाए शब्द नहीं हैं, उनके सामान्य अश्वा 
कटुचर्ण भी अनुप्रास आदि के द्वारा श्रवणसुख दिए गए हैं । जैसे -- 


साजे साहन माह को माही करत कुचल । 
कहा करां उल्नें पर. टोन लोन नेन।॥। ४७५ ॥ 

इस दोहे में यद्याण सालुस्वार वर्ण नहीं आए हैं, तथापि पूवांध में 'स' 
तथा 'ह” एवं “कः की आवृत्ति के कारण सामान्य अक्षरों में भी श्रवणसुखदता 
आ गई हैं, और उत्तराध में ककार की आवृत्ति तथा “टोने? लोने' के 
अँत्यानुप्रास ने टकार की कदुता को मिटाकर रचना को शड़्गराजुकूल कर 
दिया हैं । 

यह विपय बहुत सूक्ष्म तथा विवादअस्त है, और बहुत कुछ पाठकों की 
रुचि पर निर्भर है । क्यों #ि कोई शब्द-गुम्फन जो एक पाठक को किसी 
विषय के प्रतिकूल प्रतीत होता है, वही अन्य को अनुकूछ जान पड़ता # | 
अतः इस विषय का सम्यक नियमों के द्वाग निर्विवाद . रूप से निवारित 
करना दुस्तर है। किसी किसी महाशय ने बिहारी के कतिपय दोहों में. 
टवर्ग देखकर उसमें कर्णकटुता तथा विषय-प्रतिकूलता दोप बतलाया है, पर 
अन्य सहदयों को उक्त दोहे में ऐसा कोई दोष भासित नहीं होता । इस 
सतभेद्‌ का सम्यक्‌ निर्णय बड़ा कठिन है, क्योंकि एक ओर तो साहित्य अन्थों 
की साक्षी टवर्ग को कर्णकटु बतछाती है, और दूसरी ओर ऊपर किखे हुए 
अनेक कारणों से उसका परिहार होता है। इस घविपय का निर्णय, बहुअ्॒त 
तथा सहृदय पाठकों को अपने अनुभव दथा साहेत्य अन्थों के उपदेश को 
मिलाकर और वर्णित विषय के भावों पर सूक्ष्म विचार करके करना उचित है ६ 

यह स्मरण रखना चाहिए कि किसी के मत से शब्दों के विषयानुकूलत्व 
का वर्णन, काव्यत्व प्रतिपादन के असंग में होना समीचीन हैं। हमको इस 
मत से कोई विरोध नहीं है। पर सामान्य वाक्यरचना में भी इसका उप- 
योग हमोशी समझ में अच्छा है । | 


काॉवचर-बिहार्री ११६ 


पदों के पू्वांपर विन्यास से उनका दाक्यों में आगे पीछे स्थापन करना 
अभिष्रेत है। अथोनुसाशर वाक्‍्यों से पदों का परस्पर तथा क्रियाओं से भिन्न 
भिन्न प्रकार का सम्बन्ध होता है, जैसे--व्याथ 


पदों का पूर्वापर व्याप्न मारता है, इस वाक्य सें ज्याध तथा व्याप्त में 
विन्यास परस्पर मारने वाके तथा मारे जाने बाछे का सम्बन्ध 


है, एवं मारता है? क्रिया का व्याथ! कर्ता है, और 
व्याप्त कम । इसमें व्याघध तथा व्याप्त का परस्पर तथा क्रिया से सस्बन्ध, 
उनके पूवापर विन्यास्त से प्रतीत होता है। पर यदि यही शब्द इस प्रकार 
रक्‍्खे जायें कि “व्यातन्न व्याध सारता है! तो इस वाक्य में व्याप्र” मारने वाला 
तथा “व्यात्र' मारा जाने वाछा, अर्थात्‌ व्याप्रः मारता है! क्रिया का कतों, 
एर्व ब्याध' कर्म हो जाता है। इन दोनों वाक्यों के अर्थ में बड़ा सेद है। 
अतः अभीश्र अथे के अनुसार वाकयों में शब्दों का इस प्रकार स्थापन 
आवश्यक है, जिसमें अन्वय करने में सरकता पड़े, और अर्थ समझने में 
कठिनता न हो | 
. जो भाषाएँ इस अकार को हैं, जिनमें भिन्न सिन्च कारकों के नि्मित्त 
भिन्न भिन्न विभक्तियाँ नियत हैं, ऊँसे--संस्कृत, छेटिन इत्यादि। उनर्मे 
पदों के स्थानों के कुछ परिवतन हो जाने से विशेष गड़बड़ नहीं पड़ती, 
जैसे संस्कृत में, व्याधों व्याप्र' इन्ति? तथा व्यात्र' व्याधों हन्तिः इन दोनों 
चाक्यों के पद विन्यास में भेद होने पर भी उनके अथ में कुछ भेद नहीं होता, 
ओर न उनके अथे समझने में कुछ बाधा पड़ती है। पर पुसी भाषाओं में, 
जिनमें कई कारकों विशेषतः कता तथा कम के एक ही रूप हो गए हैं, 
जेसे--ब्रजभाषा, खड़ीबोली, अंगरेजी इत्यादि । उनमें शब्दों के पूर्वापर 
प्रयोग से वाक्या्थ में बड़ा सेद पड़ जाता है, जेसा कि उपर दिए हुए दोनों 
उदाहरणों से सिद्ध है । 
यद्यपि गद्य तथा पद्म दोनों ही रचनाओं में पद विन्यास का 
विचार करना पड़ता है, पर पद्म रचना में विशेष सावधानी तथा चातुरी से 
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काम लेना दोता है। कारण, गद्य रचना में तो शब्दों के यथेष्ट आगे पीछे 
रखने में कोई अड्चन नहीं पड़ती । अतः सामान्य नियमानुसार शब्द यथेष्ट 
स्थान पर रक्खे जा सकते हैं । पर पथ में सामान्य नियमानुसार झब्दों के 
रखने में छन्‍्द का प्रतिबन्ध बाधक होता है, जिस # कारण प्रायः शख्दों का 
पूर्वापर क्रम सामान्य नियम का अनुसरण नहीं कर सकता, प्ेसे श्रवसर पर 
पद्चकर्ता को अपनी चातुरी से शब्दों का पूप्रापर क्रम इस प्रकार रखना होता 
है कि सामान्य क्रम में भंग होने पर भी अर्थ का बोध स्पष्ट रूप से हो 
सके । जैसे “: 


कोरि जतन कीजै. तझू नागर नेह दुरेन। 
३० की ] ७] कि. 
कहे देत चितु चीकना नह रूगाई नन ॥ ३८७ || 


इस दोहे के दूसरे दर में 'कहैँ देत” क्रिया का "'मैन' कर्ता है, 'चिसु 

चीकनौ” कम, तथा “नई रुखाई”! करण । अतः इसमें पदों का सामान्य क्रम 
इस प्रकार होना चाहिए--नैन नई रूखाई [ सों ] चीकनो चितु कहै देत 
[हैं ]। पर इस क्रम से शब्दों के रखने से दोहा छन्‍्द नहीं बनता, अतः 
शब्दों के सामान्य क्रम में परिवर्तन करने की आवश्यकता पड़ती है । ऐसी 
आवश्यकता पड़ने पर पद्यकर्ता का कतेब्य होता है कि शब्दों का सामान्य 
क्रम परिवतन इस प्रकार करे कि अर्थ बोध में बाधा तथा अन्वय में छिएता 
न पड़ने पावे । इन हशाब्दों का कई प्रकार से पूर्वांपर क्रम लगाया जा 
सकता है । जैसे--- 

नई रुखाई चीकनो कहें देन चितु नेन, 

दवेत रूबाई चीकनो कहें नहें चितु नेन, 

कई घीकनी चितु नई देत रुग्बाई नेन, इत्यादि 
पर इन क्रमों से उक्त शब्दों के रखने से कवि का अभीशर्थ नहीं निकछता। 
कअ्षतः उसका इन शब्दों को ऐसे क्रम से स्थापित करना पदढुता है, जिससे 
अभी शर्थ भी निकझे, मोर छन्‍्द भी वन जाए। इसी उद्देश सिद्धि के निमित्त 
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बिहारी ने उनको इस क्रम से स्थापित किया जिसमें वे दोहे के उत्तराधे में 
पाए जाते हैं । 
किसी किसी कवि के शब्दों का पूर्वांपर क्रम कुछ ऐसी रीति पर पड 

जाता है कि जिससे अन्बय में कडिनता तथा अर्थ में अस्पष्ठता जा जाती है। 
पर बिहारी के दोहों में प्रथम तो अन्वय की ऐसी छ्िष्ठता बहुत ही अप 
इृश्गोचर होती है, और यदि किसी दोहे में दूशन्वय होता भी है, तो भाव 
की स्पष्टता उसके अर्थ में बाधा नहीं पड़ने देती । जैले--« 

बारे ठाढी-गाड़, गध्ठि नेन बटोही, मारि। 

चितक-चाध में रूप ठग, हॉसी-फॉसी डारि ॥१७॥ 
इस दांहे में 'निन बटोही! तथा “रूप ठग पद यद्यपि ऐसे स्थानों पर पड़े हैं 
कि, मैन बटोंही”? पर 'मारि डारे! क्रिया का करणकत्ता तथा “रूप ठग” पर 
कता रूपधारी कर्म होने का श्रम होता हैं, तथापि इस भाव के प्राबल्य से, 
कि सामान्यतः ठग! मारने वार तथा बटोहो!” सारा जाने वाला ही होत! दे, 


यह सम्बन्ध स्पष्ट हो जाता है कि “रूप ठग” करणकर्ता तथा 'नैन बटोदी' 
कता रूपधारी कर्म है। 


बिहारी की काव्य स्वना के विषय में जो बातें ऊपर कहीं गई है, उनसे 
पाठकों को स्पष्ट विदित हो जायगा कि शब्दों के चुनाव, पदझुद्धि तथा पद 
विन्यास तीनों ही बातों के विचार से सतसई की भाषा परम परिमार्जित, 
सम्द'खछ तथा प्रयोग-साम्य-रुस्पन्न है। पदशुद्धि पर बिहारी ने वैसा ही 
ध्यान रक्‍्खा है, जैसा संस्कृत का कोई सुन्दर कवि अपनी भाषा पर रखता 
है। यदि उनकी भाषा के अनुसार साहित्यिक श्रजभाषा का कोई व्याकरण 
बनाया जाय तो वह परम पूर्ण तथा उपयोगी हो सकता है। बिहारी की 
भाषा की श्रेष्ठता के विषय में केवल हमारी ही यह सम्मति नहीं हैं, प्रत्युत्त 
संचत्‌ १७४४ में कुछपति मिश्र ने भी अपनी 'युक्ति तरंगिणी! नाम की 
पुस्तक में यह दोहा लिखा है - 
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भाँति रचना सरस देव श्रितज्यों व्यास । 
या साझा सब कविनि में त्रिमल त्रिहारी 

बिहारी की वाक्य रचना के विषय में आवश्यक बात लिखने के पश्चप्त 
अब संशेए से उनके काच्यत्व के विपय में कुछ लिखा जाता है । कारण, 
वाक्य के साथधुत्व की विवेचना के पश्चात हाँ उसके 
काव्यत्य की विवेचना करना समुचित है, जैसा कि 
हेमचन्द्र के इस इलोक से भी सित्ल होता है--- 

शब्दानुआसनंडस्मामि: साध्य्या बानो विवचिता: । 
तासाभिदानी. काव्यत्व यथा बदन. डिप्यते । 

हम ऊपर कह आए हैं कि काव्यत्व के मुख्य साधनों के विपय में 
आचीन साहित्यकारों के भिन्न भिन्न मत हैं, किसी ने अलंकार को, किसी ने 
रीति को, किसी ने वक्राक्ति को तथा क्रिसी ने ध्वनि को काव्य क्री आम्सा 
अर्थात काव्यत्व के निर्मित्त परमावश्यक बस्तु माना हैं। उसी के साथ 
हमने अपना यह मत भी निवेदित कर दिया है कि वस्तुतः वाक्य में 
रमणीयता का होना ही काच्यत्व है ओर अलंकार रीति इत्यादि उसी 
रमणीयता के साधन माशन्र हैं। इन्हीं में से कोई किसी को और कोई 
किसी को प्रधान मानता है। यहाँ यह सी कह देना आवश्यक है कि. 
आचार्यों में से जो किसी एक वस्तु को मुख्य साधन स्वीकृत करते हैं, वे. 
भी शेप वस्तुओं को सर्वथा अनुपयोगी नहीं मानते, प्रत्युत उनकों भी: 
गौणरूप से काव्य के निमत्त आदरणीय समझते हैं । 

अब हम अपने पाठकों के अवलोकनार्थ उक्त विषयों के विष्य में 
संक्षेपत्तः कुछ आवश्यक बातें लिखते हैं, क्योंकि उनके विस्तृत वर्णन की 
समाई इस प्रबंध में नहीं है । 

ढाका यूनिवार्सटी के रीडर डाक्टर सुशील कुमार दे ने अंग्रेजी आपा से 
संभ्रति संस्कृत काव्य-शाख का एक इतिहास दो भागों में लिखा हैं । उससे 
इन विपयों पर बड़ी योग्यतापूर्वक प्रकाश डाला है, हमको अपने इस संक्षिप्त 


कराव्यत्व 


हद चुम नक ५ 525 आज्ञा८ हक 
ऋखित ४ आक्ार ६ १४०६: 


व 


विचर्ण ल्खिने में उक्त अंथ से बहुत सहायता प्राप्त हुई है अतः हम उक्त, 
महाशत्र के हृदय से कृतज्ञ हें । 


#१' 


संस्कृत में जो सबसे प्राचीन साहित्य ग्रंथ प्राप्त होता है वह भरत मुनि 
का नाव्य-शासख है । इस ग्रंथ सें यद्यपि सुख्य विपय तो नाव्य है पर 
नाठ्य में जो बतय-रचना होतों है उसके संबंध में सोरूहवे अध्याय में 
संक्षेपतः कुछ काव्य के विपय में भी छिखा गया है। इसमें काव्य के 
छत्तीस गुणों, चार अलूंकारों, दस दोषों तथा दस गुणों का विवरण है । पर 
भरत ने इन चारों को रस-निष्पत्ति में सहायक मात्र माना है, और रसास्वाद 
को नाटक का मुख्य फल बतलाया है। नाटकर्मे रस ही को प्रधान 
मानना वस्तुतः युक्ति सम्मत भी है, क्योंकि इससे वाक्य पाटव इत्यादि के 
चमत्कार की अपेक्षा सामाजिकों के हृदय में रसोत्पादन ही विशेष अभीषहर 
होता है और वाक्य पाटव आदि रसोत्पादन के सहाथक मात्र । 


भरत का समय यद्यपि बहुत प्राचीन माना जाता है पर नावठ्य-शास्त्र' 
जो उनके नाम से असिद्ध है वह अपने वतंमानरूप में उतना प्राचीन नहीं. 
प्रतीत होता । कई विद्वानों का सत है कि, उसके सूल रूप में शने: शनेः 
अनेक परिवतेत यथा न्यूनाधिक्यथ होकर वह अपने वर्तमान रूप में ईसा की 
चौथी शताब्दी में आया। ज्ञात हाता हैं कि उस समय तक द्ययकाव्य 
तथा श्रव्यकाव्य भिन्न भिन्न माने जाते थे, जो कि पीछे एक ही व्यापक: 
काव्यश्ञास्त्र अथवा साहित्य शास्त्र के दो भिन्न भिन्न प्रतिपाद साने जाने 
छगे । भामह, दंडी इत्यादि प्राचीन आलंकारिकों ने नाटक को काज्य का. 
एक प्रकार माना है, यद्यपि उन्होंने उसके विषय में विशेष न कहकर 
तद्‌ विषयक विशिष्ट अंथों का उल्लेख मात्र कर दिया है। शनेंः शनेः 
उसका विवश्ण साहित्य अंथों में अधिकाधिक होने लगा और विद्यानाथ 
तथा विश्वनाथ ने उसके निर्मित्त एक एक परिच्छेद अलग हो अपने अपने 


ग्रंथों में सल्निविष्ट कर दिया । 
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नाव्य शाख के समय का कोई अ्रव्यकाब्य सम्बन्धी साहित्यिक अँथ 
आप्त न होने के कारण यद्यवि यह निश्चयपुर्वक नहीं कहा जा सकता कि उस 
संमय काव्य का सुख्य छक्षण अथात काव्यत्व का सुख्य सात्रक कया समझा 
जाता था, तथापि इंसा की सातवीं शतायदी के अन्तिम साग सें मामह गिल 
काब्याशकार गअंथ से प्रतीत होता है कि उस समय तक श्रव्यकाब्य के लिए 
ससात्मक होना आवश्यक नहीं माना जाता था । भामहठ ने काव्य की निन्‍्य 
सामग्री अछुंकार ही को माना ह& । 
भासह के समय से पंडितराज जगन्नाथ के समय तक अर्थात्‌ इेसा की 
सातवीं शताब्दी के अन्त भाग से सन्नहवी शताबदी के मध्य साग तक के 
रचे हुए काव्य शास्त्र के विपय में अनेक ग्रन्थ प्राप्त होते हैं, जिनसे तद्मिपयक 
मत मतान्तरों के क्रमशः परिवतेन लथा विकास का पता चलता हैं। अतः 
हम भामह के मत, अथान अलंकारवादी मत ही से उक्त विषयों का आप्म्स 
करते हैं । 
भामह -- इसा का सातवीं शताब्दी के अन्त में भामह ने काच्यालंकाए 
अथवा सामहालंकार नामक अन्थ रचा | उसमे काव्य के निर्मित्त अलंकार 
ही अधान माने गए हैं, ओर गुण तथा दोषों का 
अलंकार संप्रदाय विचार उन्हीं के सम्बन्ध से किया गया है| पभतीत 
होता है कि भामह का यह मत पूर्वचर्ती परंपरा पर 
निर्मर है जिसके कारण काव्यशासत्र, अलंकार शास्त्र के नाम से कहलाता है । 
भामह के अनुसार काव्य शरीर के निर्मित्त दो सामग्री अथात्‌ दाब्द तथा 
अर्थ आवश्यक हैं, मोर अ्ंकार जो कि इनकी शोभा बढ़ाते हैं काव्यत्व के 
मुख्य साधन हैं। इस बात का तात्पर्य यह हुआ कि काव्य एक ऐसी 
बाक्य-रचना है जिसमें कोई निर्दिष्ट अर्थ प्रधान रूप से हों. और जो किसी 
वाकपाटव द्वारा, जिसको अलंकार कहते हैं, ममोहारिणी बनाई जाय । 
भामह ने ३० अलेंकारों के छृक्षण लिखे है और उनमें से कितनों के भेद्‌ 


शक 


प्रसेद भी दिखलाए हैं। अलंकारों में भामह ने मुख्य दो भेद माने हैं. अथात्‌ 
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भप्श/लका' तथा अधार्लंकार और इसी कारण दोषों के भी दो भेद स्वीकृत 
किए हैं अथांत दाब्द-दोष तथा अथे-दोप । गुणों प* भामह ने विशेष ध्यान 
नहीं दिया है. और तीन गुणों का अर्थात्‌ ओज, माधु्य और प्रसाद का 
संक्षेपतः कथन कर दिया है। भामह के मत से काव्यत्य के निर्मित्त अलं- 
कारों के प्रयोग में एक प्रकार का उक्ति वैचित््य आवश्यक है, जो काॉबे-प्रतिभा 
से सम्पादित होता है. ओर जिससे सब अलंकारों में णुक विशेष प्रकार की 
गेचकता आ जाती है। इस शक्ति वैचिन्य का सबसे अच्छा प्रकार उन्होंने 
बक्रोक्ति' ( अथवा अतिशय ) माना है। भामह के इसी भत को कुंतरू भट्ट 
मे आपने वक्रोक्त औबित नामक ग्रन्थ में पूर्णतया विकसित करके वक्रोक्ति ही 
को काव्य का जीवन माना है, ओर यहीं सत यदि ध्वनिवाद का भी सूक्ष्म 
बीज कहा जाय तो अत्युक्ति नहीं है। अलंकारों को प्रधानता श्रदान करने 
के कारण भामह ने रस” का विषय रसवत्‌, प्रेयस तथा ऊर्जस्विन्‌ अलंकारों 
में अन्तभूत कर दिया है । 

जुद्धर-- भामह के प्रायः सौ वर्ष पश्चात्‌ उद्धट ने भासहालंकार पर एुक 
वृत्ति लिखी, जो अब प्राप्य नहीं है पर उनका एक स्वतंत्र अंथ अलंकार संप्रह 
जो प्राप्य है. उससे प्रतीत होता है कि उद्धट भामह ही के मतानुयायी थे । 
अलंकार संग्रह में उज्धट ने 'रस' को भामह की अपेक्षा अधिक आदर दिया ह 
और ४१ अलंकारों के लक्ष्य लक्षण लिखे हैं, उसमें वक्रोक्ति के विषय में 
उन्होंने कुछ नहीं कहा है. पर संभव है कि भामहालंकार-विवृति में उन्होंने 
भामह का मत विशेष रूप से प्रकाशित किया है । 

रुद्रट . रद्द का समय देसा की नवीं शताब्दी का सध्य भाग सानना 
युक्तियुक्त अतीत होता है गद्यपि वामन तथा दंडी उनके पहले के साहित्यकार 
ह तथापि अरलेकारवाद सम्बन्ध से उनका विचरण पहले किया जाता है | 
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१--वक्रोक्ति से भामह का अभिप्राय किसी बात को घुमा फिरा कर. इस 
भाँति कहने का दे जिससे श्रोता तथा पाठक का मनोरंजक वैचित्न्य हो । 


३५६ विनर जविहाया 

झुद्ट पर यद्यपि रसवाद का बहुत अभाव पढ़ा था तथापि वह वस्तुतः 
'अलछब्पर सम्पदाय ही के थे । डब्होंने रखको बहुत आदर दिया है पर फिए 
भी उसको एक गौण अज्ञ ही माना है और अलंकार को काव्यस्त का सुख्य 
साधन कहा है, जैसा कि उनके अंथ के काब्यात्ंकार नाम ही से 
लिहिल होता है । 

रुदट ने जीति के चाए अकारों अथात भाँचाली, लाटीया, गौडीया और 
वेदर्भी का कथन तो अवश्य किया है, पर अपने संप्रदाय के अनुसार उसको 
विशेष महत्व नहीं दिया है । रुद्धट के मत से रीति शब्दों की बिदेष प्रकार 
की संस्था मात्र है| ध्वनि का कथन रुद्रट ने नहीं किया है पर तो भी उनके 
पथ्यायोक्ति भाव इत्यादि अलंकार। के सम्बन्ध में एक्र प्रकार के व्यंग्यार्थ की 
स्वीकृति सूचित होती है । 

भाषह तथा रुद्टट के बीच में जो डेढ़ पोने दो सो वर्ष का अन्तर पड़ा 
उसमें अछंकार शाख पर बहुत विचार हुआ और कितने ही भेद-प्रसेद तथाः 
नए नए अलंकार थढ़ा दिए. गए। अत' रुद्वट ने अपने अन्थ में तीस नए 
अलंकार, और श्रघान अलंकारों के कुछ प्रभेद अहण किए हैं। उसके अतिरिक्त 
उन्होंने अलझ्ञगों का वर्गीऋर्ण एक वैज्ञानिक सिद्धान्त पर स्थापित किया है । 
पहले तो उन्होंने अलड्डूरों के दो भेद किए हैं अथात्‌ शाब्दालंकार तथा अथालंकार 
ओर फिर अर्थालंकारों को उन्होंने एक निज सिद्धांत पर विभक्त किया है 
अथात १--वॉस्तव, २--ओपस्थ, ३--अतिशव तथा ४--इलेप | 

रुबूट की वक्रोक्ति भामह की वक्रोक्ति से कुछ भिन्न ही है। उन्होंने 
वक्रोक्ति को एक अर्लकार विशेष माना है और उसके दो भेद किए हैं अर्थात 
इलेपष चक्रोफि तथा काकु वक्रोक्ति, जौर यही संत कुब्तद् भद्ध को छोडकर 
उनके पीछे के अन्य साहित्यकारों ने भी अहण किया है। इसी प्रकार भामह 
तथा रुव॒ट के अनेक अलेशारों के छक्षणों तथा प्रमेदों में अन्दर है जिससे 
झात होता है कि रद्द यदि थे तो अलंकार हो संप्रदाय के तथापि उनकी 
दगाखा भामह तथा उद्धर की शाखा से भिन्न थी । । 
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शद्वट अलंकार संप्रदाय के अन्तिम अवतेक थे और उनके परश्चाव उक्त 
'संम्गदाय का हास आरम्म हो गया। पर अर्लुंकारों तथा उनके भेंदों पर 
विचार अन्य सम्प्रदाय के साहित्यकार बराबर करते रहे | यहाँ तक कि 
चंद्रालोक में उनकी संख्या सो तक पहुँच गई और फिर उसके टीकाकारों ने 
प्रायः बीस और भी बढ़ा दिए | 
अलंकार सम्प्रदाय के विषय में ज्ञो कुछ कहा गया है, उसका निचोड़ 
यह है कि उक्त सम्प्रदाय के अनुसार काव्यत्व के निभित्त उसका रोचक तथा 
मनोरम होना आवश्यक हे ओर उक्त रोचक्ता तथा सनोरमता का साधन 
अलंकारों का कवि प्रतिभा द्वारा उपयोग वैचिन्य है। रीति तथा रस उत्त 
सम्भदाय में काव्य की शोसा सम्बद्ध क सामग्रीं मात्र मानी जाती हैं । ध्व्ति 
का भी एक सामग्री विशेष होना सामह के वक्रोक्तिवाद से झलकता है। 
अंकारों के लक्षण लक्ष्य पाठकों को संस्कृत के ग्रन्थों! काव्यश्थकाश, 
साहित्यदर्पण, कुबलयानन्द इत्यादि एवं भाषा के अंथों भाषा-भूषण, शसिक 
मोहन, काव्य-निर्णय इत्यादि से संग्रहणीय हैं क्योंकि यह विषय बड़ा विस्तृत 
है और इस प्रबंध में उसका समावेश उचित नहीं प्रतीत होता । 
दुंडी--अर्लकार सम्प्रदाय के मानके हास का कारण उसके प्रतिपक्षी 
गीतिवाद का विकास हुआ | रीति के महत्व का भाव पहले पहल दंडी के 
काव्यादर्श नामक ग्रंथ में दिखाई देता है, यद्यपि 
रीति संप्रदाय इस सम्प्रदाय का भी अलंकार संप्रदाय के साथ 
ही साथ पहले से चला आना अनुमानित होता है | 
इस ग्रंथ क. पगत्र झायः इंसा की आठवीं शताब्दी का मध्यमांग संभावित 
| है। दंडी क.' सस्परदाय अलंकारबाद तथा रीतिवाद दोनों का संध्यत्य 
कहा जा सकता के ' (वामन के छुद्ध रीति संग्रदाय के अजुखार रीति ही 
काब्य की, आत्मा है, जो गुण पर निर्भर है और अलंकार रीति की शोभा 
संवद्ध'क मात्र हैं. अर्थात्‌ रीति से गुण का नित्य संबंध है और अर्ुकार का 


अनित्य संबंध । पर दडी के मत से अद्यपि कांब्य का झुख्य साधन ता 
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रीति है पर रीति के निमित्त अलंकार तथा गुण दोनों आवश्यक हैं । इस 
प्रकार ईंडी को अलूकार तथा गुण दोनों ही काव्य के निर्मित आवश्यक 
मान्य हैं । [डी की गणना रीति सम्प्रदाय में करना इसलिए सल्मुचित 
है कि उन्होंने काव्यत्द के मुख्य साधन का नाम साग ( गीति ) ही इतलाया 
है, य्यापे रीति के साधन अलंकार तथा गुण दानों माने 

दंडी ने काव्य दारीर का सामान्य लक्षण यह माना है “इटाथे व्यवब्छिन्न 
पदावली” और इसी के अज्ञसार उन्होंने सुन्दर भावों के तदनुकूल शब्द- 
संस्था के द्वारा विदित करने का विषय पहले उठाया। इसी शब्द-संस्था 
का पारिभाषिक नास भार्य ( रीति ) है। दंडी के मत से शब्द योजना के 
अनुसार ईशर्थ के प्रकाशित करने के अनेक प्रकार हो सकते हैं । उनके 
सूक्ष्म भेद उनके ध्यान में यद्यपि उपस्थित थे पर उन्होंने दो मुख्य भेदों में 
उनको विभक्त किया अर्थात्‌ वेदर्भ ओर गोड़ । भरत की भाँति दंडी में 
भी दस गण स्वीकृत किए हैं। यचपि उनके गुणों के लक्षण में मरत के 
लक्षणों से भेद है । 

दंडी ने यद्यपि स्पष्ट रूप से कहा तो नहीं है पर अलंकारों के हो भेद 
माने हैं, अथांत्‌ शब्दालंकार तथा अथांलंकार । फिर अशथालंकारों के भी 
उन्होंने दो भेद किए हैं अर्थात्‌ स्वभावोक्ति तथा वक्रोक्ति। वक्रोक्ति के 
अंतर्गत उन्होंने ३५ अरथालंकार तथा उनके भेद श्रभेद ग्क्खे हैं, जिससे 
अलंकारों का एक वैचिज्य विशेष के साथ उपयोग किया जाना उनकी मान्य 
छक्षित होता है जैसा कि भामह को भी है। रख को दंडी ने भा अलंकार 
सम्प्रदाय के अनुसार श्सवत्‌, प्रेयस तथा ऊजेस्विन्‌ के अंतर्गत रक्खा है । 
यद्यपि उन्होंन उसको गौरव बहुत अधिक दिया दै जो कि उनके महाकाब्य 
के लक्षण में यह कहने से व्यंजित होता डे कि 'रसभावनिरंतरम', अथात्‌ 
जिसमें रसभाव निरंतर हो 

वामन--इंसा की आठवीं शताब्दी के अंत क्षयवा नर्वी शताडदी के. 
आरंभ में रीतिवाद के झुख्य प्रवतंक वामनाचाये का होना माना जाता है |, 
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उन्होंने अपने काव्यालंकारसूत्र नामक अंथ में स्पष्ट रूप से रीति को काव्य 
की आत्मा कहा है, “शीतिरात्मा काव्यस्य', और रीति को केवल गुणों पर 
निर्भर माना है । 

वामन ने तीन रीतियाँ तथा दस गुण स्वीकृत किए हैं। वेदर्भी को 
उन्होंने सर्वगुण सम्पन्न माना है, गौढी में ओज और कांति की अधिकता 
तथा पांचाली में माधुर्य एवं सोकुमार्य की छटा" । बैदभी को उन्होंने 
सबसे अधिक श्रेष्ठ तथा आय कहा है। यद्यपि दंडी की भाँति गुण के नाम 
तो वामन ने भी दस ही रकक्‍खे हैं पर वस्तुतः उनको द्विगुणित कर दिया है, 
क्योंकि उन्होंने दसों गुणों को शब्दनिष्ट तथा अर्थनि"्ट दोनों माना है। 

वामन ने रस को दंडी की अपेक्षा अधिक महत्व दिया है, क्योंकि उन्होंने 
उसको अर्थ गुण कांति में अंतर्भत किया है, जिससे बह एक प्रकार काव्य 
की आवश्यक साभग्री हो जाता है। पर दंडी ने डसका स्वीकार कुछ 
काव्य अलंकारों के अंतर्गत किया हैं जो स्वयं काज्यत्व के लिए नित्य सामग्री 
नहीं है। अलंकारों को वामन काव्यत्व के निमित्त आवश्यक साधन नहीं 
मानते हैं, पर उनको काव्य का शोभा संवद्ध क समझते हैं| वामन ने भी 
अलंकार दो प्रकार के माने हैं अर्थात्‌ शब्दालंकार तथा अर्था्लंकार । वामन 
के मत में यह बिलक्षणता है कि उन्होंने सब अथांलंकारों में किसी न किसी 
रूप से उपसमा का गर्मित होना माना है और इसी कारण उनके समूह को 
सामान्य नाम उपमाप्रपंच प्रदान किया है । 

वामन के मत से काव्य के रोचक होने के निमित उसमें सोंदर्य का होना 
परमावश्यक है। पर सौंदर्य क्या वस्तु है इसका कथन उन्होंने नहीं किया 
है ज्ञो कि प्रायः अनिवेचनीय है। उक्त सौंदर्य के उत्पादन का मुख्य साधन 

. उन्होंने रीति तथा उसकी सामग्री गुणों को मानाहै।._.. पल 

१. यदि पंचाल देश बुदेलखंड तथा उसके आस पास का प्रांत माना 
जाय तो यह सिद्ध होता दे कि बुदेलखंडी तथा ब्रजभाषा की माधुरी बहुत 
प्राचीन काल ही से स्वीकृत होती श्राती है । 

्‌ 


का] 


बा [#ा। 
पु ऋऑववरनबहरा 


के 


भामह ने वक्रोक्ति का जो अर्थ अथांत उक्ति ब्ैविल्य सानकर उसको 
सब काव्यालंकारों के निमित्त आवश्यक बतलाया है, तरह वामन के दस गुणों 
में से अर्थ, गण, माधुय में आ जाता है । वक्रोक्ति को वामन ने गक अरलकाप 
विशेष माना है और उसका लक्षण भी प्रथक हा किया हैं । 

गति संप्रदाय के विषय में जो ऊपर कहा गया दे उसका साशंका यदद 
है कि उक्त संप्रदाय में भी काव्यत्व के निमित्त मनोरंजकता आवश्यक है | 
पर इस सम्प्रदाय में सनोर॑जकता का साधथन अलंकार के स्थान पर रीति 
मानी गई है। जिसका कवि की प्रतिभा द्वारा विषयानुकूल तथा रॉचक 
बनाया जाना आवश्यक है। अलंकार तथा रस शीतिवादियों के मत में 
काव्य शोभा बढ़ाने की सामग्रियाँ हैं। उक्ति बैचिन्य ( भामह की वक्रोक्ति ) 
भी इस सम्प्रदाय में काव्य के दस गुणों में से, जिन पर शीति का संगठन 
निर्भर है, एक गुण माना गया है जिसमें कुछ कुछ ध्वनि क्री झलक भी 
आ जाती है। 

भाषा के प्रचलित साहित्य म्रंथों में रीति का अथेषट्ट तथा स्पष्ट वर्णन 
प्राप्य नहीं है, अतः हम यहाँ संदेपतः उसका कथन कर देना उचित समझते 
हैं, जिसमें हमारे पाठकों को बिहारी के दोहों तथा अन्य कविताओं के शीति- 
निर्धारण में सहायता मिले । 

 आ्राचीन आजयायों में से यद्यपि किसी ने रीति के दो, किसी ने तीन, 

किसी ने चार तथा किसी ने और सी अधिक अकार माने हैं, पर संभति 
प्रायः उसके तीन अथवा चार अकार माने जाते हैं। हम इस छेख में 
सुगमता के अनुरोध से उसका विब्ररण उसके चार भेद मानकर करते हैं। 
रीति वाक्य में पदों के संगठन को कहते हैं, जिस प्रकार सनृप्य के शरीर के 
अवयवों के संगठन को उसकी काठी कहते हैं। जैसे मनुष्यों की ऋडियाँ 
अनेकानेक प्रकार की होती हैं पर वे सब सामान्यतः कतिपय परि्ांणित सेदों 
के अंतर्गत चरिताथ् कर री जाती हैं यथा--लंबी, नाटी, उमको इत्यादि । 
वैसे ही वाक्यों की रीतियों के भी अगणित प्रकार सम्भावित हैं, पर उनकी 
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चार स्थूलछ संस्थाएँ मान छी गई हैं अर्थात्‌ वेदर्भी, गौडी, पंचाली तथा 
छाटी । रीतियों का लक्षण साहित्यकारों ने गुर्णों के आश्रय से किया है, 
अतः रीतियों के पवें गुणों का विवरण आवश्यक है। 

भाचीन आचार्यो' ने गुणों को ऋब्द तथा शब्दार्थ के धर्म साना है, पर 
परवर्ती आचाय उनकी रस के धर्म भानते हैं। इनका मत है कि शब्दों में 
गुण केवल उपचार से कहे जाते हैं जैसे--मनुष्य के आकार में शौयादि गुण, 
यद्यपि वस्तुतः उत्तगुण आत्मा ही के घम हैं । 

जिस अकार रीति की संख्या मानने मे मतभेद है, पर अब वह तीन 
अथवा चार मानी जाती है, उसी प्रकार गुण की संख्यामान में भी अनेक सत- 
सतांतर हैं, पर अब उसके तीन भेद माने जाते हैं, अथांत्‌ माधुयें, ओज 
सथा असाद । 

गुण बर्णोा,' समास तथा रचना, इन तीन सामग्रियों से व्यंजित 
ड्ोले हैं । 

बणु---ट, 5, ड, ढ वर्जित सब स्पर्श वर्ण अपने अपने पूर्व में अपने 
| अपने बगांत चर्णो से संयुक्त होकर तथा हृस्व र एवं 

( माइय गुण ) ॥ जैसे--अछ्ल, जद्ग, कल्ल इत्यादि तथा हर, हरि, 
चारु, गण, मणि, श्रणु इत्यादि शब्दों में हू, हु, क्ष इत्यादि एवं र, रि, रु, 
णं, णि, णु, इत्यादि । 
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१. वर्णों पद जो बहुबचन रूप में रक्‍ला गया है उसका यह अमभिपआ्राय- 
है कि किसी विशेष प्रकार के एक, दो अथवा तीन वर्णों के किसी वाक्य में 
पढ़ जाने से वे किसी शुण विशेष के व्यंजक नहीं माने जाते, प्रत्युत गुण 
व्यंजकता के निमित्त तीन से अधिक विशेष प्रकार के वर्णों का वाक्य में बिना 
विशेष अंतर के उपस्थित होना ग्रावश्यक है | 

२. रचना से पदों का संगठन अश्रमिप्रेंत है, अर्थात्‌ वाक्य से पद का 
किसी अ्रथ विशेष के अनुकूल विशेष क्रम से स्थापित करना । | 
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यह स्मरण रखना चाहिए कि अजभाषा में पूर्व में व्गात वर्ण लगे हुए 
स्पर्श वर्णो के लिखने की यह प्रथा है कि उक्त वर्गात वर्ण उनके पूर्व में न 
लगाकर केवल स्पर्श वर्ण ही लिखे जाते हैं, और उनके पूर्व का वर्ण सानु- 
सवार कर दिया जाता है, जैसे--अंक, अंग, क॑ज इत्यादि। इसी प्रकार 
उसमें ण के स्थान पर न ही का पश्रग्नोग होता है, जैसे -- गन, मनि, अनु 
इत्यादि जिससे उसमें के ण विषय में हस्व दीघर का नियम अनावश्यक है | 
अतः श्रजमाषा के निमित्त माधुय-व्यंजक वर्ण को इस प्रकार समझना चाहिए 
कि सानुस्वार वर्णों के [पश्चात्‌ के 2, 5, ड, ढ, को छोड़कर शेप स्पर्श वर्ण 
तथा लघु र। 

समास---समासाभाव, अल्पसमास अथवा मध्यसमास अथांत अधिक 
से अधिक चार पदों का घमास ! 

रचना--पढों के संगठन का मधुर होना अर्थात मसाधुय व्यंजक वर्णा का 
स्रन्य सुकुमार वर्णों के साथ ऐसा पूर्वांपर विन्यास तथा मधुर वर्णो के बीच 
बीच में कुछ ऐपेसा अंतर जिससे माशुयकारी अ्रभाव हो । द 

माधुय-गुण के उदाहरण के निमित्त बिहारी का यह दोहा देखिए--- 

रससिंगार-मंजनु किए, कजलु भंजनु देन । 
अंजन रंजनु हैँ. बिना खंजन-गंजन, नेन ॥ ४६॥ 

इसमें मंजनु, कंजनु, भंजनु, अंजनु, रंजनु, खंजनु, तथा गंजनु पढों में 
पूर्वानुस्वार युक्त ज कार स्पश वर्ण एवं रस तथा सिंगार पदों में हुस्व 
रकार साधुय[व्यंजक वर्ण हैं, और समास भी इसमें दो तथा तीन पदों तक 
ही के हैं। मंजनु तथा कंजनु शब्दों के बीच में दो ही वर्णो अ्थात्‌ “किए” 
का अंतर है!और वे दोनों वर्ण माधुयं के विरोधी नहीं है, इसी प्रकार 'रंजनु 
हूँ” तथा “खंजनु! शब्दों के मध्यस्थ बिना शब्द को समझना चाहिए | 
इसके अतिरिक्त इस दोहे भर की रचना में कोई भी अक्षर माधघुर्य का 
विशेधी नहीं दिखाई देता । अतः इस दोडे में माधुयें की तीनों सामग्रियाँ 
अर्थात्‌ वर्ण, समास एवं रचना, माघ ब्यंजक हैं । इनके अतिरिक्त मंजनु, 


कविवर-बिहारी बुड्टेके ' 


कंजनु इत्यादि में जो अन्ध्यानप्रास है उसने इसमें और भी माधुरी बोल दी 
है, क्योंकि अनप्रास स्वयं ही प्रयस्नेक्य के कारण बहुत ही श्रवण सुखद 
तथा मधर होते हैं । 

वबरण--(१) वर्गों के प्रथम तथा तृतीय अक्षर अपने अपने वर्गों के 
द्वितीय तथा चतुर्थ अक्षरों से यथासंख्य संयुक्त होकर जैसे--मक्खन, लरूग्घड़, 

८ ओज गुण ) जुज्ञय, लट्ठ, कॉपित्थ, विरुद्ध इत्यादि शब्दों में 
क्ख, ग्घ, ज्य, ढ, व्थ, रू इत्यादि | 

(२) तुल्य अक्षरों «| संयोग जैसे--तुकड़, कच्छ, भट्ट, भह तथा गप्प 
इत्यादि शब्दों में क्र, चछ, टू, हद, पप इत्यादि | स्मरण रहे कि मुक्त, दुक्त, 
खड्ग इत्यादि शब्दों के क्त तथा डग इत्यादि को भी ओज व्यंजक ही 
समझना चाहिए । 

(३ ) ऊपर अथवा नीचे रेफ लगे हुए वर्ण जैसे--अक, समग्न, बद्ध 
शप्ट्र, शत्रु, सप लथा अश्र इत्यादि शब्दों में के, भर, ज, च्टू, च्रु, प॑ तथा श्र 
इत्याद । 

( ४ ) 2, 5, ड, ढ, बिना संयोग के भी जैसे --बाट, दीठि, डाकू, ढोल 

इत्यादि शब्दों में 2, ठि, डा. डो इत्यादि। 

(५ ) श तथा ष, जैसे---नाश, भाषा इत्यादि शब्दों में श तथा ष । 

ब्रजभाषा में “श? के स्थान पर 'स? का प्रयोग होता है, जैले--प्रकाश 
तथा हासन के स्थान पर प्रकास तथा समन | पकार का उच्चारण ब्रजभाषा 
में श्रायः सकारवत होता है और ऐसी दशा में उसके स्थान पर 'स! लिखा 
भी जाता है जैसे--रोष, शेष, इत्यादि शब्दों का रोस तथा सेस, उच्चारित 
होना और लिखा जाना । जब ष का उच्चारण स वत्‌ नहीं होता तो छिखा 
तो प ही जाता है पर उसका उच्चारण ठीक ख वत्‌ होता है | अतः कवि लोग 
देखि! का अंत्यानुप्रास भी 'विसेषि! रखते हैं। यह बात भी देखने की है 
कि ब्रजभाषा की पुरानी लेख प्रणाली में 'ख' के स्थान पर भी 'प”? ही लिखा 
जाता था क्‍योंकि ख! के “र व! पढ़े जाने का संदेह रहता था। पर छपी 
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हुईं पुस्तकों में इस प्रणाली के पाछन की आवश्यकता नहीं प्रतीत होती । 


समास- -दीघे समास अथांत चाए शब्दों से अधिक के समस्तपतद ' 
रखता -- पदों के गुस्फन का उद्धत होना अथात जोज व्यंजक वर्णो का 
अन्य परुष वर्णा के साथ ऐसा प्वापर थोजना तथा आज ब्यंजक वर्णा के 
बीच बीच में कुछ ऐसा अंतर जिससे आंज के प्रभाव का उत्कर्प हो | ऑओक 
गुण के उदाहरण के निमित्त यह इलोक देग्विए--- 
मृध्नामुद्दृत्तकला बिस्‍लगतलगलएक्गर्संसक्तथारा- 
बीतेशाज्ञध्रिप्रसादापननजब जगजात मिभ्या सहिन्नाम | 
केलामाल्लासनज्छाव्यति करपिशुत्रात्मर्तिदपदिधुराणां- 
दाणगां चेयां क्रिमतत्कलशिह् नगरीरक्षश यत्ययथासः ॥ 
इस श्लोक सें “इच्छा? दाव्द में पहले अक्षर का दूसरे से योग, 'उद्ू गणां” 
में तीसरे का चोशे से योग, “मृध्चाम! 'सप! तथा 'दर्प! में ऊपर रेफ, 
'अलगलद्धक! तथा अदुध्नि! में नीचे रेफ, 'उद्कृत्ता कृत्त! जगजात! नथा 
'उल्लास! शब्दों में तुल्य वर्णो का योग, 'इंश” तथा “पिशुन' में 'श' एवं 
'दोषणां! तथा 'एपॉ' में 'प) ये सब ओज व्यंजक वर्ण हे। समास भी इसमें 
दो बड़े बड़े हैं अथांत्‌ एक “उद्वृत्त' से 'महिन्नाम/ तक और दूसरः 'कैलास' 
से 'उद्ध रानां! तक। रचना भी इस इलोक की उद्धत है अथांत्‌ शोजव्यंजक 
वर्णो तथा समासों का ऐसा ओजब्यंजक संघदन है कि उनके शंतराल में 
ऐसे वर्ण अथवा समास नहीं आए. हैं जिनसे श्रोता के हृदय पर एक के अभाव 
के ह्रास हो जाने पर दूसरे का उच्चारण हो । इसके अतिरिक्त इसमें कोई 
माछुय-गुण-ब्यंजक ऐसा वर्ण नहीं आया है जिससे ओज-गुण का विरोध 
सम्भावित हो । अतः इस इलोक में ओज-गुण-व्यंजन सामग्री प्रणेतया 
विद्यमान है । | 
(रक्त संसक्त' अथवा ऐसे ही और शब्द जैसे, “गुप्त 'छुछ' इंस्यादि की 
गणना भी ओज-व्यंजक वर्णों ही में करना समुचित अतीत होता हैं । यद्यषि 
ऐसे शब्दों के विषय में 'काव्यप्रकाश” के टीकाकारों ने कुछ नहीं किग्रा है । 
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प्रसाद गुण के ब्यंजक ऐसे शब्द, समास तथा रचना “होते हँ जिनसे 

अर्थ की प्रतीति सुनते ही हो जाय । यह गृण माधुये ब्यंजक तथा ओंज- 
व्यंज्क दोनों प्रकार के काध्यों में अपेक्षित है । 
( प्रसाद गुण ) इसकी स्थिति माधुयं तथा झोज से प्रथक नहीं 
क्‍ हो सकती । 

शब्द-«प्रसाद-गृण-ब्यंजक ऐसे शब्द होते हैं जिनके अर्थ श्रोता तथा 
पाठक बिना प्रथास ही समझ लें, चाहे वे शब्द माधुये-गुण-व्यंजक वर्णो से 
बने हों अथवा ओज-गुण-वब्यंजक वर्णों से। वस्तुतः यह शब्द गुण अग्रसिद्धार्थ 
क्लिप्ट इत्यादि दोषों का परित्याग सात्र है | 

समास---सभास की प्रसाद-गण-च्यंजकता उसके इस प्रकार संवटित 
होने में है जिससे उसके शब्दों का पारस्परिक संबंध स्पष्ट रूप से तथा शीघ्र 
समझ में आ सके, ओर उसके भेद निधारण में अर्थात्‌ उसके तस्पुरुषत्व, 
शहुब्रीहित्व इत्यादि के समझने में श्रोता अथवा पाठक को काठिन्य न हो, 
क्योंकि ऐसे काठिन्य के उपस्थित होने पर अर्थ व्यक्ति में बाधा पड़ती है, 
और अर्थ व्यक्ति में बाधा पड़ने से रसानन्द में । 

रचना---रचना अथात्‌ वन्यास के असाद-गुण-ब्यंजक होने से शब्दों का 
पृचापर क्रम ऐसा होना अभिग्रेत है जिससे उनका पारस्परिक पंबंध 
सरलता से बिना विशेष कष्ट के समझ में आ जाय, अथात्‌ श्रोता अथवा 
पाठक को वाक्य के अन्यय छगाने में कठिनता न हो | 

यह स्मरण रहे के छंदों में रूघु गुरु के नियत स्थानों पर पड़ने की 
जावश्यकता तथा गति इत्यादि के अनुरोध से कत्ता, कम, क्रिया इत्यादि का 
सर्विथा यधावस्थित रखना दुः्साध्य है। कुछ न कुछ व्यतिक्रम कवि को 
अवश्य ही करना पड़ता है । पर यह व्यतिक्रम होने पर भी यदि अथाजुरोध 


से शब्दों का संबंध ज्ञात होने में सश्छता बनी रहे तो उक्के असाद-गण की 
व्यंजकता नष्ट नहीं हाती । 


प्रसाद-गृण के उदाहरणाथ यहाँ बिहागी का एक दोहा उद्ध त किया 
ज्ञांता हैं 
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चसचसात चंचल नयन बिच घुूँबट-पट कीन । 
मानहुँ सुरसरिता-विमल-जल उ्छरत जुगमौन ॥"७६॥ 


इस दोहे में जितने शब्द आए हैं वे सब परम गयुक्त तथा बिख्यात हैं । 
पघू घट-पट”! तथा 'सुरसरिता-बिमलछ-जल! के समास भी ऐसे सरल हैं कि 
सुनते ही उनका अर्थ अ्रतीत हो जाता है। चमचमात क्रिया यद्यपि चंचल 
नयन कता के पू्वे आई है तथापि अर्थ व्यक्ति में कोई बाघा नहीं पड़ती । 
इसी प्रकाश 'घूघट-पट' का विशेषण झीन! भी यद्यपि पश्चात्‌ आया है पर 
अर्थ स्पष्ट है। सुरसरिता-विमरू-जछ के पश्चात्‌ में” विभक्ति के छोप होने 
से भी अर्थ अतीति स्पष्ट तथा शीघ्र हो जाती है। अतः इस दो से प्रसाद- 
गुण पूर्णतया व्यंजित होता है । 


क्राव्यश्रकाश तथा साहिस्यदर्पण में जा वर्ण माघुयं तथा ओज के व्यंजक 
गिनाए गए हैं उनके ऊतिरिक्त वर्णों के विषय में स्पट्टतया कुछ नहीं कहा है, 
अतः वे सब एक ही अथात उदासीन श्रेणी में आ 

बर्ण विचार जाते हैं। पर वस्तुतः उनके भी सौकुमारय तथा 
परुषत्व में कुछ तारतस्थ अवश्य होता है । वर्णों की 

कोसलछता तथा मधुरता अथवा परुषता तथा उद्धतता उनके कणन्द्रिय पर 
सिन्ष भिन्न शभ्ावोत्पादकता पर निर्भर है। अतः भिन्न भिन्न वर्णों की कोम- 
छता तथा परुषता के तारतम्य के पारखी तथा साक्षी सहृदयों की कण्णन्द्धिय 
सात्र हैं। ऐसी ही परख पर आचार्यों ने माधुय तथा ओऑजव्यंजक बर्ण 
अन्य वर्णो से तथा परस्पर अछूग करके बतलाए हैं और ऐसी परख से माधुय 
तथा ओज हे व्यंजक वर्णों के अतिरिक्त जो वर्ण गह जाते हैं. उनमें कोमलूता 
अथवा सौकुमाय एवं परुषता अथवा उद्धतता के तार्तम्य का भेद होना संभव 
है, क्योंकि कोमछता तथा परुषता की इृषठि से प्रत्येक वर्ण अथवा वर्ण-समुदाय 
का प्रभाव कुछ विशेष ही प्रकार का होता है, निर्दिष, मछुर तथा ओजस्थी 
वर्णो के अतिरिक्त वर्णो' में भी कॉमझता तथा परुषता का मान रुद्वट तथा 
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पुरुषोत्तम के वेदभों तथा गोड़ी रीतियों के लक्षणों से भी प्रमाणित होता 
है। यथा --- 

असमस्तेकसमस्ता युक्ता दशभिगु णेश्च बैदर्भी । 

बगेद्वितीय बहुला स्वत्पप्राणाक्षरा च सुविधेया ॥ 

( रुद्वट ) 
बहुतरसमासयुक्ता सुमद्वा प्राणाक्षरा च गोंड़ीया | 
रीतिरनुप्रासमहिमपरनन्त्राउस्तोकबा! क्या च ॥ 

( पुरुषोत्तम ) 
पहले इलो+क में वेदर्मा के लक्षण में अक्षरों का प्राय: चवर्गो तथा अब्प 
प्राण होना आवश्यक बतलाया गया है, और दूसरे इलोक में गौड़ी के लक्षण 
में महाग्रआण अक्षरों का बाहुल्‍्य । यह बात स्थिर ही है कि वैदर्भो रीति के 
अक्षर कोमरू तथा गौड़ी रीति के परुष होते हैं। अतः इन दोनों इलोकों से 
अल्प प्राण वर्णों का महाप्राण वर्णा से कोमछतर माना जाना सिद्ध होता है । 
इसी प्रकार दंडो के इलेष-गुण के लक्षण से भी जिसको उन्होंने वैदर्भी रीति 
की एक सामग्री माना है, अल्प ग्राण अक्षरों का महाप्राण अक्षरों से मधुर 
होना छक्षित होता है। यथा-- 
श्लिट्मस्प्रर शंथिल्यमल्पग्राण क्षरोत्तरम । 
शिथिलं मालताीमाठा लोलालिकलिला यथा ॥ 
इसके अतिरिक्त काव्य-प्रकाश तथा साहित्यदपंण में माधुय॑-गुण के जो 
डदाहरण लिखे हैं, यथा-- 
अनद्वर्रत्नतिम तदड्ग भज्गी मिरद्रीकृतमान ताड़याः 
कुबन्तियूनां सदसा यर्थताः स्थान्तानि शान्तापरचिन्तनानि ॥ 


( काव्यप्रकाद ) 
वताकुंज गुञ्जनन्मदबदलिपु'ज॑चपतलय- 
न्समालिंगन्नहगं द्रततरमनक था प्रबलयन। 


क्ञ्८ कापेवर-जिहारी 


भसमन्पदं सर्द दलित सरविद तरलयन- 
रजावृन्द॑ बिंदन किरति सकरतदे दिशि दिशि । 

( साहित्यदपंण ) 
उनकी परीक्षा करने पर लक्षित होता है कि बद्यपि [पवानुस्वार संयुक्त स्पशा- 
क्षर तो उनमें बहुतागत से आए हैं पर उनसे से कोई भी महाप्राण नहीं हैं 
प्रत्युत ऐले सब वर्ण अत्पप्राण ही हैं। इससे प्रतीत होता है के यद्यपि 
पूर्वानुस्वार संयुक्त सभी स्पश वर्णो' का लाखुय-च्यंजक होना स्वीकृत किया 
गया है तथापि दोनों ग्ंथकारों को अव्पन्नाण वर्ण महाप्राण वर्णो' की अपेक्षा 
अधिक अभीट थे । इससे भी अब्पपग्राण वर्णा' का कॉमलतर होने का सान 
व्यंजित होता है । 

दंडी के उदच्चतत इलोक की टीका में जीवानन्द विद्यासागर सहाश्य ने 
हस्व स्वरों को भी .इलेपगुण के अनुकूल माना है। कावध्यप्रकाश तथा 
साहित्यदर्पण के लघु 'र' तथा “ण? के माघुय्य-गुण व्यंजक स्वीकृत करने से 
दीघे 'र? तथा “ण' का माधुये गुण-व्यंजक न होना सिद्धू होता है । अतः इससे 
भी लघु स्वरों का दीघ् स्वरों की अपेक्षा कोमल होना व्यंजित होता है । 
... इन सब बातों से अनुमान होता हैं [क साहित्यकारों के हृदय में बण्ण 
की कोमछता तथा परुषता के तारतम्य का अनुभव तथा विचार तो अवश्य 
था पर उन्होंने यह देखकर कि किसी किसी दो वरणा' को कारूणता तथा 
परुषता में ऐस। सूक्ष्म भेद होता है कि उसका लक्ष्य सामान्यतः नहीं होता 
और फिर ऐसे सूक्ष्म मेद पर इंष्टि रखकर काव्य रचना करना महादुःसाध्य 
प्रत्युत जसंभव है. अतः जिन वर्णो' की माधुरी पश्म्‌ व्यक्त अधात्‌ सुनते 
ही अनुभवगस्थ है उनको उन्होंने माधुरी-व्यंजक वर्णा में गिना (दया, 
और इसी प्रकार उन्होंने ओज-ब्यंजक वर्णा में भी किया । शेष वर्णा के 
विषय में उन्होंने कुछ न कहकर उनका प्रयोग कवि की प्रतिभा तथा अनुभव 
पर छोड़ दिया। क्योंकि मधुर अथवा ओजस्वी रचना में दो एक विरुद्ध 
वर्णा के बीच बीच में पड़ जाने से उसके धर्म में बाघा नहीं पड़ती । 


ऋविवर-बिहार्री ६ ३९५.. 
ऊपर कहीं हुई तथा अनेक और ऐसी ही बातों पर विचार ऋरके एुवं 
कुछ अपने अनुभव से भी काम केकर हम निर्दिष् माथुय। तथा ओज गुणों के. 
व्यंजक वर्णो के अतिरिक्त वर्णो की कोमछवा तथा परुषता का कुछ तारतम्य 
नीचे लिखते हैं । इस विवरण सें हम पहले स्वरों तथा व्यंजनों का दो दो 
समूहों में विभक्त करेंगे अथात्‌ कोमल तथा परुए, और फिर दोनों समूहों के 
बर्णा में कोमलछता तथा परुषता का तारतस्य कहेंगे । 
लघु स्वर सामान्यतः दार्घ स्वरों से कोमल होते हैं. अर्थात्‌ भ, इ, तथा 
ऊ, सामान्यतः आ, ई, ऊ, ए, ऐे, ओ तथा औ से कोमल होते हैं । अतः इस्व 
स्वरान्वित कोई सी व्यंजन दोधे स्वरान्वित उसी 
( स्वर ) व्यंजन से कोमल होता है, जेसे--'का? तथा चा' 
से का तथा 'बज'। इसके अतिरिक्त इस्वस्वरों में 
परस्पर भी कोमछता का एवं दी स्वरों में परस्पर परुषता का तारतस्य 
होता है । इ. आ, तथा उ अपने उच्चाश्ण स्थान के अनुसार उत्तरोत्तत कोमल 
है, ओर इसी प्रकार ऊ, आ तथा ई उत्तरोत्तर परुष। शेष दी स्वरों अर्थात्‌ 
“ए? पं? 'ओः तथा जो? में से 'ओ,” जौ! से 'ए? से परुष हैं । 


ब्यंजनों में अब्पप्राण व्यंजन कोमल तथा महाग्राण व्यंजन परुष होते हैं । 


अव्यप्राण-व्यंजन--- क, ग, हू 

( ब्यंजन ) च, ज, न 
ते, दे, ने 

हा जज सर 


यू, छ, व्‌ 


ट् कॉविवर-बिहाशी 


महाग्राण-ब्यजन-- स्तर, अर 
न, झा 
शव, 
फ, भ 
स, ह# 
अल्पप्राण वर्णा में कोमरुता तथा परुपता का ताश्तम्य इस प्रकार है कि 
पु! तथा “क्र! चर्गी व्यंजन 'तः तथा “च! वर्गों व्यंजनों से कोमलरू होते हैं 
थ! ब! हल! में उत्तरोत्तर कॉमलाधिक्य है और 'स”! तथा ह” में 
स? परुपतर । 
ऊपर जिन वर्णो का विभाग उनकी कोमछता अथवा परुषता के तारतम्य 
के अनुसार किया गया है वे निर्दिष्ट, माधुयं तथा ओज के व्यंजक वर्णों के 
अतिरिक्त हैं, अतः कॉमल तथा परुष वर्णो से उन्हीं को समझना चाहिए | 
उन्हीं में से जिनमें बहत अदप कोसलछता अथवा परुषता है उनकी गणना 
सामान्य श्रेणी में हैं। 
ऊपर कहीं हुईं भिन्न भिन्न वर्णा की कॉमछता तथा परुपता के आतारक्त 
उनसे संघटित शब्दों में भी कोमछता तथा परुपता का तारतम्य होता हैं । 
जो शब्द जितना ही सुखोच्चार होता है उतना ही श्रवण-सुखद भी ॥ जैसे-- 
ठमक तथा कमठ शब्दों में यद्यपि वर्ण तो वे ही हैं पर उनके विन्यासों के भिन्न 
होने के कारण उनके श्रवण सुखदता में कुछ भेद हैं. जो अपने पू्ववर्ती अथवा 
परवर्ती शब्दों के साहचर्य से कहीं एक अच्छा होता है ओर कहीं दूसरा । 
वर्णों की निज कोमछता तथा परुपता के अतिरिक्त उनके अनुप्रासों 
अथांत्‌ आवृत्तियों में भी अ्रवणेन्द्रिय की ज्ञानवाहिनी शिशाओं के तुल्य अथवा 
तदात्मक प्रथत्नों के कारण कुछ विश्येष प्रभाव होता है। अलुप्रास का विपय 
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१. स्मरण रहे कि व्यजनों में जो माधुय अथवा श्रोज गुणों के अंतर्गत 
माने जा छुके हैं वे ऊपर की सच्ची में नहीं दिखलाए गए हैं | 


कविवर-बिहारी १४१ 


भाषा के बहुत स्वल्प अन्थों में श्राप्य है और जिसमें है उसमें भा सुलक्षाकर 
नहीं लिखा गया है अतः उनका भी संक्षिप्त विवरण यहाँ किया जाता है । 
साहित्यदर्पण में पाँच प्रकार के अनुप्रास लिखे हैं, अथांत्‌ ( $ ) छेका 
अनुआस (२ ) वृत्यनुआस (३) श्रत्यनुआास 
श्रनुप्रास ( ४ ) अन्त्यनुप्रास, तथा ( < ) छाटानुप्रास | 
( १०) छेका अनुप्रास--अनेक व्यंजनों के अनेक प्रकार ( अर्थात्‌ 
स्वरूप तथा क्रम ) से एक बार साम्य को छेकालुप्रास कहते हैं, जैसे--- 
जोग-जुगति सिखए सै मनो महामुनि मैन । 
चाहत पिय-अद्जैतता काननु सेवत नेन।॥ १३॥ 
इस दोहे में जोग” तथा 'जुगति! शब्दों में 'ज” तथा “ग? व्यंजनों में 
स्वरूप तथा क्रम दोनों का एक बार साम्य है । 
(२) व्रत्यनुप्रास--बृत्यनुप्रास तीन अकार का होता है-- 
( क ) अनेक व्यंजनों का एक प्रकार से ( भर्थात्‌ केवल स्वरूपतः ) 
सास्य्, जैसे--- 
हों ही वोौरी विरह-बस, के वोरों सबु गार्ड । 
कहा जानि ए कहत हैं ससि्दि सीतकर नाजें ॥ २२५ ॥ 
इस दोहे में 'बस” तथा “सब्ज! शब्दों में “ब! तथा “स' व्यंजनों का एक ही 
प्रकार से अर्थात्‌ स्वरूपतः साम्य है, पर उनके क्रम में भेद है, क्योंकि एक में 
“व! प्रथम तथा दूसरे में अन्त में है । 
ऐसे ही साम्य एक से अधिक बार होने में भी दृत्यलुप्रास का यही भेद 
होता है, जैसे करत” 'कातर” तारक! शब्दों में तीन व्यंजनों का एक दी 
प्रकार से एक से अधिक बार साम्य है । 
( ख ) अनेक व्यंजनों का अनेक प्रकार से अथांत्‌ स्वरूपतः तथा क्रमतः 
भी अनेक बार साम्य । जैसे “ 
हों रीकी, छखि रीमिहों छबिहिं छवीले लाल । 
सोनजुद्दी सी होति दुति मिलत मालती माल ॥ ८॥ 


यूछ० कॉविवर-जिहारः 


इस दोहे में “सा तथा 'छ' व्यंजनों का स्वरूपतः तथा क्रमतः दोनों ग्रकारों से 
अनेक बार साम्य है | 
( ग) छुक ही व्यंजन की एक बार अथवा अनेक बार आधृर्ति । जैसे -- 
कहते, सलंटत, रीकत, खिक्त, मिलते, खिलत, लखजियात | 
भी भोस में करत के सेलनु हीं सब बात॥ अ२ १ 


'हुस दोहे में. भरे! तथा मोना! शब्दों में मकार की एक बार आदि 
हुई हे, तथा--- 


चिनई तालचाहे चलन ड़ बंबट-पट माह । 
ज॑ साँ चली छबाइ के छितक छर्वीली छीोह ॥ १२॥ 
'इस दोहे में 'चितई छछचोहं” तथा “चखनु” शब्दों में चकार की आशृत्ति एक 
से अधिक बार हुईं है, तथा छछऊ, छुवाहू, छतकु, छबीली तथा छोह शब्दों में 
छकार की आवृत्ति अनेक बार हुई है । 

( ३) शअस्यनुपरास--उच्चारण-स्थान अथा[त्‌ कंठ, ताल इत्यादकों के 
कारण व्यंजनों का सास्यथ होना अथात्‌ एक ही स्थान से उदच्चारत अनेक 
व्यंजनों का प्रयुक्त होना श्रव्यमुप्रास कहलाता दे । जैसे -- 

मेरी सत-बाघा हें शाथा सागरि सोड़ | 

जा तन की झाँड परें स्यामु हरिक्दति होइ ॥ १ । 
इस दोहे में मेरी भच! तथा बाघ शब्दों में (मा 'भा तथा 'ब' व पक हो 
स्थान अर्थात्‌ जोष्ट से उच्च रित होने बारे आए हैं । 

( ४) अन्‍न्यनुप्रास--अपने पूत्र के स्वर के साथ एक अथवा अनेक 
व्यंजनों की यथावस्थिति आवृत्ति को अन्ध्यानुआस कहते हैं। जैसे--काज, 
राज, छाज शददों में एक व्यंजन जकार अपने पू्े स्वर आकाए के सहित कई 
बार यथावस्थिति आया है, पु आनत? तथा 'कानन? शब्दों में दो व्यंजनों 
न? 'नः की उनके पूवेचर्ती स्वर आकार के सहित ज्यों की त्यों आवृत्ति 
हुई दे । 


कॉविचर-बिहारी १७३ 


यथावस्थिति से अभिश्नाव यह है कि आवृत्त व्यंजन के स्वर अशुभास- 
शर्व॑ संयोग एक ही सा हो तथा जाब॒ृत्त स्वर सानुनासिक अथवा निरजु- 
नासिक होने में समान हो, जैपे-बंस का अनुप्रास हँस होता है पर हंसी नहीं 
दो सकता, और न बस का अनुआस हंस हो सकता है । इसी भकार आँस 
का अनुप्रास कास नहीं हो सकता | 

यह स्मरणीय है कि आस तथा कास के से शब्दों को कवियों ने पादात 
अनुप्रासों में रख दिया है, पर वस्तुतः वह परिहेय ही है। हाँ आाँस रे 
अन्स्‍्यालुप्रास में 'नास”ः अथवा सास! रखना ग्राह्य है, क्योंकि “ना' तथा 
पसाः पर यद्यपि अरधांनुस्वार नहीं है तथापि “ना! तथा 'मए? के स्वयं साजु- 
नासिक होने के कारण वे बिना अनुस्वार के भी ऐसे स्थानों पर व्याजप 
नहीं हैं | 

अन्त्यानुप्रास का अयोग छंदों में दो स्थानों पर होता है। एक तो पार्दों 
के अस्तर्गत पर्दों के अन्त में, और दूसरे पादांतों में, जैसे- 

रसमिंगार-मंजन किए, कंजनु भंजनु देन। 
खुंजन रंजन हँ-विना खंजनु-गंजनु नेंन ॥ ४६॥ 

इस दोहे के प्रथम दल में मंजनु, कंजनु तथा भंजनु एवं द्वितीय दुू मे 
अंजनु, रंजलु, खंजनु तथा गंजनु पदान्तरगत पदों के अन्त्याजुप्लास हैं पुर्व देन 
तथा नैन पदान्त के अन्त्यालुप्रास हैं । 

( ४ ) लाटानुप्रास--एक ही शब्द के एक ही अर्थ सं मन्न भिन्न आभ- 
आयों से अनेक बार प्रयुक्त होने को छाटाजुप्रास कहते हैं, जैसे-- 


जिय तिय सा हँसि के क्यों लख दिठोना दीन । 

चंदमुख्वी, मुखर्चदु. ते भी चंद सम कौन ॥ २४३ ॥ 
इस दोहे में 'चंद”ः शब्द तीन बार एक ही अर्थ से आया है, पर तीनो स्थानों 
'परु उसके अभिप्राय (भनज्ञ भनज्ञ हैं । 


अनुआसों के अतिरिक्त सुत्रयुक्त यमक से भी कुछ मं नोरंजकता अधांत 


१४४ काववर-बिंहारी 


कोमछता अथवा परुषता का अभाव होता है । अतः उसका संक्षिप्त चिचरण 
भी यहाँ किया जाता है । 
व्यंजनों के किसी समूह का उसी क्रम तथा उन्हीं स्वरों के साथ पर 
भिन्न अर्थ से फिर आने को यमक कहते हैं। भिन्नार्थता का विचार ऐसे 
दोनों समूहों के साथ्थंक होने पर किया जाता 
यमक है। जैसे--- 


तजतु अठान न हुठ पथ्यों सठमति आठो जाम । 
भयो बामु वा वास को रहे काम बेकामु ॥ १७०॥ 
 हस दोहे में “धाम? शब्द दो बार आधा है और दोनों स्थानों पर सार्थक है । 
पर एक “बाम? का अर्थ ख्री है और दूसरे का टेढ़ा है। इसी प्रकार काम 
शब्द भी दो बार आया है, पर एक “काम? का अर्थ कामदेव और दूसरे का 
श्र्थ कार्य है । 
पर जब ऐसे दोनों समूहों में से एक समूह सार्थक और दूसरा निरर्थक 

होता है अथवा दोनों निरथंक होते हैं तो वे भिन्नार्थ ही माने जाते हैं, जैसे--- 

समरस समर सकोच बस बिबस न ठिक ठहराइ । 

फिरि फिरि उम्कति फिरि दुरति दुरि दुरि उफकति आई ॥२१२७॥ 
इस दोई में 'समरस” वर्ण समूह दो बार आया है। पहले समरस का अर्थ 
समान रसवाले' हैं, पर दूसरा 'समर्स” अपने पूवे भाग “समर” के सार्थक 
होने पर भो पुर्ण समूह रूप में निरर्थक है। अतः ये दोनों समृह एकार्थ 
नहीं माने जाते । 

कहत, नटत, रामत, खिमत, मिलत, खिलत लजियात | 

भरे भोन में करत हैं नैननु हीं सब बात ॥ ३२॥ 
इस दोड़े में 'रीक्षष” तथा 'खिश्नत” दोनों शब्दों में 'झत' वर्ण समूह निरर्थक 
हैं अतः ये भिश्ञार्थ ही समझे जाते हैं | 


कविवर बिहारी हे १४७ 


यमक के पादाबृत्ति, अधोबृत्ति, इलोकाकृत्ति इत्यादि भेद्‌ तथा डन भेदों 
के अनेक प्रभेद होते हैं। उनका कथन. यहाँ विस्तार भय से नहीं 
किया जाता । द ज 
हा, पादान्त सें कभी कभी अंत्यानुप्रास के स्थान पर यमक का उपयोग 
कर लिया जाता है, जैसे--- 
ज्यों ज्यों पटु झटकति, हठति, हँसति, नचावति नैन । 
त्यों त्यों निपट उदारहूँ फगुवा देत बने न ॥३१३॥ 
इस दोहे के दोनों दलान्तों में 'नेन! शब्द यमक रूप. से आया है। पहला 
मैन! साथंक और दूसरा निर्थंक । पर पादान्त में दोनों पादों के अंत के 
समान वर्ण समूह यदि निरथंक ही हों तो वे भिन्नार्थ न माने जाकर एकार्थे 


जैसे--विचलें तथा कुचलें शब्दों के दो दो अक्षरं “चढें? यद्यपि सर्चेधा एक ही 
से हैं और निरर्थक हैं जिससे वे यमक के उदाहरण में तो चरितार्थ हो सकते 
हैं पर अंत्यान॒प्रास में बिचलें तथा कुचलें का रखना विहित नहीं हैं। 
... इन्हीं मांधुर्य-ब्यंजक, ओज-ब्यंजक, कोमल तथा परुष वर्णों एवं अनेक 
अकार के अनुप्रासों के यथोचित संघटन से कवि अपनी प्रतिभा द्वारा 
द विषयाजुकूछ रचना करने में समर्थ होता है । जो 
काव्य-गुण कवि जितनी ही चातुरी से अपनी छझढब्द 
रे रचनाको. विषयानुकूठ बना सकता है उसके 
काव्य में उतनी ही छाव्द चमत्कृति होती है, जो कि अर्थ 
चमत्कृति की सहायक होकर काव्य में उत्कर्ष उत्पन्न करती है। पर इसका 
अभिप्राय यह नहीं है कि अर्थ चमत्कृति-शून्य, शब्द चमत्कृति सम्पन्न काव्य 
अशंसनीय तथा इलाध्य है। काव्य में भावानुकूल शब्द-रचना के होने की 












डउद्छत किया जाता है । 
९० 





माने जायेंगे। अतः अंव्यानप्रासों के स्थानों पर उनका रखना डाचत नहीं। 


आवश्यकता प्रायः सभी भाषा के कवियों ने स्वीकृत की है । अंगरेजी के 
सुश्नसिद्ध कवि पोष का इस विषय में जो कथन है उसका अनुवाद यहाँ 
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'उो ही नहिं इष्ट सदा कविता में, भाइ, 
के ककंसता सहृदय को न होहि. सुखदा 
7रमावस्यक धर्म, बरन, यह सुमति प्रकासे 
के रचना के सब्द अथ-प्रतिध्वनि से भास 
चहियत कोमल बरन पवन जेंह मंद बहत बर 
सरिता सरल चाल वरनन हित छंद -सरलतर, 
प॑ भेरव तरंग जहाँ रोरित तट टकरावें, 
उत्कट, उद्धत बरन, प्रबल प्रवाह ला आर्ष, 


जहूँ रावन ले जान चहत हठिं हर-गिरि भारी, 
होहि छुंद-गति क्लिष्ट सब्दह सिथिलित चारी, 
प ऐसा नहिं जहँ हनमत धावन वनि घावत 
नॉघत सिंधु निर्सक, लंक गढ़ कूदि जरावत | 


सब देसनि में निज प्रभाव निज प्रकृति बगारति 
विस्व बिजेतनि को सब्दहिं सों जय करि डारति 
सब्द-माधुरी-सक्ति प्रबल सन भानत सब नर | 


कभी कभी माचय तथा ओज गुणों के निर्दिष्ट व्यंजन विशेष वर्णा के 
न होने अथवा न्‍्यून होने पर भी कोमर अथवा परुष चर्णो तथा अनुप्रास 
इत्यादि का किसी कवि की रचना में ऐसा संघटन बन पड़ता है कि यद्यपि 
पारिसाषिफ रीति पर बह रचना साधुर्य व्यंजक अथवा ओज व्यंजक न भी 
कहलाये तथापि वह वस्तुतः बड़ी ही मंचुर ठथा हृदय क्वाविणी अथवा परम 
ओजस्विनी तथा चित्त विस्तारिणी होती है। इसका ऋषरषण यह है कि काम 
अथवा परुष वर्णो एवं उनके अनप्रासों का उसमें ऐसा प्रभावज्ञाली विन्याप्त . 
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१ रलाकरजोी के समात्राचनादश? नामक अंथ से उद्धत, जो पाप साहब 
के अंथ का श्रनुवाद है | 


ऋषिवर बिहारी पृ ७७ 


हो जाता है कि वह पारिभाषित माधर्य अथवा ओज गुण व्यंजक वर्णों के 
अभाव से न्‍्यून नहीं होता । जैसे--- 
ललितलबज्भलतापरिशीलनकामलमलयसभी रे | 
मधुकरनिकरकरम्बितको किलकूजितकुञ्ज हुटीरे ॥ 

भारत कोकिक जयदेव के इन पादों में से प्रथम पाद में पृ्वानस्वार 
संयुक्त वर्ण एक ही बार अथात्‌ “'छवंग” शब्द में आया है और हस्व '२' भी 
धुक ही बार । इसी श्रकार द्वितीय पाद में पूर्वानुस्वार संयुक्त वर्ण दो बार 
अथांत्‌ “करंबित' तथा 'कुंज” शब्दों में, और हस्व '”” भी दो ही बार, 
जिनका आना विशेषतः साधुय॑ व्यंजक नहीं कहा जा सकता । क्योंकि माधय 
के निमित्त ऐसे तीन वर्णो से अधिक का थोड़े थोड़े अंतर से आना आवश्यक 
माना गया है। पर इन पदों में कोमछ वर्णो तथा उनके अनप्रासों का ऐसा 
मनोहर विन्यास है कि उनमें से माधुरी टपकी पड़ती है और उनका प्रभाव 
हृदय पर किसी साधुय गुण के उदाहत पद से न्यून नहीं होता । इन दोनों 
पादों में सब मिलाकर ४४ वर्ण आए हैं उनमें से महाप्राण केवल तीन ही 
हैं अर्थात्‌ श, स तथा धघ जो कि ४१ अल्प प्राणों अर्थात्‌ कोमछ वर्णों के आगे 
अपना परुष ग्रमाव प्रकट नहीं कर सकते । इन तीनों में से भी केवल “श' 
को साहित्यकारों ने ओज व्यंजक माना है ओर शेष दो यथ्पि महाप्राण हैं 
तथापि सहृदयों ने उनको ओज व्यंजक वर्णा में नहीं गिना है! इसके 
अतिरिक्त 'परिशीक्ष” शब्द का “श! निर्दिष्ट माधुर्य व्यंजक हस्व र कार 
तथा कोमल वर्ण लकार के बीच में प्ड़कर अपनों परुषता सवोथा गयवाँ देश 
है| यही दशा 'मधुकर! के घकार 'समीरे' के सकार की है। अतः इन पादों 
में कोमल तथा मधुर वर्णो की व्यापकता ही रह जाती है, जो अपमे 
संगठन तथा अनेक प्रकारों के अनुप्रासों के द्वारा परम मधुर-प्रभावशालिनी' 
हो गई है । 8 |] 

जैसा कि ऊपर कहा गया है अनुप्रास कर्णन्द्रिय की ज्ञानवाहिनी शिशाओं 
पर एक विशेष प्रभाव दालने के कारण सदैव अपने वर्णो के प्रभाव का उत्फर्ष 


थृछ८ कृविवर बिहारी 


करते हैं। कोमल तथा परुष वर्णो के विन्यासों एवं अनुझासों में भेद यह 
है कि उक्त विन्यासों म॑ एक ही जाति के वर्णो का यथोचित संघटन होता 
है। उस संघटन में इस बात की आवश्यकता नहीं होती कि एक ही 
वर्ण फिर फिर नियम से आवे। पर अनुप्रासों में उसी एक अथवा अनेक 
वर्णो की नियत रूप से आवृत्ति की आवश्यकता होती है जैसा कि ऊपर 
बतलाया गया है । 

जिन गुणों का कथन ऊपर हुआ है उनमें से साछुये संभोग शंगार, 
-करुण, विश्रस्भ आँगार तथा शांत रस में क्रम से अधिक्राधिक होता है, 
ओर ओज वीर, बीभत्स तथा शेद्ध रस में क्रमशः अधिकाधिक। यदि 
“स से रसाभास, भाव, भावाभास, भावोदय, भावशांति, भावसंधि तथा 
भावशबलता अभिश्रेत हैं अथांत्‌ जिन रसों में जो गुण होता है वह उसके 
रसाभास, भावादि,में भी होता है। हास्थ, अदूस्ुत तथा भयानक श्स 
'जादि में माधु्य तथा ओज दोनों की स्थिति मानी जाती है । कहीं माघुय॑ 
की श्रधानता होती है और कहीं ओज की । प्रसाद-गुण का होना सब 
'श्सों के काव्य में आवश्यक है। 

यह स्मरण रखना चाहिए कि यद्यपि वर्णों व चुनाव समासों का 
न्‍्यूनाधिक्य एवं वाक्य रचना रसों के गुणों के परतंत्र हैं तथापि कभी कभी 
वक्ता वर्णनीय तथा अबन्ध के ओचित्य से अन्यथा हो इष् होते हैं. अर्थात्‌ 
' झनका रसों के प्रतिकूल होना इृष्ट होता है । जैसे -- 

ढरे गाय विग्रे अनाथ जु भाजे, पर द्रव्य छोड़े परबलीहिं लाजें॥ 
परद्रोह जासो न होवे रती को, सु केसे लरे भेष कीने जती को | 
( रामचंद्रिका 9 

इस भरुजंग प्रयात छंद में अंगद्‌ प्रति रावन का वचन है। रावन 
श्री रामचन्द्र के सात्विक गुणों का उपह्यास करता हुआ उनको निज राक्षसी 
प्रकृति के अनुस(र निंदनीय तथा युद्ध-वीरता के अनुपयुक्त बतछाता है। 
इसमें हास्य तथा निंदा संचारियाँ हैं, और यद्यपि अपने में उन गुणों के 
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अभाव का गव भी है तथापि मुख्यता निंदा ही की है। अतः इसमें 
लखतवर्णो की आवश्यकता नहीं है. शअत्युत ऐसे वर्ण इष्टर्थ के कुछ प्रतिकूल 
ही पड़ते हैं। पर इस वाक्य का वक्ता प्रसिद्ध क्रोधी तथा गर्बी शावण है, 
अतः उद्धत वर्ण सामान्यतः उसके स्वभाव के अजुकूल हैं इसी कारण 
केसवदास जी ने इस छंद में संयुक्त २! दीघ “थः 'स! 'छः तथा 'ड' अयुक्त 
किए हैं एवं तीनों “पट” शब्दों के श्कारों को उनके पश्चात्‌ संयुक्त वर्ण छाकर 
गुरुत्व प्रदान कर दिया है जिससे इसमें वक्ता के स्वाभावानुसार ओज 
ब्यंजकता आ गई है | 
गुणों के विवरण के पश्चात्‌ रीति के वर्णन में कुछ विशेष कहने की 
आवश्यकता नहीं रह जाती । जैसा कि ऊपर कहा गया है, रीति चार प्रकार 
की होती है, अर्थात्‌ वैदर्भी, गौड़ी, पांचाली तथा 
लाटी । इनमें से वैदर्भी, गोड़ी तथा पांचाली रीतियों 
ही को उपनागरिका, परुषा तथा कोमछा अथवा आस्या बृत्ति कहते हैं । 
: बैदर्भी--बैदर्भो रीति ऐसी छलित पद संघटना को कहते हैं जिसमें 
माघुयव्यंजक “वर्ण तथा अल्प समास हों । जैसे-- 
४ रनित भंग बंटावली, मरित-दान-मधु-नीरू । 
४ मन्द मन्द आवतु चस्यों कुंजरु कुंज-समीरु ॥ ३८८ ॥ 
इस दोहे के दूसरे दल में पूवानुस्वार के सहित दो 'द” तथा दो “ज' 
पक लघु '₹? माधथुये-व्यंजक वर्ण आए हैं ओर शेष सब वर्ण भी कोमल हैं । : 
समास भी इसमें एक ही है ओर वह भी केवल तीन दाब्दों का । प्रथम दल 
में यद्यपि “४' ओज व्यंजक वर्ण आया है और उसके अतिरिक्त 'भ' “घ? झ! 
तथा “घ? परुष वर्ण भी हैं तथापि “भ! में पू्ांनुस्वार युक्त “ग” के सम्बन्ध से . 
“झा? से हस्व 'र' के संबंध से एवं 'ध' में 'स” के सम्बन्ध से परुषता के प्रभाव 
का परिसाजन हो गया है ओर पूर्वालुस्वार संयुक्त 'ग! का माधुर्य बना रहता : 
है। इस दल में भी दीर्घ समास का अभाव है। इस दोहे में मधुर तथा . 
कोमल व्रणों का विन्यास भी ऐसा है जिससे इसके वर्णो के माधुर्य का अभाव 


चार प्रकार की रीतियाँ 
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में हास न होकर प्रत्युत उत्कर्ष होता है । इस दोहे में वेदर्भी रीति 
अथवा उपनागरिका वृत्ति है ! 
गीडी-- गौडी रीति ऐसे उद्धत पद-वन्ध को कहते हैं जिसमें ओज 
व्यंजक वर्ण और दीघ समास हो । जैसे 
भ्ुद्धूटि कुटिल कोपि कठिन कटाच्छ करें, 
कीटिक कटक-संट कट इहलत ह# । 
फन फसे फन पे फर्निंद-फन फेंल्यों ज्ञान, 
पीठ हठ-कठिस कमठ कहलन 3 ॥ 
सूखत ससुदध छूट्र छिंठ्ठनि छपत अच्छे, 
मुद्रित मयंक मुख रुद्र इबहलत है। 
दिग्गल देलत दिगपाल दवरन देव, 
देव लाक-सहित दिनेस इहलत ह॥ 
इस कवित्त में “ट” वर्णों तथा संयुक्त ओज व्यंजक-वर्णो का यर्ेष्ठ 
आधिक्य है. और शेष वर्णो में भी “सम! “फ! 'छ' परुप वर्णो की आद्त्ति है । 
रचना भी इसकी इृष्ट वर्णो में उचित अंतर होने के कारण उद्धत है, ओर 
यश्पि इसमें दीघ समास नहीं है तथापि वर्ण एवं रचना से यश्रेष्ट ओज 
आ गया है । 
पांचाली--पांचाली रीति ऐसे पद-बंध को कहते हैं. जिसमें उक्त दोनों, 
रीतियों के निर्दिष्ट वर्णा के अतिरिक्त वर्ण एवं पाँच, छ पदों तक के समास 
हों। जैसे... 
चल्ित ललित, अ्रम-स्त्रेदकन-कलित, अरुन मुम्ब तं न । 
वन-विहार-थाकी तरुनि-खरे थकाए नेन ॥ ४०३ || 
इस दोहे के दोनों दलों में मिछाकर चार लघु रकारों के अतिरिक्त और 
कोई बर्ण न तो माछुये व्यंजज ही है और न ओज व्यंजक । इसके अतिरिक्त 
इसमें समास भी छ शब्दों से अधिक का नहीं आया है । अतः यह दोहा! 
पांचाली रीति का अच्छा उदाहरण है । 
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लाटी--छाटी रीति उसको कहते हैं जो वैदर्सी तथा पाँचाली रीति के 
मध्य में हो अर्थात्‌ जिस पांचाली शीति में कुछ माघुय व्यंजक वर्ण भी मिश्रित 
हो। और समास दो ही तीन पढों के हों । जैसे--- 
प्रामु घरीकु निवारिये, कलित छलिव अलि-पुंज । 
जमुना-तीर तमाल-तरु-मिलित मालती-छुछझ ।॥१२७॥ 
इस दोहे में यद्यपि पांचाली शीति के अनुसार वर्णो का आधिक्य है 
तथापि इसमें “पुंज! तथा 'क्ुंज” शाब्दों के पूर्वांनुस्वार संयुक्त जकार जिसकी 
परिगणना मधुर वर्णा में है, दो बार आया है और इसमें समास भी तीन 
शब्दों से अधिक के नहीं हैं। अतः यह दोहा छाटी रीति का उदाहरण कहा 
जा सकता है । 
सामान्यतः काउ्यों में पांचाली तथा छाटी ही रीतियों का आधिक्य 
देखने में आता है और शुद्ध वैदर्भों तथा गौड़ी रीतियाँ केवल ऐसे ही छंदों में 
इश्टिगोचर होती हैं जिनको कवि ताककर हठात्‌ उक्त रीतियों के डदाहरणाथ 
अथवा अपने काव्य को विशेषतः अलंकृत करने के निमित्त बनाता है । 
पांचाली तथा लाटी रीतियों ही में कोमल तथा मधुर वर्णो के विन्यासों एवं 
विविध प्रकार के अनुप्रा्सो पुवं समासी के संघटन से अनेक प्रकार अर्थां तथा 
रसों की व्यंजकता की जाती है, जैसा कि 'रूछित लवंग लता! इत्यादि पढों 
में दिखछाया गया है । | 
काव्य में सबसे पहले रस का महत्व भरत के नाव्य-शास्त्र मे माना गया 
है। पर उसमें उक्त मइत्व का कथन केवल नाटक अथात दृष्य काव्य के 
सम्बन्ध से कहा गया द्ै। उससे यह स्पष्ट गहीं 
रस सम्प्रदाय. सिद्ध होता कि काब्य सात्र अथांत्‌ श्रव्य तथा दृष्य 
दोनों में रस का क्‍या स्थान है। भामः से लेकर 
वबामन तक जो साहित्यकार हुए उन्होंने अपने गअन्थों में अलंकार तथा रीति ही 
का आधान्य स्वीकृत किया है, और दंडी तथा रुद्रट ने यद्यपि रस को बड़ा 
महत्व प्रदान किया है जैसा कि उनके महाकाव्य के लक्षणों से प्रकट होता है। 
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तथाणि उन्होंने रस को अपने अन्थों में काव्यत्व के निरमित्त आवश्यक सामग्रों 
खुलकर नहीं कह है और न उसका वैज्ञानिक वर्णन ही किया है । रस क्या 
पदार्थ है और इसका अनुभव कैसे ओर किसको होता है, इन विषयों में भरत 
के टीकाकारों के मर्तों में भेद है। भरत ने जो नाटक से रस की निष्पत्ति 
बतलाई है उसी निष्पक्ति का अर्थ टीकाकारों ने बहुत दाद-विवाद तथा खंडन- 
मंडन करके अपने अपने सत के अनुसार माना है। उन सबका कथन इस 
लेख में अति प्रसंग मात्र है। अतः हम यहाँ केवछ उस मत का संक्षिप्त 
विवरण कर देते हैं जो संप्रति विशेषतः माना जाना है । 

रस का विधिवत विवर्ण तथा उनके अनुभव आदि के विधान का 
कथन पहले पहल ध्वनिकाशर ने किया है, और उसके पश्चात्‌ के साहित्यकारों 
ने भी कुछ संक्षिप्त हेश फेर से प्रायः वही सत माना है। पारिभाषिक शब्दों 
तथा उलझनों को छोड़कर सीधी-सीधी बात श्स के सम्बन्ध में यह है--- 
मनुष्यों के हृदय में पूर्व-अनुभूत अथवा पूर्व-जन्म-अनुभूत भावों की भावनाएँ 
विद्यमान रहती हैं सामान्यतः तो वे सुघुप्त अवस्था में पड़ी रहती हँ पर 
वैसे ही भावों के दश्य तथा श्रव्य काव्यों में देखने सुनने अथवा पढ़ने से वे 
जाग उठती हैं और हम नेसरिक सामान्य सहानुभूति के कारण उनमें ऐसे 
लीन हो जाते हैं कि यह भेद नहीं रह जाता कि वे भाव हमारे हैं अथवा 
अन्य के, अर्थात्‌ उन भावों का आस्वादन अथवा अनुभव हमको व्यक्ति तथा 
अवसर आदि की विशिषध्ताएँ छोड़कर उनके साधारण तथा शुद्ध रूप में 
होता है | यही अनभव रस कहलाता है। यह चित्त की कृत्तियों को तत्लीन 
तथा एकाग्न कर लेने के कारण लछोकोत्तर आह्वाद जनक होता है ओर ब्रद्या- 
ननन्‍्द सहोंदर माना जाता है। जिस वाक्य से ऐसे रस का अनुभव सहृदयों 
के हृदय में होता है. वह रसवत््‌ काव्य अथवा रस काव्य कहलाता है। पर 
जिसके मत से रस ही काव्य की आत्मा है वे उसको केवल काव्य नाम से 
कहते हैं । | 

जो कुछ ऊपर कहा गया है उससे यह स्पष्ट है कि रसास्वादन के निर्मित्त 


कंविवर बिहारी १ ३ 


भावों की भावनाओं का हृदय में उपस्थित रहना आवश्यक है। यह 
भावनाएँ” प्र्वानुभव अथवा प्ूर्वजन्म संस्कार के अतिरिक्त शिक्षा तथा 
अभ्यास से भी आप हो जाती हैं । जिसके हृदय में ऐसी भावनाएँ उपस्थित 
रहती हैं उसको सहृदय कहते हैं । जो सहृदय नहीं हैं ते काव्य रसास्वादन 
नहीं कर सकते | 
जब किसी मनष्य के हृदय में अन्य किसी मन॒ष्य अथवा पदार्थ को देख 
सुनकर किसी प्रकार का भाव उत्पन्न होता है और 
( भाव ) वह स्थिर रूप से उसके चित्त की बृत्ति को अपने 
वशीभूत कर लेता है तो उस भाव को स्थायी भाव 
कहते हैं। साहित्यकारों ने नौ स्थायी भाव गिनाए हैं, अर्थात्‌ रति, हास, 
शोक, क्रोध, उत्साह, भय, जुगुप्सा, विस्मयथ और निर्वेद। इन्हीं नव स्थायी 
भावों के यथोचित वर्णन से नव रसों का आस्वादन होता है। उन रसों के 
यथासंख्य ये नाम हैं--.ंगार, हास्य, करुण, रौद्र, वीर, भयानक, वीभत्स, 
अद्भुत तथा शांत । श्रव्य काव्य में उक्त नवो रस माने जाते हैं पर दृश्य 
काव्य अथात्‌ नाटक में केवल आठ ही । उसमें शांत रस नहीं माना जाता | 
पर किसी किसी के मत से नाटक में भी नवों रस होते हैं । इन नवो शुद्ध 
रसों के अतिरिक्त प्रत्येक रस के रसभाव, रसाभास, भावाभास, भावोदय, 
भावशांति, भावसंघि तथा भावशाबल्य भी सरसों ही के अंतर्गत समझे 
जाते हैं । 
प्वोक्त स्थायी भावों में से जब कोई किसी के हृदय पर अपना प्रभाव 
जमा लेता है तो [भन्न [भनज्न अवसरों तथा घटनाओं के अनशोध से उसके 
हृदय में ओर भी अनेक भाव उत्पन्न होते हैं, जैसे किसी नायिका को अपने 
प्रेम पात्र को अन्य स्त्री के संभोग चिन्ह युक्त देखकर इईंषां उत्पन्न होती है, 
अथवा यह समझकर कि मुझे इसने उससे घटकर समझा ग्छानि होती है। 
डसी नायिका को फिर उसी नायक को अपने को सप्रेम विनय अथवा स्तुति 
करते पाकर दया अथवा हर्ष का संचार हो जाता है। इसी प्रकार और भो 
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अनेक कारणों से अनेक भावर उत्पन्न हो सकते हैं। थे ईपा, ग्ल्यानि, दया, 
हरवांदि अप्थिर मात्र हें अथांत समय समय पर होते और मिट जाते हैं । 
इनकी उत्पत्ति का कारण वस्तुतः उसके छंदय में स्थित रति स्थायी ही हे | 
क्योंकि यदि उसके हृदय में शत न होती तो उसको नायक के अन्य स््ी 
संभोग से दुःख अथवा ग्लानि न होतों, और न उसके विनय तथा स्तुति से 
दया और हुफपे ही । 
ये मानसिक भाव जो. समय-समय पर होते ओर मिट जादे हैं संचार 
अथवा व्यभिचारी कहलाते हैं, क्योंकि इनमें से श्रत्येक कई ग्सों में संचरित 
होते हैं। इन्हीं का नाम सहकारी भी है क्योंकि ये स्थायी भावों के शीघ्र 
अनुभूत कराने में सहायक होते हैं । जितने मानसिक भाव समय-समय 
पर उठते हैं, उन सबकी गिनती संचारी मारदों में हो सकती हैं। साहित्य- 
कारों ने ऐसे ३३ भाव निर्धारित किए हैं उनके नाम ये हं-- निर्चेद, आनेग, 
देन्य, श्रम, मद, जड़ता, उप्रता, मोह, विवोध, स्वप्न, अपस्मार, रावें, मरण, 
आलस्य, अमर, निद्धा, अवहित्या, उत्सुकता, उन्माद, शंका, स्थूति, मति, 
व्याधि, न्रास, बीड़ा, हर्प, असूया, विषाद, छति, चपलता, ग्लानि, चिंता 
तथा बितर्क। इनमें से कितने संचारी भाव किसी रस में और कितने 
किसी रस में संचरित होते हैं। किसी में उनकी संख्या अधिक होती है 
और किसी में न्‍्यून | <ंगार रस में सबसे अधिक अथांत्‌ ३० संचारी भाव 
माने जाते हैं। उम्रता, मरण तथा आलम्य को #ंगार रस में साहित्यकार 
नहीं मानते । पर किसी न किपी रूप में ये भी कभी-कर्भी उसमें आ जाते हैं । 
जिस मनुष्य अथवा पदार्थ को छोक में देखकर ऊपर कहे हुए स्थार्या 
भाव किसी के हृदय में उत्पश्न अथवा उद्दीस्त होते हैं उसको काव्य अथवा 
नाटक में निबद्ध होने पर विभाव कहते हैं। ये 
की । विभाव दो प्रकार के होते हें---(५) आलूम्बन और 
(२ ) उद्दीपन । जिसके अवलोकन से स्थायी भाव की उत्पत्ति होती है 
उसको आलंबन कहते हैं, और जिससे उसकी दीपि अथवा दृद्धि, उसको 
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उत्तीपत । जैसे--# गाश रस के आ्लंबन सुन्दर स्लरी अथवा पुरुष होते हैं 
ओर उद्दीपन चन्द्रमा, चंदन, समीर इत्यादि । इसी अकार जिसके विक्ृत 
आकार वाक्य चेष्टा को देखकर छोग हँस दें वह हास्यरस का आलंबन होता 
है और उसकी चेष्टा इत्यादि उद्दीपण। जिसके हृदयगत भावों का वर्णन 
रसकाच्य में किया जाता है उसकी संज्ञा काव्य का नायक अथवा नायिका 
है, पर उसको आश्रयालंबन भी कहते हैं। ऐसी दशा में आलम्बन विभाव 
दो प्रकार का हो जाता है अथांत्‌ आश्रयालंबन और विषयालंबन, क्योंकि 
जिसको देख सुनकर भाव उत्पत्ति होती है उसको इस संबंध से विषयालंबन 
कहते हैं । 

जब किसी के हृदय में किसी स्थायों भाव अथवा डसके संचारी भावों 
का ग्रादुभाव होता है तो उसके अंगों में कुछ विकार छक्षित होते हैं । इन 
विकारों के द्वार उसके मानसिक भावों की अभि- 
व्यक्ति अर्थात्‌ अनुभूति सहृदयों के हृदय में रसा-- 
स्वादन कराती है। इसो कारण वे विकार अनुभाव कहलाते हैं । 


( अनुभाव ) 


साहित्यदपंण में जो स्त्रियों के यौवनावस्था में २८ अलंकार बतलाएु गए 
हैं और जिनमें से प्रथम १० पुरुषों में भी होते हैं वे कभी उद्दीपनों में परि- 
गणित हो जाते हैं ओर कभी अनुभावों में । जब वे भाव विपषयालेंबन 
संबंधी होते हैं तो उद्दीपन होते हैं, और जब आश्रयालंबन संबंधी तब अनु- 
भाव। उन अलूकारों के नामग्रे हैं - भाव, हाव, हेला, शोभा, कांति, 
दीसि, माधुये, प्रशल्मता, ओऔदार्य, घैय, छीला, विछास, विच्छित्ति, विब्बोक, 
किलकिंचित, मोदाइत, कुतूहरू, हित, चकित, तथा केलि । इन अलंकारों में: 
से कितने यत्नसाथ्य हैं अर्थात्‌ जो इच्छानुसार हों सकते हैं और कितने 
अयसत्नसाध्य | 


इनके अतिरिक्त जो साहित्यकारों ने आठ सात्विक भाव गिनाए हैं वे भी. 
अयत्नसाध्य अनुभाव ही हैं। उनके नाम ये हैं---स्तंभ, स्वेद, रोमांच, 
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स्वसभंग, वेषशु ( कंप ), वैवण्य, अश्रु, प्रकग्य । किसी किसी ने जभा 
( जस्हाई ) को नवाँ सात्विक भाव माना है । 
ऊपर कहे हुए अनुभावों के अतिरिक्त और भी अनेक प्रकार की चेट्राएँ 
अनुभावों के अंतर्गत आ सकती हैं । 
जब काव्य अथवा नाव्य में इन्हीं विभावों तथा अनुभावों का अ्रदर्शन 
काव अपनी प्रतिभा द्वारा ऐसी चातुरी से कर्ता है कि उससे संचारी भाव 
तथा उनके मूल स्थायी भाव व्यक्त होकर सह्ृदयों को उनके हृदयस्थ वेसे हीं 
भावों का आस्वादन निर्विकलप रूप सें करा देता है तो वही आस्वादन रस! 
कहलाता है । जैसे--- 
रो मोह, सिलनों रहो, यों कहि गहे मरोर । 
उत दे सखिहिं उराहनों इत चिनइ सो और ॥४५३॥ 
इस दोहे में नायिका आलम्बन विभाव है, और उसका कुछ बनावटी रोप 
की चेष्टा से नायक की ओर देखना एवं सखी से उलाहने के वचन कहना 
उद्दीपन विभाव । नायक का अपने पीठमर्द सखा से उसकी चेट्टा का व्णन 
करना अनुभाव है, जिप्तसे स्छति तथा उत्सुकता संचारियाँ व्यक्त होती हैं 
और विभाव अनुभाव तथा संचारियों से नायक का रति स्थायी भाव व्यक्त 
होकर इस दोहे के सहृदय श्रोता के हृदय सें डसकी तदरूप पूर्व सचित 
भावना को निर्विकल्प रूप में रसता प्रदान करती है । 
कभी कभी किसी काज्य में विभावानुभाव तथा संचारी भावों में से 
किसी के साक्षात्‌ वर्णन न होने पर भी उसका आकर्षण अधपत्ति प्रमाण से 
हो जाता है, जैसे--. 
चित पितमारक-जागु गनि भयों, भय सुत सोगु । 
फिरि हुलस्पों जिय जोइसी समु्े जारज-जोगु ॥४७५॥ 
इस दोहे में ज्योतिपीजी आलंबन हैं और उनका यह समझकर कि उनके 
पुत्र के रूग्न में पिन्नवातक योग पड़ा है शोक करना और फिर तत्क्षण ही 
यह विचार कर प्रसज्ञ हो जाना कि उक्त पुत्र के जन्म लग्न में जारज जोंग 
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भी पड़ा है, बस यदि मरेगा तो ख््री का जार मरेगा और सुझे सपति से छुट्टी 
मिलेगी, उद्दीपन है। जिसके हृदय में हास स्थायी उत्पक्त हुईं अथांत्‌ 
आश्रय आलंबन का कथन इस दोहे में नहीं हुआ है, और इसीलिए उसके. 
अनुभाव तथा संचारियों का विवरण किया जा सका। पर अधांपत्ति प्रमाण से 
यहाँ आश्रय आलंबन कोई ज्योतिषीजी की उक्त दशा का देखनेवाला अथवा 
स्वयं कवि मान लिया जाता है | स्वयं कवि के आश्रय आलूबन होने की 
दशा में यह दोहा कवि का वचनरूप अनुभाव हो सकता है और असूया, 
चपलता हष॑ तथा गयव॑ संचारी | 
इसी बात को साहित्यदपंणकार ने इस प्रकार लिखा है--- 


विभावेनानुभावेन. व्यक्तः संचारिणा तथा। 
रसतामेति इत्यादि: स्थायी भाव: सचेतसाम्‌ ॥* 
जैसा कि ऊपर कहा गया है काव्यत्व के निमित्त रस की प्रधानता का 
मान ध्वनिकार से आरंभ हुआ, पर ध्वनिकार ने यह बात स्पष्ट रूप से नहीं 
कही कि रस ही काव्य की आत्मा है। उसने ध्वनित्व को काव्य की आत्मा 
कहा है और ध्वनि कई प्रकार की मानी है जैसा कि ध्वनि प्ररण में बतलाया 
जायगा । उन श्रकारों में से केवछ एक अकार “रस, ध्वनि है जिसको 
प्रधानता अवदय दी गई है, पर अन्य ध्वनियों का काव्यत्व नहीं भाना गया 
है। ध्वनिकार के प्रथम बृत्तिकार आनन्दव्धेनायाय ने ध्वन्यालोक में रस 
को और भी अधिक श्रधानता प्रदान की है, तथा अभिनवग॒ष्त पादाचार्य ने 
अपनी टीका ध्वन्यालोक लोचन में रस को बहुत ही अधिक शअधानता देने की 
चेष्टा की है। उनके पश्चात्‌ के ग्रन्थकारों, श्री मम्मटाचायं आदि ने भी रस 
ही की अधानता काव्यत्व के निमित्त स्वीकृत की है, पर यह बात स्पष्ट रूप से 
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में परिगणित किया हे वह भी ठीक ही है क्योंकि संचारी स्वयं विभावानुभाव 
से व्यक्त ट्वोकर स्थायी के व्यक्त करने में सहायक होते हैं | 
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नहीं कहीं है कि काव्यत्व के निमित्त रस ही आवश्यक पदार्थ है। इसी 
आत को घुमा फिरा कर कहा डे, जैसे मम्मटाचार्य ने काव्य के छक्षण में रावद 
तथा अं का सगुण होना आवश्यक माना है और गुणों को रस का घर्म 
बतलाया है। इतना ही नहीं पत्युत रस का अंगी होना भी स्वीकृत किया 
है, बस फिर जब गण काव्य के निभित्त अनिवार्य सामझ्नी है और गण बिना 
रस के हो ही नहीं सकते तो रस दी काव्यस्व की झुख्य सामग्री ठहरता है | 
इसी बात को स्पष्ट रूप से छछकार कर विश्वनाथ महापाश्र ने साहित्यदपण 
सें कहा है े है 
साय रसात्मक काव्य दोघास्तस्यापकपका: । 
उत्कपेहेतबः: प्रोक्ता गुणालंकार रीतयः ॥ 
रस का विशेष वर्णन तथा उसकी समप्रियों विभावादि के मेद प्रभेद के 
लक्षणों तथा उदाहरण! के निम्मित्त पाठकों को संस्कृत के काव्यप्रकाष्ा, 
साहित्यदपंण इत्यादि तथा भाषा के रसिकप्रिया, जगत्‌बिनांद, काज्यनिर्णय 
इत्यादि अंथ द्रष्टव्य हैं। इस लेख में उनके विस्तृत कथन की समाई नहीं है | 
काव्यस्यात्मा ध्वनिरिति बुधरयेंःसमाझ्तातपूर्च -- 
ध्वनि-सम्प्रदाया स्तस्थाभाव' जगदुरपरे आक्तमाहुस्तमन्य । 
के चिद्दाां स्थितमत्रिषये तत्वमुचुस्तदीय॑ 
तेन अमः सह्ददयमनः प्रीतये तत्स्वरूपम । 
धवनिकार के इस श्लोक से विदित होता है कि ध्वनि का ऊद्दापोह तथा 
उसके विषय में अनेक मतमतान्तरों का प्रचार उसके बहुत पू्वे ही से चला 
आता था। पर ध्वन्यालोक से प्राचीनतर उक्त विषय का कोई अंथ इस 
समय प्राप्य नहीं है और न किसी अन्य ही ग्रंथ में ऐसे किसी अंथ का 
उल्लेख देखने में आता है| अतः ध्वनि संप्रदाय का मुख्य प्रवर्तक एवं इस 
विषय का शास्त्र रूप से आदि लेखक ध्वनिकार ही माना जाता हैं। 
ध्यनिकार का समय विद्वानों ने विक्रम की आठवीं शत्ताबदी का अंत अ्रथवा 
नवीं शताब्दी का आदि माना है | 
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ध्वनिकार का मत हैं कि काव्य को आत्मा ध्वनि है, अथांत्‌ उसमें 
अवन्यारथ का होना ही उसके काव्यत्व का सत्य हैं। ध्वनि का जिषय बड़ा 
गूढु तथा सूक्ष्म है। ध्वनिकार के मतानुसार उसका कुछ संक्षिप्त वर्णन यहाँ 
किया जाता है । 

वाक्य में अर्थ दो प्रकार के होते हैं ( $ ) वाच्य और (२) अतीयमान । 
बाच्य अर्थ वह है जो किसी वाक्य के छाब्दों से उनके अर्थ जानने वाले को 
सुनते ही प्रतीत हो जाता है। जैसे--रामने रावण को मारा अथवा राम के 
बाण फुफकारते हुए सर्पो के समान चले। किसी वाक्य के वाच्यार्थ के 
असलीत हो जाने पर उसके अतिरिक्त जो कोई अन्य ही अथ वक्ता बोधव्य 
इत्यादि की विशेषता से सहृदय श्रोतार्भो को प्रतांत होता है वह प्रतीयमान 
अर्थ कहलाता है । इसी का दूसरा नाम ध्वन्याथ है। स्मरण रहे कि ध्वनि 
शब्द का प्रथोग श्रतोयमान अर्थ के निमित्त भी किया जाता है और ऐसे 
बाक्य के निभित्त भी जिसमें प्रतीयमान अथे होता है। उदाहरणार्थ--- 

ढीठि परोसिनि ईटठि छे कहे जु गहें सयानु । 
से संदेसे कहि कह्मा मुसकाहट में मानु ॥ 

इस दोहे का वाच्यार्थ तो केवल इतना ही हुआ कि ढीठि पड़ोसिन ने 
नायिका की हितू बनकर जो संदेसे [ उससे उसके पति से कहने के निमित्त 
कहे वे सब संदेसे [ उस नायिका ने अपने पति से | कहकर [ अपनी ] 
सुस्कराहट द्वारा [ अपना ] मान प्रकट किया | पर इस वाच्यार्थ के अतिरिक्त 
सखी वक्ता तथा नायक नायिका वर्णनीय की विशेषता एवं “'ढीठि! शब्द के 
अ्योग से सहृदय ओता को वाच्याथ के अतिरिक्त यह अथ्थ भी भरतीत होता 
है कि पड़ोसिन से और नायिका के पति से गुप्त श्रेम था, पड़ोसिन ने नायिका 
से कुछ ऐसे संदेसे उसके पति से कहने के निमित्त कहे जिससे वह समझ 
जाय कि आज उक्त पड़ोसिन का घर सूना है ओर उससे मिलने का अच्छा 
अवसर है जिसकी . सूचना उसने मुझको देकर बुरझाया है । नायिका पड़ोसिन 
'की यह घू्ततता समझ राई है अतः उसने नायक के आने पर पद्ोसिन के सब 
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संदेसे तो ज्यों के त्यों कह दिए, पर उसी के साथ झुस्करा भी दिया जिससे 
नायक पर विदित हो गया कि नायिका सब बातें समझ गई है और उसने 
शेष किया है। इस दोहे में पड़ोसिन के वचन डद्दीपन हैं, ईंष्या संचारी 
एवं नायक प्रति उसके वचन तथा एक विशेष प्रकार की मुस्कराहट अनुभाव ! 
इन विभाव अनुभाव तथा संचारी से ख्ज्ञार का व्यक्त होता है । ऐसे ही 
अर्थ तथा रस व्यक्त प्रतीयमान अर्थ कहलाते हैं । 

ध्वनि शब्द का प्रयोग प्रतीयमान अर्थ के निमित्त भी किया जाता है 
और ऐसे वाक्य के निमित्त भी जिसमें प्रतीयमान अर्थ होता है। 

जिस वाक्य में वाच्या्थ अथवा शब्द को अग्रधानता तथा उक्त प्रतीय- 
मान अर्थ को अधानता होती है, उसको आचार्यो ने उत्तम काव्य माना 
है; उसमें ध्वनि की विशेषता होती है अतः उसका नाम ही ध्वनि रखा है | 
ध्वनि के दो भेद माने गए हैं--( १ ) अविवक्षित वाच्य ध्वनि, और 
( २ ) विवक्षितान्य पर वाच्य ध्वनि । 

जिस वाक्य के प्रतीयमान अथे की व्यंजना के निमित्त वाच्याथ की 
विवक्षा ( आवश्यकता ) नहीं होती उसको अविवक्षित वाच्य ध्वनि कहते 
हैं। यह ध्वनि रक्षणामूलक गूढू व्यंग्य के 
प्रधानता में होती है जैसे-- 


तो पर बारों उसी, सुनि, राधिके सुज़ान। 
तू मोहन के उरखबसी हे उरबसी-समान ॥ २७५ ॥ 
इस दोहे में 'सुनि राधिके सुजान' यह वाक्य खंड वाच्याथ में अनुप- 
युक्त है| क्‍योंकि बोधव्य से वक्तव्य विषय कह देना ही पर्याप्त था। 'सुनि 
राधिके सुजान” से यह ध्वनित होता है कि 'हे राधिके तें सुजान है? अतः 
मेरे कथन पर ध्यान दे और उसको सत्य समझ | अतः यहाँ सुनि का 
अर्थ सुनकर ध्यान दे और मान होता है । 
अविवक्षित वाच्य ध्वनि के दो भेद होते हैं ( $ ) अर्थान्तर संक्रमित 
वाच्य और ( २ ) अत्यन्त तिरस्कृत बाच्य । 


( अविवज्षित वाच्य ध्वनि ) 
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( $ ) अर्थान्तर संक्रमित वाचथ ध्वनि वह हे जिसका बाच्यार्थ रहता तो 
हे पर वह किसी दूसरे विशेष अर्थ के निमिस कहा जाता है। यह 
ध्वनि उपादान लक्षणा में संभावित होती है। इसका उद्ाहश्ण तो पर बारें! 
इत्यादि दोहे में दिखलाया गया है । 

( २ ) अत्यन्ततिश्स्कृत वाच्य ध्वनि वह है जिसका वाच्याथे सबेथां 
तिसस्‍कृत हो जाता है और ध्वन्याथ ही. रह जाता है। पर ध्वनि उपादान 
छक्षणा के अतिरिक्त ओर रूक्षणाओं के प्रयोग में सम्भावित होती है । जैसे--- 

पलनु पीक, अंजनु अधर, धरे महावरु भाल। 
आजु मिले, सु भल्री करी; भले बने ही लाल ॥ २२ ॥ 

इस दोहे में नली! तथा भले! शब्दों में लक्षण लक्षणा दे । 'आजु मिले 
मुभली करी! में यह ध्वनि हैं कि “आज' जो तुम हमको इस बेष मे मिले हो 
सो अच्छा नहीं है; और “भले बने हो! में शह ध्वनि है कि तुमने यह वेष 
अच्छा नहीं धारण किया । 

जिस ध्वनि में वाच्याथ भी बना रहे पर किसों गृढू व्यंग्यार्थ के निममित्त 
वह अग्रत्षान हो जाय वह विवक्षितान्य पर वाच्य ध्वनि है। यह ध्वनि 
अविधामूछक गृढ़ व्यंग्य के स्थान पर होती है| 
इसके भरी दो भेद होते हैं ( १ ) असंलक्षक्रम व्यंग्य 
और ( २ ) संलक्षक्रम व्यंग्य । 

(१ ) असंलक्षक्रम उ्यंग्य ध्वनि वह है जिसके वाच्यार्थ तथा व्यंग्याथे 
का प्रतीति में क्रम लक्षित नहीं होता अ्थांत्‌ वाच्यार्थ से व्यंयार्थ की प्रतीत 
पेसी शीघ्रता से होती हे कि उनमें पुवांपर क्रम का भेद नहीं ज्ञात होता । 
यह ध्वनि रस तथा भावषादि की व्यंजन में होती है । 

रस तथा भावादि का विषय रस सम्झदाय के विवरण में कहा गया है | 
रख सम्यदाय के मान तथा असंलक्षक्रम ध्याने के मान में भेद यह है कि 
रख सस्प्रदाय में रस का आदुर्भाव वाच्याथ ही से माना जाता है, पर ध्वनि 
संश्रदाय में उसकी निष्पत्ति व्यंजना कृत्ति पर निभर की गई है। इस विपय 

११ 


( विवज्षितान्थ पर 
बच्य ध्वनि ) 
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पर ध्वन्याकोक छोचन में बड़! खंडन मंडन किया गया है । पर इस संक्षिप्त 
लेख में उसका समावेश नहीं किया जा सकता । ध्यनिकाशर का मत संपक्षेपततः 
यह है कि वाच्यार्थ से विभाव अनुभाव तथा संचारी भाव के विदित होने प९ 
शता अथवा हुशा! के हृदय में आश्रयालम्बन का स्थायी भाव वब्यंजित होकर 
उसकी पूर्व संचित भावना को जगा देता है जिसका आस्थाद उसको निर्नि- 
कल्प रूप से होता है | इसी आस्वादन का नाम रस है । 


फीॉचका कहर: 


सतसई के क्रम 


बिहारी की सतसई की जो मूछ अथवा सटीक प्रतियाँ मिलतो हैं, उनमें 
दोहों का पूर्वापर कम एक सा नहों मिरूता | किसो में एक दोहा किसी संख्या 
पर दिखलाई देता है तो अन्य में अन्य संख्या पर | 
#मों का संक्तिपत इसका मूल कारण यहीं है कि बिहारी नेन तो क्‍ 
विवरण अपने दोहे किसी साहित्यिक क्रम से बनाए ही और 
न उनकी यथेष्ट संख्या पूण हो जाने पर, उनको 
ईकेंसी विशेष क्रम से स्वयं छगाया ही । जब जब उनके हृदय में जो जो 
काव्योपयुक्त भाव, कुछ देख-सुनकर, उत्पन्न हुए, तब तब उन्होंने, उन 
भावों को, अपनी सुघर साथा तथा प्रकृष्ट प्रतिभा के अनसार, काव्य का 
स्वरूप देकर, भिन्‍न भिन्‍न दोहे बना डाले । ज्ञात होता है कि आकृत की 
गाथा-सप्तशती एवं संस्कृत की आयां-ससशर्ती तथा अमरुक-शतक इत्यादि, 
कोष काव्यों का अध्ययन तथा परिशीलन उन्होंने विधिपूर्वेक किया था, 
अतः वे अंथ उनके ध्यान पर भछ्ती भाँति चढ़े हुए थे, और यही कारण 
उनकी काव्य-भाषा के परम शुद्ध तथा एकरस होने का भी है| उन्हीं अन्धों 
के ढंग पर उन्होंने भाषा में मुक्तक दीहों का एक अंथ, मिर्जाशजा जयशाही 
के अनरोध से, ग्चने का विचार किया और, जिस प्रकार शक्त ग्रंथों में कोई 
विशेष क्रम छंदों के पूृवापर में नहीं हैं, उसी प्रकार उन्होंने भी अपनी 
सतसई में नहीं रखा | 
एक यह भी बात यहाँ ध्यान देने योग्य है कि यदि बिहारी किसी विशेष 
क्रम से अपने दोहों की रचना करना चाहते तो, जिस उच्च कोटि तथा सौछव- 
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संपन्न दोहों के बनाने में थे ऊंताथ हुए, कदाचित्‌ बसे दोहे नल बना सकते, 
क्योंकि उनको, क्रम के बंधन में पड़कर, किसी विशेष दोहे के पश्चात किसी. 
विशेष हो भाव के दोहे के बनाने की आवश्यकता पड़ती । ऐसी उश्ञा में, 
विशेष संभावना यही थी कि, जैसे सुन्दर तथा सूक्ष्म भाव उनके दोहों में 
भरे हैं वैसे न आ सकते, ओर न बेसी सुधर तथा सुप्ठु भाषा में उनकी 
व्यक्ति ही हो सकती, क्योंकि कवि की प्रतिभा एक ऐसी स्वरतंन्न वस्तु है कि 
वह उसके इच्छानसार कार्य कश्ने पर बाधित नहीं की जा सकती । अभ्यास 
तथा शिक्षा के बल से, कवि कुछ न कुछ बना लेने में तो अवश्य समर्थ हो 
सकता है, पर जिन भावों का उसके हृदय में समयानकूल स्वयं उद्गार 
होता है वे जैसे श्रेष्ठ तथा अलौकिक होते हैं, वेसे खींच-तावकर नहीं आ 
सकते, ओर न उनके प्रकाशित करने के निमित्त वैसे उत्तम शब्द तथा 
वाक्यविन्यास ही बन पड़ते हैं, क्योंकि खींचातानी के भावों के निमित्त 
बाठदों तथा वाक्य-विश्यासों का प्रयोग भी खींच-तान ही! कर करना पड़ता 
है, अतः भावों तथा शब्दों में बहुचा वैषम्य आ जाता है। इसी कारण 
ग्राय: देखा जाता है कि बहचा अ्रदंध-का््यों के अनेक स्थानों पशःः शिथिलता 
संथा अरोचकता आ जाती है; पर मुक्तक कविताओं के छंद, किसी क्रमादि 
का अतिबंध न होने के कारण, कवि की पूर्ण प्रतिभा तथा उसके अभ्यास 
एवं निषणता से उत्पन्न हुए गर्णो से संपन्न होते हैं । 

हा, यह निस्टांदेह संभव था कि बिहारी, अपने दोहों की यथेष्ट संख्या 
वृरी करने के परचात, उनका कोई साहित्यिक अथवा वैबयिक क्रम रूगा 
देते । पर उन्होंने ऐसा नहीं किया ओर अपनी आदर्श सतसइयों की भाँति 
अपनी सतसई को भी एक सुक्तक दोहों का क्रमरहित संग्रह ही. रहने 
दिया । इसी से, उनके पएदखात्‌, उनकी कविता के गुण-आहकों तथा टीका- 
कारों ने, यह समझकर कि एक एक भरकार के दोहों को एकत्र कर देने से 
उनकी शोभा कुछ विशेष बढ़ जायगी तथा उनके अर्थ समझ्षने में भी कुछ 
सहायता प्राप्त होगी, अपनी अपनी रुचि के अनसार उनके दोहों के 
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क्रम छगा लिए जला कि उनके प्रथम क्रमकत्ता कोविंद कॉजे 
ने अपने संवत्‌ १७४२ के बाँघे हुए क्रम की सतसई के अन्त में लिखा है--- 

किए सात से दोदरा शुकवि बिह्ाारोदास | 

विनुहि अनुक्रम ए भमए मदिमण्डल सुप्रकास ॥ 

सतरह से चालीस दुइ वरषे फागुन मास । 

गकादसि तिथि सेत पख बुरहनपुर सुख-बास ॥ 

तहूँ कोबिद सुभ एं लिखे भिन्न भिन्न अधिकार । 

देख ही कझ समुम्यि जिन तें अरथ-विचार ॥| 

और सतसई के ढसरे क्रमकत्ता, पुरुषोत्तमदास जी ने, अपने क्रेस के 
अन्त में यह दोहा लिखा है--- 

जद्यपि है सोभा सहज मुक्तनि वरू सु देखि। 
गे ठौर की ठोर तें लर मैं होति बविसेषि॥ 

इसी कारण बिहारी की सतसई के दाहों के पूर्वापर क्रम भिन्न भिश्ष 
अकार के दिखाई देते हैं। यदि बिहारी ने अपनी सतसई में विशेष क्रम 
संगठित कर दिया होता तो उसको परिवर्तित कश्ने का कदाचित कोई समझ्- 
दार साहस न करता। उन्‍होंने अपने दोहों का वहीं क्रम रहने दिया, जिस 
क्रम से वे बने श्रे, जैसा कि ऊपर उदछुत किए हुए कोबिंद कवि के प्रथम 
दोहे से प्रतीत होता है। इसी क्रम को बिहारी का निज क्रम कहना 
चाहिए। अब यह बात विचारने की है कि उक्त क्रम कोन सा है। हमारी 
समझ में, जो क्रम जहारी-त्नाकर में, नीचे लिखी पाँच पुस्तकों के 
आधार पर, स्वीकृत किया गया हे, उसी को बिहारी का निज क्रम मानना 
समुचित हे--- 

(१) जयथुर के निजी प्रुस्तकालूमब में विद्यमान सतसई की सबसे 
आचीन प्रति। इस पुम्तक के विधय में कहा तथा माना जाता ह कि इसे, 
मिज्ञो राज! जयशाही के पृश्न कुमार रामसिंह जी के पढ़ने के निमित्त, बिहाई 
मे स्वर्य लिख अथवा लिखवा दिया था। इसमें केत्र७ ४५४ दोहे हैं, पर, 
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बीच में कुछ अंकों को गड़बड़ के कारण, अन्तिस दोहे पर अंक ७०० का दिया 
है । इसके विषय में यह भी अनुमान किया जा सकता है कि जिस समय यह 
लिखी गईं, उस समय तक केव् उतने ही दोहे बन पाए थे। उसपर जो 
कुमार शमसिंह जी के अक्षर जहाँ तहाँ हैं, थे नौ-दस वर्ष के छड़के के चीते 
हुए से प्रतीत होते हैं। शमसिंह का जन्म संबत्‌ १६५९४ में हुआ था, अतः 
इस पुस्तक का लिखा जाना संवत्‌ १७०३--४ में अनुमानित करना सभी 
चोन है। हमारे अनुमान से बिहारी सतसई की रचना का आरंभ होना 
संवत्‌ १६५२ में तथा उसका समाप्त होना १७०४--५ में ठहरता है । अतः 
संचत्‌ १७०३--४ में सतसई के पाँच सौ दोद़ों तक के बनने का अनुमान 
असंगत नहां है । 

(२ ) जयपुर 'के निजी पुस्तकालय में विद्यमान संवत्‌ १८०० की लिखी 
हुईं श्रति। यह पुस्तक बिहारी के किसी शिष्य की संवत्‌ १७३५ की लिखी 
प्रति की प्रतिलिपि है, जैसा कि इसके अन्त के लेख से विदित होता है । 

(३ ) विजयगछ वाले मानसिंह कवि की टीका के सहित संचत्‌ १७७२ 
की लिखी हुईं प्रति, जो हमारे पास है । इसके अक्षर मारवाड़ी छेखकों के 
से हैं और इसके अन्त के लेख से ज्ञात होता है कि यह अजमेर में लिखी गईं 
थी, इसके आदि के कुछ पत्रे नहीं हैं, जिससे २९० दोहों की टीका खंडित 
है। इसकी एक अन्य प्रति भी हमको, जोधपुर से प्राप्त हुई है । वह पूर्री है । 

(४ ) पंडित शंमुनाथ के हाथ की छिली संचत्‌ १७८५ की प्रति, जो 
. इमारे पास है। इसके अक्षर भी मारवाड़ी दंग के हैं। 

(& ) किसी झूक्ष्मीरत्न नामक लेखक की लिखी संचत्‌ ३७५६ की 
पुस्तक । यह पुस्तक अलबर की किसी राजकुमारी रल्नकुँवार जी के पठनार्थ 
लिखी गईं थी। इसमें जहाँ तहाँ दोहों के भाव के चित्र भी बने हैं | अक्षर 
इसके भी मारवाड़ी छटा के हैं; पर स्पष्ट और सुन्दर हैं । 

इन पाँचों पुस्तकों में से, तीसरी तथा पाँचवीं पुस्तकों में दांहां का पूचा- 
पर क्रम णुक ही है। केवछ दो दोहों के स्थानों में सामान्य अन्तर है, अर्थात्‌, 


छ 
4 । 
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तीसरी पुस्तक के १८९५ तथा ४८६ अंकों के दोहे पाँचवीं पुस्तक को १८४ 
तथा ४८५ संख्याओं पर आए हैं और, इस अन्तर के कारण, बीच के ढोहों 
के स्थानों में एक एक संख्या का अन्तर पड़ गया है। इन दोनों पुस्तकों में 
दोहों की गिनती भी एक ही है, अथांत्‌ दोनों ही में ७१६ दोहे हैं, और इनके 
पाठों में भी बहुत साम्य है । 

पहली संख्या की पुस्तक में यद्यपि केवल ४५३ दांहे हैं, पर जो हैं 
उनका क्रम तीसरी तथा पॉँचबीं पुस्तकों के क्रम से बहुत मिलता है। कहीं 
कह्दी दोहों में कुछ आगा-पीछा अवश्य हो गया है, पर ४९३ वा दोहा तीनों 
पुस्तकों में वही है । इससे यह व्यंजित होता है कि इस पुस्तक में बिहारी 
के चुने दोहों का संग्रह नहीं कि. गया था, भ्रत्युत यह सत्सई की एक सिरे 
से प्रतिलिपि है। इसी से यह भी अनुमान होता है कि कदाचित उस समय 
सक इतने दी दोहे बने थे । . 

२ संख्यक पुस्तक में भी दोहों का क्रम वास्तव में वही है जो पहली, 
तीसरी तथा पाँचवीं पुस्तकों में । केवछ भगवत्‌ सम्बन्धी कुछ दोहे, जो 
प्रथम, तृतीय, चतुर्थ तथा पंचम पुस्तकों में बीच बीच में आए हैं, उसमें 
अन्त में एकम्र रख दिए गए हैं, और १३७, ३०१, ६०४ तथा ७१३ अंकों 
के दोहे उसमें नहीं हैं, ओर ६८५० दोहों के पश्चात्‌ ७३ दोहे उसमें अधिक 
लिखे हैं, जो बिहारी-रत्नाकर के दूसरे उपस्करण के आदि में संग्रहीत हैं । थे 
वास्तव में बिहारी के दोहे नहीं हैं | 

४ अंक की पुस्तक में भी पूर्वांपर क्रम वही है । केबल ९, ७ दोहे इधर 
के उधर हो गए हैं, जिसका कारण छेखक का प्माद मात्र समझना चाहिए | 
इस अमाद का कारण प्रायः यह होता है कि जब किसी लेखक से कोई दोहा 
लिखते समय छूट गया, और डसके पदचात के दो एक दोहे छिखने पर 
उसका ध्यान उस छूट पर गया, तो उसने छूटे ढुए दोहे को उन दोहों के 
पश्चात्‌ छिख दिया, और यदि उसका ध्यान स्वेथा उस छूट पर नहीं ही 
गया, तो उस दोहे का लिखना ही रह गया। ४६७, ४९८, और ५६३ 
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ब्क, थक नहीं चाप प कक 


से ५६५ तक तथा ०७०१३ अंकों के दोहे उसमें नहीं हैं, ओर थे दी दीहे 
अधिक हैं--- 
मान छटठेगों भानिनी पिय-मुख देखि उदोंतु 
जैसे! लागें घाम के पाला पानी होंत। 
| बिछरत तनु थकि रहो लागि चलल्‍यो चितु गेल 
जैसें चीर चराइ ले चलि नहिं सके चगरेल 
न्यूनता का काशण तो छेखक का छोड़ जाना तथा भूल से पन्ना उलट 
देना अतीत होता है और अधिकता का काश्ण यह हो सकता है कि कदालित्‌ 
किसी ने इनको बिहारी के दोहे समझकर अपनी पुरतक के पाइवें-भाग पर 
'लिख लिया हो, और इस अतिकिपि के छेखक ने लिखते समय उनको भी 
बीच में लिख दिया हो । इन दो दोहों में से 'मान छुटैगी! इत्यादि दोहा 
अमरचाद्रका में भी मिलता हैं | 
इन पाँचों प्राचीन "पुस्तकों के अतिरिक्त, दो और खसदीक युस्तके भी 
हमको, अपनी टीका समाप्त करने के पश्चात्‌ मिर्ली, जिनका विशेष वर्णन 
अन्य टीकाओं के साथ किया जायगा । उनमें से एक पुस्तक बजभाषा-टीका- 
सहित है. जिसका कृष्णछाल की टीका होना सम्भावित हे। उस पुस्तक में 
भी दोहों का क्रम वस्तुतः वही है जो ऊपर छिखी हुईं पॉच पुस्तकों में । 
क्रेवह ६७८ संख्यक दोहा उसमें नहीं है, और यह दोहा अधिक है--- 
सिसुता-अमल-तगीर सुनि भए और मिलि मैन । 
कही होत हैं कौन के ए कसबाती नैन॥ 
यह अधिक दोहा सतसई की और किसी प्रति में नहीं मिकता । इस 
पुस्तक में भी पाँच, सात दोहों के स्थानों में तीसरी तथा पाँचवीं पुस्तकों के 
क्रम से कुछ भेद पड़ता है । 
दूसरी पुस्तक श्री जोशी आनंदीरारूू जी की फारसी-टीका-सहित है 
ये महाशय' अलवर राजसभा के फारसी-कवि थे। इनकी पुस्तक में 
केवट ६४० दोहे हैं जिनका पूर्वांपर क्रम, पॉच-सात दोहों का आगा-पीछा 
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छोड़का, वही है जो ३ तथा « अंक की पुस्तकों में । इसमें बिहारी-शत्नाकर 
के ६४० तक के दोहों में से ११६, तथा ४९५२ से ४५७ सक के अंकों के 
दोहे नहीं हैं और अंत के ६६ दोहे छूटे हुए हैं। उक्त पंडित जी को जो 
प्रत्ति सतसई की मिली थी कदाचित उसमें थे ही ६४० दोहे थे। उसमें 
११६ वा दोहा तो छेखक की भूल से छूटा हुआ ज्ञात होंता है, और ४९२ 
से ४९७ तक के ६ दोहों के विपय में अनुमान होता है कि छेखक से लिखते 
समय पत्मा उलटने # ग्रमाद हो गया। अंत के ६६ दोहों की टीका के न 
होने का कारण था तो टीकाकाए की प्रदि का अंत में खेंडित होना या स्वयं 
उसका उकता जाना अ्रतीत होता है । 

हमारी पाँचती अंक की पुस्तक अछवर की किसी राजकुमारी के निर्मित्त 
संबत्‌ १७५०७ में लिखी गई थी । उसके क्रम से इस फारसी टीकावाली 
पुस्तक का क्रम मिलता है जिससे प्रमाणित होता है कि अलवर में कोई प्राचीन 
अति सतसई की विद्यमान थी जिससे ये दोने प्रतियों उतारी गह। इस 
प्रति से भी बिहारी का निज क्रम वही प्रमाणित होता है जो हमने स्वीकृत 
किया है । 

इन खातों पुस्तकों पर विचार करने से थ्रही निधांरित होता हें कि ये 
किसी ऐसी अति की प्रतिलिपियाँ, अथवा पारंपरिक अ्रति अतिलिपियाँ हैं, 
जिसमें बिहारी के दोहे अपने रचना-क्रम के अनुसार संग्रहीत थे । इनके 
क्रप्तों में जो कहीं कहीं कुछ अंतर दइृशष्नयोंचर होता है उसका कारण फेंबल 
लेखकों का प्रभाद अथवा छॉटने की चेष्टा मान्न है । इन पुस्तकों में से भी ६ 
तथा ५ अंकों की पुस्तकों में केवल दो ही दोहों के स्थानों में अंतर होने के 
कारण, वे ही बिहारी के निञ्ञ क्रम की झुख्य प्रतियाँ मानने के थ्ोग्य हैं, और 
उन दोनों में भी ६ अंक की पुस्तक खटीक होने के कारण विशेष मान्य दें-। 
इसी कारण बिहारी-रत्नाकर के ऋमस्थापन में वही आधार मानी गई है । 

इस क्रम में किसी साहित्यिक अथवा वैषधिक क्रम के छेश मात्र का भी 
दशन नहीं होता । कहीं. मुग्धा का एक दोहा है तो उसी के पश्चात्‌ कोई 
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दोहा प्रौढा का; कहीं €गार रस के दोहे के पास ही कोई नीति का दोहा 
दिखाई देता है; ओश बीच बीच में भमगवत्त-संबंधी, शांत-रस-पूरित तथा 
नृपस्तुति-विषयक दोहे मिश्रित हैं। किसी अषस्य व्यक्ति को इस प्रका: के. 
क्रम के स्थापित करने का कोई कारण नहीं हो सकता था, अतः यह अनुमान 
करना कि विहारी का निञ्ञ क्रम यही है, सर्वंधा संगत तथा उचित है । 

यह बात भी ध्यान देने के योग्य है कि, ३ अंक की पुस्तक, संचत्‌ १७७२ 
में, अजमेर में लिखी गईं थी, और उसमें मानसिंह विजयगछवाले की टीका 
भी है; और ५ अंक की पुस्तक, संचत्‌ १७९६ में, अचलूगढ़ ( अलबर ) में, 
रतनकु बवरि नामक किसी राजकन्या के पढ़ने के लिए । इतने देश तथा 
काल के अंतर होने पर भी, इन दोनों ग्रतियों के क्रमों में साम्य होना इस 
बात को पूर्णतया प्रमाणित कश्ता है कि, ये दोनों ही किन्हीं ऐसी प्रतियों से 
लिखी गई हैं जिनका आदि मूल एक ही प्र थी। यह बात इससे भी अमा- 
णित होती है कि, इन दोनों प्रतियों के पाठों में भी बहुत साम्य है । इसके 
अतिरिक्त मानसिंह ने जो अपनी टीका के अंत में छिखा है कि बिहारी ने 
७१३ दोहे बनाए, वे ही ७१३ दोहे इन दोनों पुस्तकों में मिलते भी हैं । 
मानसिंह की टीका का बनना हमने संचत्‌ १७३० तथा १७३५ के बीच ऊेई 
अनुमानित किया है, जिसका कारण यथास्थान लिखा जायगा। अतः यह 
संभव है कि बिहारी उक्त दीका के लिखते समय जीवित रहे हों। यह एक 
किंवदंती भी है कि मानसिंह बिहारी से परिचित थे । अतः सानसिंह का ऋम 
तथा उनका यह लेख कि बिहारी ने ७१३ दोहे बनाए, माननीय ज्ञात होता 
है, विशेषतः ऐसी दशा में जब कि उनके क्रम तथा संख्या का ठीक होना ५ 
संख्यक पुस्तक से भी प्रमाणित होता है, और १ संख्या की पुस्तक भी उसके 
क्रम के ठीक होने की साक्षी दे रही है । 

एक यह बात भी इस अनुमान की धुष्ठ करती है कि कोविदकबि ने जो 
संवत्‌ १७४२ में क्रम लगाया उसमें जो ७०५ दोहे रखे हैं वे इन्हीं ७१३ 
दोहों में से हैं यद्यपि क्रम उन्होंने अपने मत के अनुसार बाँधा है । 
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यद्यपि बिहारी ने सतसई में अधिकांश दोहों का पूर्वापर क्रम तो वही 
रहने दिया, जिस क्रम से उनकी रचना हुई थी, तथापि प्राचीन पुस्तकों के 
देखने से श्रतीत होता है कि, उनके हृदय में इतना क्रम स्थापित करने की 
अभिलाषा अवश्य थी कि प्रति दस दस अथवा बीस बीस दोहों के पश्चात्‌ 
एक एक भगवत्‌-संबंधी, अथवा नीति-विषयक, दोहे आ जायें। ज्ञात होता 
है कि, बनाते समय भी उन्होंने इस बात पर ध्यान रखा था, पर रचना- 
काछ में, भावों के उद्गार के कारण, जहाँ कहीं वे इस बात को न कर सके, 
वहाँ वहाँ उसकी पूर्ति उन्होंने अंथ समाप्त होने पर कर दी, अथात्‌ जहाँ जहाँ 
दस दस अथवा बीस बीस पर भगवत-संबंधों अथवा नीति-विषयक दोहे 
नहीं पड़े वहाँ वहाँ नए दोहे बनाकर, अथवा अन्य स्थानों से उठाकर, 
रखने का प्रयत्न किया। बिहारी का यह अभिश्राय २ अंक की अथांत्‌ 
शिष्यवाली पुस्तक में भगवतर्संबंधी कुछ दोहों के एकत्र कर देने से भी लछक्षित 
होता है। इस काये में, ज्ञात होता है कि, उन्होंने अधिकांश ऐसे दोहों को 
तो अपनी चौपतिया के पार्व॑सभाग पर, जिन स्थानों पर ऐसे दोहे स्थापित 
होने चाहिए थे उनके संमुख, लिख दिया और किसी किसी दोहे के सामने 
केवल वह संख्या लिख दी, जिस पर उनको वह दोहा रखना अभीष्र था | 
चोपतिया की अतिलिपि उतारनेवा्े ने जो दोहे पाइ्वेभाग पर लिखें थे 
उनको, बिहारी का यह अभिप्राय न समझकर कि ऐसे दोहों का दस दस या 
बीस बीस पर रखना अभीष्ट है, कहीं कहीं उचित स्थानों से दो एक संख्या 
आगे पीछे लिख दिया, ओर जिन दोहों सामने केवल अभीष्ट संख्या मात्र 
लिखी थी, कि यह दोहा अम्जुक स्थान पर जाना चाहिए, उनको प्रमाद से 
जहाँ का तहाँ रहने दिया, अथांत उनको बिहारी के अभीष्ट स्थान पर नहीं 
श्खा | इन चूकों में से पहली चूक का कारण तो यह अनुमानित हो सकता 
है एक पाइवभाग में लिखे हुए दोहे एक ही दोहे के सामने नहीं समा सकते 
वरनू तीन चार दोहों के सामने पड़ जाते हैं, अतः ऐसे किसी लेखक का, 
जिसको इस बात का भान न रहा हो कि पादव भार पर ये दोहे किस स्थान 
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चर रखने के अभिप्राय से लिख दिए गए हैं, उनका उचित अंकों के दो चार 
अंक आगे पीछे समावेश कर देना पूर्णतया संभव और स्वाभाविक हीं है । 
ऐसी चूकों के उदाहरण ११, ४१, ६१, ७१, ९१ इत्यादि अंकों के दोहों में 
इश्टिगोचर होते हैं जो कि ३ तथा & संख्यक पुस्तकों में १०, ४२ ५ ६२, ६५, 
७ इत्यादि अंकों पर लिखे मिलते हैं। दूसरी चूक ८॥ कारण, छेखक का 
पाइव टिप्पणी पर ध्यान न देना, अथवा, यदि कोई दोहा पीछे से आगे आया 
है तो उस पीछेवाले दोहे के सामने की टिप्पणी का उचित स्थान के आस पास 
के दोहों के लिखते समय न देखना भ्रतीत होता है। ऐसी चूकों के उदा- 
हरण १२१, १३१, १८१, २६१, ४०१ इत्यादि अंकों के दोहों में दिखाई 
देते हैं, जो कि ३ तथा ५ अंकों की पुस्तकों में ७२, ११७, १६९, २१६, 
५ इत्यादि अंकों पर हैं । 
क्रमों के [विषय में सामान्य बाते निवेदन क्रश्के, अब हुस सतसहे कं 
भिन्न मिन्न क्रमों का वर्णन नीचे आरंभ करते हैं । 
सतसई का प्रथम क्रम तो बिहारी का निज क्रम हो है, जिसका वर्णन 
ऊपर हो चुका है। इस क्रम पर अद्यावधि हमारे देखने में तीन प्राचीन 
टीकाएँ आईं हैं। उनमें से एक टीका के कर्ता का 
बिहारी का निज क्रम नाम तो निश्चित रूप से ज्ञात नहीं है; पर संभवत: 
वह कृष्णछाल की टीका है, जिसको लल्लूलछाऊछजी ने 
अपनी लाछचंद्विका की भूमिका में गिनाया है। दूसरी टीका मानसिंह 
विजयगछवाले की है ओर तीसरी टीका फारसी भाषा में पंडित आनंदीलाल 
जोधी अलवरवाले की। इन टीकाओं का विशेष वर्णन यथास्थान किया 
जायगा । चौथी टीका इस क्रम पर अब बिहारीरनाकर नाम की हुई है, जो 
प्रकाशित होकर पाठकों के सामने उपस्थित हो चुकी 
जबहारारत्नाकर से हमने ३ अंक की पुस्तक के अनुसार बिहारी का निज 
क्रम ही रखा हैं। पर बिहारी का यह अभिप्राय लक्षित -करके कि दस दस 
अथवा बीस बीस पर एक एक भगवत्‌-स॑ बंची अथवा नीति-विषयक दोहर 
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ण्वा जाय, जहाँ जहों ऐसे स्थानों से अर्भीध्ठ दोहे कुछ विचलित मिले, वहाँ 
बहा उनके स्थान अपनी बुद्धि के अनुसार ठीक कर दिए हैं | इस स्थान- 
संशोधन में यह संभावना अवश्य है कि जिस स्थान पर हमने कहीं दूर का 
कोई दोहा स्थापित किया है वहाँ के निमित्त बिहारी ने कोई अन्य दोहा 
सोचा रहा हां । इसी विचार से प्रुस्तकान्त में जो दोहों के अकाशदि ऋम 
की सूची ऊगाई गई है, उसमें एक कोष्ठ तीसरी प्रुस्तक, अर्थात्‌ मानसिंह 
की टीका वाली प्रति, का भी रख दिया गया है, जिसमें पाठकों को यह बात 
विदित हा सके कि हमने किस किस दोहे के स्थान परिवर्तित करने का 
साहस किया हे । 

उक्त संस्करण, में रचना-काछ के अनुसार दोहों के क्रम के रखने से एक 
यह भी लछाम संभावित है. कि इससे श्वनाकाल के मिलन भिन्‍न समय पर 
कचि की मनोवृत्ति तथा उसकी प्रतिम्ा-शक्ति की प्रबछता तथा चिबत्रेछता 
व्यंजित हो सकती है, और यदि क्रिंसी ऐतिहासिक विषय का वर्णन किसी 
दोहे में आ गया है तो उसके निश्चित समय से दोहे के निर्माण-कारू का 
भी कुछ पता चल जाता है; जोर फिर दोहे के निर्मांण-काल के अनुमान से 
उक्त पेतिहासिक घटना के समय का कुछ मोटा मोटा पता छगा सकता है । 
जैसे “रहति न रण” इत्यादि दोहा बिहारी के क्रम में ८० अंक पर पड़ता 
हे, तो इस पर निम्नकिखित अनुमान निर्भर हिए जा सकते हैं । बिहार 
ने अपनी सतसई-श्चना का आरंभ संबत्‌ १६५९२ में किया था और समाप्ति 
संचत्‌ १७०४--७ में । यदि हमारा यह अनुमान ठोक हो तो, सतसई की 
स्वना का कार १२ --१३ वर्ष ठहरता है । इस गणना से प्रति वर्ष में ५०, 
६० दोहों की रचना मानी जा सकती है। अतः <० अंक के दोहे का 
संचत्‌ १६९४ में बनना कहा जा सकता है, ओर उक्त दोहे में वणित घटना 
भी संवत १६९४ की मानी जा सकती है। इस बात का कह देना यहाँ 
आवश्यक है कि, यद्यपि कवियों की कविता सदैव एक परिमित संख्या में 
अति वर्ष की गणना से नहीं बनती--ऋभी उनकी अतिभा थोड़े ही काछ में 
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अधिक कविता बना देती है और कभी कुछ काऊ तक सुषुस्ति अवस्था मे 
पड़ी रहती है--- तथापि सामान्यतः ऊपर कहा हुआ अनुमान कुछ विशेष 
अनुच्ति भी नहीं है । 
सतसई के दोहों के सौष्ठण तथा उनकी सर्वकाच्य-गुण-संपन्‍नता से 
आकापित होकर समय समय पर, मिन्न भिन्न भाषा-काव्य-०मी विद्वानों तथा 
राजाओं महाराजाओं ने उसका बड़े जादर तथ। चाव से पठन-पाठन किया, 
और अनेक महाशयों ने, उसके दोहों में कोई साहित्यिक अथवा वैषयिक 
क्रम न पाकर, अपनी अपनी मति तथा बुद्धि के अनुसार, उसके दोहों के 
मूल पू्वापर-क्रम में परिवतन करके, अपने अपने विशेष क्रम स्थापित 
किए | उनमें से जितने हमारे इप्टिगोचर हुए हैं. उनका संक्षिप्त विवरण नीचे 
लिखा जाता है। 
विहारी के निज क्रम में परिवर्तत करके, सबसे पहले चंद्रमणि मिश्र, 
डपनास कोविद कवि ने, संवत्‌ १७४२ में अपनी रुचि के अनुसार, सतसई 
मा का एक नया क्रम बाँधा। यह' क्रम यत्रपि 
करीविद कवि का क्रम साहित्य-इष्टि से कुछ विशेष गौरव का नहीं 
है, तथापि इसकों सतसई के प्रथम बाँधे हुए क्रम होने का गौरव 
आप है । इससे भी बिहारी के निज क्रम के वही होने का, जो हमने बिहारी 
रत्नाकर में अहण किया है, पोषण होता है, क्योंकि इसमें, यद्यपि दोहों का 
पूर्वापर क्रम विषयानुरोध से परिवर्तित कर दिया गया है तथापि, जो ७०९ 
दोहे रखे गए हैं. वे सब बिहारी के निज क्रम की प्रतियों में पाए जाते हैं, 
और जो बिहारीरत्नाकर में ग्रहण किए गए हैं । बिहारसीरत्नाकर के स्वीकृत 
दोहों सें से ७०, १२५, १४१, १८७, ३८५, ४४७५, ५११, ६७९ तथा ७१३३ 
अंकों के नो दोहे इसमें नहीं पाए जाते। इन नौ दोहों में से पाँच तो लेखक 
की असावधानी से हमारो प्रति सें छूट गए हैं जो कि बीच में अंकों की 
अंखला के बिगड़ जाने से प्रमाणित होता है, और शेष चार दोहे इस क्रम में 
वस्तुत्तः नहीं लिए गए हैं। इसके अतिरिक्त इसके प्रति शीर्षक में जो दोहे 
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आए हैं वे आयः इस क्रम से आए हैं कि जो दोंहे बिहारी के निज क्रम में 
पहले पड़ते हैं वे पहले, ओर जो पीछे पड़ते हैं वे पीछे । यह' बात पुरुषोत्तम- 
दास जी के अथवा अन्य किसी क्रम में नहीं पाई जाती । अतः इससे इसका 
पुरुषोत्तमीय क्रम के पहले का क्रम होना निध्वारित किया जा सकता है | 
इस क्रम के अंत में क्रमकत्ता के थे दोहे पाएं जाते हैं--- 

किए सात से दोहरा सुकवि विहारीदास । 

तिनुहिं अनुक्रम ए भणए महि-मंडल सु-प्रकास ॥ 

सतरह से चालीस ढुइ बरषे फागुन सास | 

एकाद्सि तिथि सेत पख बुर्क्नयुर) सुखबास ॥ 

तहं कोबिद सुभ ए लिखे भिन्न मिंनें अधिकार । 

देखत ही कछ समुमिय जिन तें अर्थ-विचार |॥ 

मुनि कवि के ए सुभ बचन अवशुन वज्ि गुन ले 

जग में सो नीकों पुरुष पुन्य-सीख जो देइ॥ 


इनसे विदित होता है के यह क्रम कोबिंद कवि ने संबत्‌ १७७२ में 
रूगाया था, और व 'बुरहनपुर” के रहनेवाले थे । भिश्रबंधुविनोद में कोबिद 
कबि के विषय सें लिखा दे कि इनका नाम चन्द्रमणि मिश्र था और थे 
महाराजा प्रथ्वीसिंह दतिया नरेश तथा उदोतर्सिह् के यहाँथे। इनका 
रचना-कारू संवत्‌ १७५३७ बतछाया है और इनके बनाए दो अंथ लिखे हैं--- 
(१) भाषा हितोपदेश, तथा (२) शाजभूषण । इनको सुकवि भी कहा है । 

इस क्रम को केवल एक प्रति हमको आप हुईं है । यह संचत्‌ १८५० की 
लिखीं हुईं है। इस क्रम पर कोई टीका अद्यावधि हमको नहीं मिली है । 

तीसरा क्रम पुरुषोत्तमदास जी का बाधा हुआ है। इस क्रम की, मूल 
तथा सटीक, प्रतियाँ कई पक हमारे पास हैं। इबसें से हरिप्रकाश टीका के 
अतिरिक्त और किसी में भी यह नहीं छिखा है 
कि यह क्रम पुरुषोत्तमदास का छऊगाया हुआ है । 
केवल हरिप्रकाश टीका के आदि में यह लिखा है कि “पुरुषोत्तम दास जी 
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कौ बाध्य क्रम है ताके अनुसार टीका ।” हमारी भूछ की अतियों में से 
सबसे प्राचीन प्रति अनुसान से १७० वर्ष की लिखी हुई ज्ञात होती है। 
इसी शति के अनुसार हम इस क्रम का विवश्ण करते हैं। इसमें ७०० दोहे 
हैं, जिनमें से ये तीन दोहे बिहाशैरत्नाकर में नहीं आए हैं 
ताहि देखि सन तीरथर्नि बिकटलि जाई बज़ाइ | 
जा सूगनेनी के सदा बेनी परसति पाई ॥।॥! 
पायस कठिन जु पीर अबला क्यों करि सहि सके। 
तेऊ धरत न धीर रक्तबीज-सम ऊपजे ॥ 
लपत बड़े फूलत सक्रुचि सब-सुख फेलि-निवास | 
अपत सु केश फले बहुत मन में मानि हुलास ॥ 
ओर बिहारीरणाकर के <०, १३५, १८२, ४१८, ४०३, ६१४, ६१५, 
६७८, ६५९२, ७०५, ७०७, ७०५९, ७१८, ७१३, ७१२, तथा ७१३ अंकों के 
दोहे इसमें नहीं हैं। इस गणना से ७१३ दोहों का छेखा पूरा छग जाता 
है। अंत में क्रमनकता के $९ दोहे दिए हैं। उनसे से अंत के. 
दो दोहे थे हैं--- 
रस-सुखदायक मक्तिमय जामें नवरस-स्वाद । 
करी बिहारी सतसई राधाक्षष्िण-पअसाद || 
जद्यपि है साभा सहज मुक्तनि तऊ सु देखि 
गुह ठोर की ठार तें ल््र में होति विसेषि॥ 


ष्द् 
र 
रे 
छ 


इनमें से दूसरे दोहे से बिहारी के दोहों का पहले बिना किसी 
साहित्यिक क्रम के होना तथा पुरुषोत्तमदास जी का उनको अपने मतानुसार 
एक क्रम में स्थापित करना ज्यंजित होता है। इस क्रम की और प्रतियाँ 
जो हमारे पास हैं उनसें दो चार दोहों का न्‍्यूनाधिक्य तथा स्थान-परिवर्सन 
इश्गोचर होता है। पर यह ७०० संख्या पुरुषोत्तमदास जी के क्रम ही. 
की ज्ञात होती है, क्योंकि हरिचश्नदास जी ने भी अपनी टीका के अंत में 
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छिखा है कि “श्री बिहारी जी की करी प्राचीय पोथी है तामें ७०० दोहा 
हैं। और दोहा बीच बीच में और लोगनिे ने शखे हैं, तासों बढ्यो है |” 
ज्ञात होता है कि हरिचश्नदास जी को जो पुरुषोस्तमदास जी के क्रम 
की पुस्तक मिली थी, उसमें ७०० ही दोहे थे । पर अन्य पुस्तकों में उनके 
देखने में इससे अधिक दोहे आए, जिसके कारण उन्होंने जहाँ तहाँ कुछ 
परिवतेन तथा न्यूनाधिक्य करके अपनी टीका में ७१२ दोहे प्रहण किए, 
ओर अंत में पुरुषोत्तमदास जी का “जय्पि है सोभा इत्यादि” दोहा लिख 
कश और कृष्ण कवि का “अन्वभाणा बरनी इत्यादि” दोहा कुछ परिवर्तित रूप 
में रखकर ग्रंथ की समाप्ति की । हरिप्रकाश ठीका का विशेष विवरण अन्य 
दीकाओं के साथ यथास्थान किया जायगा । ि 
पुरुषोत्तमदास जी सहाराज छन्नसारू बुदेका की सभा के कवि भे। 
शिवसिहसरोज से इनका यह कवित्त हो छत्नसारक की अश्ांध्ा! का 
दिया है --- 
कवि पुरुषीतम तमाले लगि रहो भानु, 
बीर छत्नसाल अद्भुव जुद्ध ठाटे हैं। 
बाहर नरेस के सवाद (१) रजपूत लरें, 
मारें तरवारें गज बादर से फाटे है। 


बिक है. 


सिंधु लोह कुंडनि गगन कुंडा-फुंडनि सों, 
रिपु रुंडा-मुंडनि सों खंड सबे पाठे हैं। 
चरवी-चखैयनि की परबी समरबीच, 
गरबी मगरबी सो करबी से काठे हैं।॥ 
देवकीन॑दन-टीका में बिहारी का छन्नसारू के यहाँ जाना तथा उनकी 
कविता का वहाँ आदर होना लिखा है। यदि यह बात सच हद तो यह 
३ 
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अनुमान करना चाहिए कि सतसई की कोई प्रति वहाँ रख छो गई थी, 
उसमें पुरुषोत्तमदास जी ने कोई क्रम न देखकर, अपनी मति के अनुसाश 
यह क्रम बाँध डाछा | यह क्रम साहित्यिक दृष्टि से विशेष गौश्व का नहीं 
है। इसको भी कोविद कवि के क्रम के प्रकार का एक सामान्य क्रम 
समझना चाहिए | 


इस क्रम की रचना का संबत्‌ कहीं लिखा नहीं मिलता, पर 
युरुषोत्तमदास जी के महाराज छन्नवारू बंदेला की सभा के कवि होने के 
कारण, हमने अनुमान से इस क्रम की रचना संवत्‌ १७४० तथा १७७० के 
बीच में मानी है, क्योंकि छाल कवि ह छत्नप्रकाश के अनुसार छत्नसाल ने 
संवत्‌ १७२८ में, जब कि वह २२ वर्ष के थे, अपना विजय संग्राम आरंभ 
किया थां। उनको प्रसिद्ध होने तथा इस प्रकार की शांति श्राप्त करने में, 
कि उनकी सभा के कवियों को सतसई के क्रम छगाने की सूझे, पंद्रह 
बीस वर्ष अवश्य ही लगे होंगे। पर यह भी संभव है कि यह क्रम 
कोबिंद कवि के क्रम के पहले ही छगाया गया हों। क्योंकि 
यदि बिहारी का बुंदेलखंड जाना सत्य है तो वह वहाँ संचत्‌ १९३० के आस- 
पास गए होंगे ; इस अनुमान का यह कार्ण है कि उस समय उनकी 
अवस्था ७४०--<८० वर्ष की रही होगी। पर ऊपर छिखे हुए कारण तथा 
कोबिद कवि के क्रम में पुरुषोत्तमदास जी के क्रम की अपेक्षा बिहारी की निञ्ञ 
क्रम की प्रतियों से अधिर मिलान पाकर, हमने पुरुषोत्तमदास जी के क्रम का 
समय कोविद कवि के समय के पश्चप्त अनुमानित किया है | 


इस क्रम पर ६ टीकाएँ हमारे देखने में आईं हैं--( ३ ) अमरचन्द्रिका, 
( २ ) हरिप्रकाश, ( ॥ ) जुर्ककार खाँ की कुण्डलिया, (४ ) बिहारी- 
बोधिनी, ( ५ ) गुलदस्तए बिहारी तथा (६ ) श्री रामबृक्ष शर्मा की टीका 
ओर यदि रस-चंद्विका का क्रम हमारी प्रति का ठीक माना जाय तो वह भी । 
इन टीकाओं का विवरण अन्य टीकाओं के साथ यथास्थान किया जायगा ।-- 
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सतसई का चौथा क्रम, संवत्‌ १७७३ में, अनवर-चंद्धिका टीका के 

कत्ताओं, शझुभकरण तथा कमरूनयन कवियों, ने बाँधा । यह क्रम रसनिरू- 
पण-क्रम के अनुसार है, और इसको सतसई के 
अनवर-चंद्रिका का क्रम सम्यक्‌ साहित्यिक क्रम होने की श्रतिष्ठा प्राप्त है । 
अनवर-चंड्विका को वास्तव में एक रस-निरूपण का 

गन्थ कहना चाहिए, जिसके उदाहरणों में बिहारी के दोहे रखे गए हैं । जहाँ 
जहाँ ग्रन्थकत्ताओं को बिहारी के दोहों में, अपनी समझ के अनुसार, उपयुक्त 
उदाहरण नहीं मिले, अथवा ऐसे दोहे, जो उन स्थानों पर रखे जा सकते हैं, 
पर और विषयों के उदाहरणों में आ चुके थे, वहाँ वहाँ उन्होंने अन्य कवियों 
के अथवा अपने दोहे इत्यादि रख दिए हैं । 

अनवर-चंद्विका की भिन्न भिन्न प्रतियों में कई एक दोहों का न्‍्यूनाधिक्य 
सथा कई एक दोहों के स्थानों में परिवर्तन दिखाई देता है। अतः हमने कई. 
एक प्रतियों के आधार पर एक श्रति दोदों की संख्या तथा क्रम ठीक करके 
बनाई है। उसी के अनुसार अनवर-चंद्विका के क्रम तथा संख्या के विषय में 
लिखा जाता है। 

अनवर-चंद्विका १६ भ्रकाशों में विभक्त है, जिनका ब्योर यह है--- 

( १ ) अथम प्रकाश, ग्रभुवंश-वर्णन, १३ छंद । 

(२ ) द्वितीय प्रकाश, साधाश्ण नाग्रिका-वर्णन, ३४ छंद । 

( ३ ) तृतीय प्रकाश, सिख-नख-वर्णन, <० छंद । 

( ४ ) चतुर्थ प्रकाश, सुग्धादि-ज्रिविधनायिका-वर्णन, २५ छंद । 

(४ / पंचम प्रकाश, अष्टनायिका-वर्णन, ११७ छंद | 

( ६ ) पषष्ट प्रकाश, गरविता-वर्णन, ४ छंद । 

( ७ ) सप्तम प्रकाश, मानिनी वर्णन, ४४ छंद | 

( « ) अध्टम प्रकाश, सुरति-सुस्तान्त-वर्णन, २६ छंद । 

( ९ ) नवम प्रकाश, परकीया-वर्णन, १३८ छंद । 

£€ १० ) दशस प्रकाश, दशदशा-वर्णन, ११ छंद । 
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( ११ ) एकादश अकाश, साल्विकभाव-वर्णन, ५ छंद । 
(१२ ) द्वादश प्रकाश, मद्यपान-वर्ण न, ६ छंद । 
( १३ ) न्रयोदश अकाश, हाव-बर्णन, ११ छंद । 
( १४ ) चतुर्दश अकाश, नवरसादि-वर्णन, ८० छंद । 
(१५४ ) पंचदश प्रकाश, पदऋतु-वर्णन, ४३ छंद । 
( १६ ) घोडश प्रकाश, अन्योक्ति-वर्णन, ७२ छंद । 
इन सोलह प्रकाशों में से प्रथम प्रकाश के १४ छंद तो स्वर्य टीकाकारों 
के हैं। उनमें अन्थ की अवतरणिका कही गई है। होष पन्‍द्वह प्रकाशों में 
मुख्य अंथ-भाग रचा गया है। इनमें ७०४ छंद संकलित किए गए हैं। इन' 
७०४ छंदों में २९ छंद तो ऐसे हैं जो बिहारी-रत्नाकर में नहीं आए हैं, और 
३१ दोहे बिहारी-रत्नाकर के इनमें नहीं हैं । वे दोहे इन अंकों के हैं---३५, 
४७, ४७, ९२, ३१०८, १२९६, १३९, ३७०, ३९३, २३४, २८९, ३४३, 
३८०, ४१६; ४४३, ५०३ ४३३, ५६4, *९९, ६११, ६१४, ६४२, ६७८, 
६५२, ७०७, ७०४, ७०७, ७०९, ७१०, ७१९ तथा ७१३। इस गअकार 
बिहारी-रत्नाकर के ७१३४ दोहा का छेखा छूग जाता है। २२ छंद जो अनवर- : 
चंद्विका में बिहारीरत्नाकर से अधिक ठहरते हैं उनमें ये तीन छंद सुवर्य 
प्रन्थकर्ता शुमकरण जी के हैं -- 
लखि दुजेन अनवर प्रबल कीन्यो कोप कराल । 
चढ़ीं भकुटि फरके अधर भए नेन जुग लाल ॥ ५२९ ॥ 
अनवर खाँ के खेत अरि-सिरदारनि सिर बए। 
फिरि उपजे इहि हेत अरि-तिय-हग जल थल् भरत ॥ ५३४ ॥ 
देखत अनबर खाँ बदन दुवन दवे दृहराइ। 
बढ्यी कंप रोबाँ उठे बदन गयो पियराइ ॥ ५३६ ॥ 
भौर यह बरवे खानखानों का है--- 
बार गई हाथ उपरिया रहि गइ आगि। 
घर की बाट विसरि गई गहने लागि | ४८३ ॥ 
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शेष १८ दोहे बिहारी-रल्नाकर के द्वितीय उपस्करण के ८,७६ से ८२ तक 
तथा १३३ से १४२ तक के अंकों पर दिए हैं। उनमें से < तथा १३३ से 
१४२ तक के अंकों के ११ दोहे तो मतिशाम के हैं. और ७ दोहे संदिग्ध ह्ं। 
इन सात दोहों में से कई एक के स्वयं प्ंथकार के होने की सम्भावना है। 
आज तक जितने क्रम बिहारी सतसई के हमारे देखने में आए हैं उनमें, 
आज़मशाही क्रम को छोड़कर, अनवरचंद्विका का क्रम, साहित्यिक दृष्टि से, सभों 
से उत्तम तथा सश्श'खल है, श्रव्युत किसी किसी बात में तो वह आज़मशाही 
क्रम से भी अच्छा है। इस क्रम पर चार टीकाएँ, हमारे देखने में आई हैं-- 
( १) स्वयं अनवरचंद्रिका, (२) साहित्यचंद्विका, ( ३ ) अतापचंद्विका 
और ( ४ ) रणछोड़ जी दीवान की टीका । इन टोकाओं तथा इनके टीका- 
कारों का वर्णन अन्य टीकाओं के साथ आगे किया जायगा । 
पाँचवाँ क्रम आज़मशाही कहलाता है। यह जौनपुर के रहनेवाले हरजू 
नामक कवि ने आजमगढ़ के तत्सामयिक अधिकारी, आज़म खाँ के अनुरोध 
से संचत्‌ १७८१ में लगाया था। यह क्रम विभावा- 
आ्राजमशाही क्र... नुभावादि साहित्यिक श्बुला के अनुसार है, ओर 
द अद्यावधि जितने क्रम हमारे देखने में आए हैं, उन 
सभों में श्रेष्ठ ठै। इस क्रम की कई एक हस्तलिखित तथा छपी हुईं, मूल 
शर्व॑ सटीक पुस्तकें हमारे पास हैं। छालूचंद्विका टीका इसी क्रम पर बनाई 
गई है। इस क्रम की सबसे प्राचीन पुस्तक जो हमारे पास हे जह संवत्‌ 
१७९३, अर्थात्‌ क्रम बाँचे जाने के दस ही वर्ष पीछे की लिखी हुई है । 
उसी को प्रामाणिक मानकर, उक्त क्रम का विवरण नीचे छिखा जाता है । 
इस क्रम के अन्तिम दोहे पर ७१८ अंक है। इन ७१८ दोहों में एक 
दोहा अर्थात्‌ “यों दल काढ़े इत्यादि” तो दो बार आया है। उसके घटा 
देने पर जो ७१० दोहे बच जाते हैं उनसे से ५ दोहे ऐसे हैं जो बिहारी-ग्त्ना- 
कर में नहीं आए हैं, ओर बिहारी-र्नाकर के १७०, २६२, ३९६४, ४१५. 
तथा ५५९५ संख्याओं के दोहे इसमें नहीं आए हैं। पर झाडर्ईद्षकः में ये 
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पाँचों दोहे पाए जाते हैं, और इस क्रम की ओर किसी किसी भति में भी 
इनमें से कोई कोई मिलते हैं। इस श्रति के नो अधिक दोहों में से < तो 
दूसरे उपस्करण के ७५, 4२ तथा <५ से ९० तक के अंकों पर समाविथ हैं, 
और एक दोहा, जो उक्त उपस्करण में छूट गया है, यह है--- 
“को कहि सके वबढ़ेनु सों बड़े बंस की खानि । 
भली भलो सब कोउ कहे घुवाँ अगर को जानि ॥ 
इस प्रति के अंत में ये तीन दोहे हैं--- 
जथ्पि है सोभा घनी मुक्ताहल में देखि। 
ग॒हें ठोर की ठोर तें लर में होति बिसेषि ॥ 
सतरदह्द से एकासिया अगहन पाँचें सेत | 
लिखि पोथी पूरन करी आजम खाँ के हेत ॥ 
ध्यो कछक क्रम जानि के नायिकादि-अनुसारि | 
सहर जौनपुर में बसत हरजू सुकवि विचारि।॥। 
इन तीनों दोहों में से पहला दोहा तो हरजू ने पुरुषोत्तमदास जी के 
क्रम की किसी प्रति से उद्द॒त कर लिया है, ओर अवशिष्ट दो दोहे उनके 
अपने लिखे हैं । 
एक यह बात यहाँ पर ध्यान देने थोग्य है कि, “संवत्‌ अहससि जललि 
इत्यादि” दोहा न तो इस गति में है और न इसके भी पूर्व की प्रठि में ही 
है जो कि क्रमकर्ता के क्रम छगाते समय की पांडुलिपि ( मस्वदा ) प्रतीत 
होती है ।* 
आजमशाही क्रम के विषय में प्रायः छोगों की धारणा है कि यह बाद- 
शाह औरंगजेब के बेटे आज़मशाह ने, बहुत से कवियों को एकत्र करके, 
बैंधवाया था। पर यह बात सवंधथा निमू रू तथा अप्रामाणिक है। इस 
धारणा के प्रचार के सुख्य तथा आदि कारण छालवचंद्विका के कर्त्ता लल्लूछाल 
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१. यह प्रति काशी के पंडित चुन्नीलाल जी के पास है । 
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जी हैं| उन्होंने अपनी टीका की भूमिका के भंथ-वर्णन! शीष॑के के अंतर्गत 


यह लिखा है--“क्योंकि आज़मशाह ने बहुत कवियों को बुलवाया, बिहारी 
 सतसई को #इंगार के और अंथथों के क्रम से क्रम मिलाय लिखवाया इसी से 


आज़मशाही सतसई नाम हुआ ।”” रू्लूछाक जी ने, आज़मशाह के विषय 
में, उसका औरंगजेब का बेटा, अथया दिल्ली का बादश्भह होना स्पष्ट रूप से 
तो नहीं लिखा है, तथापि शाह शब्द के प्रयोग और लिखने के ढंग से 


व्यंजित यही होता है। कदाचित्‌ उनके इसी वाक्य से धोखा खाकर, सर 


जी० एु० प्रियरसन साहब ने भी इसको आज़मशाह बादशाह ही का बेच- 
वाया हुआ क्रम मान लिया, और छारूचंद्विका के निज संस्करण की भूमिका 
में यही गत लिख दी । भ्रियरसन साहब की देखादेखी, स्वर्गवासी साहित्या- 
चार्य सुकषि पंडित अम्बिकादत्त व्यास जी ने भी, अपने बिहारी-बिहार की 
भूमिका में, यही मत स्वीकृत कर लिया । 

वास्तव में आज़मशाही क्रम जोनपुर-निवासी हरजू कवि ने आजमगढ़ के 


आंताधिपति आज़म खाँ के निमित्त, जो कि अ्षपने भाई के 'डर से भागकर 


बहुत दिनों तक जोनपुर में रहा था, बाँचा था। आज्ञमगढ़ के गजेटियर से 
ज्ञात होता है कि मुहब्बत खाँ नामक कोई व्यक्ति संवत्‌ १७४७ के आस 


पास आज़मगढ़ का प्र/न्तपति था। उसके पश्चात्‌ उसका बेटा, इशद॒त खाँ 


उपनाम अकबर शाह उसका स्थानापन्न हुआ | इरादत खाँ के तीन भाई 
और थे जिनके नाम सूफ़ी बहाहुर, जहॉँगीर तथा हुसेन थे । सूफ़ी बहादुर 
तथा हुसेन के कोई संतान नहीं हुईं । पर जहाँगीर के दो बेटे थे--आज़म 
ओर जहाँयार, और इरादत खाँ के एक दासीपुत्र जहॉशाह थ।। इरादत खाँ 
के मरने के पश्चात्‌, जहाँशाह को दासी५चन्न समझकर, आज़म खाँ. अपना 
अभुत्व जमाने छगा । पहले तो इन दोनों का झगड़ा बटवारा होकर निबट 
गया, पर फिर जहाँशाह ने आज़म खाँ को भगा दिया और चह जौनपर में 
जा रहा। यह घटना संवत्‌ १७८१ से १०-५४ वर्ष पर्व की अनुमानित होंती 


है, क्योंकि हरजू कवि ने अपना क्रम संवत्‌ १७८१ में बॉँधा । आजस खाँ के 
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कै. 


मरने का संवत्‌ उक्त गजेडियर में १८२८ लिखा है । 
सिश्रब॑ंधु-विनोद में लिखा है कि हरजू कवि आज़मगढ़ के ब्राह्मण 
उन्होंने संवद १७९२ में भाषा-अमरकोष बनाया । उनके आश्रयदाता आज़म- 
गढ़ाधीश आजम खाँ भे | 
शिवसिंहसरोज में, हरजू की उपस्थिति संबत्‌ १७०८ में लिखी है, और 
इनके क वित्तों का कालिदास के हजारे में होना बतलाया है । इस संबत्‌ के 
उल्लेख में कुछ अशुद्धि प्रतीत होती हे | इसका बनाया हुआ! यह कवित्त 
भी शिवसिंह ने उद्छ॒त किया है-- 
माया के निसान जे मिसान अपकीरति के, 
जानत जहान कहूँ. कहेँ उसरन सों। 
कुंज सी कुए ही अंग ऐवी गुमराही गनी 
देखि अनखाइ परे पाप ककछुरन सों॥ 
हरजू सु कवि कहें बचने अमोलन के 
जाति कुरबान न बसाति असुरनि सों 
साँगत इनाम कतार पं पुक्कारि कहाँ 
परे ज़नि काम ऐसे सूम ससुरन सो" ॥ 
इस कम का आज़मज्ञाही? नाम भी घोखे का एक कारण है| वास्तव 
में इसका नाम “आज़मखानी! होना समुचित है, और इस क्रम के बॉधने 
वाले हरजू ने स्वयं लिखा भी है कि यह क्रम आज़म खाँ? के लिए बाँचा 
गया। उन्होंने इसका नाम आज़मशाही कहीं नहीं कहा है। यह नाम 
इसको कदाचित्‌ रूब्लूछाल जी ही ने प्रदान किया हो तो आश्चर्य नहीं 
अथवा उनके पूव भी, संभव है कि, यह क्रम इसी नाम से विख्यात रहा हो 
क्योंकि आज़म खाँ के कई एक पूबेज शाह भी कहलाते थे, अतः संभव है 
कि वह जाज़मशाह भी कहराता हो। 
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से कवित के पाठ में बहुत अशुद्धि है 
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इस क्रम पर पाँच टीकाएँ हमारे पास हैं--( १ ) लब्लेलालजी की 
छाल्चंद्विका, (२) पंडित ज्वालात्रसाद मिश्र जी की भावाथश्रकाशिका 
(३ ) पंडित अंबिकादत्त ब्यास जी की बिहारीबिहार टीका, ( ४ ) पंडित 
पद्मसिहजी का सँंजीवन भाष्य, जो कि अभी पूरा नहीं हुआ है, तथा 
(५ ) पंडित पण्मानंद भट्ट जी की श्ंगार-सप्ततती । इनका एवेबरण अन्य 
टीकाओं के साथ किया जायगा | | 
छठा क्रम कृष्णदत्त कवि ने संवत्‌ १७८२ में छगाकर उसपर कवित्तबंध 
डीका की | यह टीका नवरूकिशोर प्रेस में कई बार छप चुकी है, पर ऐसी 
अशुद्ध तथा छोड़-छाड़ कर छपी है कि जिसका कुछ 
कृष्णदत का क्रम. ठिकाना नहीं । हमने कई एक हस्तछिखित अतियों 
से अपनी ग्रति यथासंभव शोध कर तथा क्रम 
ठीक करके, बिहारीरत्नाकर के दोहों की सूची में उसी के अंक दिए हैं । 
पाठकों को यद्यपि ये अंक ज्यों के त्यों तो छपी हुईं पुस्तक में न मिलेंगे तथापि 
इन अंकों के दस पाँच अंक आगे पीछे अभीछ्ठ दोहा मिरू जायगा । कृष्ण 
कवि का क्रम उनकी छपी हुई पुस्तक में द्ृष्व्य है। छुद्ध की हुई प्रति के 
अनुसार उसका वर्णन यहाँ किया जाता है। 
इस क्रम में ६५९ दोहे ग्रहण किए गए हैं, जिनमें से एक दोहा ऐसा है 
जो बिहारीश्नाकर में नहों आया है । वह दोहा बिहारी-र्नाकर के दूसरे 
डउपस्करण की ८२ संख्या पर दिया गया है, ओर पंद्रह दोहे इसमें बिहारी- 
श्त्नाकर के नहीं आए हैं, जिनका ब्योरा बिहारीस्त्वाकर को सूची से ज्ञात 
हो सकता है। 
यह क्रम कोबिंद कवि तथा पुरुषोत्तमदास जी के क्रमों को भाँति 
चैबयिक ही है, और साहित्यिक दृष्टि से कुछ विशेष उपयोगी तथा 
गौरवान्वित नहीं है। इस क्रम पर तीन टीकाएँ हमारे पास हैं--( १ ) 
स्वयं क्ृष्णद्त कवि की टीका, ( २ ) प्रशुद्यार् पांडेजी की टीका और 
( ३ ) कवि सवितानाशयण की गुजराती टीका। इनका विवरण अन्य 
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दीकाओं के साथ किथा जायगा | 

रसचंद्रिका के विषय में पंडित अंबिकादत व्यास ने बिहारी-बिहार की 
भूमिका में लिखा है कि इसका क्रम सबसे विलक्षण है, अथात इसमें दोहे 
अकारादि क्रम से हैं । पर हमारे पास जो रसचं॑द्विका 
की अ्रति है उसमें दोहे पुरुषोत्तमदास जी के क्रम 
के अनुसाश हैं। अतः हम इसके क्रम के विषय में 
कुछ विदोेष नहीं कह सकते । यदि वास्तव में टीकाकार ने अकारादि क्रम 
से दोहे रखे हैं तो इस क्रम को सातवाँ क्रम मानना चाहिए, क्योंकि यह 
टीका संचत्‌ १००५ में बनी थी। इस क्रम, दीका तथा टीकाकार का विशेष 
वर्णन अन्य टीकाओं के साथ किया जायगा । 

स्वर्गवासी साहित्याचाय पंडित अंबिकादत्त व्यास ने बिहारीबिहार 
की भूमिका में एक गद्य-संस्कृत टीका का वर्णन किया है। उसकी जो प्रति 

उनको प्राप्त हुई थी उसमें उसके रचना-काल तथा 
रचयिता का नाम इत्यादि कुछ नहीं लिखा था । 

' अतः उसके समय के विषय में निश्चयफ्‌वेक कुछ 
नहीं कहा जा सकता । पर व्यास जी को जो उसको भ्रति मिली थी बह 
संवत्‌ १८४४ की लिखी हुई थी। अतः हम उस क्रम के बाँचे जाने का 
काल संवत्‌ १८४४ के दस बीस वर्ष पूव मानकर उसको श्सर्चद्विका के 
पश्चात्‌, अथांत्‌ जाठवाँ, स्थान देते हैं । 

यद्यपि व्यास जी ने इसके दोहों के अंक जो अपनी सूची में दिए हैं, 
उनके अन्वेषण से इसका क्रम ज्ञात हो सकता है तथापि हम उक्त पुस्तक 
को बिना देखे उसके क्रम के विषय में कुछ विशेष कहना समुचित नहीं 
समझते । व्यास जी ने जो इसके २५ अधिक दोहे बिहारीबिहार के अंत 
में लिखे हैं उनमें से दो तो बिंहारीरत्नाकर में विद्यमान हैं और दोष २३ 
हसमे बिहाशीरश्नाकर के द्वितीय उपस्कश्ण के ३७, ८५ तथा ९१ से १११ 
तक के अंकों पर सन्निविष्ठ कर दिए हैं । 


रसचंद्रिकाकार ईस्वी 
खाँ का क्रम 


गद्य संस्कृत 
टीका का क्रम 
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इस क्रम पर केवल एक यही टीका हमको ज्ञात हुई है जिसका कुछ- 
विवरण अन्य टीकाओं के साथ किया जायगा । 
नवाँ क्रम आयंगुफ में देखने में आता है। यह क्रम काशीराज 
महाराज चेतसिंद के सभा-पंडित हरिप्रसाद ने संवत्‌ १८३७ में लगाकर 
े उसके एक एक दोहे का संस्कृत-अनुवाद एक एक 
आयशु क का क्रम _र्या छंद में किया था। यह पुस्तक स्वयं हमने 
नहीं देखी है । पर पंडित अंबिकादत्त व्यास जी ने जो इसके दोहों के अंक 
अपने बिहाशीबिहार की सूची में दिए हैं, तथा जो इंसके ८ अधिक दोहे 
बिहारीबिहार के अंत में लिखे हैं, उनसे ज्ञात होता है कि ऊपर कहे हुए 
क्रमों से इसका क्रम कुछ प्रथरू ही है, और इसमें सब मिलकर ६०५ दोहे 
श्खे गए हैं। जो ८ दोहे अधिक हैं उनको तो हसने बिहारी-रत्नाकर के 
दूसरे उपस्करण के ८५ एुवं ११२ से ११८ तक के अंकों पर सन्निविष्ट कर 
दिया है, पर उक्त पुस्तक को बिना स्वयं देखे हम उसके क्रम के विषय में 
कुछ विशेष लिखना उचित नहीं समझते | 
इस क्रम पर केवछ एक इसी आयेगुंफ टीका का विवरण हमको मिला 
है, जिसका वर्णन अन्य टीकाओं के साथ होगा | 
दसवाँ क्रम देवकीनंदन की टीका में मिलता है। ग्रह क्रम काशी के. 
बाबू देशकीनंदनसिंह जी के कवि ठाकुर का बाँधा हुआ है। उन्होंने 
संचत्‌ १८६१ में यह क्रम लगाकर इस पर एक 
टीका भी की थी। ठाकुर कवि का वृत्तांत इस 
दीका के विवरण से द्वृष्व्य है । 
इसका क्रम पुरुषोत्तमदास जी के क्रम से बहुत कुछ मिलता जुलता है । 
पर तो भी है पृथक ही। इस क्रम को भी वैषयिक क्रम समझना चाहिए 
जिसको विशेष गौरव का क्रम नहीं कह सकते । इसमें सब ७०८ दोहे रखे 
गए हैं, जिनमें चार दोहे दोहराकर आए हैं। शेष ७०४ दोहों में ८ दोहे 
ऐसे हैं जो बिहारीरत्नाकर में नहीं हैं, और बिहाशीरत्नाकर के, १९५, १३५९, 


देवकीनंदन का क्रम 
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१७०, २६६, २३०७५, ३२४, ३३१, ३२४०, २६७, ४७३५, ४३२२, ४८१, ५१९, 
जुडे १, जू७०, ७९० तथा ६१४ अंकों के १७ दोहे इसमें नहीं हैं । बिहारी- 
शनाकर से जो ८ दोहे इसमें अधिक रखे गए हैं, वे बिहारी-रत्नाकर के दूसरे 
उपस्करण के ८३, ८७, ८६, ८७, ८८, ९० ११९५ तथा १२० अंकों पश 
दे दिए गए हैं | 
इस क्रम पर दो टीकाएँ हमारे पास हैं--( १ ) यही देवकीनंदन की 
सतसैया-वर्णार्थ-टीका, तथा ( २ ) संस्कृत गद्य टीका; जिनका वर्णन अन्य 
'टीकाओं के साथ आगे किया जायगा । 
ग्यारहवाँ क्रम प्रेम पुरोहित जी का बाँचा हुआ है । इसमें क्रम छगाने 
का समय नहीं दिया है, पर क्रम लगाने वाले का नास प्रेम पुरोहित लिखा 
है, और आदि में जो ७ दोहे भूमिका-घ्वरूप लिखे 
प्रेम पुरोहित का क्रम हैं उनसे इसके क्रम तथा क्रमकरत्तां का कुछ बृर्त्तात 
विदित होता है। पर उन दोहों में जो दोहों की 
'गिनतियाँ छिखी हैं वे पुस्तक की गिनतियों से नहीं मिलती । उनमें से दुसरे 
तथा तीसरे दोहे ये हैं-- | 
विप्र विहारी नाम हुव सोती ख्याति प्रबीन। 
तिन कबि साढ़े सात से दोहा उत्तिम कीन ॥। 
बीते काल अपार तें भए व्यतिक्रम देखि। 
करे अनुक्रम फेरि ते प्रोद्दित प्रेम बिसेषि।॥ 
इनसे प्रकट होता है कि बिहारी के बहुत दिनों पश्चात्‌ प्रेम पुरोहित 
नामक किसी कवि ने यह क्रम बाँचा था । 
सातव दोहे का उत्तराध यह है--- 
करे अनुक्रम राम जू जातें समुर्भे छिप्र ॥ 
इससे ज्ञात होता है कि 'राम जू! नामक किसी प्रतिष्टित व्यक्ति के सम- 
झने के निमित्त यह क्रम लगाया गया था | इसमें जो 'राम जू” शब्द पड़ा 
है, उसको, कदाचित्‌, “करे! क्रिया का कर्त्ता मानकर इस क्रम के कर्ता का 
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साम शाम जू! तथा इस क्रम को दीका समझकर, मिश्रबंधुविनोंद में १९८४ 
अँक पर राम जू को बिहारी सतसई का एक दीकाकार छिखा है, और उनका 
कविता-काछ, संवत्‌ १५०१ माना है । पर ऊपर लिखे हुए दोहों से प्रतीत 
होता है कि, यह एक क्रम विशेष माञ्न है, और इस क्रम छऊगाने वाले का 
नाम ग्रेम पुरोहित थ'। यह भी विदित होता है कि यह क्रम किसी “शाम 
जू? नामक प्रातिंशित पुरुष के समझने के निमिच्त छगाया गया था | ये राम जू 
हमारे अनुमान से जयपुर के वे महाशज रामसिंह हो सकते हैं जो संवत्‌ 
१८९१ में सिंहासनारूढ हुए थे, और बड़े विद्यानुरागी तथा कविता के गुण- 
आहक थे, क्योंकि यह राम जू मिजां राजा जयशञाही के पुत्र रामसिंह नहीं 
हो सकते । उनके समय में बिहारी को हुए अधिक दिन नहीं बीते थे, और 
इस पुस्तक के आरंभ के तीसरे दोहे से ज्ञात होता है कि इस क्रम के बाँधते 
समय बिहारी सतसई को बने बहुत दिन हो चुके थे । 

इस क्रम में ७५३ दोहे रखे गए हैं। उनमें से ७ दोहे तो दोहराकर 
आए हैं, और रोष ७७६ दोहों में से ७१ ऐसे हैं, जो बिहारी-रत्नाफर में नहीं 
आए हैं । इनके निकाल देने पर ६७० दोहे रह जाते हैं। बिहारीरत्नाकर 
के ३८ दोहे इसमें नहीं हैं, जिनके मिला देने से ७१३ की संख्या पूरी 
हो जाती है। ७१ दोहे जो इसमें बिहारीरत्नाकर से अधिक हें, 
उनमें ३ तो ऐसे हैं जो अन्य किसी पुस्तक में देखने में नहीं आते । 
वे बिहारीरत्नाकर के द्वितीय उपस्करण में ११३, १२३ तथा १२२ अंकों 
पर दिए हुए हैं। शेष ६८ उन ७३ दोहों में से दें जो हमारी २ संख्यक 
प्राचीन पुस्तक भें बिहारोश्स्नाकर से अधिक पाए जाते हैं, और जो बिहारी- 
श्त्नाकर के दूसरे उपस्करण के आदि में रखे गए हैं। उच्त उपस्करण के ४, 
१०, १३, ७५० सथा ७० अंकों के दोहे इस पुस्तक में नहीं हैं। बिद्दारी- 
श्त्नाकर के ३८ दोहे जो इसमें नहीं हैं. वे बिहारी-रत्नाकर के इन अंकों के 
हैं,.... ३५, डैं८, ४९%, है४, ७६, ८५, ३३६, 34९१, ३१८९, १९७, २४८, 
२०९, २६७, २७०, २८१, ३११, ३९२४, ३९०, ४०८, ४३६, ४८२, ५११, 


पु 
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जज, ज८३४, 3८७, ७८६, “५३, €<५६९५, ६००, ६१४, ६६९७, ६३४, ६५०, 
६७५९, ६६७, ६९५२, ७०२ तथा ४१६। अधिक दोहों पर ध्यान देने से 
यह प्रतीत होता है कि यह संग्रह उस प्रति से किया गया है जो बिहारी के 
किसी शिष्य ने सम्बत्‌ १७३५९ में लिखकर थुरुद्वारे में अपित की थी, और 
जिसकी प्रतिलिपि अद्यावधि जयपुर में विथमान है । उक्त पुस्तक के विषय 
में जयपुर सें यह असिद्ध है कि, सम्वत्‌ १७३५ में उसको, बिहारी के किसी 
शिष्य ने लिखकर श्री सम्राद्‌ जी नामक जयपुर के गुरुद्वारे के तत्कालीन 
अधिकारी को भेट किया था। अनुमान होता है कि श्रेम पुरोहित नामक 
कोई महाशय भी पीछे उक्त गुरुद्वारे के अधिष्ठाता हुए। उन्होंने शक्त प्रति 
सै यह क्रम विषयानुक्रम के अनुसार महाराज रामसिंह के पढ़ने के निमित्त 
'छगाया । इससे सम्बत्‌ १७३९ वाली प्रति का अस्तित्व तथा उसका प्रामा- 
णिक्क होना प्रतीत होता है। इस क्रत में यह विलक्षणता है कि मंगछाचरण 
का दोहा “मेरी भव-बाधा इत्यादि” न होकर “अगठ भएु द्विजराजकुल 
इत्यादि” है। इस क्रम का सम्वत्‌ १८९१ के पश्चात्‌ छगाया जाना अजु- 
मानित करके यह स्थान इसको दिया गया है। । 
इस क्रम पर कोई टीक/ हमारे देखने में नहीं आईं । 
बारहवाँ क्रम रसकोमुदी में देखने में आता है । यह अ'थ श्री अयोध्या 
जी के कनक भवन नामक स्थान के महंत, श्री प्यारेराम जी के शिष्य, 
' बाबा जानकीप्रसाद जी ने संचत १९२७ में रचा 
रसकोमुदी का क्र. था। इसमें ३१६ दोहों के अर्थ सवैयों तथा 
कवित्तों में विस्तृत किए गए हैं, और वे दोहे एक 
नवीन क्रम से रखे गए हैं । इन ३१६ दोहों में ११ दोहे ऐसे हैं जो बिहारी- 
रत्नाकर में नहीं आए हैं। वे दोहे विहारीरत्नाकर के द्वितीय उपस्करण में 
दिए हुए हैं। उनका ब्योरा बिहारीरत्नाकर के अथम उपस्करण से विदित 
हो सकता है। श्सकौमुदी का विशेष वर्णन अन्य टीकाओं के साथ किया 
जायगा। ' । ः 


प्र 
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यह पुस्तक कुछूपति मिश्र जी के वंशज श्री पंडित प्यारेलाल जो से 
जयपुर में भ्राप्त हुई थी । इसके अंत में पुस्तक किखे जाने का संवत्‌ भी 
नहीं लिखा है। पर इसके अंत में 'सश्रह से चालीस 
कुलपति मिश्र के घराने हु! इत्यादि दोहा जो कोविद कवि के कऋ्रमवाली 
वाली प्रति का क्रम पुस्तक के अंत में मिलता है, लिखा है। इससे 
गतीत होता है कि यह क्रम, कोंविद कवि के क्रम 
बाली किसी प्रति से, उसी के क्र में कुछ हेरफेर तथा न्यूनाधिक्य करके, 
छगाया गया है। यह अनुमान इस बात से भी पुष्ठ होता है. कि यह क्रम 
कोबिद कवि के क्रम से प्रायः मिलता है। आश्चर्य नहीं कि इस क्रम के 
आाँधने के निरमित्त कुलपति मिश्र ने।स्वयं ही कोविद कवि के क्रमवाली किसी 
प्रति पर दोहों के आगे पीछे करने के निमित्त कुछ चिद्ध कर दिए हों, और 
फिर लेखक ने प्रमाद से कोविद कवि का संबत्‌ बाला दोहा भी अंत में लिख 
दिया हो । 
इस प्रति में सब ७०१ दोहे हैं, जिनमें २ दोहे दोहराकर आए हैं । 
उन्तके निकाल देने पर इसमें ६५५९ दोहे रह जाते हैं। बिहारीरत्नाकर के 
३९,४९,५०,२०४,२२१,२२५,३२७,३३२,३४५,४३०,४५१,४६४,४६०तथा 
६७५९ अंकों के १४ दोहे इसमें नहीं आए हैं । इस गणन! से ७१३ दोहों का 
लेखा पूरा हो जाता है। जो १४ दोहे बिहारीरत्नाकर के इसमें नहीं आए 
हैं, वे कदाचित्‌ लेखक के शअ्रमाद से छूट गए हैं. क्‍योंकि कोविद कवि के 
कऋमवाली प्रति में पूरे ७१३ दोहे विद्यमान हैं। इस क्रम की दूसरी श्रति 
हमको श्रीयुत रायबहादुर पंडित गौरी शंकर हीराचंद जी ओझा से श्राप्त हुई 
है। इस प्रति के तथा कुछूपति मिश्र जी के घरामैवाली प्रति के केवल दो 
चार दोहों में कुछ हेर फेर है। यह प्रति संवत्‌ १८५७ को छिखी हुई है, 
ओर इसके अंत में कोविद कचि का संबत्‌ वाला दोहा नहीं है। यदि इस 
क्रम के कुलपति मिश्र के द्वारा गाए जाने का अनुमान ठीक हो तो इस क्रम 
का छगाया जाना पंवत्‌ १७४० के आस पास मानना चाहिए, और इस 
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गणना पर कालक्रम के अनुसार इसको दूसरा अथवा तीसरा क्रम मानना 
उचित है । इस क्रम के पुराने होने का एक यह भी प्रमाण है कि इसमें: 
बिहारी के निजक्रम की प्रतियों के दोहों से अधिक दोहा कोई नहीं है । 
कुछपति मिश्र आएरे के रहनेवाले असिद्ध कवि श्री बिहारीदास जी के 
भानजे थे। संवत १७२७ में उन्होंने श्स-रहस्य नाम का एक सुन्दर रीति- 
अंथ जयपुराधीश रामसिंह जी की आज्ञा से रचा। उसमें उन्होंने अपना 
परिचय यों दिया है--- 
“बसत आगरे आगरे गुनियनु की जह रास । 
बिप्र मथुरिया मिश्र हें हरिचरतनु के दास | २०८ ॥) 
अभय मिश्र, तिन बंस में परसुराम जिमि राम । 
विनक सुत कुलपति कियो रस-रहस्यभ्सुखधाम !|। २०९ || 
' ज्िते साज हैं कबित के मम्मट कहे बखानि। 
ते सब भाषा में कहे रस-रहस्य में जानि।॥ २१० || 
संबत्‌ सत्रह सो बरस बीते सत्ताइंस । 
कातिक अंदि एकादसी वार बरनि बातोस।॥ २११ ॥” 


फिर संवत्‌ १७३३ में महाराज रामसिंह ही के कहने से उन्होंने संग्राम- 

सार नामक अंथ बनाया । उक्त अन्ध में उन्होंने पंडितशाज श्री जगज्ञाथ 
ब्रिशलो की बंदना की है जिससे विदित होता है कि वे थक्त पंडिवराज के. 
शिष्य एवं संस्कृत के भी पंडित थे । 

“सब्द, जोग, नय, सेस-नाग, गीतम, कनाद मुनि। 

सांख्य कपिल, ओ व्यास बह्य-पथ, कमेंनु जेमुनि ॥ 

बेद अंगजुत पढ़े सील-तप रिषि बसिष्ट-सम | 

अलंकार-रस-रूप, अष्ट-भाषा-कब्ित्त-छम ।। 

तेलंग. बेलनाड़ीय ट्विज जगन्नाथ तिरसूलि बर। 

साहिज्हान दिल्लीस किय पंडितराज प्रसिद्ध घर ॥ ४ ॥॥ 
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उनके पद को ध्यान धरि इृष्ट-देव-सम जानि। 
उकति जुकति बहु भेद भरि अंथहिं कहाँ बखानि।॥ ५४॥ 
अपनी संस्कृतज्ञता के विषय में उन्होंने स्वयं भी यों कहा है-- 
“हुते तहाँ पंडित बहुत भाषा कब्यों अनेक । 
दुहँ ठोर परवीन न्प देख्यों कुलपति एक ॥” 
उसी अन्थ में उन्होंने अपने मातामह के शव का भी स्मरण किया है, और 
उनको कविवर कहा है--.. 
“कबिवर मातामह सुमिरि केसो केसो-राइ। 
कहों कथा भारत की भाषा-छंद बनाइ ॥” 
इस दोहे को बिहारी के सुप्नसिद्ध दोहे-- 
“प्रगट भए ट्विजराज-कुल, सुबस बसे ब्रज आइ | 
मेरे हरो कलेस सब केसो केसी-राइ॥” 
से मिलाने पर दोनों दोहों के केशव के एक ही होने की श्रतीति होती है, 
ओर कुछपति मिश्र के विषय में जो उनका बिहारी का भानजा होना कहा 
जाता है, उसकी पुष्टि । यह केशव कौन थे, यह प्रश्न बड़ा गूढ़ है और 
इसके उत्तर पर बहुत कुछ निर्भर है। इसके विषय में बिहारी की जीवनी 
सें यद्यपि विचार किया गया है, तथापि इसका सनन्‍्तोषजनक निर्णय अभी तक 
नहीं हो सका | 
संवत्‌ १७४३ में कुलपति मिश्र ने 'जुगतितरंगिनी? नामक दोहों का एक 
अन्थ बनाया! । उसमें ७०४ दोहे हैं। ज्ञात होता है कि यह अन्थ उन्होंने 
बिहारी सतसईं के जोड़ पर रचा | इसके आदि में उन्होंने संस्कृत तथा 
भाषा के सुप्रसिद्ध कवियों की वंदना की है। उन कवियों में केशवराय 
तथा बिहारी के नाम भी जाए हैं। बिहारी का नाम केशव के पश्चात हो 
आया है--- 
१३ 


कपडे... कविवर-बिहारी 


“जी भाषा जानयों चहत रसमंय सरल सुभाई 
कविता केसीराय की तो साँचों चितु लाइ॥ 
भाँति भाँति रचना सरस देव-गिरा ज्यों व्यास 
तो भाषा सव कविनु में विमल बविहारीदास ॥” 


कुरूपति मिश्र के समय तक सुप्रसिद्ध कवि केशवदास के अतिरिक्त और * 
कोई कवि केशव भामधारी ऐसा विख्यात नहीं हुआ था जिसका नाम वे 
सूश्दासादि के साथ गिनाते । गझतः इस दोहे के केशवराय से वो अवश्य ही 
सुप्रसिद्ध कवि, ओर्छेवाले केशवदास ही, जो कि अपने को आय: केशवराय 
भी लिखते थे, अभिमप्रेत हैं। फिर यदि जिन केशव को कुरूपति ने अपना 
नाना कहा है वे भी यही हों तो कुरूपति मिश्र उन्हीं प्रसिद्ध केशवदास के 
दौहिन्न ठहस्ते हैं ओर बिहारी उन्हीं के पुत्र । केशव तथा बिहारी के नामों 
का सान्निध्य भी इसी बात की झलक देता है। पर इस संबंध के मानने में 
बाधा इतनी ही पड़ती है, जैसा कि बिहारी की जीवनी. में कहा गया है कि 
केशवदास ने अपने को सनाढ्य छिखा है ओर कुलपति मिश्र ने अपने को 
माथुर विश्र । इसके अतिरिक्त बिहारी के विषय में भी जहाँ तहाँ माथुर 
विश्न ही छिखा मिलता है। यह सुना गया है कि चौबों में सनाव्य भी होते 
हैं। यदि सनाढ्य चौबों में बिहारी के गोश्न इत्यादि भी होते हों तो, बिहारी 
के सुमसद्ध केशवदास के पुत्र तथा कुछपति मिश्र के उन्हीं के दौहिन्न मानने 
में कोई बाधा नहीं पड़ती । जो हो, यह बात है अभी संशयात्मक ही, जैसा 
कि बिहाशी की जीवनी में भी छिखा राया है | 

..संबत्‌ ६७४५ में कुलपति मिश्र ने शमसिंह जी के पौन्न, किष्णुसिह जी 
की आज्ञा से दुर्गोंभक्ति-चंद्धिका नामक अन्ध बनाया । यह संस्कृत दर्गापाठ 
का अनुवाद-स्वरूप है। इसमें भी उन्होंने अपने को माथुर. लिखा है | 


कुलपति जी ने जो बिहारी-सतसई का क्र4 लगाया है उप पर कोई दीका 
इमारे देखने सुनने में नहीं आई है । के 
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इस क्रम की जो पुस्तक हमारे पास है उसमें भी क्रम बाँचने का कोई 
संचत्‌ नहीं दिया है। अंत में पुस्तक लिखे जाने का संवत्‌ १५१२ लिखा 
है । सतसई आश्भ होने के पूर्व जो नो दोहे ऋ्रम- 
केवलराम कवि का क्रम कर्ता ने भूमिका-स्वरूप रखे हैं, उनमें के अंत के 
दो दोहों से विदित होता है कि इस क्रम के कत्ता 
केंचलछ राम थे । वे दोहे ये हैं -- 
बहे वचनिका-रचन-रँँग रसिक रंगे जिह्िं सुष्ट । 
जो रस को पोषित करे कंबल” वह रस-पुष्ट ॥ 
“देवल' कह केते कहित यह दयाल के हंत (() । 
बिविब बिहारी-दोहरा बिलसत सुरस-समंत || 
नवें दोहे के पूर्वार्ध का पाठ कुछ ऐसा अशुछ हो गया है कि उससे 
जिसके निमित्त यह क्रम छगाया गया उसका पता नहीं लगता ,. पर इस 
क्रम का बहुत प्राचीन होना इस बात से भ्रमाणित होता है कि इसमें ७११ 
दोहे तो वे ही हैं जो बिहारी के निज क्रम की शरतियों में मिलते हैं, और 
बिहारीरत्नाकर के केवल दो दोहे अथात्‌ “चलछत देत आभारू इत्यादि”, 
सथा “हुकुम पाई जयसाहि इत्यादि”, नहीं हैं, और केवछ एक दोहा “सघन 
कंंज जमुहाति इत्णदि” बिहारीरत्नाकर से इसमें अधिक है। इस न्यूना- 
दिक्य की स्वल्पता सेन्‍्यह कहा जा सकता है कि इस क्रम के रूगाते समय 
सतसई में विशेष न्‍्यूनाधिक्य नहीं हो चुका था। इसके क्रम में भी यह 
विलक्षणता है कि पहला दोहा “मेरी भव-बाचा इत्यादि”, न होकर “सामोँ 
सेन सयान इत्यादि”, है । 
इस क्रम पर कोई टीका हमारे देखने में नहीं आई हे 
इन चौदह क्रमों के अतिरिक्त जिनका विवरण ऊपर हुआ है, (१) पठान 
सुल्तान की वडलिया, ( २ ) राजा .गोपारुशरण सिंह की टीका; (३ ) कवि _ 
शघुनाथ बंदीजन की टीका, ( ४-) -सदांश काये की टीका, (:५-), घनजयथ, 
थैका, ( ६ ) गिरिधर की टीका,::( ७ ). समबख्दा की टीका ),छे 
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राम की वैद्यक टीका, (६ ) गंगाधर की उपसतसया, ( १० ) महाराज 
मानसिंह जोधपुरवाले की टीका तथा ( ११ ) बिहारी सुमेर, इन १$ अप्राप्ठ 
टीकाओं के क्रम अज्ञात हैं। संभव है कि इन टीकाओं में से कई एक सें 
भिन्न ही भिन्न क्रम हों। इसके अतिरिक्त और टीकाओं तथा मूल के भिन्न 
क्रमों की और भी कतिपय पुस्तकों का अभी अज्ञात होना संभव है ।१ 





५--अन्तिम दो पुस्तकों के झ्राद्यत में क्रम लगने का समय कुछ.नहीं लिस्बा 
है, अतः इम्त इनका वर्णन अंत में करते हैं, यद्यप ये क्रम संभवत; ऊपर लिखे 
हुए क्रमों में से कई एक के पूष के बाँघे प्रतीत होते हैं । 





बिहारी सतसई को टीकाएँ 


 बिहारीश्लाकर लिखते समय हमारी घारणा थी कि मानसिंह विजयगछ 

वाले की टीका ही, सतसई की प्रथम टीका है, क्‍योंकि उक्त टीका हमारे 

अनुमान से संवत्‌ १७३० तथा १७३४ के बीच 

१. कष्णलाल की टीका की बनी हुई है, और उसमें दोहों का पुर्वापरकम भी 

वही है जो बिहारी के निज क्रम की श्रतियों में है । 

पर बिहारीरत्नाकर के मुख्य भाग के छप जाने पर, इस पुस्तक के आरंभ 

करने के पहले ही, हमको एक ऐसी टीका, प्राप्त हुईं, जिसके देखने से हमारी 

वह धारणा जाती गही, और अब हम इस नव-प्राप्त दीका ही को सतसईं की 

ग्रथम टीका मानते हैं । इस टीका में भी ५--७ दोहों के अतिरिक्त शेष दोहों 

का क्रम वही है जो त्रिहारी के निज क्रम की अन्य प्रतियों में है और जो ऋम 
कि बिहारीरणाकर में रखा गया है ! 

इसमें “हुकुम पाह जयसाहि इत्यादि” दोहे के पश्चात्‌ यह दोहा 

लिखा है--. 
संबत, प्रह, ससि, जलधि, छिति, छठ तिथि, बासर चंद । 
चैत मास, पख कृष्ण, में पूरन आरनेंदर्कंद | 

हम इस दोहे की टीकाकारकृत तथा टीका के रचने के संवत्‌ का दोहा! 

समझते हैं । सर जी० ए० ग्रियसन साहब, स्वर्गवासी पंडित अंबिकादत्त जी 

व्यास, भिश्रबंत्रु महाशयों, तथा इस समय के अन्य बिहारी पर लिखनेवालों 

ने इसको बिहारी सतसई ही की समाप्ति के संबत्‌ का दोहा साना है | पर 

अर बात चिन्तनीय है। यह दोहा छालचंद्विका को छोड़कर न तो किसी 
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अन्य पुरानी आजमशाही ही क्रम की पुस्तक में मिलता हैं और न अन्य 
किसो क्रम की पुस्तक ही में । उमारे देखने में आम तक जितनी मूछ अथवा 
सटीक, हस्त लिखित अथवा छपी हुईं सतसई की पुस्तकें आई हैं, डनमें से, 
काल चंद्विका तथा इस पुस्तक को छोड़कर, केवल पाँच पुस्तकों में इसका' 
दर्शन आपछ होता है, अर्थात्‌ साहित्याचार्य सुकवि पंडित अंबिकादत व्यास 
के बिहारीबिहार, विद्यावारिधि स्वर्गीय प॑ डित ज्वालाप्रसाद मिश्र की भावा्थ- 
ग्रकाशिका टीका, श्रीयुत अश्ुदयाल पांडे जी की टीका, श्रीयुत कविवर 
सबितानारायण जी की भावार्थप्रकाशिका गुजराती दीका, तथा श्रीयुत छाका 
भगवान दीन जी की विहारोीबोधिनोी टीका में । इनमें से बिहारी बिहार तथा 
ज्वालाप्रसाद जी की भावाथंप्रकाशिका में तो सर्वेधा लालचंद्विका के क्रम का 
अनुसरण किया गया है, अतः उनमें इस दोहे का छालूचंद्रिका से लिया जाना 
सिद्ध ही है। श्रीयुत श्रभद्याल पांडे जी ने अपनी टीका का क्रम, क्ृष्णदत्त 
की दीका के अनुसार रखा है, ओर कृष्णदत्त की टीका में यह दोहा हे नहीं | 
अतः यह अनुमान करन पूर्णतया संगत है कि पांडे जी ने यह दोहा! छाल- 
च॑द्विका से उद्ध त कर लिया है। श्रीयुत छाछा भगवानदीन जी ने बिहारी- 
ब्ोधिनी में हरिप्रकाश का क्रम रखा है, पर यह दोहा हरिप्रकाश दीका में 
नहीं है। अतः विहारी-बोधिनी के विषय में भी यही अमाणित होता है कि 
यह दोहा उसमें या तो छालर्चद्विछ् से उद्धू त किया गया है या पांडे जी की 
टीका से । कविवर सवितानारशयण जी की भावार्थप्रकाशिका गुजरती दीका 
में भी कृष्ण की टीका का क्रम है। उनकी भूमिका से ज्ञात होता है कि 

उन्होंने लालचंद्रिका, बिहारीबिहार, तथा पांडे जी की टीका के अंथ देखे थे, 
अतः उनके विषय में भी यह अनुमान किया जांता है कि उन्‍होंने 
यह दोहा इन्हीं में से किसी से उद्धू त.कर लिया है। बस फिर इस दोहे 
के सतसई में प्रविष्ट होने तथा इसके बिहारी-रचित समझे जाने के. 
जत्तरदाता श्रीयुत लल्छूछाल जी भहाराज' ही ठहरते हैं। अब इस बात 
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का अनुसंधान करना आवश्यक है कि लल्लूछार जी ने यह दोहा 
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कहाँ पाथा और इसका सल्चिवेश सतसई में कैसे कर दिया। छालचंद्धिका 
की भूमिका में लब्छूछाल जी ने किखा है कि हमने सात टीकाएँ देख 
विचार कर लालचंद्धिका टीका बनाई । उन टीकाओं के नाम उन्होंने थे 
लिखे हैं (१) अमरचंद्धिका, (२) अनवस्चंद्षिका, (३) हरिप्रकाश टीका, 
(४) कृष्ण कवि की कवित्तवाली, टीका (५) कृष्णलाल की टीका, (६) पठान 
की कुंडलियों वाली टीका और (७) संस्कत टीका । इन ७ दीकाओं में से 
अमरचंद्विका, अनवरचंद्रिका, हरिप्रकाश टीका तथा कपष्णकवि की टीका, इन 
चारों दीकाओं से तो इस संबत वाले दोहे का पता सिलता नहीं, अतः 
पठान की ऊुंडलियों वाझी टीका तथा कप्णछारू की टीका, इन दो अ्रथों में 
से किसी में इस दोहे की प्राप्ति की संभावना रह जाती है । इनमें से भी 
पठान सुल्तान की कुडालयों वाऊे अंथ में इस दोहे के होने की उतनी 
संभावना नहीं प्रतीत होती जितना कष्णलाल वाली टीका में होती है । अतः 
हमारा अनुमान है कि थह दोहा लछब्लूकारल जी ने कष्णछाल ही की टीका में 
देखकर, ओर उसको बिहारी-कत समझकर, छारूचंद्विका में अ्रविष्ठ कर दिया। 
यदि हमारा यह अनुमान संगत समझा जाय, तो यह बात विचारने को है, 
कि यह दोहा कृष्णछाल जी की टीका में कैसे आ गया, जब कि बिहारी की 
निज क्रमवाली और किसी प्रति में प्राप्त नहीं होता । इसका कारण यद्यपि 
यह भी हो सकता है कि जिहारी के निज क्रमबाली किसी विशेष अति में 
यह रहा हो, और वहीं प्रति कृष्णछाल जीं के हाथ ऊूगी हो, पर विशेष 
संगत यही अनुमान ज्ञात होता है कि बह दोहा किसी टीकाकार की टीका 
के रचने के संवत्‌ का हो, चाहे वह टीकाकार स्वय॑ कृष्णछाल जीं ही रहे हों, 
अथवा अन्य कोई, जिसकी टीका में यह दोहा पाकर कप्णछालू जी ने अपनी 
टीका में रख लिया हो । बिहारी की सतसई के समाप्त होने का संवत हमारे 
अशुुसान से १७०४--७ ठहरता है, जिसका विशेष वर्णन बिहारी की जीघनी 
में द्ृध्य्य है। यदि हमारा यह अनुमान दीक हो तो भी यह संबत वाला 
दोहा या तो सतसई की किसी प्रति के किले जाने के समय का हो सकता 
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है अथवा किसी टीका के रचना-काऊर का | हमारी घारणा इसके विषय में 
यही होती है कि यह दोहा इसी टीका के रचना-काऊू का है, क्योंकि इस 
टीका की भाषा बड़े पुराने ढंग की है और जो भति हमको श्राप्त हुईं है 
संवत्‌ १८५० की जयपुरी ढंग के नागरी अक्षरों में लिखी हुईं है | 
शिवसिंहसरोज में एक प्राचीन कृष्ण कवि का नाम पाया जाता है, और 
उनका यह कवित्त भी दिया है-- 
कॉँपत अमर खलमल मे प्रवलोक 
उड़गन-पति अति संकनि सकात हैं। 
देस के दिनेस के गनेस सब कॉँपत हैं, 
पेस के सहस फन फेलि-फेलि जात है 
आसन डिगत पाकसासन सु कृष्ण कबि 
हालि उठ दरग्ग बड़े गंध्रप के ख्यात हैं । 
चढ़े ते तुरंग नवरंग साह वादसा 
जिमीं आसमान थर-थर थहरात हैं ॥ 
इस कवित्त के तीसरे तुक का पाठ यद्यपि कुछ संदिग्ध है तथापि इसमें 
औरंगजेब की प्रशंसा का होना स्पष्ट है, जिससे कृष्ण कवि का औरंगजेब के 
समय में होना प्रमाणित होता है। इस कवित्त में औरंगजेब के धोड़े पर 
चढ़ने के आतंक का वर्णन है, जिससे उसकी अवस्था युवा ही प्रतीत होती 
है। ओरंगजेब संवत्‌ १७१७--१६ में बादशाह हआ था, अतः कष्ण कवि 
का कांवंता-कार संवत्‌ १७१५ के पश्चात्‌ मानना सर्वथा संगत है। इस 
अनुमान पर, जिस कृष्णछार की टीका का नाम रूल्लूछाल जी ने लिखा है, 
वह याद्‌ इन्हीं कष्ण काँवे की हो तो उसका रचना काल सांवत्‌ १७१९ होना 
पूर्णतया संभावित है । इन बातों से यह धारणा स्वाभात्रिक ही उत्पन्न होती 
है कि यह टीका, जिसकी प्रति हमारे पास हैं, वही टीका है जिसको लल्ल- 
छाल जी ने कष्णछाल की टीका लिखा है, और “संवत्‌ अर सप्ति इत्यादि” 
' दोहा इसी टीका के रचना-काछ का दोहा है, जिसको लद्लहुछाल जो ने 


अर, 
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बिहारी का दोहा समझकर अपनी टीका में सजल्लिविष्ट कर दिया है। हमारी 
प्रति के आद्र॑त में टीकाकार का नाम इत्यादि कुछ नहीं लिखा हैं, पर संभव 
है कि लल्छूलाल जी के हाथ जो प्रति इसकी रगी हो उसके आदि अथवा 
अंत में “कृष्णछालकृत टीका”, अथवा ऐसा ही कोई और शब्द रहा हो । 

मिश्रबंधुविनोद में राधाकृष्ण चोबे नामक एक कवि १०७६ अंक पर 
पाए जाते हैं। इनका निवास चित्रकूट और ग्रंथ ( १ ) बिहारी सतसदया 
पर पथ्च टीका, तथा (२ ) कृष्णचंद्विका, एवं कब्रिता-कारू संवत १८७० के. 
यू लिखा है। कविता-काल के विषय में तो यह कहा जा सकता है कि 
जो प्रतियाँ मिश्रबंधु मदाशयों को मिलीं उनमें उनके लिखे जाने के 
संवत्‌ १८५० के आस पास के दिए थे, जिनसे उक्त महाहायों ने यह 
अनुमान स्वाभाविक ही कर लिया कि उक्त अंध संबत्‌ १८७०८ के पूल के 
रचे हुए हैं। पर उन्होंने जो यह लिखा है कि उनकी टीका पद्ममय है 
डससे. वह टीका इस टीका से भिन्न ही प्रतीत होती है। नाम जो उन्होंने 
शधाकृष्ण लिखा है, उसके विषय में तो यह कहा जा सकता है कि 
कृष्णछाल तथा राधाकृष्ण चोबे एक ही व्यक्ति थे; नाम के लिखने में था तो 
लब्लूछाल जी को श्रम हो गया था मिश्रबंधु महाशयों को । यदि सिश्र धु 
महाशयों ने उस टीका को पद्म टीका न छिखा होता अथवा यदि 'पद्च' शब्द 
को गद्य का अशुद्ध पा समझा जाय, तो उस टीका को तथा लब्ल्छाल जी- 
लिखित कृष्णछाल की टीका को एक हीं समझने में कोई आपत्ति न होती । 
जो हो, हमारे पास जो ठीका है और जिसमें “संबत्‌ ग्रह ससि इत्यादि” 
दोहा लिखा है, उसके रचना-काल के संवत्‌ १७१५९ मानने में कोई अरसंगरति 
नहीं अ्रतीत होती, और न उसके लब्ललाल जी की कहीं हुई क्रप्णलाल कम्ि 
की ठीका ही होने में कोई असंभावना है | 

'संवत्‌ अह ससि इत्यादि, दोहे के विषय में यदि हमारा अनुमान ठाक 
है तो उसका अर्थ यह होता है---संवत्‌ १७१० के चैन्र मास के क्रष्ण पक्ष 
की छठ को सोमवार के दिन [ यह ] आनंदकंद [ टीका ] पूर्ण [ हुईं ]। 


३३० के कविवर-बिहारी 


इस तिथि तथा वार के मिलान के विषय में सर जा, एू. गियर्सन साहब ने 
शि्खि है के यह तिथि सन्‌ १६६३ इंसवी की २४ ज्षनवरी को पड़ी थी, 
जिस तारीख को गुरुवार था । पर इस गणना में उक्त साहब महोदय को 
कुछ श्रम हो गया था, क्योंकि वास्तव में संवत्‌ १७१५९ की चेन्र कृष्ण ६ सन्त 
१६६३ ई० की १८ फरवरी को पड़ी थी, और उस दिन बुधवार था। 
दोनों ही अवस्थाओं में इस दोहे में लिखे हुए तिथि तथा बार का मिलान 
नहीं होता । पर जयपुर आंत में अरमांत मास मानने की प्रथा भी पूर्व काल 
में थी और अब भी कुछ छोग किसी किसी प्रांत में उक्त ग्रथा का अनुसरण 
करते हैं। वलभ संप्रदाय के वेष्णवों में विशेषतः यह प्रथा कहीं कहीं 
प्रचलित है। इस पथा के अनुसार चैेन्र कृष्ण ६ इस शांत की वैज्ञाख 
कृष्ण ६ होती है। गणना करने से संवत १७१५ की वेशाश कृष्ण ६ सन्‌ ' 
१६६२ हं० की तारीख ३१ माचे चंद्रवार को पड़ती है। अतः टीकाकार 
को इस प्रथा का अनुयायी मानने पर उसके लिखे बार सथा तिथि का 
मिलान हो जाता है और टीकाकार को उक्त प्रथा का अनुयायी सानना किसी 
प्रकार असंगत भी नहीं है, प्रत्युत उसके जयपुर प्रांत का निवासी होने के 
काश्ण--जों कि उप्तकी भ्राण से सिद्ध होता है--डसका इस शेली का 
अनुकरण करना पूर्णतया संगत तथा स्वाभाविक है | 

ऊपर लिखी हुई बातों से हम इस टीका को सांवत्‌ १७१५ में कृष्णछाल 
के द्वारा रची हुई टीका मानते हैं, और सतसई के पूर्ण होने के १४---१७ 
ही वर्ष पीछे लिखे जाने, तथा इसके पूर्व की किसी टीका के न भाप्त होने के. 
क्रारण इसको सतसई की प्रथम टीका अनुमानित करते हैं । 

इस थीका के अंत में यह दोहा लिखा है --- 

प्रथम देव वानी हुती पुनि नर बानी कीन। 
लाल बिहारी कृत कथा पढ़ सो होइ प्रबीन ॥। 

इस दोहे का एक सामान्य अर्थ तो यह होता है, कि पहले देवबानोी 

अथांत्‌ संस्कत थी, पश्चात्‌ लोगों ने नरबानी, अथांत्‌ ब्रजभाषा, इत्यादि की 


काविचर-बिहारी २७ है. 


( बना छी )। .छाछ कहता है कि | उस नरबानी में | बिहारी कौ कथा 
( कविता ) जो पढ़े वह प्रबीन हो जाय । दूसरा अथ इस दोहे का यह' भी 
निकलता है कि पहले [ सतसई | देवबानी ( संस्कत ) में थी, पश्चात्‌ 
नश्वारी ( ब्जसाषा ) में की गई । हे कार | कवि, ऐसी इस | बिहारी- 
कत कथा ( सतसई ) को जो पढ़े वह प्रवीन हो । इस अर्थ से यह बात 
निकलती है कि बिहारी की सतसई पहले संस्कत में थी, और फिर ब्रजभाषा 
में उसका अनुवाद किया गया। पर इस बात का कोई और झमाण नहीं 
मिलता, अतः यह अथ अग्राह्म है। तीसरा अथ इस दोहे का यह भी हो 
सकता है कि पहिले [ यह टीका ] देवबानी ( संस्कृत ) में थी, फिर नर- 
बानी ( श्जभाषा ) में [ अनुवादित | की गईं | छाछू कवि कहता है कि जो 
इस बिहारी-कृत कथा ( सतसइया ) को [ इस टीका से ]) पढ़े वह प्रवीण 
हो । इस अर्थ की संगति इस टीका के पूर्व इस टीका से मलती हुईं कसी 
संस्कृत टीका के विद्यमान होने पर निर्मर हे। हमारे पास जो आाचीन 
संस्कत टीका है, न तो उसका क्रम ही इस ठीका के क्रम से मिलता है 
और न उस टीका की कोई विश्येष बात ही इस टीका में आइ अतीत होती 
है । अतः जब तक कोई ऐसी संस्कत टीका देखने में न आवे जो निश्चत रूप 
से इस भाषा दीका की आधारणूत मानी जा सके, तब तक यह तीसरा अर्थ 
भी अग्राह्म ही मानना चाहिए । 

इस दोहे में जो छाल शब्द पड़ा है वह बिहारी के नाम का अंश नहीं 
प्रतीत होता, क्योंकि इस टीका के आद्य'त में बिहारीलार शब्द न होकर 
विहारीदास शब्द मिलता है। अतः यदि यह शब्द बिहारी के नाम के . 
अंशरूप से आया होता, तो छाले बिहारी” के स्थान पर दास बिहारी का 
होना अधिक संभावित था। अतः छा शब्द को टीकाकार का उपनाम 
मानना चाहिए | ज्ञात होता है कि उनका नाम कृप्णछाल था, और वे. 
कविता में कर्भा कृष्ण और कभी छाल छाप रखते थे । 

इस संबंध में एक यह भी बात ध्यान में रखने की है कि जनश्र॒ुति सें 


१०४ कविवर-बिहारी 


बिहारी के बेटे का नाम कष्ण कवि होना, ओर उसका सतसई पर एक टीका 
भी छिखना प्रसिद्ध है। इसी छोकवाद के आधार पर कई एक लेखक कृष्ण 
दत्त चौबे को, जिसने सतसई पर कवित्तमय टीका बनाई है, बिहारी का पुत्र 
मानते हैं। पर उन कृष्णदत्त का बिहारी का पुत्र होना यदि असंभव नहीं 
तो दुःसंभव अवश्य है, क्‍योंकि कृप्णदत्त की कवित्तों वाली टीका सांवत्‌ 
१७८२ में बनी थी। अतः बिहारी के रचना-काल तथा उन कृष्णदत्त के 
रचना-काल में बहुत अंतर है । इस गद्य टीकाकार कृष्णछाल का बिहारी 
का पुत्र होना यदि कहा जाय तो समय की अनुकूछता उसके पक्ष में हो 
सकती है । 
इस टीका में दोहों के पूर्वांपर का क्रम, दो चार दोहों को छोड़कर, वही 
है जो बिहारी-रनाकर में अहण किया गया है, ओर यह एक दोहा इसमें 
बिहारी रलाकर से अधिक है--- 
सिसुता अमल तगीर सुनि भए ओर मिलि मैन | 
हो होत हैं कौन के ए कसवाती नेन॥ 
इस टीका की भाषा प्राचीन ढंग की जयपुरी मिश्रित है । इसमें अलं- 
कारों तथा ध्वनि इत्यांद का झगड़ा नहीं उठाया गया है। केवल दोहों के 
वक्ता बोधव्य तथा अर्थ लिखे गए हैं। दोहों के भावार्थ समझाने में टीकाकार 
ने यथाशक्ति चेष्ठा की है, यद्यपि भाषा तथा परिपाटी के बैलक्षण्य के कारण 
उसका अभिप्राय इस समय के पाठकों के लिये समझना कुछ कठिन है । 
निदशनाथ एक दोहे की टीका नीचे लिखी जाती है--- 
पारयों सोरु सुहाग को इनु बिनु हीं पिय ने 
उन दोंहीं आअँखियाँ कके के अलसोंहीं देह।॥ ६६२॥ 
टीका---मुग्धा स्वाधीनपतिका । सखी को बैन सखी सों | हे सखी इन 
रशधिका बिन हीं भरतार सो नेह खहाग को सोर पारथों है। सो फकैसैक 
नायका के जलूसोही देह करने तै चायक दोनु हीं अँखिया करिके देखि सो 
चित चढ़ी । 


२०४. 


इस टीका की श्रति जो हमारे पास है वह संचत्‌ १८२० की छिसी: 


हुईं है । 


इसके क्रम का विशेष वर्णन प्रथम क्रम के अंतर्गत द्रष्व्य है । 


कालक्रमानुसार दूसरी टीका, जो हमारे देखने में आईं है वह उदयपुर 

के निकट विजयगछ आराम के रहनेवाले मानसिंह नामक कवि की है। इन्हीं: 
कवि का बनाया हुआ एक अ'थ “राजविछास”' भी 

२. मानसिंह की टीका है। राज-विलास में उदयपुराधीज्षञ महाशणा राज- 
सिंह के समय का वर्णन है। इसकी रचना संबतः 

१७३४ में आरंभ हुईं थी, और इसकी समाप्ति का संवत्‌, यद्यपि इसमें नहीं 
दिया है तथापि अनुमान से १७३७-३८ ग्रतीत होता है। महाराणा राज- 
सिंह संवत्‌ १७०८ में गद्दी पर बैठे थे ओर संबत्‌ १७३७ में उनका स्वर्गवास 
हुआ, जैसा कि राज-विलास से विदित होता है। मानसिंह कवि के विषय 
सें सुना गया है कि उन्होंने जयपुर में जाकर बिहारी से साक्षात्‌ किया था, 
ओर उनसे कुछ पढ़ा भी था । जयपुर से छौटते समय वे बिहारी के कुछ दोहे 
लिख ले गए थे । उदयपुर में पहुँचकर उन्हों ने वे दोहे जहाँ तहाँ सरदारों कोः 
सुनाए, और होते होते कुछ दोहे महाराणा के कान तक भी पहुँचे | बिहारी 
के दोहों की ख्याति उदयपुर में पहले ही पहुँच चुकी थी और चहाँ के सामन्‍्त, 
सरदार इत्यादि उनको बड़े चाव ओर प्रसन्नता से पढ़ते सुनते थे । उन दोहों' 
की उत्तमता पर महाराणा ने प्रसन्न होकर, मानसिंह को राजसभा में बुलाया 
और आज्ञा दी कि जयपुर जाकर तुम सतसई की पुस्तक प्राप्त कर छाओ ॥ 
जब मानसिंह किसी प्रकार सतसई ले आए तो उसके दोहे बड़े कठिन देख 
पड़े । अतः भहाराणा जी ने, मानसिंह को बिहारी का शिष्य समझकर, 
सतसई की टीका करने की आज्ञा दी । मानसिंह ने अपनी बुद्धि के अजु- 
सार यह टीका उसी आज्ञा पर रचकर प्रस्तुत की । यथ्पि टीका तो बहुत 





१--यह नागरीप्रचारिशी सभा के द्वारा प्रकाशित हे गया दे | 
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ही सामान्य श्रेणी की है, संथापि भद्दाराणा ने असनज्न होकर सानसिंह को 
अपनी सभा के कवियों में समाविष्ठ कर लिया। फिर मानसिंह ने राज- 
विछास ग्रन्थ की रचना आरंभ की । इस टीका में शचना-काऊरू कुछ नहीं 
दिया है। पर, यदि ऊपर लिखे हुए जन-वाद में कुछ सार है तो, इस टीका 
का रचना-काल संचत्‌ ५७४४ के पूर्व समझना चाहिए । 

इस टीका की श्रति जो हमारे पास है, वह प्रतापविजय नामक किसी 
व्यक्ति के द्वात अजमेर में संवत्‌ १७७२ में छिखी गई थी। इस टीका के 
अंत में यह लिखा हुआ है-- 

इति श्री बिहारीदासक्ृत सतसई दोहरा: संपूर्ण सतसहीश टीका कूत॑ 
पिज्ैगठे कवि भानसिंह जू टीका कीनी उदयपुर मध्ये ग्रंथाप्रन्थ ४५४०७ इति 
संख्या संपूर्णः शुर्भ भवतुः॥ श्री श्री सम्बत्‌ १७७२ वर्ष वेशाख बंदि 
क्रष्णपक्षे द्वितीयायाँ लिपतं प्रतापविजय लिपीकृर्त ॥ अजमेर सध्येः ॥ 
औरस्तुः ॥ श्री ॥ क्‍ 

एक बात पर ध्यान देना यहाँ आवश्यक है कि इस टीका के अंत में 
- टीकाकार का नाम “सानसिंह” लिखा है, पर शाज-विलास के अंत में उसके 
कर्ता का नाम 'मान कवि! पाया जाया है। इससे दोनों अन्थकारों के एक 
ही होने में कुछ संशय उपस्थित हो जाता है। पर यह भिन्नता लेखमान्र की. 
प्रतीत होती है, क्योंकि दीका के अंत में उसका उदयपुर में रचा जाना तथा 
उसको प्रतिलिपि का सम्बत्‌ १७७२ में अजमेर में लिखा जाना स्पष्ट ही कहा. 
है। इस बात पर विचार करने से के डस समय छापे का अचार नहीं था, 
और देश भर में, विशेषतंः डदयपुर प्रांत में, बड़ी अज्ञांति फैली हुई थी,. 
उक्त टीका के उदयपुर से अजमेर तक लिखते लिखाते पहुँचने में ४०. वर्ष के. 
अनुमान लग जाना परम संगत तथा स्वाभाविक्र था । अतः उस टीका का. 
रचना-काल संवत्‌ १७३० तथा १७३४ के बीच में मानना अनुचित. नहीं है। 
'यदिं यह अनुमान संगत समझा जाय, और उक्त टीका के उदयपुर ही में - 
रे जाने पर ध्यान दिया जाय और उसी के सांथ जनश्रति' भी मिल ली 
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जाय, तो दोनों अंथकारों के४एक ही होने में संशय नहीं रह जाता । मानसिंदद 
में अपने विषय में न तो सतसई की टीका ही में कुछ कहा है, और न राज- 
विलास ही में। इस विषय में दोनों अंथकारों की प्रकृति भी एक्रद्ठी 
प्रतीत होती है । 
यह टीका बहुत सामान्य श्रेणी की है और इसमें भी टीकाकार ने शर्ले- 
कार इत्यादि नहीं लिखे हैं; केवल दोहों के अर्थ अपनी समझ के अनुसार 
कर दिए हैं, और थे अर्थ भी कहीं कहीं स्वधा अशुद्ध और अग्राह्य हैं । 
निदर्शनाथ एक दोहे की टीका नीचे लिखी जाती है--- 
_पराज्यों सोर सोहाग को इनु बिनु दी पिय-नह । 
इन दोही अँखियाँ कके के' अलसोंही देह ॥ ६६० ॥ 
टी०---षंडिता नायका श्रीशाधा जू श्रीकृष्ण जू सो कहे है । पारधथी सोर० 
इनु बिनु इन पिय के नेह बिनु ही हमारो बजसंडल में यों ही झूठी ही सुहाग 
कौ सोर पसारथों है। इन दौही० कै अलूसौ० इन दोनु अँखियाँ देखें ही 
कौ सुहाग है। अर के अछसोंही नींद भरी देह के हमारे घर आई सोवन 
कौ सुहाग है इत्यथ: || ६६२ ॥ 
इस टीका में दोहों का क्रम बिहारी के निज क्रम के अनुसार है जिसका 
चर्णन प्रथम क्रम के अन्तर्गत हो चुका है। 
सिश्र-बन्धु-विनोद में ५२५ अंक पर, किसी एक चारणदास नामक कवि 
'के बनाए हुए दो ग्रथ--(१) नेहप्रकाशिका, तथा (२) बिहारी सतसई की 
..._ टीका, लिखे हैं; ओर नेहप्रकाशिका का रचना-काल 
३. चारणदास को टीका संवत्‌ १७४९५ बतलाया है। अतः हम इस टीका 
का काछ संवत्‌ १७५० के आसपास अनुमानित 
करके इसको तीसरा स्थान देते हैं । द 
इस टीका के क्रम तथा उपयोगिता के विषय में. हम कुछ नहीं कह 
धसकत | 
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इस अंथ के विषय में आय: छोगों का अनुमान हैं कि यह अंथ पूरा 

नहीं बना था, केवछ कतिपय दोहों पर कुण्डलियाँ पठान सुरूतान के नाम से 
लगाई गईं थीं। पर लूब्लूछाल जी ने लाल» 
लय चंद्रिका की भूमिका में इस अंथ को देखना लिखा 
कूंडलियों वाली यैक्रा है, ओर शिवश्तिह्सरोज में घंद्र कवि के ये. 
सोरठे दिए हैं-- 

सुलताँमुहमद साह नाम नवाव बखानियें । 

कविताई अति चाह करत रहत गढ़ नगर में ॥ १ ॥ 

देस मालवा माहिं. कुंडलिया करि सतसई। 

हरि गुन अधिक सराहि चंद्र कवीसुर तिहिं सभा ॥२॥ 


४. पठान सुलतान की 


इन दोनों बातों से पठान सुलतान की कु'डलियों वाले पंथ का पूरा 

होना प्रमाणित होता है। पर यह ग्ंथ ऐसा दुलरूम है कि इसकी दस ही 
पाँच कुंडलियाँ जहाँ तहाँ सुनने में आती हैं । स्वर्गंवासी पंडित अंजिकादत्त 
जी व्यास को बड़े अनुसंधान से केवल पाँच कंडलियाँ प्राप्त हो सकीं। उनको: 
उन्होंने बिहारीबिहार की भूमिका में प्रकाशित कर दिया है। वे ये हैं--- 

मेरी भ्व-बाधा हरों राघा नागरि सोइ। 

जा तन की ऊाँई' परे स्यामु हरित-दुति होइ ॥ 

स्यामु हरित दुति होइ कटो सब कलुष-कलेसा । 

सिटे चित्त को भरमु रहे नहिं कछुक अँदेसा॥ 

कह पठान सुलतान कटे जम-दुख की बेरी। 

राधा बाधा हरो हहा बिनती सुनि मेरी ॥१॥ 

नासा मोरि नचाइ जे करी कका की सोंह। 

काँटे सी कसकें ति हिय गड़ी कँटीली मोह ॥ 

गड़ी कँटीली भोंह केस निरवारति प्यारी। 

चितवति तिरछे हृगनु मनो हिय हनति कटारी ॥ 
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कह पठान सुलतान छक्यों देखि तमासा । 
बाकों सहज ग़ुभाड ओर को बुधि बल-नासा ॥ २॥। 


हा हा बदनु उघारि हृग सफल करे सवु कोइ। 
रोज सरोजनु के परे हँसी ससी की होइ 

हँसी ससी की होइ देखि मुखु तेरों प्यारी। 
विधिना ऐसी रची आपने करनु सेबारी ॥ 
कह पठान सुलतान मेटि उस्-अंतर-दाहा । 
करि कटाच्छू मो ओर मोर बिनती सुनि हा हा ॥ ३ ॥ 
सहज सचिक्तन स्यथामरुचि झुचि रु्गंव सुकुमार । 
गनतु न मतु पथु अपथ लख्ि विथरे सुथरे बार॥ 
बिथरें सुथरे बार निरखि नागरि नवला के। 
अ्रमत भेंवर बह विपिन बनक वरनत कबि थाके ॥ 

कह पठान सुलतान आन तजि हिय भयी हिक्कन । 

बार बार मनु बँवत वार लखि सहजु सचिकन ॥ ४ ॥ 


भूबन-भार सेँमारिद क्‍यों इहिं तन सुकुमार। 

सत्र पाइ न धर परे सोभमा ही के भार॥ 

सोभा ही कें भार चलत लचकति कटि खीनी। 

देत्यों अनितु उड़ाइ जो न होती कुचपीनी ॥ 

कह पठान सुलतात तासु अंग-अंग अदूषन। 

नरी क्िज्ञरी सुरी आदि विय को तिय भूषन ॥ ५॥ 
इनके अतिरिक्त चार पाँच कुंडछियाँ हमने और सुनी हैं । 


पठान सुलतान के विषय में शिवर्सिहसरोज में लिखा है कि इनका नाम 
सुल्तान-सुहम्मद खाँ था, और ये संबत्‌ १७६१ में राजगढ़, भूपाल के 
नवाब थे । सर जी. ए. ग्रियसंन साहब, साहित्याचाय पंडित अंबिकादत्त 
ब्यास तथा मिश्रबंधु महाशयों ने भी इनके विषय में यही लिखा दै। 
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चंद कवि के विषय में शिवसिंह ने लिखा दे कि “ये कवि सुल्तान 
* घढान नव्वाब शजगढ़ भाई बंदन बाबू भूपाल के यहाँ थे । इन्होंने बिहारी 
सतसई का तिऊरूक कुंडलिया छंद में सुल्तान पठान के नाम से बनाया है” | 
इनकी उपस्थिति संवत्‌ १७४५ में बताई है | 
इन चंद के अतिरिक्त शिवर्सिह जी ने चंद बरदाई को छोड़कर दो और 
चंद कवि छिखे हैं, उनमें से एक को तो सामान्य कवि बतछाया है, और 
उनकी कविता का यह उदाहरण दिया है--- 
मद के भिखारी मीन मास के अहारी रहें, 
सदा अनाचारी चारी लिखते लिखाबते। 
नारी कुलधाम की न प्यारी परनारी आगें, 
विद्या पढ़ि पढ़ि हू कुविद्या-मगि घावते ॥ 
आँखिनि को काजर कलम सों चुराइ लेत, 
ऐसे काम करें नेंक संक हू न लावते। 
जो पे सिंहबाहिनी निबाहिनी न होती चंद, 
कायथ कलंकी काके द्वार गति पावते॥ 
दूसरे चंद के विषय में उन्होंने लिखा है कि इन्होंने *ईंगाररस में बहुत 
सुंदर कविता की है और हजारे में इनके कवित्त हैं। इनके ये दो ऋवित्त भी 
निदुशनाथे दिए हैं-- 
लोचन मैन के बान बने, धमुद्दी भ्रुकुटी सुख चंद चही। 
ओठनि में उपमा बर बिंब की दंत की पंगति कुंद सही॥ 
चंद कहे .नवनीरद से कच, अंग सुहेम की गौरि गही । 
नाजुक दीन नई (९) सुख की उपभा नहिं एकहु जाति कद्दी ॥१॥| 
आख पास पुद्दिमि प्रकास के पगार सूमें, 
बननि अगार दीठि हे रही निबर ते (१)। 
पाराबार पारद अपार दसों दिसि बूड़ी, 
चंद त्रहमंड उतरातव बिघु बर तेैं॥ 
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सरद-जुन्हाई जन्हुधार सहसा सुधाई, 
सोभा-सिंधु नव सुश्र नव गिरिवर ते । 
उसड़यो परत जोति-मंडछर अखंड सुधा- 
मंडल मही पे विघु-मंडल बिबर ते ॥ २॥ 
मिश्रबंधु-विनोद में इन तीनों चंदों का एक ही होना अनुमानित किया 
है, और यह भी अनुमान किया है कि इन्होंने भाषा में एक महाभारत भी 
बनाया था | | 


पठान सुछतान की उपस्थिति संवत्‌ १७६१ के आसपास शिवसिंह- 
सरोज में मानी गई है अतः हमने इनके अंथ को चौथा स्थान दिया है, 
क्योंकि मानसिंह की टीका तथा इस ग्रंथ के बीच के समय की बनी हुई 
कोई टीका हमारे देखने में नहीं आई ढे । 


इसकी कुंडलिया जो मिलती हैं उनकी कविता बहुत मधुर और रोचक 
है. यद्यपि बिहारी के भावा५-डद्घाटन में तो वे विशेष उपयोगी नहीं हैं | 


इसके क्रम इत्यादि के विषय में हम कुछ नहीं कह सकते । 
पाँचवीं टीका हमारे देखने में अनवरचंद्धिका आई है। इसकी रचना 


संचत्‌ १७७१ में छुमकरण तथा कमछनयन कवियों ने मिलकर नव्वाब 
अनवर खा की आज्ञा से की थी। मंगराचरण के 
छप्पय में शुभकरण का नाम आया है, और अनवर 
खाँ की प्रशंसा के एक कवित्त में कौलमेन ( कमलनयन ) मिलता है। के 


ऋष्पय तथा कवित्त ये हैं-- 


यू, शनवरचद्रिका टीका 


छ्प्पय 
सुमुख, सुखद, स स-घरन, धीर, हेरंब, अंब-सुत । 
एक-दंत गजकरन, सरन-दायक, सिंदुर-जुत ॥ 
क पल, वनायक, विकट, विघन-न,सक, गनाधिप ति। 
धूमकेतु-धर, धरम-धरन, दुखहरन, अगति-गति ॥ 
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प्रभु लंबोदर, वारन-खदन विद्यासय, बुधि-वेद-सय । 
सुमकरन-दास' इच्छित करन, जय जय जय संकर-तनय ॥ 


कवित्त 
भोगी सीखें मोग जासौं जोगी जोंग सीखत हें 
गी सीखे शग बागी बागिनि के भेव जू । 
पंडिताई पंडित रुकवि कविताई सीख, 
रसिकाई सीखत रसिक करि सेव जू ॥ 
सीखत सिपाही त्यों सिपाहगरी 'छकौलमेन! 
कासतरू दान सीखे तज़ि अहमसेव जू। 
करे को जव,ब अनवर खाँ नवाब जू सां 
आर सब सिष्य एक आप शुरु देव जू ॥ 
अपने विषय में टोकाकारों ने ओर कुछ नहीं लिखा है। रगलाचरण के 
पश्चात्‌ तीन छंदों में नव्वाब अनवर खाँ की वंशावली और पाँच छंदों में 
प्रशंसा लिखकर, इन चार दोहों में अनवरचंद्विका की रचना का कारण तथा 
काल इत्यादि छिखा है--- 
अनवर खाँ जू कविन सों आयसु कियौ सनेहु । 
कबित-रीति सब सतसया-मध्य प्रगट करि देहु ॥ 
ससि रिषि रिषिससि लिखि लखीो संवतसर सबिलास। 
जामें अनवर-चंद्रिका कीन्यो विमल विकास ॥। 
जु है बिहारी सतसया में कबि-रीति-विलास | 
सो अब अनवर-चंद्रेका सब को करे प्रकास | 
देखे अनवर-चंद्रिका पोथी जो चित छाइ। 
ता नर की कवि-रीति में मोह॒तिमिर सिटि जाइ ॥ 
इन चारों दोहों पर टीकाकारों ने अंथ का प्रथम प्रकाश समाप्त कर 
दिया है, और दूसरे प्रकाश से मुख्य ग्रंथारंभ करके सब सोलह प्रकाशञों में 


कविवर-बिहारी २१३ 


$/* 


समाप्त किया है, जिसका ब्योरा अनवस्चंद्विका के क्रम-विवरण में दिया 
गया है। 
टीकाकारों ने यद्यपि अनवर खाँ की वंशावली तो बड़ी लंबी चौड़ी दी है 
पर उनके स्थानादि तथा अपने परिचय के विषय में कुछ नहों लिखा है । 
चंशावली वर्णन के दूसरे छः से केवरक इतना ज्ञात होता है कि अववर खाँ से 
तेरह पीढ़ी पहले कोई यूपृफ़ खाँ गुर्देज़ी हुए थे, जिनका स्थान सुब्तान में 
था, और जो ऐसे सिद्ध थे कि उनका हाथ नित्य कृब से बाहर निकछा करता 
था। वंशावली से यह भी प्रतीत होता है कि अनवर खाँ के पूवेजों की गद्दी 
गृहस्थ फ़क्ीएें, अर्थात्‌ पीरज़ादों की थी, और उनके पिता का नाम सय्यद्‌ 
मुस्तफ़ा था। यद्यपि ये छोग गद्दोदार फ़क्ीर थे तथापि हिन्दुओं के विरुद्ध 
युद्धकर्म में श्द्वृतत होना अपना परम घर्म समझते थे । यह बात मुसलमानों 
में स्वाभाविक है, यहाँ तक कि शेख सादी साहब भी, जो कि एक बड़े 
बविरक्त तथा पहुँचे हुए फ़कीर माने जाते हैं, जिहाद ( अन्य घध्मावलंबियों के 
विरुद्ध युद्ध पर कटिबद्ध होकर गुजएत पर की चढ़ाई में आए थे। अन- 
वर खाँ के विषय में छोगों की यह भी धारणा है कि वे पठान सुल्तान के 
भाई थे। पर यह बात सर्वथा अग्राह्य है, क्योंकि पठान सुब्तान 
पठान थे और ये सैय्यद । हमारी समझ में इनकों मुब्तान ही का 
मानना ठीक है जैसा कि टीकाकारों ने उनके पू्जों के विषय में कहा है । 
हाँ, यह बात सम्भव है कि वे या उनके कोई पू्वेज अपनी वीरता $ कारण 
दिल्ली के किसी बादशाह के द्वारा किसी उच्च पद पर स्थापित हुए हों, और 
उन्होंने राजपूताने अथवा दक्षिण अदेश में कोई जागीर भी पाई हो और वहीं 
रहने लगे हों। अनवर खाँ के विषय में बादशाह के ह्वाश फक्िसी उच्च पद 
पर अथवा प्रांताघी शत्व पर नियुक्त होना ग्रन्थकारों के एक कवित्त से लक्षित 
भी होता है। उस कवित्त का पहला चरण यह है--- 
थापे हैं जु दिल्‍लीपति पुडुमि-पुरंदर के 
ऋासना के दानि परिताप सबको हर ! 
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छन्नप्रकाश से विदित होता है कि अनवर खाँ नामक, दिल्ली का कोई 
सामंत एक बार छत्रसाल बुन्देला से लड़ने के निमित्त भेजा गया था, जिसको 
छत्नसारू ने भगा दिया था। सम्भव है कि वह अनवर खाँ, अतवरचंद्विका« 
बाले ही रहे हों। इस टीका में दोहों के अर्थ करने का यत्न नहीं किया 
गया है; केवल दोहों के वक्ता बोधव्य, अलंकार, ध्वनि इत्यादि, विषय कहे 
गए हैं। अतः यह टीका केवल साहित्य भेद जानने वालों के तो बड़े काम की 
है; पर अर्थ-जिज्ञासुओं के निमित्त स्वंधा व्यर्थ है । इसमें जो ध्वनि-मेद कहा 
गया है वह बड़े महत्व का विषय है, और सिवा इस टीका के और किसी में' 
नहीं छेड़ा गया है। निदशनाथर्थ एक दोहे की टीका नीचे लिखी जाती है--- 


पाय्यों सोरु सहाग को इनु बिनु हीं पिय-नेह । 
उनदोंहीं अँखियाँ कऊके के अलसोंहीं देह ।॥* 
टीका--जौ याही नायिका की सखी की उक्ति है तो याही को झूठी कहति 
है ताके आगे कहति है यह कि कोऊ टोकै नहीं । जी सोति की के वाकी सखी: 
की उक्ति होइ तो अमर्ष ईए्यां सशल्लारो । विभावनालंँकार प्रथम भेद-- 


कारन बिनहीं काज को उडदे होइ जिहिं ठोर । 
पहिछो भेद विभावना को भावत सिर-मोर ॥ 
इसके क्रम के विषय में चोथे क्रम का वर्णन द्वृध्व्य है । 

शिवसिहसरोज में बिहारी की टीकाओं में शजा गोपालशरण की एक: 
प्रबंधवटना नाम की टीका लिखी है, और राजा गोपारशरण का सम्वबत्‌ 
१७७४ में विद्यमान होना बतराया है, और यह भी 
६. राजा गोपालशरण कहा है कि इनके पद बड़े लक्तित होते थे । उसमें 
की टीका एक पद निदर्शनाथ दिया भी है। ग्रियर्सन साहब 
तथा पंडित अंबिकादत्त व्यास ने भी इनकी टीका 
का नामसात्र गिना दिया गया है। मिश्रबंधु-विनोद में इनका जन्मकारू 





“वि, र, दोहा ६६२ तथा अनवरखंद्रिका में संख्या ३२५ । 
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सम्वत्‌ १७४८ तथा कविता-काछ सम्बत्‌ १७७५ बतलाया है और इनके बनाए 
तीन ग्रन्थ छिखे हैं---( १) प्रबंधधटना, ( २ ) सतसई की टीका, तथा 
( ३े ) पद। इससे ज्ञात होता है कि अ्रबंधधटना उनकी टीका का नाम 
नहीं था; प्रत्युत कोई अन्य ही पुस्तक उनकी इस नाम की थी । हमारे देखने 
में यह टीका नहीं आईं है, अतः हम इसके तारतम्य तथा क्रम के विषय में 
कुछ नहीं कह सकते । इसका रचना-काऊर सम्वबत्‌ १७७० तथा १७८० के 
बीच में मानकर, हम इसको अनवर्चंद्रिका के पश्चात्‌ तथा कृष्ण कवि की 
टीका के पूर्व झा स्थान देते हैं । 


सातवीं टीका हमारे देखने में कृष्ण कवि की कवित्तबंध टीका आई है | 

इसके अंत में जो ३५ दोहे कृष्ण कवि ने लिखे हैं 

७. इंष्ण कवि की उनसे डनका तथा उनके आश्रयदाता का कुछ 

कवित्तबंध टीका वृत्तांत एवं रचना के कारण तथा कार का कुछ पता 
मिलता है। उनमें से २४ दोहे नीचे लिखे जाते हैं-- 


रघुबंसी राजा प्रगट पुहुसि घर्मअबतार | 
विक्रमलिधि जयसाहि रिपु-तंड-बिहंडन-हार ॥ ११ ॥ 
सुकवि बिहारी-दास सों तिन कीनी अति प्यार । 
बहुत भाँति सनमान करि दोलत द्‌ई अपार ॥ १२॥ 
राजा श्री जयसिंह के प्रकश्यों तेज-समाज़ । 
रामसिह गुन राम सम नृपति गरीब-निवाज ॥ १३ ॥ 
कृष्णुसिंह तिनके भए केहिरि-राज-कुमार । 
विस्नुसिंह तिनके मए सूरज के अवतार॥ १४ ॥ 
महाराज विसुनेस के धरम-घुस्धर धीर। 
प्रगट भण जयसादि तप सुमति सवाई बीर ॥ १५॥ 
प्रगट सवाई भूप को मंत्री-मनि सुखसार । 
सागर गन सत सील को नागर परम उदार ॥ १६ ॥ 
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आयामड अखंडतपय जग-सोहत-जस, ताहि। 
राजा कीनो करि कृपा महाराज जयसाहि ॥ १७ ॥ 
सन बच क्रम साँची भगत, हरि सक्तनि को दास | 
बेद-वचन निज धरम को जाके दृढ़ विस्वास ॥ १८ ॥ 
छत्नी-छुल डिति पे भए बेरी जग विख्यात । 
परदुख-बेरी-खंडनों. मंडन-गुन-अवदात ॥ १६ ॥ 
लालदाप अतित्लित-गुन प्रगट भणए तिहि बंस । 
रामचंद्र तिनके भर मिज छुझ के अवतंस॥ २० ॥ 
महाराज तिनके भए जिनको जस अबदात | 
रायपेंजाव सपूतमनि उपजे तिनके वात ॥ २१ ॥ 
तिनके प्रगठे तीन सुत बिक्रम-बुद्धि-निधान। 
रच्छक बाह्यम गाय के निपुत दान किरवान ॥ २१॥ 
राजा आयामतल जग-विदित राय सिवदास । 
लसत नरायनदास जस-पूरन पुहिमि-अकास ॥ २३ ॥ 
लीला जुगुलकिसोर की रस की होइ निकेतु 
राजा आयामलल कों ता कबिता सों हेतु ॥ २७॥ 
माथुर विप्र कडर-ठुज् लह्यों कृष्ण कवि नाव । 
सेवक हों सब कविनि को बसत मधुपुरी गावँ॥ २५॥ 
आयामल कबि कृष्न पर ढरयों कृपा के ढार। 
भाँति भाँति बिपदा हरी दीनी लच्छि अपार ॥ २६ ॥ 
एक दिना कबि सों नपति कही कहीं को जात । 
दोहा-दोहा-प्रति करी कवित बुद्धि-अबदात !। २७॥ 
पहिलें हूँ. मेरे यहे हिय में हुती बिचार। 
करों नायिका भेद को मंथ सुबुधि-अनुसार ॥ २८॥ 
जे कीने पूर्व कबिनु सरस पंथ सुखदाइ। 
तिनहिं छाँड़ि मेरे कवबित को पढ़िहे मन लाइ ॥ २९॥ 
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जानि यहें अपने हियें कियो न रंथ-प्रकास । 
नप को आयसु पाइ के हिय में सयो हुलास ॥ ३० ॥ 
करे सात सो दोहरा सुकथि विहारीदास। 
सब कोऊ तिनकों पढ़ों गुनै सुने सबिलास ॥ ३१॥ 
बड़ो भरोसी जानि में गह्यो आसरे आइ। 
यातें इन दोहानि संग दीने कबिंत लगाइ॥ ३२॥ 
उक्ति जुक्ति दोहानि की अच्छुर जोरि नवीन । 
को सात से कबित मैं पढ़ें सुक्बि परबीन ॥ ३३ ॥। 
में अति हीं ढीझयो करयो कवि-कुल सरस सुभाइ । 
भूल चूक कछु होइ सो लीजोी समुक्ति बनाइ॥ ३४॥ 
सररह से हे आगरे असी बरस रविवार | 
अगहन सुदि पाँचें मए कबित बुद्धि-अनुसार ॥ ३०॥ 


क्ूरम-कलस मद्ाराज जयसिंह फैल्यो, 
रावरों सुजस सुरतोक में अपार हैं। 
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इन दोहों से विदित होता है कि “बिहारीदास”? डन राजा जयतिह के 
यास थे जिनके बेटे रामसिंह और पौजन्र कृष्णसिह थे, और कृष्ण कवि उन 
जयसिंह के दीवान, राजा आयामछर, के यहाँ थे, जो सवाई कहलाते थे । 
ऊष्ण कवि ककोर वंशी माथुर ब्राह्मण मथुए के रहनेवाऊे थे। 
अंथ संवत्‌ १७८२ के अगहन मास की झुझ्ू पंचमी, रविवार को समाप्त 
किया था। इन बातों के अतिरिक्त इन दोहों से ओर कुछ नहीं ज्ञात होता | 


उन्होंने यह 


शिर्वा॒ह जी ने इनको जयपुर्वाले लिखा है, ओर कहा है कि ये 
“बिहारीलाल कवि के शिष्य औ मदराजै जयसिंह सवाई के यहाँ नौकर थे, 
बिहारी सतसई का तिलक कवि 7 में विस्तारपुवेक वातिक सहित बनाया 
है? । जयसिंह की प्रशंसा का यह कवित्त भी उनका बनाया हुआ शिवसिंह- 
सरोज में दिया है-- 
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कृष्ण कवि ताके कन सुंदर जलज जानि, 
सरनि की सुंदरीनि लीन्यों भरि थार है ॥ 
तिनही के संग को सरस तेरी गुन लेके, 
हार पोहिबै को उन करतीं विचार हे । 
मोती जो निहारें कहूँ रंध्र को न लबलेस, 
गुन"को निहारें कहूँ पावत न पार है ॥ 
इस कवित्त को देखने से कृष्ण कवि बहुत ही उच्च श्रेणी के कवि जाना 
पड़ते हैं। खेद का विषय है कि उनके और कोई अंथ अथवा फुटकर काव्य 
प्राप्त नहीं होते । 
ग्रियसन साहब ने इनके विषय में कुछ विशेष नहीं लिखा है। साहित्या- 
चार्य पंडित अंबिकादत्त व्यास ने इस विषय में बड़ा घोखा खाया है। वे 
बिहारी-बिहार की भूमिका में यह लिखते हैं -- 
यद्यपि बिहारी कवि का महाराज जयसिंह की सभा का कवि होना ही 
प्रसिद्ध है तथापि कृष्ण कवि ने जैसाह और उनके मंत्नी आयामब्ल के विषय 
में यों लिखा है कि “महाराज जयसिंह के रामसिंह, उनके कृष्णसिंह, उनके: 
विष्णुसिह और उनके जयसाहि हुए। यों ही क्षत्रिय कुछ छालदास रामचंद्र, 
डनके महाराज, उनके राय पंजाब और उनके राजा आयामब्ल हुए। राजा 
आयामढल पूर्वोक्त सवाई जयसाह महाराज के मंत्री थे। सवाई जयसाह के: 
परम कृपापान्न बिहारी कवि ने सतसई बनाई और राजा आयामबल मंत्री की 
आज्ञा से कृष्ण कवि ने उन्हीं दोहों पर ,कवित्त तथा सबेए बनाए।?? 
प्रतीत होता है कि व्यास जी ने मिज़्ों राजा जयसिंह का नाम जयसिंह' 
तथा सवाई जयसिंह का नाम जयसाह” समझा था और इसी से यह गड़- 
बढ़ उनकी समझ में पड़ी और श्रम हुआ। वास्तव में बात यह ज्ञात होती 
है कि दोनों ही जयसिंह 'जयसाहि! भी कहलाते थे । इनमें से प्रथम जय- 
सिंह ने संवत्‌ १६७८ से १७३४ तक राज्य किया, और वे “मिर्ज़ा राजा? भी 
कहलाते थे। दूसरे जयसिंद सवाई कहलाते थे। उन्होंने संवत्‌ १७५६ 
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से १८०० तक राज्य किया । बिहारी वास्तव में मिज़ां राजा जयशाही के. 
कृपापात्र थे | उनकी सतसई संबत्‌ १७०४-९५ में समाप्त हो गई थी और 
संचत्‌ १७१९ तथा १७३०-३४ में उनकी सतसई पर टीकाएँ भी लिखी जा 
चुकी थीं। संचत्‌ १७१५९ वाली टीका संभवतः वही टीका है जिसको 
लल्लूछाल जी ने कृषणलाल की टीका कहा है और जिसका विशेष वर्णन हमने: 
पहली टीका कहकर किया है। इनके अतिरिक्त बिहारी सतसई का कोविद 
कवि वाला क्रम तो अवधद्य ही” संवत्‌ १७४२ में लग चुका था, और उस' 
क्रम सें जयसिंह की अशंसा के दोहे जो रुतसई में हैं, वे सबके सब विद्यमान 
हैं। उस समय तो सवाई जयसिंह का पता भी नहीं था, अतः उनमें से: 
कोई दोहा भी उनकी प्रशंसा का नहीं माना जा सकता । क्ृष्ण कवि ने जो 
अपने कवित्तों में जयसिंह सवाई का नाम दस दिया है, उसका कारण यह 
है कि वे जयसिंह सवाई ही के समय में थे, और, बिहारी के प्रशंस्य मिजां 
राजा के भी जयसिंह अथवा जयशाही नाम होने का रछाभ उठाकर, उन्होंने 
बिहारी के दोहों का अर्थ अपने प्रदाध्य जयसिंह सवाई पर छूगा लिया। 

कृष्ण कवि वास्तव में बहुत अच्छे कवि थे । उन्होंने बिहारी के दोहों के. 
भावार्थ समझने में बड़ा प्रयल्ष किया और उन पर बहुत अच्छे कवित्त 
छगाए । दोहों के वक्ता-बोघब्य तथा नायिकामेद बतलाने के पश्चात्‌, घनाक्षरी 
अथवा सवैय! में दोहों के अथों को खोलने की चेट्! उन्होंने बड़े अच्छे ढंग से 
की है, और प्रति दोहे के पूवे पिंगलानुसार उसकी जाति का नाम तथा रूघु 
गुरु वर्णो की संख्याएँ भी दे दी हैं, जिनसे दोहों की पाउ-शु॒द्धि में सहायता 
मिलती है । पर उन्होंने दोहों के अलूंकार इत्यादि नहीं लिखे हैं । निदर्शना्थ 
एक दोहे की टीका नीचे लिखी जाती है--- 

( नर । अक्षर ३३ । गुरु १७५, छघु १८ । ) 
पाय्यों सोरु खुदाग को इनु बिनु हीं पिय-नेह । 
उनदोंही आँखियाँ कके के अलसोंहीं देह ॥* 


१ इस टीका में सं० इंपड तथा बि० र० में ६६२ । 
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टीका--यह नायिका सौति को आलऊसबलित देखि अरु स्समसी आँखि 
देखि सखी सौं काकु ध्वनि करि कहति है। अन्य-संभोग-दुखिता होइ। जो 
री नायिका सो कट्टे तो याकी रिस को निवारन होडइ । 
सवेया 
सें करि आँखि उनींदी करी अधऊनत सों मुख बोल उचाच्यो | 
बारहीं बार जम्हाइ के यों ही खरे तन आरस के ढर ढाच्यों ॥ 
भूठी जतावति हें सुखसेन जगी यह जामिनी जामनि चाच्यों । 
देखि तो प्रीतम की बिन प्रीति हुृह्यग को सोर किती इढिं पाज्यों ॥३८४॥ 
किसी किसी दोहे पर अपने कवित्त न बनाकर, दोहों के भावों से मिलते 
हुए अन्य कवियों के कवित्तों से भी कृष्ण कवि ने काम छे लिया है। 
इस दीका के दोहों के पूर्वापर क्रम तथा संख्या इत्यादि के विषय में छठे 
क्रम का विवरण द्वृश्व्य है। 
आठवीं टीका कण कवि पन्नावाले की रची हुई, साहित्यचंद्रिका नाम की 
है। शिवसिंह जी ने इनको ब्राह्मण लिखा है, ओर राजा सभासिंह जी 
हृदयशाही पतन्नानरेश के आज्ञानुसार साहित्य- 
८. साहित्यचंद्रिका टीका चंद्रका का संवत्‌ १७९४ में रचा जाना बतलाया 
है। उन्होंने इनके छंद जो उद्ष्टत किए हैं, उनसे 
भी उनका कथन प्रमाणित होता है । वे छंद ये हैं--- 
बविघनहरन पातकदरन अरि-दल-दलन अखेड | 
सुरसिच्छक. रच्छाकरन गनपति-सुंडाडंड ॥ १॥ 
गोरी हियो सिरावनों बुद्धि-उदार उदंड। 
जगत-विदित छवि-छाबनों गनपतिसुंडाडंड॥ २॥ 
बंद खंड भिरि चंद्र गनि भादए् पंचसी कृष्न । 
गुरु बासर टीका करन पृथ्यों प्रंथ छृतष्न ॥ ३ ॥ 
साहित्य-चंद्विका से संबंध रखनेवाले इन कर्ण कवि के ये तीन कवित्त 
भी शिवसिंह-सरोज में दिए हैं--- 
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सीतल सुखद सुम सोभा के सुमाय मढ़ी 
क्‍ कढी बाल पाय घनी दीपति अमाप ते। 
छाई हिमि गिरि पे जुन्हाई सी जगमगाति 
... करन अनूप रूप जागि उख्यो आप ते॥ 
' ऊुजरी उदार सुधाधार सी धरनि पर 
पविलि ग्रबाह चल्यो तरनि के ताप वें। 
बरफ न होइ चारों तरक् निद्वारि देखो 
गिरयो गरि चंद अरबिन्दनि के साप तें॥ १ ॥ 


बड़े बड़े मोतिन की लसति नथूनी नाक 
.. बड़े बड़े नैन पगे प्रेम के नसन सों। 
रूप ऐसी बेलिनि में सुंदर नबेली बाल, 
. सखिनि समूह-मध्य साहति जसन सो ॥ 
काँकरी चलाई तहाँ दुरि के करन कान्ह, 
मुरंकि तिरीढ्ली चिते ओट दे बसन सों। 
नेक अनखानी सतरानी मुसक्‍यानी भंहि, 
बदन केपायो दाबि रसना दसन सों॥२॥ 


_ चंदन में बंदन में हे न अरबिंदन में 
. कुरुबिंद में न भातु-सारथी-बरन मैं। 

मोहर मनोहर में कोंहर में हे न ऐसी 
गुंजनि की पीठि में मजीठ-अबरन मैं ॥ 


जैसी छवि प्यारी की निहारी में तिहारी सोंह, 

लाली यह करन चरन अधरन में। 

गुलनार मैं गुलाब गुड्हुर हू में 

. इंद्रबधू मैं न बिंब नारंगी-फरन मैं॥३॥ 
इन कवित्तों में से एक के विषय में यह आदख्यायिका भी लिखी है--- 
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“पृहिले यह कवी काव्य पढ़िके एक दिन सभा में राजा सभासिह 
पन्मनानरेश की गए। राजा ने यह समस्‍या दी “बदन कैपायों दाबि रसना 
'दसन सो? । इसी के ऊपर कर्णजी ने “बड़े बड़े मोतिनि की रूसति 
नथूनी नाक” यह कवित्त पढ़ा । राजा ने बहुत प्रसन्ष होकर बहुत दान 
'सन्‍्मात किया ।?? | क्‍ 

यह महाशय अपनी रचना से एक उच्च श्रेणी के कवि श्रतीत होते हैं, 
यद्यपि कृष्ण कवि की प्रतिभा तक नहीं पहुँच सकते । ग्रियर्सन साहब ने 
इनको कर्णभद्ट लिखा है, और इ-हीं की देखा देखी पंडित अंबिकादत्त व्यास 
जी ने भी। पर शिवर्सिहसरोज में कर्णभ्रद्ट नाम के एक दूसरे ही कवि 
बतलाए गए हैं, जो कि संवत्‌ १८५७७ में पन्ना के राजा हिंदूपतिजी के 
दश्बार में उपस्थित थे। मिश्रबंधुविनोद के लेख से इन दोनों कर्णों का 
एक ही होना प्रतीत होता है। 

टीका के नाम से प्रतीत होता है कि इसमें साहित्य-विषयों का विशेष 
कथन होगा । निश्चय रूप से इसके संबंध में कुछ नहीं कहा जा सकता | 
हमको एक टीका बृन्दावन में प्राप्त हुईं है। बह प्रति संवत्‌ १८०१ की 
'छिखी हुईं है। पर खेद का विषय है कि उसके आरंभ के ४७ पत्रे नहीं हैं, 
जिसके कारण उसके रचयिता तथा रचना-समय का कुछ पता नहीं चलता | 
डसमें दोहों के अथ कहने का अयत्न यथाशक्ति किया गया है, और अलंकार 
भी कहे गए हैं। कहीं कहीं उसमें व्यंग्यार्थ इत्यादि भी कुछ बतलाए हैं | 
हमारी धारणा होती है कि आश्रय नहीं जो यह टीका साहित्य्च॑द्विका ही 
“हो। यह टीका अनवरचंद्रिका के जोड़ पर बनाई प्रतीत होती है, और 
-अनवरचंद्विका ही का क्रम भी इसमें अहण किया गया है, यहाँ तक कि 
जो दोहे अनवरचंद्रिका में बिहारी-रल्नाकर से अधिक हैं उनमें से, ६ दोहों 
को छोड़कर, जो स्वयं अनवरखंद्विकाकारों में से किसी के ज्ञात होते हैं, 
'शेष वे ही दोहे इसमें भी अधिक हैं, एवं जो दोहे इसमें दोहराए हुए हैं 
'वे भी वे ही हैं जो अनवरचंद्धिका की भी कई एक प्रतियों में दुद्दराए हुए 
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मिलते हैं। इसके अतिरिक्त प्रकरणों का पूर्वापर भी--एक आध अकरणों 
को छोड़कर वही है जो अनवस्चंद्धिका का है। अनवस्चंद्रिका में दोहों के 
अलंकार, ध्वनि-मेद तथा वक्ता-बोधव्य तो बतलाए गए हैं पर अर्थ करने का, 
जो कि सबसे आवश्यक बात है, प्रयत्न तक नहीं किया गया है । ज्ञात होता 
है कि इसी च्रुटि की पूर्ति के निमित्त इस टीका की रचना हुई है। पर ध्वनि 
का झगड़ा, जो कि, अनवस्चंद्विका का सुख्य विषय है, इस टीकाकार ने नहीं 
छेड़ा है। अपने ढंग की यह प्रथम टीका है, क्योंकि इसमें दोहों के अ्- 
कार तथा अर्थ दोनों ही दिए हैं, जो बात कि इसके पूर्व की किसी टीका में 
नहीं है। निद्शनाभ्र एक दोहे की टीका नीचे छिखी जाती है-- 


पान्यौ सोरु सुहाग को इन बिनु हीं पिय-नेह । 
उनदोंहीं अँखियाँ कझऊके के अलसोंहीं देह ॥* 


टीका--सखी को बचन सखी सों। इस नाइका ने आँखें उनींदी 
करिके और आऊूस भरी देह करिके बिना नायक की श्रीति सुहाग को सोरु 
'पाज्यो है। इस कहनावति सो सुरतांत की ब्यंगि करि छच्छिता ह्ोति है 
अथवा प्रमगरविता होति है ॥ विभावनालंकार ॥| ३३९ ॥ 

इसके अंतिम दोहे पर ७१३ अंक है। इन ७१३ दोहों में से ७ दोहे 
सो दोहरा के आए हैं, और १५ दोहे ऐसे हैं, जो बिहारी-रत्नाकर में नहीं हैं 
जिनका विशेष वर्णन अनवण्यं द्वका के क्रम के वर्णन में द्वध्य्य है । शेष ६८७ 
दोहे रह जाते हैं। हमारी पुस्तक में आदि के ४७ पृष्ठ नहीं हैं, अतः इस 
बात का पूरा ब्योरा नहीं बताया जा सकता कि इसमें बिहारी-रत्नाकर के 
कोन कोन दोहे नहीं हैं। हाँ, इतना अवदय कहा जा सकता कि इसमें २६ 
दोहे बिहारी-रत्नाकर के नहीं हैं । 

सतसई की नवीं टीका अमरचंद्धिका नाम की है। इसको असिद्ध कवि 


हल म»>--अपनमथ«्भ+ जनम 


१--इस टीका में सं, ६ ३६ बि. र. ६६२। 
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सूरति मिश्र ने, संवत्‌ १७९४ की विजयादशर्मी गुरुवार को, जोधपुर के महा 
राज अभयसिंह के सचिव अंडारी नाडूला अमरचंद्‌ 
६. अमरचंद्रिका टीक जी के अनुरोध से, बनाथा था। इसके आदि में 
सूरति मिश्र ने एक दोहे में श्रीरामचंद्र जी का 
मंगछाचरण करके इस ग्रंथ की रचना के कारण तथा कार इत्यादि का वर्णन 
इस झकार किया है--- 
जोधपुरराज-महाराज श्री 'उम्रयसिह, 
नवकोटिनाथ गाथ प्रसिध वखानिये | 
तिनके सचिव रायरायाँ श्रीउभयसिंह, 
कोबिद-सिरोमनि जगत जस जानिये । 
तिन मिश्र सूरति सुकबि सों कृपासनेह, 
करि के कही यौं एक वात उर आनिये । 
कठिन बिहारी-सतमपरैया तापे टीका कीजे 
जी को सुखदायी नीकोी अथथे जात जानिये ॥ २॥" 


ओर कही महाराज के इहिं प्रंथ सों अति हेत । 

तिनके हित के रुचि सवो रचना अथे निकेत ॥ ३॥ 
१--इस कांवत्त में महाराज जोधपुर तथा उनके दोवान दोनों के नाम 
उमयसिंह लिखें हैं। पर पंडित अंबिकादत्त जी ने बिहारी-बिहार की भूमिका 
में इत्तिहास राजस्थान का प्रमाण देकर लिखा है कि जोधपुर के महाराज 
अभयसिह ने संवत्‌ १७८० से १८०६ तक राज्य किया था। श्रतः हम इस 
कवित्त के प्रथम उभयसिंह को श्रमयर्सिंह पढ़ना उचित समभते हैं, और द्वितीय 
उभयसिंह को लेखक की अशुद्धि मान कर अमरचंद समभते हैं, क्योंकि व्यास 
जी ने उक्त महाराज के दीवान का नाम नाइूला भंडारी अमरेश (श्रमरचंद ) 
बतलाया है, जो कि अंथ के नाम अ्रमरचंद्रिका” तथा सूरति मिश्र के दोहों से 
भी प्रमाणित होता है | 
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यों सुनि श्री अमरेस तें वचन-रचन अभिराम । 
_रच्यो ग्रंथ, इहिं तें धन्यो अमर-चंद्रिका नाम ॥ ४ || 
भंडारी परसिद्ध जग नाहेला गुनचधाम। 
. प्रगठे तिहिं कुल दीप ज्यों दीपचंद यह नाम ॥ ५॥ 
जिनके सुत सब गुन-सरस रायसिंह बिख्यात। 
प्रणटे तिनके घेडसी महा सुजस-अबदात ॥ ६ ॥ 
जिनकी अतुल प्रताप गुन गावबत देस बिदेस | 
तिनके परम प्रबीन अति प्रगठे श्री अमरेस ॥ ७ |! 
तिन कवि सूरति मिश्र सों कीनों परम सनेहु । 
सत्रे भाँति सनमान के कह्ो भ्ंथ रचि देहु॥८॥ 
अरु छुल-कवि पदवी दई कह्यों बचन परसंस । 
सदा तुम्हारे बंस कों माने हमरों बंस॥५९॥ 
पंडित कबि चातुर सुद्दद अलंकार जिन चित्त । 
ते या श्रम लखि रीमिहें इक दोषी विन मित्त ॥१०॥ 
सत्रह से चौरानबे आस्जिनि सुदि गुरुवार। 
अमर-चंद्रिका ग्रंथ को विजय-दसमि अवतार ॥११॥ 
सूरति मिश्र जी के बनाए हुए कई एक अंथ हैं। पंडित अंबिकादत्तजी 
व्यास ने बिहारी-बिहार की भूमिका में इनके छः ग्रंथों का उल्छेख किया है--. 
(१) सरस-रस, (२) नखसिख, (३) अलंकारमारा, (४) बेतालूपचीसी, 
(४) अमरचंद्विका, तथा (६) कविध्रिया की दीका | उक्त व्यासजी ने सरस-रस 
के १२ दोहे भी उदछत किए हैं, जिनसे ज्ञात होताहै कि सूरतिराम मिश्र 
कान्यकुब्ज ब्राह्मण आगरे के रहनेवाले थे । उन्होंने उक्त सरस-रस अंथ एक 
कवि-समाज के अनुरोध से, जे कि आगरे में हुआ था, संवत्‌ १७९४ की वैज्ञाख 
शुक्ल पष्ठी सोमवार को समाप्त किया था। उनके और प्र'थों के विषय में 
ब्यासजी ने कुछ नहीं लिखा है। शिवसिह-सरोज में उनका रसिकप्रिया पर 
तिलक करना भी बतछाया है, भौर अलंकारमाला के तीन दोहे दिए हैं... 
१५ 
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वढ़ि-धन-वपु, घन-तड़ि-बसन, भाल लाल पख-मोर | 
ब्रज-जीवनि मूरति सुभग जय जय जुगल किसोर ॥ १॥ 
सूरति मिश्र कनोजिया नगर आगरे बास। 
रच्यो अंथ नवभूषननि-त्रलित बित्रेक-बिलास ॥ २ ॥ 
संवत्‌ सतरह से बरष छासठि सावन मास । 
सुरगुरु सुदि एकाद्सी कीन्हों अंथ प्रकास॥ ३॥ 
इनसे ज्ञात होता है कि अलंकार-मारझा संवत्‌ १७६६. में बनी थी। अतः 
थदि उस समय सूरति मिश्र की अवस्था २५ वर्ष दी रही हो तो सरस रख 
तथा अमरखंद्विका की रचना के समय उनकी अवस्था ९३ वर्ष को रही 
होगी। अमरचंद्विका तथा रसिकप्रिया की टीका के अतिरिक्त इनका और 
कोई गंथ हमने नहीं देखा है। पर सहजरामकृत कविश्रिया की टीका में 
इनकी कविधप्रिया की टीका का उल्लेख, जिपका विवरण अंबिकादत्त जी 
ध्यास ने किया है, हमने भी देखा है। मिश्र-बंघु-विनोद में इनके रचे 
हुए काव्य-सिद्धांत, रसरत्नाकर और रसग्राहक-चंद्विका नामक तीन अथ 
ओर भी बतलाएं गए हैं। इनमें से रसप्राहक-चंद्विका तो हमको स्मरण 
होता है कि इनकी रसिकप्रिया की टीका ही का नाम है। वह टीका हमारे 
पास इस समय नहीं है । 
इनके बनाए हुए दोहे जो अमरचंद्विका तथा सरस-प्स में दृष्टिगोचरः 
होते हैं, अथवा जो इनके कवित्त निददनाथ शिवर्सिह-सरोज तथा मिश्र-बंघु- 
विनोद में दिए हैं, उनसे ये महाशय बहुत ही सामान्य श्रेणी के कवि प्रतीत 
होते हैं। इनकी पद्य-रचना शिथिरू दथा नीरस सी छगती है। दीका में. 
अलंकारों इत्यादि के वर्णन से इनका पंडित-होना अवश्य ज्ञद होता है, पर 
घह भी किसी विशेष म्मज्ञता की श्रेणी तक नहीं । 
इस टीका में दोहों के अर्थ खोलने की चेथ्टा दोहों ही में की गई है, 
जिससे टीकाकार के अभिप्नराय के समझने में उलझन पड़ती है। इसके अति-. 
रिक्त कहीं कहीं तो [व्यर्थ शॉंका-समाधान का वितंडाबाद बढ़ाकर स्पश्टता में 
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ओर भी अड्चन डाल दी गई है, और कहीं कहीं अलंकारों के अतिरिक्त कुछ 
कहा ही नहीं है। अलंकार-निरूपण में अनवर-चंद्धिका से और इससे 
प्रायः भेद दिखाई देता है। निदर्शनाथं एक दोहे की टीका नीचे छिखी 
जाती है-- ' 
पारयों सोरु सुद्दाग को इनु बिनु हीं पिय-नेह । 
उनदोंहीं अँशियाँ कके के अलसोंहीं देह ।॥ 
टीका 
प्रभ--बिल्नु प्रिय-नेद् सुद्दाग को सारु न केहूँ होइ। 
उत्तर-- निज सखि-बच दीठि न लगे हित पे कइत सु जोइ ॥ 
परय्यायोक्ति। लच्छन । 
छल करि साधिय इष्ट जहूँ पर्य्यायोक्ति सु नाम । 
कीउ न टोके इष्ट यह छल-बच कहि क्िय काम ॥ 
यह टीका पुरुषोत्तमदास जी के बाँघे हुए क्रम पर की गई है। 
पुरुषोत्तमदास जी के क्रम को जो प्रति हमने आमाणिक मानी है उसमें 
७०० दोहे हैं। पर अमर्च॑द्वेका में ७२० दोहे रखे गए हैं। इनमें 
एक दोहा “यर्था: है सोभा इत्यादि” तो पुरुषोत्तमदास जी का रचित है, 
जिसको सूरति मिश्र ने बिहारी का समझकर अपनी टीका में रख दिया है | 
शेष ७१५९ दोहों में २९ दोहे ऐसे हैं जो पुरुषोत्तमदास जी के क्रम में नहीं 
आए हैं । इन २२ दोहों में ५ तो वे हैं को बिहारो-स्त्नाकर के द्वितीय उप- 
स्करण के ७३,८२,११९,१२५ तथा १२७ अंकों पर दिए हुए हैं, और १७ 
दोहे वे हैं जो बिहारी-रत्नाकर के ८०, ९८, १३५, १८२, ३८४, ४१८, 
3.०५ ६१४, ६३१९, ६७८, ६९२, ७०९, ७४०७, ७०९, ७३०, ७१३ तथा 
'७१२ अंकों पर आए हैं। इन २१ दोहों के निकारू डालऊने पर ६९० दोहे 
रह जाते हैं। पृरुषोच्तमदास जी के क्रम के २ दोहे अमर-चंद्धिका में नहीं 
हूँ, जो बिहारीर्नाकर के दूसरे उपग्क्र्ण (के ७९ तथा ५९४ अंकों पर 
तृष्ठव्य हैं । 
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श्री काशीराज महाराज बरिवडर्सिह की सभा के प्रसिद्ध कवि रघुनाथ 

घंदीजन के विषय में भी किंवदंती है कि उन्होंने बिहारी-सतसई पर एक 

टीका बनाई थी, पर इस टीका का दर्शन हमको 

१०, रघुनाथ बंदीजन प्राप्त नहीं हुआ है, यद्यपि हमने वत्तमान काशी- 

की टीका नरेश के सरस्वती-भवन में भी, अनुसंधान कराया | 

शिवसिंह-सरोज, बिद्दारी-बिहार, तथा मिश्र-बंघुविनोद 

को छोड़कर और किसी ग्रंथ में इनकी सतसई-टीका का नाम हमारे देखने में 
नहीं आया है, और न हमने उसके विषय में कुछ किसी से सुना ही है। 

. 'रघुनाथ कवि बड़े उच्च श्रेणी के प्रतिभाशाली कवि थे, यद्य प उनकी 
भाषा में बहुधा शिथिरता तथा छंदों में अरोचकता आ जाती थी । ये महान 
कवि संवत्‌ १८०२ में उपस्थित थे ओर इनके वंशज अभी तक काशी के 
समीप चोर-गाँव में विद्यमान हैं । इन्होंने भाषा के अनेक अंथ बनाए हैं 
जिनमें ये गंथ मुख्य हैं-( १) काव्य-कलाधर, ( २) रसिकमोहन, 
( ३ ) जगतमोहन और (४) इश्क महोत्सव । इन अ'थों को देखने से इनको 
भाषा काव्य-गीति का आचाय्ये कहना अत्युक्त नहों प्रतीत होता । इस टीका 
का रचना-काल विक्रम की १८ वीं शवाब्दी के भीतर ही मानकर इसकों यह 
स्थान दिया गया है। 

इस प्रकार हमारी जानी हुईं टीकाओं में १० दीकाएँ विक्रम की 
१८ वीं शताब्दी की हैं। अब हम १९ वीं शताब्दी की दीकाओं का विवरण 
आरंभ करते हैं । 
सतसई पर ग्यारहवीं टीका रसचंद्रिका नाम को है। यह नरवरगढ़ के 
राजा छत्नसिंह के अनुरोध से इंसवी खाँ नामक 
११, रसचंद्रिका टीका किसी व्यक्ति ने संचत्‌ १4०९ में बनाई थी। इसके 
अंत में ये दोहे पाए जाते हैं-.. 
किय प्रसंग नरबर-नपति छत्न्सिह आुव-भानु । 
पढ़त बिद्दारी-सतसया सब जग करत प्रमानु ॥ १॥ 
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कबिनि किए टीका ग्रगट अथ न काहू कीन । 
अपनी कबिता के लिये और कठिन करि दीन ॥ २॥ 
कछू रहे संदेह नहिं ऐसी टीका होइ। 
वबाँचि वचन को पद अरथ समुझ्ति लेइ सब कोइ ॥ ३ ॥ 
तव सब के हित को सुगम भाषा बचन-बिलास । 
उदित इंसवी खाँ कियो ससचंद्रिका-अकास ॥ ७ ॥ 
नंद गगन बसु भूमि गति कीने बरष-बिचार । 
रसचंद्धका प्रकास किय मधु-पृन्‍्यों गुरुवार ॥ ५ ॥ 
हमारे पास जो प्रते है वह मिश्रबंधु महाशय्यों की प्रति से लिखी गई 
है, जिसमें प्रत्येक दोहे पर अमरचंद्रिका तथा इस ग्र'थ की दीकाएँ आगे पीछे 
लिखी हैं। उस प्रति में क्रम अमरचंद्रिका ही का है, अतः हमारी प्रति से 
भी वहीं क्रम है। इस ग्र'थ की रचना आदि के विषय में हमारी प्रति में 
कुछ नहीं लिखा है । स्वर्गीय पंडित अंबिकादत्त जी व्यास को इसकी एक 
स्वतंत्र प्रति प्राप्त हुईं थी, जिसके अंत में इसके निर्माण के विषय में ऊपर 
लिखे हुए ५ दोहे थे । उस भ्रति के विषय में व्यास जी ने लिखा है कि इसमें 
दोहे अकारादि क्रम से हैं, और पहलछा दोहा “अपने अपने मत छगे इत्यादि” 
तथा अंतिम दोहा “हाहा बदनु उघारि इत्यादि” है । पर हमारी समझ में 
इस टीका का सू् क्रम अमरचंद्विका ही का क्रम मानना विशेष संगत है, 
क्योंकि इस टीका के अंत के दोहों से विदित होता है कि अन्य टीकाओं में 
अर्थ की अस्पष्टता देखकर यह टीका उसके स्पष्ट करने के निमित्त ही बनाई 
गईं थी । ऐसी दशा में यह परम संभावित है कि ईसवी खाँ ने अमरचंद्विकां 
को लेकर उसके प्रति दोहे की टीका के पश्चात्‌ अपनी टीका, अर्थ स्पष्ट करने 
के निमित्त, लिखी हो । अमरखंद्रिका में जो अलंकार लिखे हैं, उनसे इस 
टीका में लिखे हुए अलूंकारों से कहीं कहीं कुछ भेद पड़ता है। ये भेद अथ* 
भेद पर निभर हैं । क्रम के विषय में जो हमारा अनुमान है वह इस बात से 
भी पुष्ठ होता है कि “चितई ललचों हैं इत्यादि” दोहे को छोड़कर शेष ७१७ 
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दोहे, जो अमरचंद्विकः में अहण किए गए हैं वे ही ज्यों के त्यों इस टीका में 
भी हैं । अ्मरचंदिका के अंत के दो दोहे, जिनमें से एक अर्थात्‌ “यर्थाप है 
सोभा इत्यादि”, जो पुरुषोत्तमरास जी का है, भोौर दूसश अर्थात्‌ “जो 
संपत्ति बहुते बढ़ इत्यादि” जो किसी अन्य व्यक्ति का है, इसमें अरहण नहीं 
किए गए हैं। 

एक बात का यहाँ कछिख देना आवश्यक है कि व्यासजी ने जो रस- 
चंद्विका के अंत के दोहे उद्धव किए हैं, उन में से अंतिम दोहे के उत्तरा्ध 
का पाठ यों.६लिखा है-- 

#रसचंद्विका अकास किय -- पूज्यों गुरुवार!” इसमें मास तथा तिथि के 
नाम नहीं मिलते । अतः हमने पूज्यों को पून्यो पढ़कर ओर छोड़े हुए स्थान 
पर मधु शब्द सानकर उसका पाठ यह रखा है--- 

# इसचंद्विका प्रकास किय मधु पून्‍्यों गुरुवार” ॥ गणना करने पर संवत्‌ 
१८०९ के चैन्न मास की पूर्णिमा गुरुवार को पड़ती भी है। 

शिवसिंह-सरोज में इस टीका तथा टीकाकार का नाम नहीं मिलता, 
पर एक व्यक्ति 'इंसुफ खाँ? नामक कवि को बिहारी-सतसई तथा रसिकर्त्रिया 
का टीकाकार लिखा है, और संवत्‌ १७५१ में उसकी उपस्थिति बतछाई है | 
मिश्र-बंधु-विनोद में भी, ज्ञात होता है कि वही लेख देखकर, वही बात लिख 
दी गई है, केवल इतना भेद है कि उसमें संचत्‌ १७५१ को यूसुफ खाँ का 
जन्म्र-काल माना है, ओर उनका कविताकारू संबत्‌ १८२० बंतछाया है । ये 
बातें उनको कहाँ से मिलीं, इसका पता हमको नहीं है । 

हमारा अनुमान होता है कि शिवर्सिह-सरोज में इसी टीकाकार इंसवी 
खाँ को भ्रमवश “ईंसुफ खाँ? लिख दिया गया है। पंडित अंबिकादत्त व्यास 
ने इस टीका का विवरण सी अपनी भूमिका में छिसा है और “यूसुफ़ खाँ? 
की टीका का भी नाम गिनाया है। ज्ञात होता है कि ईंसवी खाँ की टीका 
तो स्वर्य उनको प्राप्त हुईं थी, और यूसुफ खाँ की टीका का वाम उन्होंने 
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शिवसिंह-सरोज में देखकर लिख दिया है। मिश्रबंधु महाशयों के विषय में 
भी यही बात अनुमानित होती है । 


व्यासजी ने ईंसवी खाँ के नाम में नब्वाब विशेषण भी छूगा दिया है । 
इस विशेषण के लिये उनको क्या प्रमाण मिला था यह विदित नहीं है । 
शिवसिंह जी ने ईंसुफ़ खाँ को नव्वाब नहीं लिखा है। यदि वास्तव में इंसवी 
खाँ नव्वाब कहलाते थे तो उनके विषथ में यह अनुमान हो सकता है, कि 
या तो वे नरवर्णढ़ के अधीन कोई ज़िमींदार थे अथवा कोई सरदाए । यह 
भी संभव है कि वे नरवरगढ़ के आस पास के किसी स्थान के स्वतंत्र अधि- 


पति तथा नगवरगढ़ के राजा के मित्र रहे हों । 
इस टीका का रचयिता भाषा का ममज्ञ तथा बड़ा प्रेमी प्रतीत होता है 


और यदि 'ईसुफ़ खाँ? तथा “इंसवी खाँ? दोनों के एक ही होने के विषय में 
हमारा अनुमान ठीक हो तो उसका रसिकप्रिया की टीका करना भी सिद्ध 
होता है। इस टीका में दोहों के अर्थ समझने समझाने का बहुत ही 
अच्छा प्रयत्न किया गया है। जितनी दीकाएँ ऊपर हछिखी गई हैं, उन 
सभों में इसकी भाषा तथा ढंग प्रशंसनीय हैं। इसमें यथामति नायिका, 
वक्ता तथा बोधव्य बतलाने के पश्चात्‌ दोहों के अर्थ बड़े अच्छे ढंग से, सरक 
भाषा में, स्पष्ट किए गए हैं, और फिर अलूंकार भी कहे गए हैं, निदशनाथ 
एक दोहे की टी छा नीचे लिखी जाती है--- 

पारयों सोरु सहाग को इनु बिलु हीं पिय-नेह 

उनदोंहीं अँखियाँ कके के अलसोंहीं देह" ॥ 

टीका--नायिका है तो पिय की सुहागिनि पे इसकी जो सखी है सो 

इसके सुहाग को नज़र छगने के वास्ते छिपावै है। और के यों अर्थ कीजिये 
कि नायिका को सौति के सुहाग का धोखा हुआ है सो सखी नागिका को 
समझावे है कि तेरी सौति ने उनोंदी आँखें करि कै और अरूसोंहों देह करि. 
के सुहाग को सोरु डारथो है पै सुहागिनि तू ही है । 
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अलंकार पर्य्यायोक्ति, तिसका लक्षण । मिस के कारण साधथिये ॥ सो 
यहाँ उनीदी आँखिनु अरूसोंहीं देह मिस पिय के सुहाग को सोश पारयों | 
सो इंहॉँ नजर न ऊगै। यह इश्साधन सखी करे है। यह हेत मिस । 
नेह तोही सो हे इस ही में पर्य्यायोक्ति है । 
बारहवीं टीका हरिश्रकाश नाम की है। इसको हरिचरणदास उणप्नाम 
हरि कवि ने संवत्‌ १८३४७ में बनाया था। अपनी 
इस टीका के अंत में जो दोहे अपने परिचया्थ 
उन्होंने छिखे हैं वे ये हैं-- 
सालप्रामी सरजु जहेँ मिलीं गंग सों आइ। 
अंतराल में देस सो हरि कबि को सरसाइ ॥ १॥ 
सेबी जुगलकिसोर के प्राननाथ जी नावें। 
सप्ततती तिन सों पढ़ों बसि सिंगारबट ठावँं॥२॥ 
जमुना-तट  सिंगारबट तुलसी-विपिन सुदेस । 
सेवत संत महंत जिंहिं देखत हरत कल्ेस॥ ३ ॥ 
पूरोहित श्री नंद के मुनि सांडिल्य महान। 
हम हैं तिनके गोत्र में मोहन मो जजमान॥ ४॥ 
सोहन महा उदार तजि ओर जाँचिये काहि। 
रिद्धि सुदामा. कों दई इंद्र लही नदिं जाहि॥५॥ 
गही अकस मन तात तें बिधि के बंस लखाइ ( ९ )। 
राधा-तास कहें सनें आनत काननि ठाइ॥ ६॥ 
संबत अठारह सो बिते तापर तीस5रु चारि। 
जनमाठ पूरी कियो कृष्ण चरन सन धारि॥ ७॥ 
लिखे इह्दाँ भूषन बहुत अनवर के अनुसार। 
कहूँ . ओरे कहूँ ओर हू निकरेंगेडलंकार ॥ ८॥ 
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अपनी कविप्रिया की टीका के अंत में इन्होंने ये दोहे लिखे हैं--- 
राजत सुबे विहार मैं है सारन सरकार । 
सालपग्ामी  सुरसरित-सरजू सोम अपार ॥ १॥ 
सालग्नामी सरजु जहूँ मिलीं गंग सों आइ। 
अंतराल में देस सो हरि कबि को सरसाइ ॥ २ ॥ 
परगनज्ना गोवा तहाँ गावें चेनपुर नाम। 
गंगा सों उत्तर तरफ तहूँ हरि कवि को धाम ॥ ३ ॥ 
सरजूपारी ट्विज सरस बासुदेव श्रीमान । 
ताड़ी सतत श्री रामधन ताकी सुत हरि जान ॥ ७ ॥ 
नवापार में ग्राम है बढ़या अभिजन तास। 
विस्वसेन-छुल्-भूप बर करत राज रविभास ॥ ५॥ 
मारवाड़ में कृष्णगढ़ तहँ नित सुकवि-निवास । 
भू बहादुरराज॒ है. विरदर्सिह जुबराज ॥ | ६ || 
राधा तुलसी हरिचरन हरि कबि चित्त लगा 
तहँ कविश्रियाभरन यह टीका करी बनाइ ॥ ७॥ 
सत्रह सो छयासठ महाकब्रि को जन्म जिंच।रि । 
कठिन ग्रंथ सूधों कियो लेहें सुकवि निहारि॥ ८॥ 
सँवत अठारह से बिते पेंतिस अधिके लेखि | 
साका सत्रह सो जबे कियो अंथ हरि देखि ॥ १४ ॥ 
माघ मास तिथि पंचमी सुक्तत। कबि को बार | 
हरि कवित्त सों प्रीति हो राधा नंदछुमार)॥ १५॥ 

कविबहुन के अंत में ये दोहे पाए जाते हैं--- 

नवापार सुभ देस में राजा बढ़ोया ग्राम | 

श्री विश्वंभर वंस में वासुदेव सुभ नाम ॥ १॥ 
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दाके छुत श्री रामधन कियों चेनपुर बास। 

परान्ना गोवा तहाँ चारि बरन सहुलास॥ २ ॥ 

सलिश्ाामी सरजु जह मिलीं गंग की धार। 

अंतराल में देस तहँ है सारन-सरकार।॥ ३॥ 

तनय रामधन सूरि को हरि कबि क्रिय सरु-बस | 

कवि-वल्म प्रथहिं रच्यों कविता-दोष-प्रकास ॥ ४ ॥ 

संचत-नंद हुतासन दिग्गज इंदु हू सरों गनना जु दिखाई । 

दूसरो।जेठ लसी दसमी तिथि प्रात सु सामरो पच्छ सुहाई ॥ 

तीरथ जग्य के ओ बुधबासर विक्रम की गति लाइ लगाई। 

श्रीशतिलसी-उपकंठ तहाँ रचना यह पूरी भई सखदाह ॥र्८।। 

ऊपर लिखे हुए छंदों के पाठ यद्यपि कुछ गड़बड़ हैं तथापि उनसे इतना 

विद्त हो जाता है कि हरिचरणदासजी सांडिल्य गोन्रो सप्युपारीण ब्राह्मण 
थे । उनके पूर्वज नवापार बढ़ोया आस के रहनेवाले थे, और इनके पितामह' 
का नाम वासुदेव और पिता का नाम रामघन था, जो बदौया आम छोड़कर 
सूबे बिहार के परगना गोवा के चैनपुर नामक आम में जा बसे थे। उनके .' 
नाम के साथ सूरि शब्द के छगे होने से प्रतीत होता द्वै कि वे जैनमतावलंबी 
थे। हरिचरणदास जी का जन्म संवत्‌ १७६६ में हुआ था। वे पिता से 
कुछ अनबन हो जाने के कारण घर से निकछ पड़े और बू दावन में पहुँचकर' 
वैष्णव मत धारण कर संबत्‌ १८३४ तक *इईंगारबट नाप्षक- स्थान में रहे ॥ 
वहाँ प्राणनाथ जी नामक कोई युगरू किशोर जी के उपासक वैष्णव भी रहते 
थे। उनसे हरिचरणदास जी ने बिहारी की सतसई पढ़ी, और बृ'दावन ही 
में हरि-प्रकाश नामक उसकी टीका संवत्‌ १८३४ में बनाई । इस टीका के 
अँत के दोहों में किशनगढ़ इत्यादि का नास नहीं आया है। पर ज्ञात होता 
है कि उसी संवतू, अथवा १८३५ संबत्‌ के आरंभ में ये महाशय किशनगढ़ 
चले गए। वहाँ उस समय बहादुरशाज, जिनको सिश्रबंधु-विनोद में बहादुर- 
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सिंह तथा भ्रसिद्ध नागरीदास जी का भाई लिखा है, राजा थे और विरदर्सिह 
जी युवराज। कविश्रिया की कविधशिया-भरण नाम की टीका इन्होंने करिशन- 
गढ़ में संवत्‌ ५८३४ के माघ मास की बसंत पंचमी को समाप्त की । उसके: 
पदचात्‌ कुछ दिनों वहाँ रहकर, प्रतीत होता है कि वह फिर बून्दावन चले: 
आए, क्योंकि अपने कविव्ठण नामक ग्रथ का बृ 'दावन में संवत्‌ १८३९५ में 
समाप्त होना लिखते हैं । 

स्वर्गवासी बाबू राधाकृष्णाल का यह कथन स्वर्गीय पंडित अंबिकादत्त 
जी व्यास ने जिहारी-बिहार की भूमिका में लिखा है कि “नागरीदास (महाराज 
सावंतर्सिह ) की सभा में भी एक पूर्व निवासी सनाव्य हरिचरणदास थे, 
जिनने सभाप्रकाश, कविवकछम, रसिकप्रिया-टीक/, कविप्रिया-टीका, और सत« 
सई-टीका, ये ग्रंथ बनाए”? | इस कथन में हरिचरणदापत जी का उक्त अंथों 
का बनाना तो अवश्य ठीक है, पर उनका सनाव्य होना सर्वधा ठीक नहीं है... 
और उतन्‍्तका नागरीदास जी की सभा में उपस्थित रहना भी संशयात्मक ही 
है, क्योंकि व्यास जी ही के कथनानुसार नागशगैदास जी का स्वर्गवास संवत्‌ 
१८२३ में हो गया था, और हरिचरणदास जी ने अपने १८३४ तक के बनाए 
हुए अंथ में किशनगढ़ का कुछ उल्लेख नहीं किया है। हाँ यह संभव है कि. 
नागरीदास जी से ओर इनसे बू दावन में प्रायः साक्षात्‌ तथा सत्संग होता हो, 
क्योंकि नागरीदास जी पूर्ण भक्त तथा पश्म वैद्गव और बड़े सुबर ओर रसिक 
कवि थे, और बहुधा श्रृ'दावन आया जाया करते थे । सुना गया है कि 
अंतावस्था में वे बवृ'दावन ही में जाकर रहे थे, और वहीं उनका देहांत हुआ | 

हरिचिश्णदास जी के इतने अ'थ देखने सुनने में आए हैं--( १) मोहन- 
लीला, ( २ ) भाषाभूपषण की चमत्कारचंद्विका टीका, (३) सभाप्रकाश, (४) 
विहारी-सतसई की हरिप्रकाश टीका, (५) कविश्रिया की कविप्रियाभरण टीका, 
( ६ ) रसिकप्रिया की टीका, (७) कविश्रल्कस, तथा (८ ) कर्णा भरणकोष ॥ 

शिवलिह-सरेज में हरिचरणदास तथा हरि कवि को दो भिन्न-भिन्न 
व्यक्ति करके छिखा है, ओर हरि'कवि के चमत्कारचंद्धिका तथा कविप्रिया- 
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अरण, ये दो ग्रंथ कहे हैं, और हरिचरश्णदास का एक अ'थ कविबत्लस | 
मिश्रबंधु-विनोद में भी ये दो व्यक्ति भिन्न भिन्न ही कहे गए हैं । पर वास्तव 
में ऐसा नहीं है । हरिचरणदास तथा हरि कवि दोनों महाशथ एक ही व्यक्ति 
थे, ओर दोनों के रचे हुए जो भिन्न भिन्न ग्रथ बतछाए गए हैं वे वास्तव में 
एक ही व्यक्ति के हैं। हरिचरणदास जी ही कविता में अपना नाम हरि 
कवि रखते थे जैसा कि ऊपर उद्ध त किए हुए दोहों से विदित होता है । 
इनकी कविता देखने से ये बड़े उच्चकोटि के कवि प्रतीत होते हैं। ये 
महाशय पंडित भी बड़े थे और इनका सभाप्रकाश ग्र'थ इनकी गणना भाषा- 
साहित्य के आचारय्यों में कराता है। इनकी सतसई की टीका बड़ी ही उत्तम 
तथा अथ जिज्ञासुओं के निमित्त परम उपयोगी है। जितनी टीकाओं का 
वर्णन अब तक हो चुका है उनमें से, रसचंद्रिका को छोड़कर, कोई भी इसकी 
“समता नहीं कर सकती | यह पुरानी सश्ल भाषा में लिखी गईं है और शब्दा्थ 
सथा भावार्थ दोनों ही के स्पष्ट करने की इसमें पूर्ण चेष्टा की गईं है । यद्यपि 
डीकाकार ने कहीं कहीं शब्दों की च्ीर फाड़ करके अर्थों सें खींचातानी की है, 
तथापि यह मुक्त कंठ से कहा जा सकता है कि यह टीका दोहों के अर्थ समझने 
के निमित्त बड़े काम की है। निद्शनार्थ एक दोहे की टीका नीचे लिखी जाती है--- 
पाय्यों सोरु सुहाग को इसु विलु हीं पिय-नेह । 
उनदोंहीं अँखियाँ कके के अलसोंहीं देह॥ 
टीका--पा (यो इति । सौति की सखी को बचन ईर्षा सों काहू सत्री सो । 
था नायिका ने पिय के नेह बिना सोहाग को सो( पारयों, सौभाग्य असिद्ध 
कियो, उ्नींदी आँखें करि कार आलस भरी देह करी कै, राति नायक के संग 
जागी है यातें आँखि में नोंद छगी है, पिय को नेह सोहाग प्रसिद्ध होने को 
कारन है सो नहीं है। विभावनाऊकार-- “होति छ भाँति विभावना कारन 
बिन ही काज ।” क़िंवा सोहाग प्रसिद्ध होनौ इृष्ट है ताकीं छल करि साध्यों, 
यातें पर्य्यायोक्ति अलंकार। “छक का कारज साधथियै जो कछु चितहिं 
सुहात ।' संदेह जहाँ अलंकार का होइ तहाँ संकर जानिये ॥ ६११॥ 
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इस टीका में पुरुषोत्तमदास जी क्रा क्रम अहण किया गया हैं, जिसका 
विवरण तीसरे क्रम में हो चुका है। पर हरिचरणदास जी ने दो चार दोहों 
के क्रमों में कुछ हेर फेर कर दिया है ओर पुरुषोत्तमदास जी से कुछ दोहे 
न्यूनाधिक करके ७१२ दोहे रखे हैं । पुरुषोत्तरदास जी के क्रम की सुख्य 
प्रति में ७०० दोहे हैं । हरिचरणदास . जी ने अपनी टीका में उन ७०० दोहों 
में « दोहे तो छोड़ दिए हैं और २० दोहे अन्य पुर्ुतकों में से लेकर बढ़ा दिए 
हैं। इस प्रकार उनकी टीका में ७१२ दोहे हो गए हैं । छोड़े हुए < दोहों में 
से २ दोहे तो बिहारी-रन्नाकर के द्वितीय उपस्करण के ७९५ तथा ९४ अंकों के 
हैं और ६ दोहे बिहारी-रज्ताकर के ३६६, ३७६, ४३२, ४६२, ४८७ तथा 
४९० अकों के । बढ़ाए हुए २० दोहों में से ७ दोहे उक्त उपस्करण के ८२, 
«८, ११९, १९७, १२८, १२५, तथा १३० अंकों पर द्ृथ्व्य हैं ओर शेष 
१३ दोहे बिहारी-रज्नाकर के ८०, ९८, १३९, १८२, ३८७, ४१८, ५०३ 
६१४, ६१९२, ७४०७, ७०९, ७११ तथा ७१३ अंकों पर । 


हरिप्रकाश के छोड़े हुए तथा बढ़ाए हुए दोहों का मिलान अमरखंद्विका 
के ऐसे दोहों से करने से लक्षित होता है कि हरिचरणदास ने पुरुषोत्तमदास 
जी का क्रम अमग्चंद्विका ही से लिया था, क्योंकि हरिप्रकाश में भी विशेषतः 
वे ही दोहे न्‍्यूनाधिक हैं जो अमरचंद्विका में पाए जाते हैं । 

यह टीका सन्‌ १८९२ ई० में भारतजीवन प्रेस, काशो से अकाशित हुई 
थी । पर इसकी प्रतियाँ अब प्राप्त नहीं होतीं । 

शिवसिंह ने काशीनिवासी छारलूकवि बंदीजन की बनाई हुईं छालछ- 
चन्द्रिका नाम की एक टीका बतराई है, और उनको महाराज चेतसिंह की 
सभा का कवि कहा है। संवत्‌ १८४७ में इनकी 
उपस्थिति शिवसिंहसर्रोज में और संवत्‌ १८३२ 
काजू मिश्रबंधु विनोद में मानी गई है। इनका और 
एक ग्रंथ३ आनंदरस नायिका-मेद्‌ का भी शिवर्सिहद ने छिखा है, और ये 
कवित्त उनकी रचना के दिए हें--.. 


१३ लाल कवि बंदीजन 
कृत लालचंद्रिका ट। 


डक 
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अरिन सहारे गजघटनि अहारे ओन 
पियत अपारे ऐसी जालिम जवाल की । 
जंग जीतिबे की जामे अमित कला हैं कान 
केसी अबला है ऐसी सोहत हवाल की ॥ 
कह कवि लाल जंग मुझुति जुगुति बारी 
चेतसिंह करवारी है थों कोन काल की । 
यमदंडिका सी....बीच चंडिका सी हैं 
सुरत्न कंडिका सी तेज्ञ कासी मह्िपाल को ॥ १॥ 


ल्लोटे छोटे पात कोनों काम के न ठहरात 
देखे छुट छाँदह मन केसे के रखाइये। 


थक 


यैने पेने कंटक विलोकि के बढ़त सूल 
मूल हू में ठोर विसराम को न पाइये॥ 
लाल कवि फूले फूले रस रूप गंध बिना 
स्वाद बिता फूल मुख केसे के छूगाइये। 
तुमहीं कहो न तोन बारी के बबूर जोन 
कोन आस राखि राबरे के पास आइये ॥ २॥ 
वंसीवारे प्यरे तेरी बानी की प्रवाह बीच 
तरत सभा की सभा ज्रेम नीर छाकी है । 
बेनु के अदा की तान बाँकी बेस कवि लाल 
चर थिरता की थिर चरताहू थाकी है ॥ 
अकथ कथा की कथा कहाँ लो बखानों तथा 
भव की व्यथा को नेक सुनत वृथा की है । 
पंडित प्रथा की मति थाक्की हे लथापथ हे 
इंहि व्यथा की थाकी कइन कथा की है ॥ ३॥ 
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इस टीका तथा टीकाकार के विषय में और कुछ ज्ञात नहीं' है । पंडित ' 
अंबिकादत्त जी व्यास ने इनका नाम छाछ कवि तथा इनकी टीका का नाम 
छालचंद्विका होने के कारण यह लिखा है कि ये छाल कवि ( लब्छुलालजी ) 
और वे छाल कवि ( काशीवाले ) एक तो कभी नहीं हो सफते हैं क्योंकि 
दोनों में समय का भी ४० वर्ष का आगा पीछा होता है तथा काशीवाले तो 
भाट थे । उनके वंश के अभी तक उसी दरबार में हैं और ये तो ओदीच्य 
गुजराती थे । हाँ यह है कि ये भी छार कषि कहलाते थे जैसा इनने स्वयं 
लिखा है कि 'टीका की कवि छाल ने! । 

समय के अंतर के विषय में तो हम व्यासजी के कथन से सहमत नहीं 
हैं पर दोनों छाल कवियों का एथक्‌ होना इमको भी सान्‍्य है, क्योंकि एक 
तो दोनों की जाति में भेद है और दूसरे जो कवित्त काशी के छाछ कवि के 
ऊपर लिखे गए हैं वे रल्लूलालूजी के नहीं प्रतीत होते | 

इस टीका का रचनाकाल संवत्‌ १८४० के आस पास अनुमान करके 
इमने इसका विवरण इस तेरहवें स्थान पर किया है | 

इसके क्रमादि के विषय में कुछ नहीं कहा जा सकता । 
सतसई की १४७ वीं टीका प्रतापचंद्विका है। इस 
टीका के अंत में ये दोहे टीकाकाश के लिखे हैं-..- 
में निज मति-माफक कियो कवि-मति को परकास । 
लीजै सुमति सुधारि के जिनके बुद्धिबिलास ॥ १॥ 
अनवरखोाँ ने जे लिखे अलंकार चित लाइ। 
अमर ने सु तिन में अधिक अलंकार दरसाइ॥ २॥ 


क्फ़फ कर्ण को कह फक्रेक स्क््फ् के 


३४ प्रतापंचंद्रिका टीका 


अनवरखों अरु अमर तें भूषन अधिक सुजोइ | 
श्रीप्रताप की च॑ह:का लिखें लिखे कबि सोइ॥ ६ ॥ 


कक क््ओ आओ के पड. बडी #फे पी 
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कसी _ मई. छा ढक वा कफ दी 


थफ़्क छ्फ कफ क कक छाक कक 


प्राचीननि नें जो लिखे सो हैं हीं या माहिं। 

नूतन की संख्या लिखी सो सु बिचारहु आईँ। ८ ॥ 

नप नाथ सुके हे सबे कबि पंडित समुदाइ। 

भनीराम भूषन लिखे तिनकी सिच्छा पाइ॥ १०॥ 

कंठाभमरन कविध्रिया भाषा भूषन देखि। 

रसरहस्य रतनाकर*सु ओरहु मतनि विप्तेषि ॥ ११॥ 

नूतन भूषन सो कहों तिन को मन न विचारि। 

मनीराम बिनती करे भूल्यों लेहु सुधारि॥१२॥ 

इन दोहों से केवल इतना ही ज्ञात होता है कि इस टीका के रचयिता 
का नाम सनीराम था। इस अ'थ का नाम प्रतापचंद्विका होने से तथा इसकी 
भ्रति के जयपुर में आप होने से यह अनुमान किया जा सकता है कि इसके. 
रचयिता मनीरास के आश्रयदाता जयपुर के महाराज प्रतापसिंह रहे होंगे 
जिनकी सभा में परम प्रसिद प्माकर कवि उपस्थित थे, और जिनके बेटे 
महाराज जगतर्सिह के नाम को उक्त पद्माकर जी ने अपने जगद्विनोद नामक. 
ग्रथ से साहित्य संसार में अमर कर दिया है। महाराज अतापसिंह ने संवत्‌ 
१८३७ से १८६० तक राज किया था । ये महाराज कविता के बड़े गुणग्राही 
और स्वयं भी विद्वान्‌ और कवि थे । 
मनीराम ने अपने विषय में दस अ्र'थ में कुछ नहीं लिखा है । पर 

उन्होंने कंडाभरण का नाम लिखा है, जो अनुमान से संवत्‌ १८०० के आस 
पास का बना हुआ है, क्योंकि शिवसिंह ने दूलह की उपस्थिति संवत्‌ १७०३ 
में लिखी है। अतः मनीराम की उपस्थिति तथा श्रतापर्चद्विका कां रचना का 
काल संवत्‌ १८०० के पश्चात्‌ संभावित है, और ग्र'थ के प्रतापर्च्रिका नाम 
होने से, उसका जयपुर के महाराज प्रतापसिह के समय में संवत्‌ १८५० के 
आस पास का बनना साना जा सकता है। शिवणसिंह-सरोज में दो मनीराम 
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कवि किखे हैं। उनमें से एक को तो कन्नौजवाले मिश्र छिखा है और संवत्‌ 
१८३५ में उनकी उपस्थिति बतलाई है, और यह भी कछिखा है कि छंद 
छप्पनी नामक पिंगल बहुत ही सुंदर उनका बनाया हुआ है । दूसरे मनी- 
शम के विषय में केवछ इतना ही लिखा है कि, इनके »'गार में सुंदर 
कवित्त हैं, ओर उनका यह कवित्त भी दिया है--- 
वह चितवनि वह सुन्दर कप्रोंलदुति 
यह द्सवनि छवि विज्जु की धरति है । 
वह ओठ-लाली वह नासिका सकोरनि में 
बह हाव, भाव, के यों कौतुक करति है ॥ 
कहे मनीराम छवि बरनि सके न वह 
रति तें सरस मन मुनि कौ हृरति है । 
वह मुसुकानि जग भोहनि कमान-दुति 
वह बतरानि ना बिसारी बिसरति हे ॥ 
मिश्रबंधु-विनोद में चार मनीराम लिखे हैं। उनसें से एक मनीराम 
तो छंदछप्पनी-वाले ही हैं | इनके पिता का नाम इच्छाशम मिश्र और जाति 
कान्यकुब्ज बतकाई है। इनके बनाएं हुए एक ओर अ'थ आजलनंदमंगल का 
भी पता दिया है और छंदछप्पनी तथा आनंदर्मगछ दोनों का रचनाकाल 
संवत्‌ १८२९ कहा है । दूसरे मनीराम के विषय में केवछ इतना ही कहा 
है कि इनका कविताकाल संवत्‌ १८४० के पूर्व था और ये साधारण श्रेणी के 
कवि थे, पर इनके बनाए हुए जो दो ग्रथ अथांत्‌ सारसंग्रह तथा आनंदर्मगल 
लिखे हैं उनमें से आनंद्मंगल अंथ का नाम प्रथम सनीशम के साथ भी 
आया है, ओर इन दोनों मनीरामों का कविता-काछ भी मिलता है, अतः 
हमारी समझ में ये दोनों मनीराम एक ही थे। तीसरे मनीराम के विषय में 
मिश्रबंधु महाशयों ने इतना ही छिखा है कि ये चंद्रशेषर के पिता थे और 
१६ 
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इनका कंविता-काल संवत्‌ १८७० था। चंद्रशेषर जी के विषय में उन्होंने 
कुछ नहीं लिखा है कि वे कब, कौन और कहाँ के थे । एक चंद्रशेषर जी 
वाजपेयी नामऊ कवि के दो अ'थ हम्मीरहठट और रसिकविनोद हमने बहुत 
दिन हुए भारतजीवन प्रेस में छप्वाएं थे। उनसें से हम्मीरहड संदत 
१९०२ तथा रसिकविनोद संवत्‌ १९०३ का रचा हुआ है। हस्मीरहटठ की 
भूमिका में हमने चद्वशेषर जी के पुत्र गीरीशंकर जी से ज्ञात करके उनके 
पिता का नाम सनीशम ओऔर उनका जन्म-कार संचत्‌ १८५४५ लिखा 
था। ज्ञात होता है कि तीसरे मनीराम जी से मिश्रबंधु महाश्यों का 
तात्पर्य इन्हीं मनीराम जी से है। हमको अनुमान से प्रतीत होता है 
किये तीसरे मनीशमस जी भी छंदछप्पनी वाले ही सनीराम जी थे । 
इस अकार ये तीनों मनीशम एक ही ठहरते हैं, और ये ही प्रतापचंद्विका के 
रचयिता भी प्रतीत होते हैं, क्योंकि चौथे मनोराम का जन्म, मिश्रबंधु-विनोद 
में संचत्‌ १८५६ लिखा है, अतः यह तो ग्रतापचंद्रिका के रचयिता हो नहीं 
सकते । ज्ञात होता है कि मनीराम जी कुछ दिनों जयपुर में जाकर रहे थे 
और उनके पुत्र चंद्ृशेपर जी भी अपनी युवात्रस्था में वहाँ रहे होंगे और 
उनसे पह्माकर जी से साक्षात्‌ और सत्संग हुआ होगा, क्‍योंकि उनकी 
कविता में पद्माकर जी के ढंग की छाया बहुत दिखाई देती है, और 
उनका रसिक-विनोद अथ तो प्माकर जी के जगद्विनोद के जोड़ पर ही 
बना है । 

इस दीका सें अनवरंद्धिका तथा अमरखंद्विका सें कहे हुए अलंकारों 
तथा अन्य साहित्यांगों के स्पष्ट करने की चेष्ठा की गई है, ओर उक्त ग्र'थों में 
कहे हुए अलंकारों के अतिरिक्त कुछ अन्य अलंकार भी बतछाए गए हैं। पर 
अथ स्पष्ट करने का प्रयत्न अथकार ने स्वथा नहीं किया है; केवर अपना 
नाम सतसई के टीकाकारों में अवश्य गिना दिया है । 

इस टीका में क्रम अमरचंद्विका का श्खा गया है जिप्तका विवरण चौथे 


क्रम में किया गया है । 
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इस टीका का विवरण हमको केवल मिश्रब॑धुर--नोद्‌ में १०५८ अंक पर 
मिला है। इसके रचयिता के विषय में उक्त अ'थ में लिखा है कि उनका 
जन्म संवत्‌ ६८२० में हुआ था ओऔर उनका कविता- 
काल संबत्‌ १८४४ था । छतरपुर राज के स्थापक कुँवर 
सोने साह के वे दीवान थे, और उनके बनाएं तीन ग्र'थ 
हैं-.(१) सुदामाचरित्र, ( २ ) रागमाछा, और (३ ) 
अमरचंद्रिका (बिहारी सतसई की गद्यपद्ममय टीका ) । 
यह दीका हमने स्वयं नहीं देखो है, अतः इसके विषय में हम कुछ नहीं 
कह सकते । 
मिश्नबंधु-विनोद में १०७६ अंक पर राधाक्ृष्ण चौबे € चित्रकूट ) कौ 
बनाई हुईं बिहारी-सतसई की एक पथ्च टीका छिखी है ओर चौबे जी का 
कविता-काल संबत्‌ १८७० के पूवे, और उनका 
बनाया हुआ एक और ग्र'थ कृष्णचंद्धिका 
बतलाया है। 
यह टीका भी हमने स्वयं नहीं देखी है। अतः इसके विषय में भी 
विशेष नहीं लिखा जाता । 
१७ वीं टीका देवकीनंदन ,की टीका कहलातों है। इसके रचयिता ठाकुर 
कवि ने बाबू देवकीनंदव सिंह के प्रसन्नतार्थ इसको संदत्‌ १८६१ में रचा 
था। बाबू देवकीनंद्न सिंह के पूर्वज प्रयाग के 
१७. सतसैया-पर्णाथ पश्चिम गंगा के दूसरे तट पर सिंगबेरपुर में रहते 
अर्थात्‌ देवकीनंदन-टीका थे | देवकीनंदन सिंह जी के पितामह का नाम रण- 
सिंह, और पिठा का नाम चिंवामणिसिंह था । बाबू 
देवकीनंदन सिंह ऊूखनऊ के नवाब गाजिउद्दीन हैदर से कुछ अनबन हो जाने 
के कारण काशी में आ बसे थे । पीछे फिर ये अँगरेजों की ओर से प्रयाग के 
सूबेदार भी हो गए थे । ठाकुश कवि उन्हीं के यहाँ रहते थे और उन्हीं की 
आज्ञा से उन्होंने यह टीका बनाई थी । 


१५,अमरसिंह कायस्थ 
शराजनगर छुतरपुर 
की श्रमरचं द्विका 
टीका 


१६. बिहारी सतसइया 
पर पतद्च टीका 


|#०] 
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अपने विषय में ठाकुर ने इतना ही लिखा हे कि मेरे पिता का नाम 
ऋषिनाथ था और वे असनी के रहनेवाले थे । पर श्रीनगर, जिला थुरनियाँ, 
के राजा स्वरगंवासी राजा कमछानंद्सिह जी ने जो सेवकरशाम कवि का 
चाग्विकास नामक ग्र'थ छपवाया है, उसमें स्वर्गीय पंडित अंबिकादत्त व्यास 
तथा सेवकराम जी के भतीजे कृष्णकवि के लिखे हुए जो सेवकशम जी के वंश 
के वर्णन दिए हैं, उनसे ठाकुर कंचि के विषय में ये बातें विदित होती हैं--- 

“सेवक कवि के पूवेज सरजूपारी पयासीकुछ के मिश्र थे और जिला 
गोश्खपुर के मशझ्नौली शज में रहते थे । इस वंश में देवकीनंदन मिश्र. भाषा 
के कवि हुए। मझोली राज से इतकों महापान्न की पदवी मिछी | पर यह 
पदवी उन दिनों प्रायः भाट जातियों ही में थी और इनका आयः भाट 
कृवियों ही से मेल जोल था सो ये कई कारणों से जाति-बहिष्कत किए गए । 
तब से ये जिला फतहपुर के असुनों नगर में आए । वहाँ इन्हें गुणी और 
राजसान्य देख नरहर नामक ब्रह्म मद्द ने अपनी कन्या ज्याह दी ओर जगह 
भूमि आदि दे ।असुनी ही में बसाया। तब से इनका वंश असुनी में चला 
और तभी से सरयूपारी जाति छोड़ भाट जाति में मिले ।” 

“इनके पुत्र ऋषिनाथ भी कवि हुए और उस समय के काशीनरेश 
महाराज बरिवंड्सिह देव बहादुर के यहाँ रहे ( इनने अलूंकार-मणिरंजरी 
नामक अथ रचा ) ।”? 

“इनके पुत्र भ्सिद्ध ठाकुर कवि काशी के एक जमसींदार बाबू देवकीनंदन 
सिंह के आश्रित रहे । इनने बिहारी सतसई की दीका बनाई जिसका विचश्ण 
में बिहारी-बिहार में प्रकाशित कर चुका हूँ । बाबू देवकीनंदन साहेब ने उन्हें 
हाथी आदि दे बहुत सनन्‍्मान किया ।?” क्‍ 

वाग्विकास की भुमिका में कृष्णकवि ने यह भी लिखा है कि देवकीनंदन 
को नरहरि कवि ने सन्‌ १९६० ई० में असुनी में बसाया था, और उन नर- 
हरि को अकबर के दरबारवाले प्रसिद्ध नरहरि कवि कहा है। पर काल-विचार 
करने से यह बात ठीक नहीं ठहरती, क्योंकि मिश्रबंधु-विनोद में असिद्ध कवि 
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नरहरि का जन्म संवत्‌ १४६२ में बताया है | यदि उनको ४० वर्ष की 
अवस्था में पुत्री हुई हो ओर उसका विवाह चौदह या पंद्रह वर्ष की अवस्था 
में देवकीनंद्न जी के साथ हुआ हो तो कृष्णकवि जी का यह लिखना कि 
नरहरिजी ने उनको सन्‌ १५६० ई० में असुनी में बसाथा था ठीक हो सकता 
है, क्योंकि सन्‌ १५६० ई० में संवत्‌ १६१७ होता है । . पर संवत्‌ १६१७ में 
जिस व्यक्ति का विवाह हुआ हो उसके पौत्र का अंधरचना-काछ संवत्‌ १८६१ 
नहीं हो सकता | अतः यदि देवकीनंदनजी का नरिहरिजी द्वारा अछुनी में 
बसाया जाना ठीक माना जाथ तो नरहरि कवि को अकबर के दरबारवाले 
प्रसिद्ध नरहरि कवि के अतिरिक्त कोई अन्य कवि मानना पड़ता है, अथ-] 
ऋषिनाथ जी को देवकीनंदन जी का पुत्र न समान कर उनके बंश।में उनसे 
चार पाँच पीढ़ी पीछे मानना पड़ता है। से-कराम जीं ने बाग्विछास में जो 
स्वयं अपने वंश का वर्णन लिखा है उसमें ठाकुर कवि को ऋषिराम जी का 
थुत्र तो अवश्य लिखा है पर ऋषिराम के पिता का नाम नहीं कहा है । अतः 
यह संभव है कि देवकीनंदन जी कवि की आख्यायिता वंश में चली आती 
हो और ऋषिरामजी के पश्चात्‌ के वंशजों का नाम देवक्रीनंद्न की टीका तथा 
चाग्विलास इत्यादि गंथों में पाकर, ओर ऋषिराम जी के पूर्व पुरुषों का नाम 
कहीं न पाकर कृष्णकवि ने ऋषिराम जी को देवकीनंदन जी कवि का पुत्र 
मान लिया हो । शिवर्सिह-सरोज में ठाकुर नाम के चार कवि लिखे हैं, एक 
को ठाकुर कवि प्राचीन दूसरे को ठाकुरप्रसाद त्रिपाठी कृष्णदासपुर वाले, 
सीसरे ठाकुप्ग्म कवि और चौथे को ज़िवेदी अछीगंज वाले करके किखा है। 
उनमें से पिछले तीन ठाकुर वो सतसई के टीकाकार हो नहीं सकते, और 
चौथे ठाकुए भी यह टीकाकार नहीं हैं क्योंकि उनकी उपस्थिति का संवत्‌ 
शिवसिंह ने यह विचारकर कि डनके कवित्त कालिदास के हजारे में आए हैं, 
१७०० लिखा है, और हमारे दीकाकार ने अपनी टीका संवत्‌ १८६१ में 
समाप्त की । ग्रियसन साहब ने देवकीनंदन टीका का विवरण नहीं छिखा है। 
पंडित अंबिकादत्त व्यास जी ने बिहारी-बिहार की भूमिका में देवकीनंदन 


२७४६ कथिवर बिहारी 


की टीका का विवरण तो किया है पर ठाकुर कवि के बारे में कुछ विशेष 
नहीं लिखा है । 

मिश्रबंधु विनोद भें जो ठाकुर कवि के विषय में लिखा है उसले भी 
इन ठाकुर कवि का कुछ निर्णय नहीं होता । बात यह ज्ञात होती है कि वह 
ठाकुर कवि, जिनके कवित्त, सवैया असिद्ध हैं, और जिनके डदाहरण कालि- 
दास के हज़ारे में मिलते हैं, इन ठाकुर कवि से भिन्न व्यक्ति थे, और मिश्र« 
बंधु-विनोद में जो कवित्त, सवैया इन ठाकुर कवि की कविता के उदाहरण में 
दिए हैं, वे वस्तुतः उन्हीं प्राचीन ठाकुर कवि के हैं। हमारा यह अनुमान 
इस बात से भी पुष्ट होता है कि इन ठाकुर कवि की कविता जो सतसई की 
टीका तथा वाग्विदास में देखने में आती है, वह, यद्यपि अच्छी है, तथापि 
वैसी सरस तथा हृदय-ग्राहिणी नहीं है जैसी प्राचीन ठाकुर की देखने सुनने 
में आती है। निदर्शना4 इन ठाकुर कवि की कुछ कविता नाचे दी जाती है--- 


( सतसई टीका ) 
समर गिराय बरिहूँ कों जीव दान दिया 
आन दानवारी कथा कहाँ ला बखानई । 
दाता बड़ी ज्ञाता बीर बिरच्यो विधाता रहो, 
रामरस राता काज किए तें श्रमानई॥ 
ठाकुर भनत सरनागत को पालयो सदा 
हालयों न प्रतिज्ञा तें सुधीर गुन गानइ। 
भूप रनसिंह रीति सुकरम वारोी करी 
सुधरम धरी भारी सब जग जानई॥ 


सेना बादशाही मैं कसाई कों खपाइ जिन, 
ली बचाइ गाय रहे निढ्र दराज हें। 
रच्छि सरनागत नजबखाँ नवाबें दबे 
नेक न उजीरें करे सब सुम काज हें॥ 
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ठाकुर भनत भूप चिंतामणिसिंह निज, 
नाम सत्य कीम्हें काम गरिवनिवाज हैं। 

जाँचक निबाहे दिये दान चित चाहे जिन, 
रनवन चाहे ढाहे अरि-गजराज हें॥ 


जिहिं पटना तें कियो कोड़े लों अमल राज, 
सरसे सदाई बीर बुद्धि को सदलु हे। 
जाके सरनागत हमेस मोद पावें ताके होत, 
बगी भूपनि को मसानु मरदनु है॥ 
बंस अवतंस जसी ठाकुर दयाल दानि, 
दीन के द्रिप्रनि को करत कदनु है। 
सदा पारबती पंचबदन सहाई जाके, 
ऐसो मंजु महाराज देवकीनंदनु है॥ 


करे हेत जोई राज साज सरसावे सो, 
आनंद बड़ोई राँचे बाँचे बिपदन सों। 
अनहित कीन्हों जिन तिन बनबास लीन्हों, 
दीन्हों छोड़ि संग सीय साहिबी सदन सों ॥ 
देखि दसा ठाकुर कितेकन की ऐसी तब, 
जी को नीको चहों कहों यातें उमदन सों । 
बेर चहे जोई पारबती पंचबदन सों, 
वैर करे सोई भूप देवकीनँदन सों ॥ 
क्‍ ( वागर्विलास ) 
ऐसो तो प्रताप भूप देवकीनेंदनसिंह, 
जासों उतपातिनि की छाती पाकिबो करें । 
बाचती अरातिनि की पाँती सरनागत है, 
भागें ते पहारें नदी नारें नाकिबो करें ॥ 
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ठाकुर भनत होत समर न सो कोऊझ, 
जानि बर गब्बर वृथा न थाकिबों कर। 

राजाराड उमदे अनेक संग दौरे कर, 
जोरें औ निहोरें नेन-कोरे ताक्ियों करे ॥ 


केते तेरे ढइर हग डारे न हगर घर, 

दोलें इगमगे इगे ढगन ढछरे रहें। 
केते सीस नावें संग था गावें तेरी बंस, 

विरद सुनायें बिनती को यों अरे रहें ॥ 
ठाकुर प्रतापी भूष देवकीनेंदन केते, 

तेरे द्वार ढारे द्वारपाल के परे रहें। 
केते देत धन अन याही भाँति अनगन, 

केते अवनीपगन पगन परे रहें॥ 


लोक इहिं जैसे चाहो तेसे परमानंद के, 
अमलिस कासिका प्रयागराज ले ठयी। 
सबिध पुरान सुने विबिध स॒दान दिए, 
करत बखान सच ऐसों ओर ना भयो॥ 
समुि इरादे और छोम अमले को नीके, 
ठाकुर कहे यों तन त्यागि कासी में दयो। 
सहित सु सक्ति गोरी शंकर की भक्ति करि, 
देवकीनंदन देव - लोक अमले गयो ॥ 


दानी दया अति जुद्ध मैं सुद्ध सबुद्ध बड़ी बर बीर बड़ाई। 
बैरिनि खंडि के ढंडि के भूषनि मंडि भिखारिनि भूप कियो ई॥ 
कासिका में तन त्यागि तरचों करयो, ठाकुर सों सब भाँति भलोई। 
हे न भयो न्प होनहूँ नाहिंने, देवकीनंदन सिंह सौ कोई॥ 
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दीरघ दान दे का सनसान कै राखि है बाँधि स आदर फरने | 
कुर को गुन चातुरी चोज सों, ओज सों मेरे हरे दुख-दंदन 
को मम कोह बकाई सही, चहे सीतछ बात कहें सम चंदन । 
आपने दोष को है अपसोस, निबाहिहे को बिन देवकीनंदन॥। 
इस टीका का नाम 'सतसहइया वर्णाथ” है जिससे ज्यंजित होता है कि 
इसमें दोहों के शब्द शब्द का अर्थ खोला गया होगा, और वास्तव में टीका- 
कार ने दोहों के स्पष्ट करने में बड़ा प्रयत्न किया है ओर स्थान स्थान पर 
अनेक प्रइनोत्तरों के द्वारा भी अर्थ समझाने को चेद की है। इसमें प्रत्येक 
दोहे के संक्षिप्त अवतरण, वक्ता तथा बोघव्य बतछाकर अर्थ कहा गया है, और 
यद्यपि प्रत्येक दोहे के अलंकारादि नहीं दिखलाए गए हैं, तथापि अर्थ के 
स्पष्टीकरण का प्रयत्न प्रशंपनीय है। सतसई के पाठकों के निमित्त यह टाका 
बड़े काम की है,. पर खेद का विषय है कि अभी तक यह श्रकाशित नहीं हुई 
है। इसमें से एक दोहे की टीझा निदर्शनार्थ नीचे लिखी जाती है--- 
पाय्यों स्मोरु सुहाग का इसु बिनु हीं पिय-ने 
नदीहीं अँधियाँ कके के अलसोंहीं देह॥ 
टीका--या नायका दति पति संग ग्रेम सों सुरत मैं बातनि मैं जागी 
है, तातें आलस्य है गेम के गरब समेत है। सो देखि के सौति के दुःख 
भयो । सो दुख के मेटिबे की ताकी सखी तासों कहति है की इन उनदोंहीं 
कहे उनींदी ऐसी अँखियाँनि के कहे करिके ओ अलसोंद्दी देह के पिय के नेह 
बिनहिं सुहाग को स्रोर पाज्यों कहे कप्यो है, अने इन पर पिय कौ प्रेम नहीं 
है, ये या वेष बनाए हैं। सो सखो या कहिके या जनायो या बतिचारी तो 
बेष बनाएं हैं की जामें या बेष कीं देखि मो पर पति को प्रेम जानि बिरस 
करे, पती अनख मानि मोहीं सों मिले, काहे की और कारन नहीं हौ सकत 
तातें जानो । ओ सखी सयानी है येहि वास्ते कद्यो' जामें या दुख करे कै 
पिय्र सों बिरस ना करे, जामें बिगार न होइ। ओ हित कौ धर्म है सो 
बाक कहै जामें हुख मिटे भो सुखदायक सों बिग्रार न होइ। सखी जैसी 
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चाहिये तैसी है। तो ऐसी सुरूप सोति को दिखावने आईं सो प्रेम 
जनाइबे कों । तातें वाकों पत्रि है तो सुझीया, परपति है तो परकोया 
प्रेमगर्विता। मित्र दुहुनि को है, जिहिं देखि दुख कियो सो अल्य-एमोर- 
दुःखिता भई सो जानो ॥ 
१८ वीं टीका जो हमारे देखने में आई वह रणछोड्जी राय दीवान की 
की हुईं है। उसमें रचना-काल नहीं दिया है। पर रणछोड़जी की 
जीवन-घटना से उसका (नर्माण कारू संवत्‌ १८६० 
१८. रणछोड़ जी की टीका तथा १८७० के बीच में निर्धार्िति करके उसको 
यह स्थान दिया गया है। उसके अंत में जो दो दोहे दिए हैं उनसे केवल 
इतना ही ज्ञात होता है कि वह, टीका रणछोड्राय दीवान की कृति है। 
रणछोडू रायजी 'जौन, कब और कहाँ के दीवान थे यह सब कुछ उनसे 
विदित नहीं होता | वे दोहे ये हैं-- 
टीकी सब टीकानि को नीको जी को बोधि। 
रुचि सों रचि रनछ्लोड़जी पचि पचि कीनो सोधि ॥ १॥ 
सतमैया के अर्श्न कों महा पदारथ जानि। 
सोधि यथारथ बुद्धि-बल रनछोड़राय दीवान॥ २॥ 
दीवान रणछोड़जी अमरजी जाति के नागर ब्राह्मण ( खाँप बड़नगरे 
अयाचक ) थे। इनके पिता अमरजी जूनागढ़ के नवाब मोहब्बत खाँ के 
कारभारी ( मुसाहब ) थे | इनके दादा का नाम कुवरजी था। बड़े दादा 
का नाम प्राज्ञजी था। ये जूनागढ़ के पुराने निवासी थे, परंतु जूनागढ में 
माँगरोल से आए थे । इनकी योग्यता ने इनको राज्य-का्य का अधिकारी 
बनाया । अमरजी बढ़े जोर के दीवान थे। मगर लोगों के बहकाने से नवाब 
ने इनको सन्‌ १७८५ में घात कर मरवा, डाला था। इसके कुछ समय 
पीछे रसाई हो जाने पर इनके पुत्र रणछोड़जी दीवान हुए। इन्होंने भी बड़ी 
ही स्वामिधर्म्मी से काम किया और जूनागढ़ के नामी दीवान हुए | ये 
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विद्याव्यसनी थे । संस्कृत, गुजराती, हिंदी, फारसी, उदू के अच्छे विद्वान 
थे । इनके बनाए बहुत अंथ हैं । उनमें से नीचे लिखे छप चुके हैं-«- 

(१) शिवरहस्य बड़ा गुजराती में (३०) ब्राह्मणों की चौरासी 

(२) शिवगीता सदीक जातियों का वर्णन 

(३) तवारीख सोरठ, फारसी में (११) अंभकासुर-आख्यान 

(४) चंडी पाठ १३ कवच के गने, (१२) प्रदोष महिसा 


गुजराती में (१३) बुढ़ेश्वर-बावनी 
(९) शिवरात्रि-माहात्म्य, गुजराती में (१४) त्रिपुरासु -आख्यान 
(६) सूतक-निर्णय (१७) भस्मांगद-भस्यान 
(७) कालखंज-आख्यान (१६) मोहिनी-छऊ 
(८) इंश्वर-विवाह (१७) शंखचूड-आख्यान 
(६) जलंघर-आखड्यान (१८) काम-दुहन 


इनके अतिरिक्त अनेक अंध बिना छपे ही रखे हुए हैं, उनमें से यह 
“बिहारी-सतस॒ई की टीका” है। इस टीका से इनकी भाषा-साहित्य की 
जानकारी प्रगट होती है । 

बुढ़ेश्वर महादेव इनके कुलदेव भौर माथे के ठाकुर हैं। यह लिंग जयद्भथ 
की भुजा की मणि ( बताई जाता ) है। यह नीलम का लिंग है और अति 
प्राचीन है। बुढ़ेश्वर का मंदिर इनके मकान के पास ही जूनागढ़ में बना 
हुआ है | इस मंदिर के नीचे तीन गाँव भोग में हैं । रणछोड़जी को इनका 
परम इछ था। रणछोड़जी के पुत्र नहीं था। केवलछ दो पुशञ्रियाँ--रूपाँबा 
और सूरजबाई थीं । 

रणछोड़जी के बड़े भाई रघुनाथजी थे और छोटे दुलूपतरायजी । दलूपत- 
राय के शंभुप्रसाद पुत्र था और काशीबाई बेटी थी। शंभुप्रसाद के लक्ष्मी 
झाँकर पुत्र हुआ । लक्ष्मीशंकर को संचत्‌ १९३० में देवछोक हुआ था। इसने 
काशी आदि में कई स्थान बनाए थे | इसकी विधवा ने, जो बड़ी धामिक. 


२४६२ कविवर बिहारी 


विहुषी और उदारमना थी, रणछोड़जी के अंथ छपवाए थे जिनके नाम 
ऊपर आए हैं ।" 

इस ग्रंथ में रणछोड़ जी ने दोहों का पूर्बापर क्रम अनचरचंद्विका के 
अनुसार रम्खा है। ५२१ दोहों तक तो इसका क्रम अनवरस्खंद्विका के 
क्रम से बहुत ही मिलता है। पर उसके पश्चात्‌ दोहों के स्थानों में विशेष 
अंतर इष्टिगोचर होता है। इसका झुख्य कारण यह है कि रणछोड़ जी ने 
अपनी टोका के प्रकरणों ही में कुछ हेर फेर कर दिया है इसके अतिरिक्त 
अनवरचं॑द्रिका की हमारी स्वीकृत प्रति में ७०४ दोहे हैं और रणछोड़ जी 
की प्रति में केवड ६९४ दोहे रखे गए हैं। इन ६५४ दोहों में भी ३ दोहे 
दो दो बार आए हैं जिनको घटा देने पर ६९१ दोहे रह जाते हैं। अनवर- 
चंद्विका में जो ५०४ दोहे हैं उनमें के ३८ दोहे रणछोड़जी ने छोड़ दिए 
हैं। अतः उनकी टीका में अनवरचद्विका के केवकछ ६६६ दोहे आए हैं और 
२७० दोहे उन्होंने अनवसचंद्रिका के दोहों के अतिरिक्त रखे हैं। इस प्रकार 
उनकी टीका की ६०१ संख्या पूरी हो जाती है। जिहाशरत्नाकर के जो 
३८ दोहे उन्होंने छोड दिए हैं उनमें से ३१ दोहे तो बिहारी-रत्नाकर की 
इन संख्याओं पर द्वष्व्य हैं-“-७२, १९, ७२, 4९, १६१, १७५, २०७, २४६, 
२८१, ३५७, ३६७, ३६५, ३७९, ३८०, ३९९, ४०२, ४२९, ४३०, ४९१, 
३४९७, ४०७, ९३४, ११७, २६३, €*७६, ६९७, ६४१, ६१९३, ६९५७, तथा 
७०३। ६ दोहे बिहारी-र्नाकर के द्वितीय उपस्करण के ७६, ७७, ७९, 
<०, 4१, तथा १४० अंकों पर दिए हुए हैं और एक दोहा शुभकरण जी का 
ओर एक बरवे खानखानाँ का है जो नीचे दिए जाते हैं । 

देखत अनवरखाँ-बदन दुबन दबे हहराइ। 
बढयौ कंप रोबाँ उठे बदन गयो वियराइ ॥ 


१ इतना वृत्तांत मुझे पडित हरिनारायण पुरोहित अ्रफसर ड्यूढ़ी जयपुर, 
की कृपा से मिला है । 


कविवर बिहारी श्दछे 


बरि गई हाथ उपरिया रहि गई आगि। 
घर के बाट बिसरि गई गुहनें लागि॥ 
२९ दोहे जो रणछोड़जी ने अनबरचंद्रिका से अधिक रखे हैं उनमें के २३ 
दोहे बिहारी-रत्नाकर की, ३९, ४७, ५७, ९२, १०८, १२६, १७०, २३४, 
२८९, ३८५, ४१६, ४९३, ०३, ३६८, ५४९९, ६ ३४, ६५२, ६७८, ६५९२,, 
७०७ तथा ७१२ संख्याओं पर के हैं; एक दोहा बिहारी-रत्नाकर की ३४३ 
संख्या पर का ओर तीन दोहे ये हैं -- 
निसि नियरात निहारियतु, सोतिवदन अरतिंदु । 
सखी एक यह देखिये तेरौ आनन इंदु ॥ 
अनत बसे रिस की खिसी आए ग्रात सकृंत । 
प्रीतम कों मनमावती -मिलति बाँद दे अंत ॥ 
परसोंपरसों कहि गएउ परसे परसे पीय। 
परसों जौ परसों नहीं परसों परसे जीय ॥ 
इस टीका से रणछोड़ जी का भाषा-साहित्य में अच्छा प्रवेश प्रतीत 
होता है। इसमें दोहों के शब्दार्थ तथा भावार्थ के अतिरिक्त उनके अलंकार 
भी कहे गए हैं, और कहीं कहीं काव्य का ताग्तस्थ भी बतलाया गया है। 
पाठकों के देखने के निमित्त एक दोहे को टीका नीचे दी जाती है--- 
पारयों सोरु सुद्यग को इन विनहीं पियनेह | 
उनदोंदीं अंखियाँ कके के अलसोंही देह ॥ 
अथ--सखी को बैन सखी सों । हे सखी इन राधिका भतार सौं नेह' 
करे बिनही सोहाग को सोर, कहा होकारो, पारयों। सो कैसे के राधिका 
अलूसीही देह करी अपनी आँखिनि करि ऐसी चित्त बियें चढ़ी है। सौति 
वा सौति की सखी बने बैन होइ तो अमषे, इृर्ष्या संचारी सुश्त कौ रूप 
दिखायो । विभावनाल्‍ूंकार । उनदोंहीं कहा उजागरी | कके कहा करिकें । 
यह टीका बहुत अच्छी है और सतसई के पाठकों को इससे बहुत सहायता 
मिल सकती है। इसको हरिप्रकाश टीका की शेणी में समझना चाहिए। 
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इस टीका में यह एक बड़ा दोष है कि कहीं कहीं 'दीवानजी ने 
दोहों का पाठ मनसाना रखकर अथों का सत्यानाश कर दिया है; जैसे इस 
दोहे में--- 
में मिस हाँसी यों समुभ्ि सुँद चुम्यो ढिग आइ। 
हँस्‍गो खिसानी गल रहो रहो गरे लपटाइ ॥* 
अर्थ--कान्ह को बैन सखी सों । हे सखी में हॉसी के मिस जानि के 
शधा के ढिग जाइ कै मुद्दँ चूम्यों अरु हँस्‍थणीो सो राधा खिसानी सी है अरू 
गलु गह्मौं कहा गरू परयो होइ। वतिनकी पेरे (१ ) मेरे गले सेों रूपटाइ 
रही । दूसरे पाठ सौं नायिका के बैन सखी सों। नायक सठ। 
मैंने नायिका कौ सोई जानि चुंबन कियों। दोष पूर्ववत्‌ । स्वभावोक्ति 
अलंकार । ' 
इस टीका में यद्यपि इसका रचना-काऊरू नहीं दिया है, पर रणछोड्जी 
के विषय में जो बातें विदित हुईं हैं, उनके आधार पर इसका रचनाकालछ 
संवत्‌ १८६० तथा १८७० के बीच में निर्धारित होता है। 


मिश्रबंधु-विनोद में एक जोधपुर के महाराज सानसिंह को भी ११७७ 
अंक पर बिहारी का टीकाकार बतलाया है और 
इनके बनाए हुए १८ अंथ गिनाए हैं। उनका 
वृत्तांत यह लिखा है-- 

८ इन महाराज ने संवत्‌ १८६० से १९०० तक राज किया। इनकी 
कविता की भाषा राजपूतानी है, परंतु बजभाषा में भी ये महाशय अच्छी 
कविता करने में समर्थ हुए हैं। इन्होंने बहुत से छंदों में कविता की है 
और रचना में कृतकार्यता भी पाई है। इनकी भाषा मनोहर और सुकवियों 
की सी है। हम इन्हें ठोष की श्रेणी में रखेंगे |”? 

उनकी कविता के उदाहरण के निमित्त उसमें यह कवित्त भी दिया है-- 
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१ बि० २० दोहा ६४२ | 


१६, महाराज मानसिंह 
जोधपुर वाल्ले की टीका 


कविवर बिहारी .. श#%४ 


“सीत मंद सुखर समीर ले चलत शरद, 
अंबन के मंजर सवास भरे चारों ओर । 
जिनत उठति परिमल की लपट अति 
ललित स॒ चित जोन भोंरन कौ लेत चोर ॥ 
आयो कुसमाकर सहायों सब छोकनि को 
हेरत ही हियर उठति सख की हिल 
अति उम्रदाने रहें महामोद साने रहें, 
भोर लपदान रहें जिन पर साँक़ भोर ॥7 

यह टीका हमने स्वयं नहीं देखी है अतः इसके तारतग्य तथा क्रमादि के 
विषय में हम कुछ नहीं कह सकते। इसका श्वनाकाल अनुमान से 
संवत्‌ १८७० के आसपास माना गया है । 

२० वीं टीका रालचंद्रिका है। इसके रचयिता आगरा निवासी असिद्ध 
गुजराती ब्राह्मण लल्लूछाछजी ओऔदीच्य थे। उन्होंने इस टीका की भूमिका 
में जो अपने विषय में लिखा है उससे तथा इधर 
उधर से ओर बातें एकन्न करके इनके विषय में जो 
स्वर्गीय साहित्याचारय पंडित अंबिकादत्तजी व्यास 
ने बिहारी-बिहार की भूमिका के लिखा है, और इनकी योग्यता तथा भाषा 
इत्यादि पर अपनी सम्मति प्रकाशित की है वह हम यहाँ उद्ध त कर देते हैं, 
क्योंकि इनके विषय में इतना लिखना हमारी समझ्न में पर्याप्त है -- 

लालचंद्विका--लढ्लूछाछ ( लारूचंद्र कृत ) लबलजांछाक आगरे के 
श्हनेवाले गुजराती जौदीच्य ब्राह्मण थे। गुजरातियों में ओऔदीच्य ब्राह्मणों 
का कुछ परम पविन्न है। ये प्रायः बल्लभ कुछ के पुथ्मार्मीय मंदिरों में 
झूृखिया होते हैं और स्वहस्त से भगवान्‌ की सेवा करते हैं और भोग की 
सामग्मी बनाते हैं। वेष्णव छोंग तो आयः इनके हाथ की कच्ची भी खाते हैं 
ओर गोस्वामी छोग पक्की का प्रसाद छेते हैं। लूब्लूजीकाल के पिता का 
नाम चैनसुख जी था। ये बड़े दरिद्व ब्राह्मण थे। कुछ पोरोहित्य करते 


२० लल्लूलालजी को 
लालचंद्रिका टीका 


२५६ कविवर बिहारी 


औ। विद्वान गुणी का जीविका से दुःखित होना भी एक नियत बात है 
सो ये भी जीविकार्थ भ्रमण करते सं० १4८४३ में बंग देश सुशिदाबाद में आये, 
यहाँ कृपा सखी के शिष्य गोस्वामी गोपालदास रहते थे। उनसे कवि रूल्लछाल 
का प्रायः सत्संग होता था उन्हें: के द्वारा नबाब सुबारकुद्दोछा से मुलकात हुईं । 
यहाँ गोस्वामीजी और नवाब साहब के यहाँ से इनका सत्कार हवा था इस 
कारण ये सात वर्ष यहाँ रह गये। गोस्वामी गोपारूदास के बैकुंठवास होने पर 
और उनके भाई गोस्वामी रामरंग कोशल्यादासजी के वद्ध मान जाने पर 
लब्लूलाक उदास हो गये । नथाब से बिदा हो कऊरूकते आये और बावन-लक्खी 
रानी भवानी (इनका चरित्र राजा शिवप्रसाद सितारे हिं३ ने अपने 
गुटके में भी भाँति लिखा है ) के पुत्र राजा रामकृष्ण से परिचय कर उनके. 
आश्रय से कुछ दिन कलकते में रहे । जब उनके राज्य का नवीन प्रबंध 
हुआ उनने अपना राज्य पाया तब रूब्लछूछाल भी उनके साथ ही नायोर गये । 
कई एक वर्षो के अनंतर उनके राज्य में ऐसा उपकद्रव हुआ कि वे कैद कर 
मुशिदाबाद भेज दिये गये। तब लरबब्लूछाल पुनः निर्जीविक कलकत्ते आए। कल- 
कत्ते के बाबू छोगों ने ऊपर ऊपर तो बहुत अध्दर दिखलाया पर कुछ सहायता' 
न दी । जैसा कि लब्लूछाल ने स्वयं लिखा है कि “उन्हके थोथे शिश्टाचार में. 
जो कुछ वहाँ से छाया था बैठकर खाया? | इस समय लब्लूछाल को कई 
वर्ष तक जीविका का कष्ट बना रहा, फिर जीविकाथ्थे दक्षिण देश जगन्नाथ थुरी 
तक गये । जगदीश्वर के दशन किये । दैवात्‌ यहाँ इस समय नागपुर के 
राजा सनियाँ बाबू आये थे, उनसे छब्लूछाल से भेट हुईं, वे इनके गुण से 
प्रसन्न हो नागपुर ले जाते थे पर किसी कारण से ये न गये फिर कलकत्ते 
छौट आये। यहाँ पादरी बुरन साहब से परिचय हुआ। फिर दीवान 
काशीनाथ ( इनके पोते बाबू दामोंदरदास बड़े बाजार कलकते में अभी तक 
हैं) के छोटे पुत्र के द्वारा औ डाक्टर र्सल साहेब के द्वारा डाक्टर गिलकिरिस्त: 
साहेब से भंट हुईं। डनने इनको हिंदी गद्य में प्रथ बनाने कां साहाय्य 
दिया कौर मज़हर अली खाँ विछा, ओऔ मिरज़ा काज़म अछी ज़बाँ दो सहायक 
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छेखक दिये । तब लब्लूछाल ने एक वर्ष में (सं० १८३७ - सन्‌ १८०४ में) 
ये चार अ'थ लछिखे। १ सिंहासन-बत्तीसी ( सुंदरदासकृत श्जभाषाग्रथ 
का अनुवाद ) २ बेतालपचीसी ( यह अ'थ शिवदासकृत संस्कृत पुस्तक से 
सूरतमिश्र ने ब्जभाषा सें किया था और इनने ब्रजभाषा से हिंदी में किया । 
इस अंथ का अनुवाद भोलानाथ और शंभुनाथ का किया भी था ) ३ शकुंतरछा 
नाटक ( संस्कृत से भाषानुवाद ) ४ साधोनल ( माधवानर संस्कृत पुस्तक 
सं० १५८७ की लिखी बंगारू एशियाटिक सोसाइटी में अभी तक है। 
मोतीराम का भी एक अंथ हस विषय पर है इसी का अनुवाद छूब्लूछाल ने 
किया था )। [ इसकी कहानी यों है कि मध्य अदेश के पुफावती नगर में 
सं० ९१५९ में एक गोविद्राव नामक राजा थे। इनके आश्रित माधवानल 
नासक एक बड़े नृत्य-संगीत तथा सर्वशास्त्र के अभिज्ञ गुणी ब्राह्मण थे। 
माधवानल के रूप यौवन तथा संगीत के चित्ताकर्षक अपूर्व गुण के कारण 
उस नगर की सैकड़ों स्त्रियों उन पर मोहित हो उनके लिये घरवार छोड़ने 
पर उतारू हुईं! । तब सदूगृहस्थों ने माधघवानर को लंपट कह राजा के 
आगे निंदा की और निर्दोष माधवानलर उस नगर से निकाल दिये गये । 
तब माधवानऊर कामवती नगरी के संगीतप्रिय महाराज कामपैन से मिले 
और उनने आद्रपुर्वक इन्हे आश्रय दिया। महाराज कामसेन के यहाँ एक 
परम रूपवर्ती कामकंदरा नामक वेश्या थी। वह माधवानर पर मोहित हो 
गई और दोनों का परस्पर अपूर्व स्नेह हुआ। तब बिचारे माधवानक उस राज्य 
से भी निकारू दिये गये। तब उज्जैन के महाराज उस समय के विक्रम के यहाँ 
माधवानल गये और उन्हे प्रसन्न किया । विक्रम ने कहा कुछ माँ गिये तब उनने 
यहीं माँगा कि “कामव्ती के राजा से छीन के कामकंदरा हमें दी जाय?” तब 
विक्रम ने स्वीकार किया और कामवती नगरी की सेना से घोर युद्धपूर्वक काम- 
कंदका को छीना और माधवानकछ के अपण किया। अनंतर विक्रम की 
भ्ाज्ञा से माधवानल अपनी नगरी पुफावती में आये और बढ़े स्थान बनवाये 
ओर आपनंद से दिन काटने छगे। इन ढद्दे स्थानों के चिह्न अभी तक मिलते हैं ।] 
थे 
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आगरे के पैरनेवाले असिद हैं । लब्झूछाल भी बड़े पैराक थे। 
दैवात एक दिन गंगा में कोई अंगरेज डूब रहा था सो ये निडर 
उसे निकाल ऊकाये, उसने भी इनकी जीविका के लिये पूरी सहायता दी | 
और इनको द्वव्य साहारथ देकर छापाखाना करवा दिया। ( आगर काहछिज 
के हेड पंडित श्रीरामेश्वर भद्दजी से यह वृत्तांत मिला | ) 

इसी संवत्‌ १८५७ सन्‌ १८०४ में कलकते में कंपनी के फोर्ट विछियम 
कालिज में इनकी नौकरी हुईं । दिन दिन इनका सनन्‍्मान और नाम बढ़ने 
छगा । इनके बनाये ग्रथ छपे और बिकने रूगे तथा स्थान स्थान में पढ़े 
पढ़ाये जाने छगे । तब इनका अधिक उत्साह बढ़ा । जिस समय इनने सत- 
सई की टीका बनाई उस समय इनको फोर्ट विलियम कालिज में हिंदी की 
अध्यापकी करते उन्नीस वर्ष हो चुके थे। इस अवसर में इनने अपनी रचित 
पोधियों पर सर्वसाधारण की रुचि देख और कंपनी के साहाय्य से कुछ घन- 
साम्थ्य भी पा संस्कृत श्रेस नामक एक उत्तम छापाखाना खोछा | महब्ले 
पटलछूडाँगे में तो इनका छापाखाना था और बड़े बाजार में बाबू मोतीचंद 
गोपालदास की कोर्ष में हरिदेवदास सेठ के यहाँ भी इनकी पोथियाँ बिकती 
थीं। इनने अपने अथ अपने ही छापेखाने में छपवाये उस समय के छपे 
भ्र'थों को रगढग नज्बे बर्ष हुए पर ऐसे उत्तम मोटे बाँसी कागज पर छपे हैं 
कि अभी तक नये जान पढ़ते हैं । 

इस समय तक ये अपने छापेखाने में इल अंथों को छपता चुके थे-- 

( $ ) सिंहासनबत्तीसी--( इसकी चर्चा ऊपर हो चुकी है इसमें विक्रम 
के सिंहासन की पुत्तलियों की ३२ कहानियाँ हैं )। 

( २ ) साधवविरास---( रघुराज गुजरातों ने भी इसी नाम का एुक 
नाटक बनाया था ) । 

( ३) सभाविछास--( यह पुस्तक बहुत प्रसिद्ध है। इसमें नाना 
: भ्रकार की कविताओं का संग्रह है। इसी की छाया पर शाजां शिवप्रसाद के 
गुटका आदि अनेक संग्रह बने हैं )। 
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( ४ ) प्रेमसागर ( ऐसा कौन सा संग्रह होगा जिसमें प्रेमसागर का 
थोड़ा अंश न हो। सन्‌ १५६७ संवत्‌ १६२४ में चतुभु जदास ने ब्जभाषा 
में दोहा चौपाई सें भागवत दशमस्कंघ का अनुवाद किया था उसी पर से 
लल्लूछाल ने यह ग्रथ किया । अतएवं यह यथाथ में श्रीमद्धागवत का अलुब 
वाद नहीं है । यह ग्रथ सन्‌ १८०९ तक तो नहीं छपा था परंतु अब तक तो 
नाना प्रेसों में नाना बार छप चुका है )। 

(७५ ) राजनीति--यह हितोपदेश का ब्जभाषा में 'जजुवाद है । यह 
अथ इनने सं» १८६९ सन्‌ १८१२ में बनाया था । 

( ६ ) भाषा कायदा-- हिंदी भाषा का व्याकरण । छोग कहते हैं कि इस 
की १ कापी बंगार एशियाटिक सासाइटी के पृस्तकालय में अब तक है | यह 
अ'थ छप तो चुका था पर प्रचलित न हुआ । 

(७ ) लछतायफ़ हिंदी--(डद्‌ हिंदी और ब्जभाषा में १०० कहानियाँ । 
यह किसी समय कलकत्ते में '२०ए 070०।00003]9 .र्ा70 ए४/७॥४ नाम 
से छपी थी ) । 

(८ ) माधोनल ( माधवानलर ) यह ग्रंथ मोतीराम कवि ने रूगढग 

सं० १७८५ में ब्रजभाषा में उपन्यासाकार लिखा था | उसी से रूब्लूछाल ने 
हिंदी में उरूथा किया । 
... (९ ) बेताकृपचीसी--असिछ कवि सूरति मिश्र ने शिवदासरचित 
संस्कृत से अनुवाद कर ब्रजभाषा में बेताऊपचीसो बनाई थी। उसी अथ को 
लब्लूछाल ने हिंदी में क्रिया । अवध के दौरिया खेड़ा के राजा अथरूधिंह के 
समभाकवि पंडित शंभुनाथ त्रित्वाडी ( सं० ३4१० ) ने और पं० भोरानाथ 
ने भी एक एक बेतारूपचीसी बनाई है । क्‍ क्‍ 

(१०) लारूचंद्विका--यह अंथ इन दिनों घर घर है | इस ग्रंथ की रचना 
में भी सूरति मिश्र और हरिचरश्णदास ही के छेख इनके अवलंब हैं । 

बस्तुतः रूब्लूछाछ बड़े विद्वान न थे। यदि इन दिलों वे होते तो कदा- 
चित्‌ वे इतने यश के भागी न होते । परंतु जिस समय वे थे उस समय 
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हिंदी दुर्दशागस्त थी इसलिये जो लिख गये वही बहुत हुआ । न तो उनका 
कोई अंथ निज मस्तिष्क का है और न कोई सीधा संस्कृत का लिया है | 
शौरों के रचित ब्रजभाषा के ग्रंथ ही पर उनका नतन है। छालचंद्विका के 
अंत में “हूँ बिनवों” आदि कुछ दोहे हैं सो रब्छूछाल ने ऐसे छिखे हैं. मानो 
अपने बनाये हों पर वे सब कृष्णकवि के हैं। 

व्यास रामशंकर जी के द्वारा आगर कालिज के हेड पंडित श्री रामेश्वर 
जी से जो छेख मिला सो ज्यों का त्यों यह है-- 

* रूब्लूजीलाल गुजणती सहख्र अवदीच थे, पिता का नाम चैनसुख जी 
था, ये चार भाई थे बड़े लल्छू जी फिर दयाल जी मोतीशम जी, चुन्नी* 
लाल जी। छब्लूजी के संतति नहीं थी, दयाइंकर जी के हरीराम जी थे 
सो नाशरमिल स्कूछ में भाषा के पंडित थे तबखा ३०) पाते थे, दयाशंकर जी 
आगरा कालेज में ६०) के नौकर थे भाषा पढ़ाते थे, हरीशम के २ पुत्र भये 
रामचन्द्र श्यामछाल, रामचंद्र कुछ न पढ़े रेल में १०) के थे श्यामछाछ, 
जयपुर में किसी को गोंद बैठा, रामचंद्र का लड़का रामसेवक है १०) का रेल 
में नोकर है एक छोटा दो वर्ष का है | 

३ मोतीलाल जी के पुत्र नहीं भया, ३०) के आगरा कालेज में भाषा 
पदुते रहे | 

४ चुन्नीठाल जी २०) के आगरा कालेज में भाषा पंडित थे २ पत्र भए 
मन्नूछारू, छगनलाल, मन्नूलाल ४०) के भाषा पाठक थे छगनलाल पिंसिपेल 
कक कक ३०) के थे । 

मन्नूलाल के ४ पश्च हुये केश्वराम विशेशरदयालू अम्नतलाऊर बसन्‍्तराम | 
केशवशम ३०) कूक आगरा कालेज में थे, विशेशरदयालू डिप्टी इंस्पेक्टर ८०) 
के थे, अम्तलाल २५) शञा077 950८7 फरुखाबाद के स्कूल में थे, बसंत- 
राम विद्या कुछ हिन्दी पढ़े हैं कहीं नोकर नहीं | आप जानते ही हैं केशवशाम 
एक बुरी बीमारी से असित 'होकर २-३ वर्ष हुए मर गये विशेशरदयारू 
 अस्ृतरार इसी वर्ष में अर्थात्‌ १९५३ में मरे, बरसंतराम मौजूद हैं । 
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केशवराम के २ लड़के बिशंभर रंग्रेश्वर । विशंभर हिंदी कुछ पढ़ा है ४) 
का कहीं है। रंगेश्वर ५ वें दरजे सें पढ़ता है । 

विशेशरद्याल के पुत्र नहीं अ० छा० पुत्र नहीं बसंतराम के संताते नहीं 
पूव दोनों के पुत्री एक-एक दे 

छगनलाल के २ पुत्र थे सालगराम लक्ष्मीराम । सालगरशाम कुछ हिंदी 
अंगरेजी पढ़े हैं नौकर कहीं वही रक्ष्मीराम रेल में १७) का था <-७ वर्ष भये 
मर गया विवाह इसका नहीं भया था । 

सालगराम के २ पुत्र $ गोपीनाथ २ बालमुकुन्द । गोपीनाथ राज 
डदयपुर में किसी गाँव का थानेदार है छोटा मथुरा में किसी मंदिर का रसोई 
आदि वा ठाकुरसेवा में है, इनमें से अभी किसी के संततति नहीं । 

चैनसुख बड़े गरीब ब्राह्मण्रुत्ति कुछ करते थे । रूब्लज़ी भाषा अच्छी पढ़े 
थे, घर से निकलकर रोजगार की तलाश में कलकत्ते चक दिये, आरब्ध 
खुलने को थी तैरना भी अच्छा जानते थे, किसी साहब को गंगाजी में से 
डूबते हुए बचाया वह असज्न भया उसने छापेखाना करा दिया हिंदी को कदर 
थी जब सहस््रों रुपये का माल छापेखाने में हो गया उसने इन ही को दे 
दिया। ये सब मार नावों पर छादकर आगरे छाये गरीबी गईं घर बनवाया 
रामायण ३०) ४०) ५०) को बिकती थी ऐसे ही श्रेमसागर २:) को ३०) 
को इत्यादि | यहाँ ठाठकर फिर वे कछकते ही चछ दिये ओर वहीं मरे | 
इनके पास चिट्ठियाँ अंगरजों की अच्छी २ थीं उन्हें दिखाकर दयाकजो ने एक 
स्कूल जारी किया । होते होते वह आगरा कालेज हो गया । कुनबे के सब 
उसमें नौकर हो गये, ये छोग रूब्छजी के समय से कुछ पढ़े, भाण में लल्ल 
जी मन्‍्नूछाल, हरीराम जी ये अच्छे थे, हाल जब चुरा है। कर्जा देना है । 
मकान पर नौबत आ गई । कोई भाषा में अच्छा नहीं भया। भंग पीना 
मस्त रहना ।”' 

लब्लूलाल के ग्रन्थों में सबसे उत्तम लाछघंद्विका है और इसी ग्रन्थ से 
इन की विद्या की सारग्ंता श्रगट होती है । यह बिहारी सतसई के आजम- 
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शाही क्रम के अनुसार उसी अंब पर टीका है। यह अंध पहलेपहलऊ लबलूछाल 
ने स्वर्य अपने ही छापेखाने में सन्‌ १८१९ में छप्वाया, फिर सन्‌ १८६४७ 
में छाइट प्रेस में ( पण्डित दुरगांदत्त ) दत्त कवि ( भेरे पिता जी ) ने छपवाया 
और अन्यन्न भी अनेक जगह छपा है। छोग कहते हैं कि काशीशाज महाराज 
चेतसिंह के दृश्बार के कविचर छाछ कवि ने भी एक सतसई की टीका लाल- 
चन्द्रिका नाम से बनाई । यदि यह सच भी हो तो वह अन्थ अलम्य है | 
ये लाल कवि और वे छाछ कवि एक तो कभी नहीं हो सकते हैं क्योंकि दोनों में 
समय का भी ५१ वष का आगा पीछा होता है तथा काशीवाले तो भाद थे । 
उनके वंश से अभीतक उसी दरबार में हैं और ये तो औदीच्य गुजराती थे । 
हाँ यह है कि ये भी छाल कवि कहलाते थे जैसा इनने स्तर्य लिखा है कि 
“टीका की कविछाल ने? । थह अ्थ संचत्‌ १८७७ भाध सुदी ५ शनि को 
समाप्त हुआ था। 

लब्लूछाल राधाबब्छम संप्रदाय के वैष्णव हों तो कोई आश्रय नहीं है 
क्योंकि इनने क्ृष्णचशित ही पर विशेष लिखा है और प्रायः अपने प्रन्थारम्भ 
में वैसा ही मंगल किया है जैसे लालचन्द्रिका “श्री राधाबत्लमभो जयति”? 
ओर इस ग्र'थ के अंत में छिखा है कि “राधाकृष्ण असादात्‌ संपूरणाम्‌”? | 

यह तो स्पष्ट ही है कि ये संस्कृत के विद्वान न थे, क्योंकि एक तो उनने 
जो जो संस्कृत के अनुवाद किये उन उनके बजभाषानुवाद्‌ ही उनके सहायक 
थे जैसे उनने स्वयं लिखा है कि “एक बरष सें चार पोथी का तरजमा 
प्रजसाषा से रेखते की बोली में किया, सिंहासनबत्तीसी, बैतालपचीसी, 
सकुन्तला नाटक और माधोनल ?” ( इनने हिंदी के लिये रेखते की बोली 
पद दिया है। क्‍या अभी तक इस भाषा का कोई नास नहीं स्थिर हुआ 
था ? ) दूसरे इनके लेख में संस्कृत विद्या को दुबंछता पद पद में प्रगट होती 
है। जैसे इनने अपने उपवाये छालचंद्विका अन्थ में आरस्म ही में लिखा है 
“यह मंगलाचण ग्रंथकरवा बिहारीझाल कवि कहता है। नायिका के ठिकाने 


“'नायका” तो इनने प्रति दोहे पर कहा है। यौवन के लिये योवन लिखा है 
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जैसे दोहा ४०६ की टीका “नायका नवयोवना” | दोहा ४७० की टीका में 
वृत्यनुप्रास के ठिकाने वृत्यानुप्रास” छिखा है। इनने तात्पय के ठिकाने 
“'तातपर्य” और परीक्षा के ठिकाने परिक्ष।' ही बतबर छिखा है जैसे दोहा २९३ 
की टीका में | अंथ के अन्त में इनने दो पंक्ति संस्कृत लिखी है वह भी ऐसी 
ऊटठपटांग है कि देखते हँसी आती है। जैसे इति श्री कवि छा विश्चित 
लारूचंद्विका बिहारी सतसई टीका प्रस्ताविक अन्योक्ति नवस्स नृपस्तुति वर्णन 
नाम चतुर्थ प्रकर्ण श्रीशधाकृष्णप्रसादात्‌ सम्पूर्ण ग्रन्थ निर्विध्न समाप्त' 
शुभसरतु ।” 

ये संस्कृत के अनभिज्ञ तो थे ही परन्तु ये प्जभाषा भी उत्तम रीति से 
नहीं जानते थे अथवा आगराबासी होने के कारण जानते भरी हाँ तो उसका 
ठीक मर्म नहीं समझते थे अतएवं जो कुछ इनने सोधना चाहा वहीं ब्रज़साषा 
से च्युत हो गया और बिगड़ गया। ब्जभाणा में तालब्य श और टवरगोय ण 
दैवात ही कहीं हो तो हो नहीं तो नहों हो पाया जाता है| परन्तु लब्लूछाल 
ने यह अपनी पंडिताई दिखरकाई है कि अनेक सकारों को पुनः शकार बना के 
शीन के शड़क्‍्के झाड़े हैं। जैसे दोहा. ७१५ “शशिबदनी मोसों कहत” 
इत्यादि और दोहा ६२० “शीतलूतारु सुगंध की घटे न महिमा मूर । पीनस- 
वारे जो तज्यों शोरा जानि कपूर” इत्यादि | ब्ज॒भाषा में तारूब्य श और 
मूधेन्य ष को दुन्त्य स का आकार अहण किये तो कई सहसख्र वर्ष हुए । ब्रज 
की अति प्राचीन भाषा शोरसेनी प्राकृत ही इसकी साक्षी है। जैसे श्लावली 
“दुल्लह जणाणु राओ रूजा गुरुई परबव्ब सो अय्या । पिञ्न सहि विसमं पेस्म॑ 
मरणं सरणं ण बासकमं!' । द 

हाँ उस समय शौरसेनी भाषा में समस्त न कार 2 वर्गीय ण कार हो 
गए थे जैसे “जेण बिण श॒हि जिज्ञिय अणुणीजिय सो किदा बशहोथवि । परे 
विण अरडाहे भणकस्सण बढ्ल हो सअग्गी इत्यादि |” परंतु काछ का ऐसा 
महात्म्य है कि धीरे धोरे पुनः सबके सब टवर्गीय णकार तवर्गीय नकार हो 
गएु। केवल कण्ठ आदि शब्दों में मिले हुए ण रह गये हैं। यह अनुभव 
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उन्हे न था अतएव श और ण ठीक करने का कुछ यत्न किया | उसके अनंतर 
भर्म बिना समझे सुनशी नवरूक्रिशोर और पंडित रामजसन अग्दृति दो तीच 
महा श्य ने बरजभाषा के उसी सोधन को चलाया । फिर शिक्षा विभाग के 
ब्रजभाषानभिज्ञ लोगों ने बालकों के पढ़ने के लिये कितने ही ग्ंथ इसी ढंग 
पर चलाये और डिप्टी साहबों की आज्ञा से गुरुजी छोग मार मारकर बच्चों 
को इसी करस्ते चलाने छगे सो यह बड़ा ही अनथ चारों ओर फैलता जाता 
है। बिहार में भी यह अनर्थ होता देख यहाँ के असिद्ध खड्गविछास 
छापेखाने के अध्यक्ष से भी मेंने यह विषय कई बेर कहा और अपने मासिक 
पतन्न पीयूषप्रवाह में भी छापा अनंतर खड्गविकास के अध्यक्ष महाराजकुमार 
बाबू रशामदीनजी ने कहा कि हमको ग्रेय्सन साहब के द्वारा श्रीतुल्सीदासजी 
लिखित रामायण मिली है उसके देखने से आपकी बात और इढृ हुईं क्योंकि 
उसमें बहुत श ओ ण नहीं है ठीक जैसा आप कहते हैं वेसा दी है पर क्‍या 
किया जाय कोई सड़ा सा डिप्टी इंस्पेक्टर भी इन बातों को समझता दो कुछु 
भाषा का शोधन होता । 

लब्लूलाल ने केवछ इतना ही नहीं किया परंतु ब्रजभाषा में जिन यकारों 
का जकार हो गया है उने फिर इनने य बनाया। जैसे दो० २० योवन 
नपति! ( दो० २१ ) योवन आपमिल! (दोहा २२ ) “योवन जेठ दिन” 
ऐसे ही यद॒पि, यद्यपि, यश अपयश, यमकरि, युवरति, योग युक्ति, आदि। 

किसी ठिकाने इनने अपनी हिंदी भी ब्रजभाषा से मिली विलक्षण ही 
नरसिंहाकार लिखी है जैसे ( दोहा २२२ ) “डउत्कंठित होतु है देखे है कि 
कब श्रीकृष्ण आवें ओर में अपना सच्च दिखाऊँ ।”? 

ये कई एक बातें इसलिये दिखाई गई हैं कि “संग्रह त्याग न बिनु पहि- 
चाने”? । अर्थात्‌ इनके अनुसार औरों को डचित नहीं है कि ऐसे शब्दों का 
प्रयोग करें । 

इनके नामोब्लेख चार प्रकार से मिलते हैं १ लब्लूछाऊ, २ छब्लूज़ी छाल, 
३ कविछाऊ, ४ छालचंद्र । 
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लब्लूलाल ने और सब टीकाकारों से विलक्षण काम यही किया है कि 
दोहे के शब्द क्रम के अनुसार, अर्थ रखा है | इनके गंथ में शंका समाधान 
भी जच्छे हैं परंतु सुश्तिमिश्र आदि के अंथ देखने के अनंतर ये शंका समा- 
धान इतने विलक्षण नहीं प्रतीत होते तथापि कितने ही अद्भुत अर्थ और 
इंका समाधान इनके स्वयं कल्पित हैं। ओर वे अति उत्तम हैं। इसमें 
संदेह नहीं कि ऊब्लूजी छाल ने हिंदी ग्य लिखने का अपने भविष्यद्‌ विद्वानों 
को पथ दिखला दिया और पूर्ण परिश्रम औ केवल विद्याभ्यास में जीवन 
व्यतीत किया और हिंदी गद्य को उस समय सिंहासन पर बैठाया जिस समय 
गुज्जर भाषा औ बंग साथा बालिका थीं। यदि उस समय से आज तक 
सुलेखक छोग हिंदी की सेवा फरते तो यह सारे भारत में चक्रवतिनी होती 
ओर ऐसा कदापि न होता कि उद्‌ की पताका उड़े और इसे कहीं 
स्थान न 'मिले। इसलिये हिंदी भाषा के परमोन्नायक विद्वान रल्लू- 
लाल कवि को कोटिशः धन्यवाद देना यावत्‌ हिंदी के स्खज्ञों का 
चर्म है | 
यह नहीं विदित कि कितने वर्ष के वय में किस स्थान पर रूब्छूलाल 
कवि ने संसार का त्याग किया ।?? 
इस टीका में, जैसा कि व्यासजी ने लिखा है, छल्लूलालजी ने अपनी 
बुद्धि तथा विद्वत्ता से बहुत ही कम काम लिया है। अथ तो उन्होंने हरि- 
अकाश तथा कृष्णछाल की टीका से मिला जुछा कर ले लिया है, और अलंकार 
तथा शंका समाधान अमरखचंद्रिका से । जिन स्थानों में उन्होंने उक्त गग्र'थों से 
कुछ भिन्नता करने का प्रयत्न किया है, उनमें से अधिकांश स्थानों पर धोखा 
ही खाया है। पर जो कुछ हो उनकी टीका सरल है तथा साधारण पाठकों 
की समझ में आने के योग्य भाषा में होने के कारण बड़ी उपयोगी है। इसमें 
वक्ता बोधव्य तथा नायिका बतलाने के पश्चात्‌ उस समय की खड़ी बोली में, 
जिसके लल्लूछालजी जी स्वयं आचाय माने जाते हैं, अर्थ किया गया है, और 
फिर कुछ कहीं कहीं शंका समाधान भी किया गया है। इसके अतिरिक्त 
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दोहों के अलंकारों के लक्षण भी दिए हैं । निदर्शनार्थ एक दोहे की टीका 
नीचे लिखी जाती है -- 

पारयों सोरु सुहाग की इनु विनु हीं पिय-ने 

उनदाही अखियाँ कके के अलसोंहीं दे 


टीका--यह नायका की सखी का बचन सौत की सखी से । डाला शोर 
सुहाग का ( कहें श्रीति प्रसद्ध की ) इनने विन प्रीतस के प्यार ही । उनने, 
उनीदी आँख कश्के, की अछसानी देह । इससे श्ीति प्रसिद्ध हुईं । 
प्रशन--प्रीतम के नेह विन सुहाग प्रसिद्ध किसी भाँति नहीं होता । 
उत्तर--यह नायका की निज सखी कहती है। इसलिये कि इसकी 
प्रीति को किसी सोति की कुदष्टि न छगे ।  पर्यायोक्ति अलंकार | 
छल करि साधिय इण्ट जहूँँ पय्यायोक्ति स नाम । 
कोड न टोके इष्ट यह छल-बच कहि किय काम ॥ 


इस अर्थ को, जो अमरसचंद्विका तथा हरिप्रकाश टीकाओं के विवरण में 
इसी दोहे के अर्थ दिए गए हैं, उनसे मिलान करने पर, लरूब्लूछालऊ जी के 
विषय में जो बात ऊपर कही गई है वह प्रमाणित होती है । 

इस टीका में आजमशाही क्रम अहण किया गया है जिसका विवरण 
पू वें अंक के क्रम में क्या गया है। ज्ञात होता है कि लूब्लूछाल जी को' 
मकलूदाबाद जाते समय काशी में इस क्रम की कोई प्रति हाथ छगी थी, 
क्योंकि इस क्रम की प्रतियाँ विशेषतः काशी तथा जौनपुर ही के प्रांत में प्राप्त 
होती हैं, जिस प्रकार पुरुषोत्तमदास जी के क्रम की अश्रतियाँ विशेषतः बु देल- 
खंड तथा ब्रज के प्राँतों में मिलती हैं। इस प्रति का क्रम लब्लूछाल जी ने 
उत्तम देखकर अपनी टीका सें वही रखना उचित समझा । पर कहीं कहीं 
उसके क्रम से उन्होंने कुछ भेद कर दिया है, और कुछ दोहे अन्य क्रम की 
पुस्तकों में अधिक अथवा न्‍्यून पाकर बढ़ा घटा भी दिए हैं। आजमशाही 
की मुख्य प्रति में जो दोहे बिहारी-रत्नाकर से न्‍्यूनाधिक हैं उनका ब्यौरा तो 
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लस क्रम के विवए्ण में छिव्वा जा चुका है, यहाँ लालूचंद्विका में आजमशाही 
क्रम से जो न्यूवाघिक्य अथत्रा हेप्फेर क्रिया गया है वह लिखा जाता है| 
लालच॑द्विका के अंतिम दोहे पर ७२६ अंक है, पर इसमें दा दोहे, 
अर्थात्‌ “नेक न जानी जाति इत्यादि” तथा “जगत जनायो इत्यादि”, दो दो 
बार आए हैं। अतः छालचंद्विका में सब दोहे ७२४ ठहरते हैं, ओर आज़म- 
शाही क्रम में, जैसा कि उसके विवरण में लिखा गया है, केवछ ७१७ दोहे 
हैँ। इन ७३७ दोहों में से ५ दाहे छारूचंद्विका में नहीं रक्खे गए हैं, अतः 
आज़मशाही प्रति के केवक ७१२ दोहे छालूचंद्विका में लिए गए हैं, और १२ 
दोहे आज़मशाही प्रति के दोड़ों से इसमें अधिक हैं । जो ५ दोहे छालचंद्विका 
में नहीं रक्‍्खे गए हैं वे बिहारी रतनाकर में भी नहों हैं। ज्ञात होता है कि. 
उनको कृष्णछाछ की टीका, हरिप्रक्राश टीका तथा कृष्णद्त्त की टीका में न 
पाकर लब्लूछाल जी ने निकाल दिया । जो १२ दोहे लछालचंद्विका में अधि: 
हैं उनमें से 'संवत ग्रह ससि इत्यादि! दोहा तो उन्होंने कृष्णलाल की टीका 
से, उसको बिहारी-सतसई की समाप्ति का दोहा समझकर ले किया, और 
दोष ११ दोहे हरिप्रकाश टीका में सबके सब, तथा अपनी अन्य जाधारमभूत 
टीकाओं में किसी को पाकर अपनी टीका में रख लिया । उनसें से एक दोहा 
(चित तरसत इत्यादि! तो उन्होंने १२८ संख्या पर रक्खा है, और दोष १० 
दोहे अंत में | इनके अतिरिक्त बीच बीच के « दोहों को भी उन्होंने किसी 
टीका में न पाकर अंत में रक््खा है। उन्होंने अपनी भूमिका में जो लिखा है 
कि “सतसई में नृपस्तुति के दोहे छोड़ जो दोहे ७०० से अधिक और कवियों: 
के बनाये जो मिले हैं घिनमें से जिसका ठिकाना टीकाकारों के ग्र'थ में पाया 
तिसे पीछे रहने दिया और जिसका प्रमाण कहीं न पाया तिसे निकाल 
दिया ।”” उससे ज्ञात होता है कि जो ७ दोहे आज़मशाही क्रम वाली पुस्तक. 
के छालचंद्विका में नहीं आए हैं वे लब्लूछारू जी ने अपनी छत्रों आधारभूत 
टीकाओं सें न पाकर और बिहारी के न समझकर निकाल दिए हैं। उनके. 
बिहारीकृत न होने का अनुमान तो उनका ठीक है, पर जो और १८ दोहे उन्होंने 
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छालूचंद्रिकां के अंत में रकखे हैं उनमें से ७ दोहे तो वास्तव में बिहारी के नहीं 
हैं पर १ दोहे जो “हू” शीर्षक के नीचे लिखे हैं वे प्राचीन प्रतियों तथा 
उनके पूर्व की दीकाओं में पाए जाते हैं | लब्लुछारू जी ने न जाने क्या समझ- 
कर उनको अंत में रखना उचित समझा | इस न्यूनाधिक्य तंथा हेर फेर के 
अतिरिक्त भी कतिपय दोहों के स्थानों में आजमशाही क्रम की अपेक्षा छाल- 
चंद्विका में कुछ हेर फेर दिखाई देता है। बिहारो-रव्नाकर से छालचंद्विका 
में जो न्यूनाधिक्य है उसका ब्योरा बिहारी-रत्नाकर के अंत में जो परिशिष्ट 
तथा सूचियाँ हैं उनसे ज्ञात हो सकता है । 
पहले पहल छालचंद्विका स्वयं रब्लूछाल जी ही के संस्कृत श्रेस, कल- 
कत्ता, में सन्‌ १८१९ ई० में छपी थी, और फिर इसका एक संस्कएण काशी के 
लाइट प्रेस में छपा । सन्‌ १८९६ इ० में इसका एक बड़ा उत्तम संस्करण सर 
जी.ए. प्ियसंन के. सी.ए प आई.सी.आई ईं, ने अपनी दृहद्‌ तथा अत्यंत उपयोगी 
भूमिका तथा भाषाभूषण के अँगरेजी अनुवाद के सहित गवनेमेंट प्रेस, कलकत्ता, 
में छपवाया था। इस संस्केरण का संपादन बड़ी ही योग्यता, बहुदर्शिता तथा 
परिश्रम से किया गया है जिससे उक्त साहब महोदय का हिंदी भाषा का 
भर्मज्ञ तथा पूर्ण प्रेमी होना श्रमाणित होता है। यह संस्करण अगरेजी 
जाननेवाले बिहारी के पाठकों के निमित्त बड़ा उपयोगी है। ये तीनों संस्करण 
अब अध्राप्य हो गए हैं | केवल सन्‌ १९०५ इं० की नवरूकिशोर प्रेस की छपी 
हुईं लालचंद्रिका अब मिलती है। इसके एक छुछ ओर उत्तम संस्करण के 
प्रकाशित होंने की बड़ी आवश्यकता है । 
मिश्रबंधुविनोद में १९८४ अंक पर रामजूकृत एक बिहारी-सतसई की 
टीका लिखी है, और रामजू का कविता-काल संवत्‌ 
२१. रामजू की टीका १९०१ के पूर्व बेतलाया है। इस टीका के अस्तित्व 
के विषय में संदेह है, जो हम ग्यारहवें, अर्थात्‌ 
प्रेमपुरोहित के क्रम के विवरण में लिख चुके हैं । 
इस टीका के साथ विक्रम की उदन्नीसवीं शताब्दी में निर्मित टीकाओं की 
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समाधि होती है। अब आगे बीसवीं शताब्दी की टीकाओं का आरंभ होगा # 
बाइसवीं टीका नव्वाब जुल्फिकार अली की कुंडलिकाबृत्त नाम की है । 
वास्तव में इसको, तथा ऐसे और कुंडलियाओं तथा कवित्त सवैयों के अ्र'थों 
को टीका नाम देना संगत नहीं है । इनको दोहों 
२२. नव्वाब जुल्फिकार $ भावार्थ का विस्तार मात्र कहना समुचित है। 
अली की कु डलिया अिअसन साहब ने, शिवसिंह का अनुकरण करके, 
जुल्फिकफार की टीका का रचनाकारू सन्‌ १७२५ ई० अर्थात्‌ संबत्‌ १७८२ 
लिखा है, और यह अनुमान अपने मन से किया है कि कदाचित्‌ यह वही 
जुश्फिकार खाँ अमीर उल उमरा नसरतर्जंग थे जिनका जन्म सन्‌ १६०७ ईं ० 
तथा झत्यु सन्‌ १७१३ ई० में हुईं थोी। पंडित अंबिकादत्त जी व्यास ने 
इसी बात को ठीक मानकर फरु खसिअर बादशाह के वज्जौर की लड़ाई का 
कुछ वर्णन भी उद्छ्त किया है। मिश्रबंधु-विनोद में इनका समय तो वही 
लिखा है जो शिवसिंहसरोज में है, पर इतना विशेष कह है कि ये बंदेलखंड 
के शासक अलीबहादुर के पुत्र थे । 

इस अंथ के अंत में इसके रचना-कार का जो यह दोहा दिया है-- 

० गन नस अ्रह अरु इंदु नम सित पंचम बुधवार । 

जुल्फिकार सतसई को प्रगट भयो अबतार॥? 
उससे इसका रचना-काऊर संवत्‌ १९०३ ठहरता है, और इसकी समाप्ति में 
जो “सिद्धिश्रीमच्छी ५ नव्वाब जुल्फकार अछीबहादुर्रावराचता कडलिका- 
वृत्ततघझतिका समाप्ता” लिखा है, उससे जुल्फिकार का पूरा नाम 
जुल्फिकारअछी विदित होता है। पर बहादुरशाहवाले जुल्फिकार का पूरा 
नास झुल्फिकारखाँ धा। समय तथा नाम दोनों की विवेचना से कुंडलिया- 
वाले जुब्फिकार अछी बहादुरशाह के वजीर से सिन्न थे। अनुमान यह 
होता है कि या तो ये लखनऊ के नव्वाबों के वंश में कोई व्यक्ति थे अथवा 
किसी अन्य स्थान फे । इस ग्रथ की दो प्रतियों के श्रीमान्‌ काशिराज के 
सरस्वती-भवन में विद्यमान होने से यह भी अनुमान होता है कि कदाचित्‌ 
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ये अपने पैतक पद से च्युत होकर काशी में रहते रहे हों तो कोई आइचये 
नहीं | काशी में उन दिनों सरदार, मणिदेव प्रश्भुति अच्छे अच्छे कवि 
विद्यमान थे । संभव है कि उन्हीं में से किसी ने यह कंडलिकाबत सप्तशर्ती 
उक्त नव्वाब साहब के नाम से बनाई हो | 
इस ग्रथ में “अमी-हलाहलू-मछुभरे इत्यादि? दोहे पर भी कंडलिया 
छूगाई गई हे । पर यह दोहा बिहारी का नहीं है, अत्युत गुलामनबी 
विल्गिरामी का है, जिनका उपनाम श्सलीन था। इनका अंगद्पंण नामक 
अंथ संबत्‌ १७९४ में बना था। अतः इस कुंडलिया ग्र'थ के बनाने 
अथवा बनवानेवाले वह जुल्फिकार नहीं हो सकते जिनका देहांत संचत्‌ १७७० 
में हुआ था | 
इसकी कंडलियाओं की रचना मध्यम श्रेणी की है। उनसे उर्थज्ञान में 
विशेष सहायता प्राप्त नहीं होती। निदशेनाथ एक दोहे की बुंडलिया 
लिखी जाती है--- 
पारयो सोरु सुहाग को इनु बिलु हीं पिय- नह । 
उनदोंहीं अँखियाँ कके के अलछसोंहीं देह॥ 
के अलसोंहीं देह खिसोंही सी के ठाढ़ी। 
ग्राति जनादति अधिक रीति रति की जा गाढ़ी ॥ 
गाढ़ी करे अंग आँगे घाघरों धनों बिगारयों। 
हारयौ हियो दिखाइ अनोखों आनंद पारयों॥ 
इस अंथ में दोहों का पुवापरक्रम पुरुषोत्तमदास जी के क्रमाजुसार रखा 
शया है, जिसका विवरण तौसरे क्रम में हो चुका है, पर इसमें कुछ दोहे 
आगे पीछे कर दिए गए हैं। इसके अतिरिक्त इस पुस्तक में २१ दोहे ऐसे 
हैं ज्ञो पुरुषोच्ममदास जी के क्रम की पुस्तक में नहीं हैं, ओर पुरुषोत्तमदास जी 
के क्रम के १९५ दोहे इसमें नहीं हैं। इस पुस्तक में जो. ७०३ दोहे, सोरढे 
रखे गए हैं उनमें से ३१ दोहे सोरठे बिना कुण्डलिया छगाए ही रख दिए 
गए हैं, जैसा कि स्वयं ग्रंथकार ने इस दोहे से विद्त कर दिया है--- 
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दोहा और ज्ु सोरठा हुते छंद-अवरोध । 
ते बिस्‍चे न्िं याहि तें कुंडलियाबृत सोध ॥ 
मिश्रबंधुविनोद में २०२५ अंक पर कन्नोज-निवासी ईंश्वरशीप्रसाद 
कायस्थ की बनाई हुई बिहारी-सतसई पर कुण्डलियों की एक पुस्तक 
लिखो है। शक्त ग्रंथ में ईश्वरीप्रसाद का जम्म- 
२३ ईश्वरी प्रसाद कायस्थ काल संबत्‌ १८८६ तथा कविता-काझरू संचत्‌ १९१० 
कृत कुएडलिया... बतछाया है। इनके पाँच और ग्रंथों के ये नाम 
भी उसमें दिए हैं--(१) जीव-रक्षावलीं, 
(२) व्याकरण-मूछावछी, ( ३) नाटक शमायण, ( ४ ) ऊषा-अनिरुद्ध 
नाटक, ( ५ ) तवारीख महोबा | 
यह टीका हमने नहीं देखी है । 
चौबीसवीं टीका सरदार कवि की है। इसकी एक प्रति स्वयं सरदार 
कवि के शिष्य नारायणदास जी कवि की लिखी हुई हमएे पास थी, पर 
दीमकों को कुछ ऐसी प्रिय छगी कि वे उसको सब 
२४सरदार कविक्री टीका की सब चट कर गए। अतः हम उसके विषय में 
कुछ विशेष नहीं कह सकते। जहाँ तक हमको 
स्मरण है, वह टीका बहुत अच्छी है और संचत्‌ १९२० तथा १९३० के बीच 
की बनी है। इसका विवरण स॒( जी० ए० ग्रिशसंन, पंडित अंबिकादच जी 
व्यास तथा सिश्रबंधु महाशयों ने भी किया है। सरदाश कवि को हमने 
स्वयं अपनी बाल्यावस्था में देखा था। संबत्‌ १९४० के कुछ पीछे तक वें 
जीवित थे। उस समय उनकी अवस्था ७० वर्ष के ऊपर रही होगी.। दे 
स्वर्गंवासी श्रीमानू सदाशजा सर इंइ्वरीप्रसाद नारायण सिंह जी देव, 
काशिराज की सभा के कवियों में थे । काशी के भदेनी मोहरले में, हमारे 
घर से थोड़ी ही दूर पर, वे रहते थे, और हमारे पूज्य पिता जी के पास प्रायः 
आया करते थे। हम कभी कभी उनसे कुछ पढ़ भी छेते थे । इनके पिता 
का नाम हरिजन था। ये प्रसिद्ध साहित्यवेत्ता अ्रतापशाही के शिष्य थे; 
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और स्वयं भी साहित्य के बड़े विद्वान तथा अपने समय में भाषा काव्य के. 
अद्वितीय पंडित और जानकार थे । सेवकराम तथा मणिदेव प्रस्तुति बड़े बड़े 
कवि भी उनके सामने साहित्य विषय पर बातचीत करते हिचकते थे। यद्यपि 
इनकी कविता बहुत उच्चश्रेणी की तथा विशेष सरस नहीं होती थी पर 
इनकी जानकारी परले सिरे की थी। पिंगल और अलंकार में तो ये अपना 
उपमात नहीं रखते थे । ये बड़े लंबे चौड़े हाथ पावों के मनुष्य थे, और 
इनके मुख पर बेदेलखंडी श्वेत दाढ़ी इनकी आकृति को और भी दबंगता 
प्रदान करती थी। ये कवित्त ऐसा ललकारकर पढ़ते थे कि घर गूँज 
उठता था । 

इनके बनाए इतने ग्रंथ देखने सुनने में आए हैं--( १ ) साहित्यसरसी, 
(२ ) हनुमद्भूषण, ( ३ ) तुलसीभूषण, ( ४ ) मानसभूषण, ( ७ ) कंवि- 
शिया को टीका, ६ ) रसिकशिया की टीका, ( ७ ) बिहारो-लदसई की 
टीका, (८ ) सूरदास के ३८० कूट पदों की टीका, ( ६ ) व्यंगविछास, 
( १० ) पटऋतु, ( ११ ) राम-रत्नाकर, (१२) रामरसयंत्र, '१३) साहित्य- 
सुधाकर ओर ( १४ ) रामचीछा-प्रकाश | इनके अतिरिक्त इन्होंने प्राचीन 
कवित्तों का एक संग्रह भी बड़ा उत्तम किया था जिसका नाम श्टंगार-संगर 
है, और संस्कृत के मुक्तावली नामक न्याय के अंथ का दोहे घौपाई इत्यादि 
छंदों में अनुवाद भो किया था। खेद का विषय है कि इनके सब अ'थ प्राप्त 
नहीं होते । 

हमारे विद्याभूषण पंडित रामनाथ जी ज्योतिषी जयपुर से सतसई की 
एक टीका के कुछ पन्ने हमारे दिखलाने के निमित्त ले आए थे, जो कि देखने 
के पश्चात्‌ छोटा दिए गए और उसके स्वामी को 
लिखा गया कि वे कृपया समग्र टीका की एके प्रति 
हमारे पास भेज दें। पर उस समय और काय्यों 
के बाहुलल्‍य के कारण उसकी प्राप्ति की कुछ विशेष ताक नहीं की गई, अतः 
वह टीका हमको प्राप्त न हुईं। वह प्रसिद्ध कविकुलचूडामणि पञ्माकर जी 
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के किसी वंशज की ( संभवतः गदाधर जी की ) रची हुईं है, ओर जहाँ तक 
मुझे स्मरण है, कृष्णदत्त की टीका की भाँति उसमें भी दोहों पर कवित्त 
. सवैया बनाए गए हैं ओर अर्थ भी कुछ खोले गए हैं। गदाधर भट्ट के 
विषय में मिश्रबंधु-विनोद में यह लिखा है-- 

“ये महाशय मिही काल के पुत्र और प्रसिद्ध कवि पञ्माकर के पौन्न थे 
इनका स्वर्गवास दतिया में ८० वर्ष की अवस्था में संवत्‌ १९५७५ के छगभग 
हुआ था । जयपुर, दतिया और सुठालिया के महाराजाओं के यहाँ इनका 
विशेष मान था। जयपुर के महाराजा सवाई रामसिंह के इच्छानुसार इन्होंने 
संवत्‌ १९४२ में कार्मांदक नामक सॉस्‍्कृत-नीति का सापा-छंदों में अनुवाद 
किया। अलंकार-चंद्रोदय, गदाघर भट्ट की बानी, कैसर सभा विनोद, और द 
छंदोमंजरी नामक इनके अंथ प्रसिद्ध हैं। अँतिस ग्रंथ कवि जी ने सुटालिया 
के राजा माधवर्सिह के आश्रय में बनाया । इसकी कवि ने वातिक व्याख्या 
भी लिखी.थी। गदाघर जी का काव्य परम अशंसनीय और मनोहर है। 
इनकी भाषा खूब साफ सानुप्रास और श्रुतिमघुर है। हमर इनको तोष कवि 
की श्रेणी में रखेंगे ।?? 

इस अंथ की रचना संवत्‌ १९२९ के आसपास की अनुमानित करके 
हमने इसके विवरण को यह २४ वाँ स्थान दिया है । 

रसकोमुदी नामक ग्रंथ में, जिसका विवरण आगे होगा, दो और टीकाओं 
के नाम लिखे हैं--( १ ) घनंजयकृत टीका, तथा ( २) गिरिघरकृत टोका। 
इन दोनों टीकाओं के विषय में नाम के अतिरिक्त 
उक्त ग्रंथ में और कुछ नहीं छिखा है, और किपी 
अन्य ग्रंथ से भी इनका कुछ पता नहीं मिलता | 
अतः इसने इनकों रसकोमुदी के पहले स्थान दिया है। 

१८ 


२६-२७. धनंजय तथा 
गिरिधर को टीकाएँ 
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अद्वाइसवीं टीका, अथवा दोहों का सवैया तथा घनाक्षरी छंदों में विस्तार 
रसकौमुदी है। इसके रचयिता अयोध्या के कनकभवन स्थान के महंत 
श्री प्यारेशाऊ जी के शिष्य श्री जानकीशसाद जी 
श८, रसकौमुदी टीका. उपनाम रसिकविहारी अथवा रखसिकेश थे। 
संवत्‌ १९२७ में इस ग्रंथ की रचना हुईं। इसमें 
बिहारी के ३१६ दोहों का सबवैया तथा घनाक्षरी छंदों में विस्तार किया 
गया है । 

इनकी जीवनी सिश्रबंधु-विनोद में यह दी है -- 

“इनका जन्म संवत्‌ १९०१ में हुआ था। आप कुछ समय में वैरागी 
होकर अयोध्या में कनकसवन के महन्त हो गये, और अपना नाम आपने 
जानकीप्रसाद रखा । वैरागी होने के पूर्व आप पन्ना में दीवान थे। आपने 
रामरसायन ( ६०८ पृष्ठ ), काव्यसुधाकर ( १४७ पृष्ठ ), इश्क-अजायब, 
ऋतुतरंग, विश्शद्वाकर, रसकौसुदी, सुमतिपचीसी, छुवद्मकदस्ब, कानून- 
मजमूुआ, संग्रहवित्तावछी, मनमंजन, संग्रहीत संग्रही, गुप्तपन्चीसी क्लादि २६ 
अन्थ रचे हैं । इनके प्रथम दो अ्ंथ हमारे पास इस समय श्रकाशित रूप में 
चर्तमान हैं। रामरसायन में रामायण की कथा और काव्यसुधाकर में छन्द 
शस भाव अलंकार आदि काव्यांगों का अच्छा वर्णन है। इनका शरीरपात हुए 
थोड़े दिन हुए हैं । आपका काव्य चमत्कारिक है। हम इन्हें तोष की श्रेणी में 
रखते हैं । इन्होंने उदू' मिश्रित भाषा में भी रचना की है ।” 


ब्िहारी-विहार की भूमिका में उनके दो अंथों के नाम और मिलते हैं--.. 
(१ ) कवित्त वर्णांवली, ( ९ ) बजरंगबत्तीसी । 


इनकी कविता यद्यपि कृष्णद्तत की-सी उत्तम तो नहीं है, तथापि मध्यम 
श्रेणी में उच्चकोटि की है । निदशनाथ एक दोहे का घनाक्षरी छंद नीचे लिखा 
जाता है-- 
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सुनत पथिकमुंह माह निसि लुबं चलति उहिं गास । 
विनु बूमें बिनुहीं कहें जियति बिचारी बास ॥ २८५॥ 
वीते बहु द्यांस प्रानप्यारी की न पाई सधि 
ददं वह रोहे किमि अति सकुमारी है। 
सोचत हिये में छेल विबस बिदेस माहिं, 
मो में प्रान वाको प्रिय प्रान हूँ तें प्यारी है।॥ 
ता छन बटोही फोऊ चरेचा चलाई कबछू, 
रसिकविहारी भयो अधिक सुखारी हे। 
झुनी उहिं गाम माहि निसि में चलत रूह, 
सुने बिन वूमे बाम जियति बिचारी है॥ 
रसकोमुदी ग्रंथ सन्‌ १८८७ ईंसवी में हरिप्रकाश प्रेस, काशी, में 
मुद्वत हुआ था। इसी के साथ इस ग्रंथकार के सुयशकदस्ब, सुमतिपचीसी 
पर्व शब्दाथ नाम के तीन छोटे ग्रंथ एवं कुछ प्राथना के कवित्त और कुछ 
सुफुट कवित्त भी उपे हैं । 
इसके ३१६ दोहों के ऋमादि का वर्णन बारहवें क्रम में हो चुका है । 
जब हमारे विद्याभूषण पॉाण्डत रामनाथ जी सतसई की प्रतियों तथा 
टीकाओं की खोज में जयपुर गये थे तो कुलपति मिश्र के एक वंशज श्री 
पण्डित बद्रीप्रसाद जी से उनका साक्षात्‌ हुआ 
था। वे उस समय बॉदीकुई स्टेशन पर रेलवे दफ्तर 
में काम करते थे । उन्होंने कहा था कि हमारे पिता 
श्री पण्डित अयोध्याप्रसाद जो की बनाई हुईं सतसई पर एक बुहत्‌ दीका 
है, जिसकी हमने स्पष्ट कछिपि करके श्रीमान्‌ पण्डित रामेश्वर भद्द जी आगरा- 
निवासी को प्रकाशनार्थ दिया हे । पर यद्यपि उसको दिए बहुत दिन हो चुके 
हैं तथापि उन्होंने उसको अभी तक प्रकाशित नहीं किया है, और न लौटायः 
ही है। अब हम उनको स्मारक पत्र लिखकर उसके शीघ्र छपवाने अथवा कौटा 
लेने का प्रबंध करेंगे, और यदि छौट शावेगी तो आपके पास भेज देंगे। 


२६. श्रयोध्याप्रसाद की 
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कुछ दिनों तो हमने उनके पत्र की प्रतीक्षा की, भर फिर कार्यबाहुल्‍थ 
सथा आलस्य से उसका विस्मरण हो गया । जब उस बात को ४-५ वर्ष हो 
गये । अब हमको उनका इस समय का पता भी ज्ञात नहीं है और ने 
श्रीमान्‌ पण्डित रामेश्वर भट्ट जी ही इस संसार में हैं कि उनसे उसका पता 
छग सके । उक्त भट्जी के सयोग्य पुत्र पण्डित बद्रीनाथ जी भट्ट इस समय 
छूखनऊ की यूनीवरसिटी में हिंदी के लेकचरर हैं | उनसे हमने स्वयं पूछ/ 
था पर कुछ पता न चला । 

इसका रचना-काल संवत्‌ १९३० के आसपास अनुमानित करके हमने 
इसको यह २८ वा स्थान दिया है। 

शिवसिंह-सरोज से दो और टीकाओं का पता सिलता है--( १ ) 
रामबक्स कृत टीका, तथा! ( २) गंगाघर कृत उपसतसइया । इन टीकाओं 
रा के विषय में उसमें कुछ विशेष नहीं लिखा है. और 
न इनके रचना-काऊर ही बतलाये हैं। अतः हम 
इनको शिवसिंहसरोज के रचना-काऊर के पूर्व की 
। मानकर २५९ वॉ तथा ३० वाँ स्थान देते हैं, यद्यपि 
_ वास्तव में इनका स्थान और भी पूवे होना अधिक सम्भावित है। 


“३०-३१ रामबक्स कृत 
* तथा गंगाधघर कृत 
टीकाएँ 
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शिवसिंह-सरोञ में इनके विषय में यह लिखा है««- 
( $ ) रामबक्स---“ये राना सिरमौर के यहाँ थे और रससगार नामक 
' भाषा साहित्य में एक अंधथ महासुंदर बनाया है, और सतसई की टीका 
बहुत सुंदर की है।” रससागर में से ये तीन दोहे और तीन कवित्त भी उक्त 
ग्रंथ में उद्छत किये हैं-- 
चित्रित दस अवतार सखि तामें सतबों कोन । 
बंक चिते के जानकी मुसुकानी .गह्दि मौन॥ १॥ 


राधा प्यारी फाग में गहि गददि कान्हद्दि लेति। 
दियो न में यह जानि के फिरि फिरि काजर देति॥ २॥ 


कविवर-बहारी 


अंतरिच्छ॒ गच्छत सुपथ हे सपच्छ बुध चित्त । 


अच्छर प्रभु के ध्यान के इच्छूत कविता वित्त ॥ ३ ॥ 


कवित्त 
चरचत चाँदनी चखन चेन चुयो परे 
चोंधा सो लग्यो है चारों ओर चित चेत ना । 


गुंजत मधुपबूंद कुंजनन से ठौर ठोर 
सोर सनि सनि रहो परत निकेत ना ॥ 


शाम सने कूकन करेजों कसकत आली 
केकिन को कोऊ अब मूँदि मुख देत ना। 
अंत करें डारत बसंतहि बनाय हाय 
कंतहिं विदेस तें ठुलाय कोऊ लेत ना ॥ १॥ 
दंग करि दंगल उर्दंशल उदंग करि, . 
मंगल के मंगल अमंगल दबाइहों। 
छोरनिधि मंडे धूरिधारति वर्मोड घन 
संडले घमंडि घननादहिं. बहाइहाँ ॥ 
राम कवि कहें में अकेला आज हेला कईरि 
देखव स॒हेला लंक ढेला लों बहाइहों। 
सद्दयामद अंध दसकंध के उतंग उत 
काटि उत्तमंग हार हर को बढ़ाइहों ॥ २ ॥ 
दीरघ देंतारे भारे अंजन-अचल कारे 
गाढ़े गढ़ कोट पट तोरत पविन के | 
चापबंत घन से सिंगारे जारि बरसत 


सुण्डन उदंत रथ रोकत रविन के॥ 


कहे रामबकस सपृत सिरमोर राना हर 
ऐप्ते गज देत महामन्दिर छंविन के। 
बारे सथवान वारे महा मयदान वारे, 


दानवारे दावबारे द्वारे में कबिनके || ३॥ 


२७८ काववर-बहारा 


( २ ) गंगाघर -- “इन्होंने उपसतसइया नामक सतसई का टिलरूक 
कंडलिया छंद और दोहों में बनाया है ।!! 
उपसतसहया में से शिवर्सिह जी ने यह उदाहरण भी दिया है-- 
मेरी भववाघा हरो राधा नागरि सोइ। 
जा तन की भाई परे स्थाम हरित दुति होइ ॥१॥ 
स्‍्याम हरित दुति होइ हरत हिय हेरन हारहिं । 
याही तें सब हरे हरे कहि नाम उचारहिं ॥ 
जिहिं फाई' तें लक्षो हरन गुन हरि सो राधा । 
नागर नेकु निहारि हरों मेरी भवयाघा ॥ १॥ 
तजि तीरथ हरि राधिका तनदुति करि अनुराग । 
जिदिब्ज केलि निकुंज मग पग पग होत प्रयाग ॥२॥ 
पणग पग होत प्रयाग सितासित जावक लागे | 
गंगा जमुना सरस्वती लज्जित तिन आगे ॥ 
रस अनुराग सिंगार प्रेम के वरन चरन भजि । 
ब्रजानकुज सग ला।ठ १रया रज सव तीर्थ ताज ॥२॥| 
कर मुरली वनमाल उर सीस चंप्रका मोर | 
याछुबिसों मो सन बसो निसिदिन नंदकिसोर ॥३॥ 
बत्तीसवीं टीका प्रभुदयारू पॉडे जी की है। पं डत अंबिकादत्त व्यास 
जी ने इस टीका तथा टीकाकार के विषय में यह लिखा है--- 
“यह टीका संवत्‌ १९१३ में कलकत्ता बंगवासी आफिस से प्रकाशित 
की गई है। इसके रचयिता पंडित प्रभुदयारू पाँडे माथुर चतुबंदी हैं। 
ही ये जिला आगरा के निवासी ओर कानपुर के पंडित 
३३. प्रभुदयाल पाँडे , नारायण सिश्र के शिष्य हैं। इस समय 
की टीका इनका वय २२ वर्ष का है और प्रसिद्ध संवादपत्र 
हिंदी बंगवासी के सहकारी संपादक हैं । यह टीका कदाचित्‌ अति 
शीघ्रता से लिखी गई है, क्योंकि अनेक दोहों के पाठ भी गड़बड़ हैं भौर 


अनेक दोहों के अर्थ भी । विशेषता यही है कि टीका की भाषा बहुत उत्तम 
है और अन्वय तथा शब्द-च्युत्पत्ति का क्रम अच्छा है ।” 
इस टीका को सार्मायक खड़ी बोली में प्रथम दीका ह ने का गौरव प्राप्त 
है। इसमें प्रति दोहे का अन्वय दिखलाकर सरलाथ किया गया है, ओर 
चक्ता बोधव्य भी बतलाए गए हैं। इसमें कठिन शब्दों की व्युत्पत्ति तथा 
अर्थ भी कहे गए हैं। किसी किसी दोहे का भावार्थ तथा हाब्दार्थ यद्यपि 
चिंतनीय है तथापि पाँडे जी का श्रम तथा ढंग अशंसनीय है। सतसई के 
पढ़नेवा्लों को इससे आदि में सहायता मिल सकती है। निदशनार्थ एक 
दोहे की टीका नीचे लिखी जाती है-- 
पारयो सोरु सुहाग को इनु बिनु हीं पिय-नेह | 
उनदोंहीं अँखियाँ कके के अलसोंहीं देह। 
अन्वय--उनदोंहीं अँखियाँ कके, देह अलसोंहीं के, इन पियनेह-बिलुद्दी 
सुहाग की सोर पाच्यौ । 
सरलार्थ--( झूठमुठ ) उल्लिद्वित आँखें करके, देह आलस्ययुक्त करके, 
इन्होंने पिय के स्नेह बिना ही सुहाग का शोर डाज़ा है (सुहाग का हल्ला 
मचाया है )। सौत की आँखें रसमसी और देह अछसाई देख के अन्य- 
संभोग-दुःखिता की अनखभरी बातें सखी से हैं । 
शब्दव्युत्पक्ति-- उनदोंदीं-- सोके उठीं सी, अर्धभीलित । सोरु-हल्‍्का, 
शुरू । पाप्यौ-डाऊा ॥ ३७७ ॥ 
इस टीका में १४ पृष्ठ की एक भूमिका भी लिखी है, जिसमें वादु-विवाद 
कश्के त्रिहारी को माथुर ब्राह्मण और कृष्ण कवि को उनका पुत्र अथवा 
घुत्रवत्‌ शिष्य माना है। दोहां का क्रम इसमें कृष्णदत्त कवि की टीका का 
इसा गया है, जिसका विवरण चौथे क्रम में किया गया है । 
सतसेया के दोहरे ज्यों नावक के तीर। 
देखत के छोटे लगें बेघें सकल सरीर॥ 
जो. कोऊ रसरीति को समुभयों चाहे सार । 
पढ़े. बिद्दारी-सतसई कविता को सिंगार॥ 


श्८७ कविवर-बिहारी 


ये दो दोहे पॉडे जी ने अपनी भूमिका में बिहारी की आध्मरलाघा के 
उदाहरण में लिखे हैं, और फिर इन्हीं दोहों को टीका समाप्त करने पर पाँच 
और दोहों के साथ सतसई की प्रशंसा में छिखा है। इन्हीं से धोखा खाकर 
मिश्रबंधु महाद्यों ने भी हिंदी-नवरण में इनको बिहाशी-रचित कहा है, 
यद्यपि इन दोहों की रखनाप्रगाली तथा शाब्द-विन्यास इत्यादि इनको 
पुकारकर अविद्दरीरचित बताते हैं। 


वास्तव में ये सातों दोहे बिहारी के नहीं हैं । इनमें से ६ दोहे तो कृष्ण 
कवि के हैं, जो उन्होंने अपनी टीका समाप्त करने पर सतसेया की प्रशंसा में 
लिखे हैं, और एक दोहा अर्थात्‌ “सतसैया के दोहरे इत्यादि”, हरिजू के खरे 
को छोड़कर और किसी प्रति में प्राप्त नहीं होता । पर है यह दोहा सवसैया 
की प्रशंसा में बहुत विख्यात | ज्ञात होता है कि पाँडे ज्ञी ने यह दोहा 
इधर-उधर सुनकर लिख दिया है, और उन्हीं का अनुकरण मिश्रबंधु सहाशयों 
ने भी, बिना जाँच का विशेष कष्ट उठाए, किया है । द 

यद्यपि क्रम तो इसमें कृष्ण कवि की टीका का रखा गया है. पर कृष्ण 
कवि की टीका में जो ६९९ दोहे हैं. उनमें कुछ न्‍्यूनाध्क्य करके इस टीका 
में ७१९ दोहे रखे गए हैं । उनमें से एक दोहा “अरे परेखौो इत्यादि” इसमें 
दोहराकर आया है । शेष ७१८ दोहे जो रह जाते हैं उनमें से तीन दोहे ऐसे , 
हैं जो कृष्ण कवि की टीका में नहीं आए हैं, और २१ दोहे इसमें कृष्ण कवि 
की टीका से अधिक हैं। इन २१ दोहों में से १७ दोहे छालचंद्रिका में पाए. 
जाते हैं। उन्हीं १७ दोहों में “संवत्‌ ग्रह ससि इत्यादि” दोहा भी है, 
जिससे पाँ डे जी का यह दोहा छालचंद्विका ही से लेना प्रमाणित होता है। 
चार दोहे जो इसमें और अधिक हैं उनमें से तीन दोहे तो ओर किसी-किसी 
ग्थों में भी मिलते हैं, पर “कहों बात इत्यादि” दोहा पाँडे जी की टीका को 
छोड़कर और किसी टीका में नहीं आया है | लालचंद्विका से जो १७ दोहे 
पाँडे जी ने लिए हैं उनमें से १३ दोहे ऐसे हैं जो बिहारी-रध्नाकर में भी 
आए हैं । 


कविवर-बिहारी २८१ 


बिहारी-बिहार की भूमिका में छोट्राम कृत एक वैद्यक टीका भी सतसई 
हऋी टीकाओं में गिनाई गईं है। इस टीका का विवरण कहीं कुछ नहीं 
मिझता । केवल इतना सुना गया है कि इसके 
टीकाकार ने प्रत्येक दोहे का अर्थ इस प्रकार से घुमा 
फिरा, तथा चीर फाइकर किया है कि उसमें से 
चैद्यक का कोई योग ( जुसखा ) निकलता है । 
छोट्राम के विषय में और तो कहीं कुछ नहीं मिलता, पर भसिश्रबंघु- 
विनोद से किसी एक छोट्रास के विषय में इतना ज्ञात होता है कि वे 
बाकी पुर के रहनेवाल्े एक गद्य-छेखक थे, और उन्होंने रामकथा नामक एक 
अँथ बनाया है । 
इस टीका का विवरण बिहारी-बिहार की भूमिका में होनेके कारण हमने 
इसको उसके पहले स्थान दे दिया है । 
चोंतीसवी टीका, अथवा दोहों का कुंडलियाओं में विस्वार, बिद्दारी- 
बिहार दे। इसके रचयिता स्वगंवासी साहित्याचाय पंडित अंबिकादत्त जी 
द व्यास, उपनाम सुकवि, थे। इनसे मुझसे मित्रता 
३४ पंडित अंबिकादत थी, और जब कभी वे काशी आते थे तो प्रतिदिन 
व्यास की कुण्डलियाँ.. घण्टों सत्संग रहता था। ये महाशय संस्कृत के 
पूर्ण विद्वान्‌ और कवि थे, एवं भाषा में भी सुंदर 
तथा सम्स कविता करते थे। इन्होंने स्वयं जो अपना जीवनचरिशन्न बिहारी- 
बिहार के अंत में लिखा है उसका संक्षेप यहाँ लिखा जाता है-- . 
ये महाशय आदि गौड़ पाराशर गोजन्नी, यजुबवेंदी एवं भीड़ाकुली ब्राह्मण 
थे। इनके पूर्वज़ जयपुर के समीप भानपुरए! ( मानउुर ) में रहते थे, और 
डनकी वृत्ति ज्योतिष की थो । इनके पितामह पंडित राजाशम जी सकुदुंब 
काशी में आ बसे और वहाँ के भसिद्ध ज्योतिषियों में परिगणित हुए। उनके 
ज्येष्ठ पुत्र पंडित दुर्गादूध जी थे जो कविमंडल में दत्त कवि के नाम से प्रसिद्ध 
हैं, और जिनका पूरा जीवनचरिश्र खड्गविरलास प्रेस, बाँकीपुर, में अछग छपा 


३३. छोटूर।म कृत 
वैद्यक टीका 
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है। इन्हीं के पुत्र साहित्याचार्य पंडित अंबिकादच व्यास हुए । इनका जन्म 
चैत्र शुरु अध्सी संवत्‌ १९१४ में. जयपुर में हुआ था। पाँच ही वर्ष की 
अवस्था से इनके पिता जी ने इनको भाषा तथा संस्कृत की शिक्षा देना आरंश 
करश दिया और ये दस ही वर्ष की अवस्था से भाषा की सामान्य कविता करने 
छगगे । धीरे घीरे इनका अभ्यास संस्कृत तथा भाषा दोनों में बढ़ने रगा, और 
क्रमशः इन्होंने साहित्याचार्य इत्यादि पद प्राप्त किए, और विद्वत्समाज में 
आदर पाने रंगे | संचत्‌ १९४० में ये मछुवनी संस्कृत स्कूल के अध्यक्ष नियत 
हुए और संवत्‌ १९४३ में सुजफ्फरपुर जिला स्कूल के हेडपंडित हो गए। 
फिर संवत्‌ १५४४ में ये भागलपुर के जिला स्कूल में भेजे गए.। संचत्‌ १९४२ 
में इनका सामवत्‌ नाटक छपा और इन्होंने संस्कृत भाषा सें एक गद्य 
उपन्यास शिवराज-विजय की रचना में हाथ लगाया | इस अंतर में इनकी 
प्रसिद्धि बदती रही । ये जहाँ जहाँ जाते थे वहाँ वहाँ 'घर्मसभा इत्यादि 
स्थापित कर देते थे, और व्याख्यान देने में ऐसे चतुर थे कि जिस सभा में 
इनका व्याख्यान होता था उसमें बहुत भीड़ हो जाती थी । संबत्‌ १९४८ 
में इन्होंने अपना बिहारी-बिहार नामक ग्रंथ पहले पहल पूर्ण क्रिया। पर 
उसको किसो ने चुरा किया अतः उन्हंने उसको फिर से रचकर संवत्‌ १९५४ 
में महाराजा सर प्रतापनारायण सिंह जी देव के० सी० आइई० इ० अयोध्या 
नरेश को समर्पित किया | ये शतरंज इत्यादि खेलों में भी बड़े निपुण थे, 
और अनेक प्रकार के कोतुकों में भी बड़ी दक्षता दिखाते थे । इन्होंने अपने 
जीवनचरित्र में अपने बनाए हुए ७८ गंथों के नाम दिए हैं। इनकी पूरी 
जीवनी तथा इनके ग्रंथों का ब्योरा बिहारी-विहार के अंत में द्वथ्व्य है | इन 
महाशय का स्वर्गवास अगहन बंदी १३ सोमवार सांवत्‌. १९२७ चैक्रमी 
को हुआ । 

बिहारी-बिहार में बिहारी के प्रति दोहे पर एक अथवा अधिक कु'डलियाँ 
लगाई गई हैं। इनकी कविता बहुत अच्छी और पांडित्यपूर्ण होती थी, 
यद्यपि इनके छंदों का ढाल तथा शब्दों का विन्‍्यास बहुत उदच्च-श्रेणी के नहीं 
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होते थे। कुडकियाओं के उस ग्रंथ से बिहारी के दोहों के समझने में कोई 
विशेष सहायता संभावित नहीं है; हाँ, व्यास जी की कविता का उदाहग्ण 
इससे अवश्य मिलता है। निदुशनार्थ एक दोहे पर व्यास जी की तीन 
कु'डलछियाँ नीचे लिखी जाती हैं-- 

पारयों सोरु सुद्दाग को इनु बिनुह्दीं पिय-नेह । 

उनतदोंहीं ऑँखियाँ कके के अलसोंहीं देह॥ 

के अलसोंहीं देह पॉँछि कछु अंजन हृग को ! 

कच कु कछु बिथराय मिटाय महावर पग को ॥ 

कंचुकि हूँ दरकाय कपोलनि पीक सवास्यों। 

पगी सुकवि रंग तिया सोर यह घर घर पाज्यों ॥ १॥ 

के अलसोंहीं देह ऐंठि ऑँगिराबति प्यारी। 

आनन पोंछति बार बार आरसी निहारी॥ 

तोरि तोरि पुनि हार गुहत स्यामहिं सन घाज्यो । 

सुकवि सोर इमि तिया पिया-संग रति को पाय्यों ॥| २॥ 

के अलसोंहीं देह फिरे बिनु और करे का । 

पिय जो चाहत नादिं निज्रहु पनि नाहिं ढरे का || 

भूठेहु लगें कलंक स्वास संग जनम सुधास्यों । 

सुकवि याहि सों बाल सोर अति जतनन पाच्यो ॥ ३ ॥ 

इस अ'थ की भूमिका व्यास जो ने बड़ी योग्यता तथा अनुसंधान से. 
लिखी है, और उसमें बिहारी के जीववचरिन्र इत्यादि की भी बहुत 
छान बीन की है । 
बिहारी -बिहार में दोहों का क्रम छारूचंद्विका के अनुसार रखा गया है। 

पर ३४ दोहे जो व्यास जी के देखने में अन्य ग्र॑थों में कालचंद्विका से अधिक 
आए वे भी उन्होंने बिहरी-बिहार के अंत में संप्रहीत कर दिए हैं, और 
उनमें से १४ दोहों पर कुडकियाँ भी छगाई हैं । इन ३४ दोहों में से ३२ 
 द्वीहे बिहारी-रत्नाकर में नहीं आए हैं । ये दोहे वही हैं जो परिशिष्ट में, 
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स्वर्गीय साहित्याचार्य पं० अंबिकादत्त व्यास वर्णित गद्य संस्कृत टीका, स्वरगीय 
पं० हरिप्रसाद जी कृत आयागुंंफ तथा देवकीनंदन टीका के अधिक दोहों के 
नाम से लिखे गए हैं । 

“घउतसेया के दोहरे इत्यादि? दोहा व्यास जी ने हरिश्रसाद जी के 
अआरयागुफ” से ७ और दोहों के साथ संचित किया है। इन श्रा्ों दोहों में 
से केवछ एक दोहे “जुरत सुरत इत्यादि” को छोड़कर शेष ७ दोहों का और 
किसी पुस्तक में पता हमको नहीं चछता। “जुरत सुरत इत्यादि” वाला 
दोहा आजमशाही क्रम की चुच्नीलालवाली प्रति में भी पाया जाता है । सात 
दोहे जो केवल आयांगंफ ही में हैं उनके विषय सें दोनों ही बातें कही जा 
सकती हैं कि, इनको हरिप्रसाद जी ने स्वयं बनाया था अथवा कहीं से लेकर 
रख दिया । पर ''जुरत सुरत इत्यादि” दोहे के जआाजमशाही क्रम में भी 
आप होने से यही अनुमान अधिक संगत ठहरता दे कि इन आर्ठों दोहों को 
हरिप्रसादजी ने कहीं पाकर और इनको बिहागेकृत समझकर आयगुंफ में 
अविष्ट कर दिया, क्योंकि आजमशाही क्रम आरयंगुफ के बनने के पूर्व का है । 

पेंतीसवीं टीका विद्यावारिधि स्वर्गीय पंडित ज्वालाअ्रसाद जी मिश्र की 
५ बनाई हुईं भावार्थ-प्रकाशिका नाम की है। यह 
। ३४. भावाथ-अ्रकाशिका टीका संवत्‌ १९७४ के पोष सास में १३ बुधवार 


टीका को समाप्त हुई थी, जैसा कि ऊंत में दिए हुए इस 
दोहे से विदित होता है--- 


वेद बाण अरू अंक विधु संबत्‌ पोष सुमास | 
तेरस तिथि बुधवार को पूरन किय सुखरास ॥ 

इस गंध में मिश्र जी ने अपने परिचयाथ केवल ये दो दोहे दिए हैं--- 
बसत राम गा-निकेट नगर मुरादाबाद । 
भजन करत हरि को तहाँ बुध ज्वालापरसाद ॥ 
तिन हित सों टीका कियो राघाकृष्ण माय । 
त्रजविलास रचना कछू साषा में दरसाय॥ 
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सिश्रबंधु-विनोद में इनके विषय में यह लिखा है-- क्‍ 

“इनका जन्म संबत्‌ १९१५ में हुआ था। ये सहाशय संस्कृत तथा 
डिंदी के बहुत अच्छे विद्वान हैं, और स्वतंत्र पंथ तथा अनुवाद मिलाकर 
कितने ही अंथ बना चुके हैं। भारत-घ्म-महासंडल के ये डपदेशक भी हल 
और मंडल ने इन्हें विध्यावारिधि एवं महोपदेशक की उपाधियों अदान को 
हैं। हिंदी में ये महाशय बहुत उत्तमतापूवेक धारा, बाँवकर व्याख्यान देते 
हैं और सारे भारत में धूम घूमकर सनातन धर्म पर व्याख्यान देना इनका 
काम है। कई सभाओं में आरयसमाजी पंडितों से इन्होंने शास्रार्थ में जय 
पाई है। आपने झुक यज॒वंद पर “मिश्रभाष्य! नामक एक विद्वत्तापूर्ण दीका 
बची है। इसके अतिरिक्त ३० उत्क्ुट्ट संस्कृत ग्रंथों का आपने भाषाजुवाद 
भी किया है। तुलूसीकृत रामायण एंव॑ बिहारी सतसई की टीकाएँ भी. 
पंडित ज्ञी की प्रसिद्ध हैं ।, इनके अतिरिक्त दयानंदू-तिमिर-भास्कर, जाति*« 
निर्णय, अछादश पुराण, सीता-बनवास, भक्तमारू आदि कई अच्छी पुस्तक 
भी इन्होंने लिखी हैं। इनकी बिद्वत्ता तथा लेखनशक्ति की आज बड़ी द 
प्रशंसा है 

इनके और प्रंथों के देखने का तो अवसर हमको नहीं मिला है पर 
तुलूसीकृत रामायण की टीका सरल भाषा में बहुत अच्छी है, और सिद्धांत- 
कौसुदी की जो भाषा में एक बड़ी व्याख्या इन्होंने लिखी है उससे इनके 
संस्कृत का पूर्ण पॉडित्य प्रकट होता है। बिहारी की इस टीका में इन्होंने 
एक छोटी सी भूमिका छिखने के पश्चात्‌ बिहारी का जीवनचरितन्न १३ पृष्ठों में 
 छिखा है, जिसके देखने से ज्ञात होता है कि मिश्र जी का लेख विशेषतः 
प्रभुद्याल पाँडे जी की टीका में छिखे हुए बिहारी विषयक लेख पर निर्भर 
है। आपने भी 'सतसैया के दोहरे इत्यादि”, “ब्रजभाषा बरुनी इत्य(दि” 
तथा 'संवत्‌ ग्रह ससि” दोहों को . बिहारी-कृत माना है, ओर पांडे जी की 
कुछ बातें ज्यों की सयों के ली हैं । द 
* इस अंथ के आदि में मिश्र जी ने साहित्यपरिचय नामक पुक छोटा 
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सा प्रबंध भी रकूगा दिया है। इसमें काब्यलक्षण, ग्स, भाव, विभावादि 
तथा अलंकारों का संक्षिप्त वर्णन है। हमको स्मरण होता है कि साहित्य- 
परिचय नामक एक छोटा-सा अ'थ हमने किसी प्राचीन कवि का बनाया 
हुआ देखा था । यदि हमारी यह घारणा ठीक है तो इस साहित्यपरिचय 
नामक प्रबंध में दोहे तो उसी ग्रंथ के हैं ओर बीच-बीचमें व्याख्याएँ मिश्र जी 
की, यद्यपि मिश्र जी ने यह बात लिखी नहीं है । 
इस टीका की निंदास्तुति पंडित पु्मसिंह जी शम्मा आवश्यकता से 
अधिक कर सुके हैं, अतः अब इस पर कुछ और लिखना व्यर्थ है। हाँ, इतना 
अवदय कहना उचित जान पड़ता है कि यदि यह टीका वास्तव में विद्या- 
वारिधि जी की ही लिखी हुईं है तो यह एक अनाधिकारचेषट्टा का फल मात्र 
है। निदर्शनाथ एक दोहे की टीका नीचे लिखी जाती है-- 
पारयो सोरु सुहाग को इनु विलुहीं पिय-नेह | 
उनदोंहीं आऑखियाँ ककफे के अलसोंहीं देह॥ 
टीका--हे सखी इसने पिया के स्नेह,बिना ही सुहाग का शोर डाछा, 
अर्थात्‌ प्रीति प्रसिद्ध की, उनींदी आँखें अथवा अलसानी देह से यह बात 
जानी जाती है | यदि कहो कि प्रीतभ् के नेह बिनु सुहाग प्रसिद्ध नहीं होता 
तो उत्तर यह कि, यह नायका की निज सखी का वचन सौत की सी से है 
कि इसकी प्रीति को किसो सौत की कुदष्टि न छगे | पर्यायोक्ति--- 
पर्यायाक्ति जहाँ नह रचना सों कछु बातव। 
साध इष्ट बनाय के निज छल नहीं छखात॥ 
इस टीका पर श्रीयुत्‌ पंडित पद्मसिंह जी शम्मो की सतसईसंहार नामक 
समालोचना जो छेख-माला के रूप में संवत्‌ १९५६७ की सुप्रसिद्ध सरस्वती 
पत्निका के कई अंकों में प्रकाशित हुईं थी और जो एकत्र करके उक्त पंडित जी 
के संतसंई के संजीवन भाष्य के अथम भाग के अंत में सतसई-संहार करे 
शीर्षक के अंतर्गत दी हुई है, द्वृध्व्य है। यद्यपि उक्त समालठोचना के कुछ 
अंश में शर्म्मा जी महाशय ने केवल अपनी परिहासभ्रियता के कारण विद्या- 
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बारिषि जी को अपने व्यंग्य-विशिखों का लक्ष्य बनाया है जैसा कि किाध्य॑ 
श्सत्मक वाक्य? तथा “तददोषे शब्दार्थों सगुण वनरु॑कृतिः पुनः कवि” 
इत्यादि के अश्ुछ पाढों पर, तथापि अध्कांश में उनका छेख समुचित ही है । 

इस टीका में विद्यावारिधि जी ने क्रम छालचंद्विका का ज्यों का त्यों रखा 
है। केवल अँत का दोहा न जाने क्यों छोड़ दिया है। यह टीका हंवत्‌ 
१९६० में श्रीवेकटेश्वर प्रेस, बंबई, से प्रकाशित हुईं । 

छत्तीसवीं टीका बिहारी-सुमेर नाम की है । यह भी वस्तुतः टीका नहीं 
है, प्रत्युत पठान सुल्तान, जुल्फिकारखाँ तथा पंडित अंबिकादत्त व्यास प्रर्ूति 
की कंंडलियओं की भाँति बिहारी के दोहों का 


३६. साहेवजादे ब,बा कंंडलियाओं में विस्तार मात्र है। इसके रचयिता 


हक हर बाबा सुमेरसिह जी साहेबजादे थे। ये महाशय 
कु डलिय पटने में सिक्‍खों की हरिमंदर नामक संगत के 


महंत थे । पंडित अंबिकादत्त जी व्यास के बिहारी-बिहार के प्रकाशित होने 
के समय तक यह ग्रथ पूरा नहीं हुआ था।। अतः व्यास जी ने इसके प्रा 
होने में संदेह प्रकट किया है। पर २०-२२ वर्ष के अनुमान हुआ कि बाबा 
सुमेग्सिंह जी ने यह गथ स्वयं हमको काशो में दिखाया था और इसमें 
के बहुत से छंद पढ़कर भी सुनाए थे। उस समय यह ग'थ पूरा गया था | 
उक्त बाबा जी उन दिनों कुछ अस्वस्थ थे, ओर पंजाब जा रहे थे। डसी 
' ग्ात्रा में उनका देहात पजाब ही में हो गया । ये महाशय बड़े सज्जन और 
सरस-हृदय थे, और हमारे ऊपर विशेष कृपा रखते थे। एक बार हमारा 
इनका साथ पंजाब-याज्ा में हुआ था और हम इनके साथ कई महीने तक 
पटियाले में रहे थे। उसी यात्रा में हमको पटयाले में चंद्रशेखर जी के पुत्र 
गौरीशंकर जी वाजपेयी से हम्मीरहठ तथा रसिकविनोद नामक अ'थ श्राप 
हुए थे, जो कि छपकर प्रकाशित हो चुके हैं । 

बाबा सुमेरसिह जी यद्यपि बड़े पंडित न थे, पर कविता सरसख और 
सुद्दावनी करते थे, और प्रेमी तो ऐसे थे कि कविता पढ़ते पढ़ते अथवा 
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किसी श्रेम के अंग चलने पर गद्गद हो जाते थे । उनकी आठ कुंडलियाँ 
'निदशनाथ बिहार-विहार की भूमिका में लिखी हैं । उनमें से चार कुंडलियाँ 
नीचे लिखी जाती हैं-- 

मेरी भवबाधा हरह राधा नागरि सोय। 

जा तन की काई परे स्याम हरित दुति होय ॥ 

'स्याम हरित दुति होय होय सभ कारज पूरो। 

पुरघारथ सहि स्वास्थ चार पदारथ रूरो॥ 

सत गुरु शरण अनन्य छूटि भय श्रम की फेरी । 

मन मोइन मित सुमेरेस गति मति में मेरी ॥ १॥ 


सीस मुकुट कंटि काछनी कर मुरली उर साल। -. 
एहि बानिक समों मन बसहु सदा बिहारी लाल ॥ 


सदा विहारी लाल करहु चरनन को चेरो। 
तुद्दि तज अनत न जाइ कतहु प्रियतम मन मेंरों ॥ 
मेरी तेरो मिटे मिले तस संगत इस। 
विहरहँ हे उनमत्त धार बअजरज निज सीस ॥ २। 
मोर मुकुट की. चंद्रकनि यों राजत नेंदनंद। 
मनु. शशिसेखए की अकसि किय सेखर सतचंद ॥ 
किय सेखर सतचंद छंद रुचि काम बढ़ावति। 
ये नारिनि हिय नेह नवल नागर उपजावति॥ 


धावति घामहि धाम बाम वर विरह की खटकी । 
लछाति संधि वीराय भाय भरि सोर मुकुट को ॥ १ ॥ 


मकराकृत गोपाल के कुंडल सोहत कान 
धरयों मनो हियघर समर ड्योढ़ी लसत निसान ॥ 


ड्योढी लसत निसान शान ताकी अति चोखी | 
अबला को पिख ताहि होत जु न रति रण रोखी ॥ 


चकित जकित चित थकित बकति नहिं करमन हकरा । 
तकत इते उत आइ तान रति जाल सुमकरा ॥ ४ ॥ 
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इस ग्रंथ के क्रमादि के विषय में हम कुछ विशेष नहीं कह सकते, पर 
इसका निर्मोण-काल संवत्‌ १९५० तथा १९६० के बीच सें अनुमान करके 
उसको यह स्थान देते हैं । द 

सैंतीसवीं टीका अथवा उदू' शेरों में बिहारी के दोहों का अनुवाद मु'शी 
देवीप्रसाद जी कायस्थ उपनाम 'प्रीतम! का रचा हुआ गुरूद्र्तएनबिहारी 
नामक ग्रन्थ है। आपके पूर्वज शाहाने-अवध के 
मीर मुंशी थे और उनका निवासस्थाव कानपुर 
के निकट कनपुरा नाम ग्राम में था। आपके पिता का नाम सुंशी 
गंगाप्रसादु जी था। आपका जम्म संवत्‌ १९२९ में कानपुर सुहल्कां 
नवाबगंज में हुआ। यद्यपि आपके पिता का देहांत आपकी बाब्या- 

वस्था ही में हो गया था पर आपकी माता तथः ज्येष्ट आता झुंशी मच्नूलाल 

जी ने आपकी शिक्षा-दीक्षा पूर्ण रीति से कराई। आप उदू , फारसी ठथा 
अश्बी के अच्छे ज्ञाता हैं| समय के हेर-फेश से आपको कानपुर से छतरपुर में 
जाकर रहना पड़ा जहाँ आपकी ननिहारू है | इस समय आप बिजावर राज्य 
के शिक्ष/ल्थों के इंसपेक्टर हैं| महाराजा साहेब बहादुर छतरपर की सभा में 
भी आपका बड़ा सान है । आप बड़े सज्जन, श्रेमी दथा सत्संगो हैं, एवं 
अपना अधिकांश समय तथा आय महात्माओं तथा रसिकों को गोष्डी में 
व्यय करते हैं | उद्द तथा फारसी के शायर तो आप पहले ही से हैं, पर 
कुछ दिनों से आप लाका भगवामदीन जी महाशय के रंसग से हिंदी की 
कविता भी करने छगे हैं | आप हे बनाए हुए इतने और गन्ध भी हैं -( १) 
महात्मा छुघ जी का जीवनचरिन्न, (२ ) गो-गोहार, ( ३ » बुंदेलखंड का 
एलबम, (४ ) श्रीकृष्णजन्मोत्सव, (५ ) श्री अह्लादचरिन्न, ( ६ ) टूवेछर 
का उदू अनुवाद, ( ७ ) डेजटेड विकछेज, ( « ) शांतिशतक, ( ९ ) #ंगार- 
शतक, (१० ) स्फुट पदावछी, ( ११ ) सुदामसम्मिकन, ( १२) 
राजुल विवाह, ( ५३ ) कुब्लियात प्रीवम, भौर ( १४ ) विदुर-मैन्नी- 
ससम्मिलन । 
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३७. गुलदस्तए बिहारी 
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गुलद्स्तए-बिहारी में बिहारी के दोहों का उद्‌ शेरों में अजुवाद है । 
औैरों से छक्षित होता है कि आपने दोहों के अथथो' के समझने में अच्छा प्रयत्न 
तथा अजुसंघान किया है। आपने उदू भाषा में हिंदी के शब्दों का बेखटके 
अथोग किया है, और यह बड़ी बात की है कि बिहारी ऐसे कवि के पूरे एक 
दोहे कर अर्थ उदृ' के एक शेर में झलकाया है, यज्ञापि कविता की आवश्य- 
क॒ता, छंद के प्रतिबंध तथा अजुप्रास के अनुरंध से किसी-किसी शेर में कुछ 
सौंचा-तानी करनी पड़ी है । 

इस अनुवाद में दोहों के क्रम तथा रोख्या ज्यों के त्यों हरिप्रकाश दीका 
के अनुसार हैं । 


यह पुस्तक संबत्‌ १९८३ ही में साहित्य-सेवा-सदन, काशी, से 
प्रकाशित हुईं है। इसकी एक प्रति मुंशी वेचीप्रसाद जी महोदय ने कृपया 
हमारे पास भेजवा दी है जिसके निमित्त में उनका कृतज्ञ हूँ । इस अनुवाद 
के कुछ शेर कायस्थहितकारी नामक उदू पतन्न में सन्‌ १९०४ इं० में 
भकाशित हुए थे, अतः हम इसका रचना-काल संचत्‌ ३९६० के आसपास 
अनुमानित करके इसको यह स्थान देते हैं । 

मिश्रबंधु विनोद के २७२३ अंक पर वतमान अकरण में चुनारनिवासी 
पंडित मालुप्रताप तिवारी की बनाई हुईं एक बिहारी सतसई सदीक छिखी 
है, और उनके बनाए हुए इतने ग्रन्थ और भी 
बतलाए हैं--( १) भालुप्रताप का जीवनचरित्न, 
( २ ) भक्तमार-दीपिका, ( ३ ) जीवनी गुरुनानक 
शाह, ( ४) कबीर साहब का जीवन, (७ ) रायबहादुर शालरूप्राम को 
जीवनी तथा ( ६ ) वर्तमान दृषांददर्पण । 

सतसई की टीका के बनने का ठीक सांवत्‌ तो मिश्रबंधु-विनोद में नहीं 
दिया है पर श्री भानुप्रताप जी को वर्तमान प्रकरण में रखा है। सिश्रबंधघु- 
विनोद की रचना संवत्‌ १५६५ में, समाप्त हुईं थी जिससे हम पंडित भाजु- 


3८, भानुप्रताप तिवारी 
की टीका 
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प्रताप जी की टीक# का रचना-कार अनुमान से रावत १९६० के आसपास 
भानकर उसको यह ३८ वाँ स्थान देते हैं । 
इस टीका के विषय में हमकझों ओर कुछ ज्ञात नहीं है 
उनतालीसवीं टीका साहित्याचाय श्री पंडित पञ्मसिंह जी शर्म्मा की 
शांजीवन-साष्य नाम की दे । यह एक बहुत बहत्‌ टीका होने की जाशा दे रही 
है। इसके प्रथम भाग में, जो ३६६ एष्टों का है, 
तुलनात्मक समाकोचना के द्वारा, तथा बिहारी के 
पांडित्य और प्रतिभा इत्यादि का प्रशंसन करके केवछ सतसई का सौष्ठव 
स्थापिद किया गया है, तथा बिहारी पर जो कतिपय दोषारोप छोगों ने किए 
हैं उनके परिहार की चेष्टा की गई है। इसी में २४५ से ३६६ पृष्ठ तक तो 
जो समालोचना विद्याचारिधि पंडित ज्वालाप्रसाद जी मिश्र की भावार्थ 
अकाशिका टीका पर क्रमशः सरस्वती में प्रकाशित हुईं थी, उसका संग्रह है | 
दूसरे भाग से दोहों की टीका आरम्भ की गई है । उस भाग का अभी केवक 
प्रथम खंड बना और प्रकाशित हुआ है। उसमें २८४ एष्ठ हैं, और उनमें 
केवछ १२६ ही दोहों की टीका समाई है | श्माजी ने बड़ी योग्यता, अनु- 
शांघान तथा दृदता से बिहारी के दोहों को परम उत्कृष्ट काव्य सिद्ध किया है 
और बिहारी की भाषा, प्रतिभा तथा रचना-प्रणाली इत्यादि सब ही की 
अद्वितीय उत्तमता दिखाई है । भाषा तो शम्म! जी की ऐसी सजीव तथा 
फुड़कती हुईं है कि उसका अनुकरण करना यदि असर नहीं तो दुस्तर 
अवश्य है। उद्‌ के लेखकों के ढंग का चित्र इसमें बड़ी सफलतापूर्वक खींचा 
गया हे । उनकी भाषा में केवल दो बातें चितनीय हैं--प्रथम तो यह कि 
फारसोी अरबी के शब्द कहीं कहीं आवश्यकता से अधिक प्रयुक्त हुए हैं. और 
दूसरे यह कि भाषा की सजीवता कभी कभी चंचछता की सीमा तक पहुँच 
जाती है | शर्म्मा जी की सम्मतियाँ किस किस दोहे के विषय में क्या क्‍या 
और कैसी कैसी हैं, उनका विवरण करने के निमित्त तो एक पुथक्‌ बहदाकार 
ग्रन्थ की आवश्यकता है । यहाँ उनका कथन अतिप्रसंग हो जायगा | उनके 


३५९, संजीवन भाष्य टीका 
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निमित्त पाठकों को स्वर्य संजीवत साष्य का प्रथम भागू अवलोकन करना 
श्रेय है। इसका प्रथम संस्करण ज्ञानसंडल प्रेस, काशी, से रंवत्‌ १९७७ 
में प्रकाशित हुआ था, और द्वितीय संस्करण कुछ थोड़े से न्यूनाधिक्य 
के साथ संत्रत्‌ १९७९ में बेताब प्रिंटिंग बक्से, दिल्ली, से भ्रकाशित 
हुआ है | 

इस टीका में दोहों का क्रम छारर्चद्विका के अनुसार रखा गया है | 
अभी यह टीका केवछ ३२९६ ही दोहों तक पहुँची और प्रकाशित हुई है, 
और इतने में ही उसका आकार २८४ पृष्ठ का हो गया है। शर्म्मा जी ने 
पहले दोहा रखकर संक्षेप से उसके वक्ता तथा बोधव्य का कथन किया है, 
और फिर अपना अर्थ लिखा है, इसके पश्चात्‌ अपनी व्याख्या लिखकर अथे 
का स्पष्टीकरण किया है और दोहे का सोष्ठच दिखाया है; अन्य कवियों के भी 
वैसे ही अथवा उससे मिलते हुए काव्य उद्छत करके उनसे उस्त दोहे की 
तुलना की है; और किसी किसी टीकाकार के मत भी उस दोहे के विषय में 
बहुधा उद्छत किए हैं; और अंत में दोहे के अलंकार बतछाए हैं और खंडन 
मंडन भी किया है। दोहों के अर्थ विशेषतः आ्चान टीकाओं के आधार पर 
शर्मा जी ने अपनी भाषा में किए हैं । दोहों के अथथों के विषय सें हम कुछ 
विद्येष कहना उचित नहीं समझते क्योंकि हमारे अथों से शर्म्मा जी के अथों 
में कहीं कहीं भेद है अतः उनके अथों की यथार्थता अथवा अयथाथता दोनों 
ही के विषय में कुछ कहना हमारे छिए संगत नहीं है। 

पंडित पश्मसिंह जी शम्मी नायक के नगशछे, जिझा बिजनौर के रहनेवाले 
हैं। आप तगा जाति के ब्राह्मण हैं, जो दान नहीं छेते, प्रायः जि्मीदारी से 
जीविका प्राप्त करते हैं । आपके पास भी कुछ जिमींदारी है। आप 
संस्कृत तथा भाषा दोनों के विद्वान हैं और आपने ज्वालापुर महाविद्यालय 
से साहिस्याचाये की पदवी भी प्राप्त की है। भाषा की लेख-प्रणाली तो 
भापकी निराली ही है । आपको संजीवन भाष्य पर हिंदी-साहित्य-सम्मेरन से 
संवत्‌ १९७९ में १२००) का मंगलाप्रसाद पारितोषक भी मिला है। इस 
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श्मय आपकी अवस्था ७० वर्ष के अनुमान होगी । आप हमारे बड़े मित्र हें, 
और हम पर बड़ी कृपा रखते हैं । 
' चालीसवीं टीका अथवा उद्‌' शेरों में बिहारी के दोहों का अनुवाद 
गुल्जारे-बिहारी नामक है | इसको मैंते स्वयं नहीं देखा है। पर गुल्दस्तए- 
बिहारी की भूमिका में इसका विवरण देखकर वथा 
४०. गुल्जारे-बिहारी इसका रचना-काल रांवत्‌ १९७५ ठदथा सांवत्‌ १९८० 
के बीच में अनुमानित करके मैंने उसको यह स्थान 
दिया है। यह अनुवाद गुल्दस्तए-बिहारी के ढंग का अतीत होता है। इसके 
रचयिता का नाम भी उक्त भूमिका में नहीं दिया है--केवक इतना ही 
लिखा है कि शधेश्याम श्ेस ( बरेली ) से अरकाशित। “श्रमर” नामक 
मासिक पतन्न अभी हाल ही में सुझे देखने को मिला था। उसमें एक 
महाशय का उदू' पद्मानुवाद “गुल्जारे-बिहारी? के नाम से क्रमशः 
निकल रहा है । 
इकतालीसदीं टीका बिहारीबोधिनी है। यह श्रीयुत छाछा भगवानदीन 
जी ( दीन ) के द्वारा संवत्‌ १९७८ में निर्मित हुईं है। ये महाशय ब्रजभाषा 
... तथा खड़ी बोली दोनों के कवि और सुलेखह हैं, 
४१. विहारी-बोधिनी तथा उद्‌' साषा से भी शायरी करते हैं। आप 
डक श्रीवास्तव कायस्थ हैं और आपके पिता का नाम 
बरुशी कालिकाप्रसाद था | आपका जन्म संवत्‌ १६२३ को श्रावण छुझ् ६ 
गुरुवश्र को मौजा बरवट परगना गाजीपुर जिला फतेहपुर ( हसवा ) में हुआ 
था, पर बहुत दिनों से आप काशी में रहते हैं और इस समय हिंदू युनिवर- 
सिटी में हिंदी छे अध्यापक हैं। आप हम पर बड़ी क॒पा रखते हैं । आपने 
१३ अंथ मौलिक रचे हैं, एक ग्रन्थ का अनुवाद किया है, ५ ग्रन्थ संपादित 
किए हैं, ३ ग्रन्थों पर टीकाएँ लिखी हैं, २ ग्रन्थों पर टिप्पणी की हैं, २ अंथों पर 
नोट लिखे हैं और २ ग्रंथ संकलित किए हैं, जिनमें से अधिकांश प्रकाशित 
हो चुके हैं। हमारे देखने में भो इनमें से कई एक अंथ आए हैं । आपको 
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भाषा बड़ी स्पष्ट है ओर जिस विषय को आए समझाना चाहते हैं उसको 
बहुत अच्छे ढंग से समझा देते हैं । | 

यह टीका खड़ी बोली में है। इसमें प्रति दोहे के नीचे पहले कठिन 
शब्दों के अर्थ, फिर वक्ता, बोघव्य आदि बतलाकर भावाथ लिखा गया है | 
ग्रायः दोहों में जो कुछ विशेष बातें छाछा जी को दिखलानी अभीष्ठ थीं वे 
*व्रोष” शीर्षक के अंतर्गत लिखी गई हैं। किसी किसी दोहे में अर्थ के 
स्पष्ट करने के निमित्त कुछ अवतरण भी लिखा गया है। छाछाजी ने दोहों 
का अर्थ अपने सतानुसार बहुत स्पष्ट तथा सरल भाघा में प्रकाशित किया है । 
किसी किसी दोहे के अर्थ में उन्होंने अपने पू् के टीकाकारों से भिन्नता भी 
की है और कोई कोई बात सर्वथा नई भी लिखों है। अंत में छालाजी ने 
दोहों के अलंकार भी बतलाए हैं। यह टीका विद्यार्थियों के निमित्त बिहारी- 
सतसई पढने के लिये बड़ी डपयोगी है। निदर्शनाथ एक दोहे की टीका यहाँ 
लिखी जाती है--- 

पाय्यों सोरु सुहाग को इसु बिलु हीं पिय-नेह । 
उनदोंहीं अँखियाँ कके के अलसोंडीं देह ॥ 

दीका-शब्दार्थ-सोर ८ ख्याति | उनदींही>उनीदी सो । कके ८ करके । 

( वचन )--सवति के विषय में सखी का वचन नायिका अति । 

भावार्थ--इसने € तुम्हारी सवति ने ) बिना नायक के नेह के ही उनीदी 
आँखें और आलस्ययुक्त देह बनाकर अपने सुहाग की ख्याति फैला दी है 
( वास्तव में नायक रात को उसके पास नहीं रहा न उससे प्रेम ही करता है 
जैसा तुम बाहरी चह्नों से अनुमान करती हो ) । 

अलंकार---विभावना और पर्यायोक्ति | 

इंस टीका में दो्ें का पूर्वांपरक्रम हरिप्रकाश टीका के अनुसार रखा 
गया है। ७१० दोहों तक तो वही दोहे ओर वही क्रम हैं, और वहीं इति 
छगा दी गई है। हरिप्रकाश के अंत में जो : दोहे हैं उनमें ले केचक एक 
“हुकुम पाय जयसाहि इत्यादि”, तो इस अन्य में रखा गया है ओर तीन 
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छोड़ दिए गए हैं, और १४ दोहे अन्य पुस्तकों से छेकर रख दिए गए हैं। 
उनमें से कुछ तो बिहारी के हैं और कुछ इधर उधर के, जो अन्य किसी 
किसी अंथ में बिहारी के नाम से पाए जाते हैं। “संवत्‌ ग्रह ससि इत्यादि” 
दोहा इसमें इन्हीं चौदद्ों दोहों में सम्मिलित है । 

(१) कुलपति सिश्र की टीका--इस टीका के विषय में और कुछ 
नहीं ज्ञात है। सुना है कि कुलपति सिश्र ने भी 
बिहारी-सतसई पर एक टीका की थी। कुरूपति 
मिश्र का वृत्तांत बिहारी की जींवनी सें द्वृध्व्य है। 

(२) बारहट उमेदरामजी की टीका--बारहट 
उमेदराम जी झाम हरगूं तिया राज्य जयपुर, के 
निवासी बड़े कवि थे । बिहारी-सतसई की टीका के सहित १४ अन्थ इनके 
जाने गए हैं। सतसई की टीका देखने में नहीं आईं। 

(३ ) महाकवि सूर्यमललजी की टीका-सुना है कि वंशभास्कर के 
कृत्तो महाकवि सयमज्ल जी ने भी सतसई के कुछ दोहों पर तिरूक किया 
था पर उसको ये प्रकाशित नहीं कर सके | 

किसी घनीराम नामक कवि ने भी जिहारी-सतसई पर एक बृहत्‌ दीका 
बनाईं थी, जिसके आदि में बिहारी की जाति तथा 
जन्म-काछ इत्यादि दिए हैं | यह टीका रीवा में 


४२, कुलपति मिश्र, 

३३, उमेदराम तथा 

४४, सय्यमल्ल की 
टीकाए 


४७, घनीराम की टीका * 
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१. इन टीकाश्रों का वृत्तांत श्री हरिनारायणजी, अफसर ब्योढ़ी जयपुर 
से प्रात हुआ है। यद्यपि उन्होंने मी इन पन्‍्थों को स्वयं देखा नहीं हैं । 

२. ४२, ४३, ४४, ४० टीकाश्रों के नाम भी हमें शात हुए हैं । यद्यपि 
इनके स्थान ऊपर कही हुई कितनी ही टीकाओं के पूर्व संभावित हैं, तथापि 
इनके विषय में कुछ भी श्ञात न होने के कारण इनका विवरण यहाँ किया 
जाता है। 
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इन भाषा टीकाओं के अतिरिक्त चार टीकाएँ संस्कृत में तथा एक गुज- 
राती भाषा में सी है। यद्यपि काल-कछत्ाहुसार तो उनका वर्णन बीच बीच 
में क्षा जाना चाहिए था पर चारों संस्कत टीकाओं को एकत्र रखने के अभि- 
ग्राथ से उनका विवरण यहाँ किया जाता है, और गुजराती टीका को भाषांतर 
में समझकर उसका वर्णन अंत में दिया जाता है | 

छियालीसवभीं टीका एक संस्कृत गद्य टीका है, जिसका विवश्ण साहित्या- 

!य॑ स्वर्गीय सुकवि पंडिव अंबिकादतत जी व्यास ने 
२६. सतत गद्य टीका बिहारी-विहार की भूमिका में यों किया है -- 

#इस अपूर्व टीका के रचथ्िदा का नाम आदि से अंत तक अन्थ में कहीं 
नहीं है | टीका बहुत प्राचीन है | सुझे छपरा-निवासी बाबू शिवशंकर सहाय 
द्वारा एक पुस्तक मिली है। इसी जिले के सोमहुता नामक प्रसिद्ध आम के 
रहनेवाले कायस्थ बाबू गंगाविष्णु ने संचत्‌ १८४४ वेशाख शुरू तृतीया को 
इस पुस्तक को लिखा था। इस अंथ के शचयिता ये बाबू गंगाविष्णु तो नहीं 
हो सकते क्योंकि अंत में चार ही पंक्ति तो इनको लिखी हैं ओर वे भी 
विविध अशुद्धियों से भरी हैं। जिसने ऐसी उत्तम संस्कृत टीका बनाई है 
' बह इतना अशुद्ध लेख नहीं लिख सकता। इस कारण ग्रन्थकार कोई दूसरे 
ही विद्वान थे। छब्लूछाल ने अपने ग्रन्थ में लिखा है कि “मैंने एक संस्कृत 
टीका देखी” सो यही संस्कृत टीका जान पड़ता है । 

“यद्यपि लल्छूछाल के समय में एक हरिप्रसादकत ( संवत्‌ १८३७ में 
रचित ) तथा यह संस्कृत टीका ( संदत्‌ १८४४ की लिखित ) ये दोनों ही 

प्रन्थ विद्यमान थे, ( क्योंकि संवत्‌ १८७५ में लल्लूछाल ने निज लारूचंद्विका 
बनाई थी ) तथापि हरिप्रिसाद टीका कुछ दुर्लम थी और यदि कथमपि वह 
मिली भी हो तो छब्लुछाऊरू संस्कृत के ऐसे पंडित न थे कि उसे पढ़ कुछ भी 
समझ सकते और यह संस्कत टीका अत्यंत सरल है और इसमें प्रत्येक दोहे 
के अलंकार, नायिका, उक्ति आदि स्पष्ट रीति से कहे हैं । इसमें सरल दोहों 
पर केवछक अलंकारादि ही कह दिए हैं टोका कुछ भा नहीं है। इस 


) 
. 
|. 
| 
| 
। 
। 
। 





४७, आआर्यागुंफ टोका 
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कारण यही विशेष संभव है कि छल्लछाल ने इसी टीका से स्वरचना में 


सहायता की हो ।” 


व्यास जी ने जो दोहों की सूची बिहारी-विहार के अंत में दी है उसमें 
एक कोष्ठक इस ग्रन्थ के अंकों का सी रखा है। डन अंकों से इसमें दोहों 
के पूर्वांपर क्रम का कुछ ज्ञान हो सकता है जिसका संक्षिप्त वर्णन आठव क्रम 
में किया गया है। 


. सैंतालीसवीं टीका सतसई के दोहों का आया छंदों में सॉस्क्तानुवाद 


है । इसके रचयिता काशीराज श्रीचेतसिंह महाराज के प्रधान कवि पंडित 


हरिप्रसादजी थे | इस अन्थ की रचना सॉवत्‌ १८३७ 
हुई थी । हमने स्वयं. यह अन्थ नहीं देखा है। 
पंडित अंबिकादत्त व्यास जी ने बिहारी-बिहार की भूमिका में इसका (वचरण 
किया है और निम्नलिखित दो दोहे उनके अज्वाद सहित निदशेनार्थ 
दिए हैं-- 
क्‍ मेरी अववाधा हरो राधा नागरि सोई। 
जा तन की राई परें स्याम हरित दुति होइ॥ १॥ 
टीका 
“सा राधा भबबाधां विविधामपहरतु नागरिकों 
यस्यास्तलुतनुकान्त्या कान्तः श्यामों हरिमवति? ॥ १॥। 


. नीकी दुई अनाकती फीकी परी गोहारि। 
 तजो मनो तारन विरद बारक बारनतारि॥ २॥ 
टीका 


_ “दत्तमनकर्णनमिह सम्यगथाभूदुबथा ममाहानम॥ 
मन्ये तारणविरुदस्त्यक्तों ह्विरद समुत्ताय्य॥ २7 











कर ( 


२०८ कऋशचंदर (बहार 


| 


ख््न्शु 


इन अनुवादों के अतिरिक्त ग्रन्थारंभ के कुछ और आयाछँद भी व्यास जी 
ने उद्छत किए हैं, उनसे केबल महाराज चेवर्सिह की वंशावली विदित होती 
है। ग्रन्थकार ने अपने विषय में कुछ नहीं लिखा है । आयो की रचना बड़ी 
सुंदर और रूलित है। हमने इस ग्न्ध की प्राप्ति का उद्योग क्रिया था पर 
वह हृस्तगत न हो सका | 
इसमें प्रन्थकार ने एक नया ही क्रम रफ्खा है जिसका विवरण नवें क्रम 
में हो चुका है । क्‍ 
अड़तालीसवीं टीका एक अन्य गद्य संस्कत टीका है। हमारे पास इसकी 
एक आय्र'त तथा बीच बीच में से खंडित प्रति है, जिससे इसके रचयिता 
तथा रचना-काल इत्यादि का कुछ पता नहीं चलता । 
'टीका बड़ी सुंदर तथा बहुत ही सरल संस्कत गणय 
में है। दोहों के भावार्थ प्रकाश करने की इसमें पुर्ण 
चैष्टा की गई है । इसमें प्रति दोहे का एक छोटा सा अवतरण लिखकर उसके 
वक्ता, बोधव्य तथा नायिका-सेद बतलाए गए हैं। वास्तव में यह टीका 
देवकीनंदन-टीका का एक प्रकार का अनुवाद मात्र है। कहीं कहीं इसके कत्तों 
ने देवकीकंदन दीका की अपेक्षा कुछ न्यूनाघिक्य भी कर दिया है। इस टीका 
के निदरशेनार्थ इसमें से एक दोहे की टीका नीचे लिखी जाती है--- 
पाज्यो सोर सोहाग को इन बिन हों पिय नेह । 
उन दोहीं आँखियानि के, के अलसोर्डी देह ॥ 


४८. एक श्रन्य संस्कत 
गद्य टीका 


टीका 
इयं नायिका राश्नौ पत्या सह प्रेमवाता कृत्वा सुर्तरुष्हया जागरणं कतत- 
वती । तेनारूसा श्रेमगवंयुता चेति इृष्दा सपत्न्या दुःख जातम। तदुः्खं 
दूरीकतु” बस्या: सखी ता वक्ति-- 
“उन” तथा “इन' अनया च (() “दोडीं? उस्राभ्यामपि | नेश्नयोरारूस्य- 
युक्त! कृत्वा तथा दिह” शरोरस्थापि आलूस्थयुक्त' क॒त्वा प्रियस्य स्नेह 
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विजैव सौभाग्यस्थ कोराहरः पातितः क॒तः। प्रेमाभावेडपि ग्रेमाइस्तीस्युक्तल । 
सखी चतुरा, प्रियेण साक॑ विश्सों माभूदित्युक्तमेतत्‌ । अथवा “इन” अनया 
उन्निद्रे नेत्रे कत्वा देहे चालस्यं कृत्वा विनैव प्रियस्नेह सौभाग्यस्थ निनादः 
कृतः । अन्यस्पूवेबत्‌ | दुःखमपनयतु, प्रियेण साक॑ स्नेहोस्तु इत्येव तात्पय 
सख्युः (१)। पतिस्नेहदर्शनार्थभागतोयं यदि पतिरेवाय तदा स्वकीयाउन्यथा 
परकीया । मिन्नमयमुभयोः । यया इष्दा दुःख कृर्त सैवान्यसस्भोगदुःखितेति: 
जेयम ॥ २१३१ ॥ 


इस टीका के विषय में हमारी पहले दो धघारणाएँ थीं. एक तो यह कि. 
कृदाचित यह दीका वही हो जिस संस्कृत गद्य टीका का विवरण पंडित 
अम्बिकादत्त जी व्यास ने किया है, ओर दूसरी यह कि देवकीनंदन टीका 
इस संस्कृत टीका के सहारे बनी है। पर इस टीका को उछटथ पुरूटकर देखने: 
पर हमारी ये दोनों सावताएँ जाती रहीं, क्योंकि इसमें “तन भुषन अंजन 
इगनु इत्यादि” दोहे की टोका के अंत में यह लिखा है--““अन्योप्यथः श्री 
देवकोनंदन-टीकातो5वर्गंतव्य:? | इससे स्पष्ट ही प्रमाणित होता है कि यह 
टीका देवकीनंदन टीका के पश्चात्‌ बनी है, ओर जो इस टीका तथा देवकी- 
नंदन टीका में साम्य है उसका कारण यह दै कि यह देवकीनंदन टीका का 
एक प्रकार का अनुवादमात्न है जैसा कि ऊपर कहा गया! है। देवकीनंदन 
टीका सांवत्‌ १८६१ में बनी, ओर व्यासजी ने जो संस्कृत गद्य टीका की 
ग्रति देखी थी वह सांवत्‌ १८४४ की लिखी हुईं थी, अतः यह टीका और 
ब्यासजी की कथित ठीका एक नहीं हो सकतीं । इसके अतिरिक्त बिहारी- 
बिहार के अंत में दी हुई दोहों की सूची में जो व्यास जी कथित संस्कृत गद्य 
टीका के दोहों के अंक दिए हैं वे इस टीका के दोहों के अंकों से 
नहीं (मेलते । 


इस टीका में क्रम देवकी-दुन टीका का श्खा गया है जिसका विवरण 
दसवें क्रम में किया गया है । 
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उनचापवों टीका शंगार सप्तशती नाम की बिहारी के दोहों का द(६ 
ही में संस्कृतानुवाद है। इपके ग्चयिता पंडित परमानंद भट्ट ने संचत्‌ १९२७ 
॥॒ में इंसको बनाकर भारतेंदु बाबू हरिवरचद्ध तथा उनके 
४६. श्र ग।र सप्तश॒ती 80 56 

मित्र श्घुनाथ पंडित को समर्पित किया था | ये 
टीका बातें ग्रन्थास्स के कुछ इकोकों तथा अंत के एक 
संस्कत दोहे से विदित होती हैं। अन्थारंस में कुछ रछोक ग्रन्थकार ने श्री 
भारतेंदुजी तथा उनके मित्र रघुनाथ पंडित जो के वंशवणन के दिए हैं, पर 

अपने विषय में इतसा छोड़कर और कुछ नहीं लिखा है-- 


“अनुमतिमथाउडसाद्य प्रीत्ये तयोगेशशालिनो- 
विबुधपरमानंदो नंदन्मुकुंदग णानुगाम । 
मधुरपतल्ञां दोहाच्डन्दोमय्यी रसपूरिता- 
मनुपमगणां पुण्यां चक्र कृर्ति सुमनाप्रियाम्‌ ॥ १३ ॥ 
पौतन्ररचेष मुकुंदमद्रविदष: श्रांतड्चिरं संस्छते 
पुत्र; श्रीव्रजचंद्रशम्म सुधियः प्रीत्या महत्या तनोत्‌ । 
दोह्ासप्रशतीं समचितगणो. बुदेलवंद्याधिपे 
शय्यां प्राप्य विहाय्यसिर्यकृतिनों भाषाम्रतायाः झूतेः ॥१७॥ 
इन इलोकों से इतना ही विदित होता है कि ग्रन्थकार का नाम परम 
नंद, उसके पिता का नाम ब्रजचंद एवं पितामह का नाम खुकुंद भट्ट था, 
और इन दोनों गुणशालियों ( श्रीभारतेंदुजी तथा श्रीरघुनाथ पंडित ) के 
औत्यर्थ बिहारी के दोहों पर संस्कृत दोहे बनाए गए | अंत का संबत्‌ वाला 
दोहा यह है-- 
शरहगनव्चं,यतों (९) वेक्रमाव्दगणनेन। 
चैनत्रकृष्णविष्णोस्तिथों पूर्णाकृतिः सुखेन ॥ 
पंडित अंबिकादत्त जी ब्यास ने बिहारी-बिहार की भूमिका में पाद- 
ट्प्पणों में इनके विषय में यह लिखा है--.. | 
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“मैने दस ग्याश्ह वर्ष के वय में इनकों देखा था । सुझे ठीक स्मरण है 
कि दशाश्वमेघ को संगत में महंत बाबा सुमेरसिंह शाहजादा साहेब के यहाँ 
मेरे पिता जी के साथ में बैठा था, साहित्य की कोई बात महंत जी ने पूछी 
थी, मेरे पिता जी कह रहे थे इसी समय अकस्मात्‌ बाबू हरिशचंद्रजी और 
उनके साथ पंडित परमानंद आए | पंडित परमानंद साँचके से थे । रूगढग 
तीस वर्ष का वय था । मैठी सी धोती पहिरे मैली छीट को दोहर की मिजेई 
पहने बनाती कंटोप ओढ़े एक सड़ी सी दोहर शरीर पर डाले थे। बाबू साहब 
ने पिता जी से उनके गुण कहे । सुनके सब उनकी ओर देखने छगे । उनने 
अपनी हाथ की छिखी पोथी बगल से निकाली और थोड़ी बाँच सुनाई और 
अपनी दशा कह सुनाई कि “मझुझे--( कन्या विवाह जथवा और कोई 
कारण कहा ठीक स्मरण नहीं ) इस-समय कुछ द्वव्य की आवश्यकता है 
इसी लिये चिश परिश्रम में यह ग्रथ बनाया 'क किसी से ध्यर्थ भिक्षान 
माँगनी पड़े । अब में इस अंथ को लिए कितने ही राजा बाब्ुओं के यहाँ 
घूम चुका | कोई तो कविता के विषय में महादेव के वाहन मिछे, कहीं के 
सभा पंडित घुसने नहीं देते, कहीं संस्कृत के नाम से चिढ़, कोई रीझे तो भी 
पचा गएु। कोई कोई वाह वाह की भरती कर रह गए ओर कोई अति- 
प्रसन्नो दमड़ी ददाति! अब बाबू साहब का आश्रय लिया है |” थोड़े ही दिनों 
के अनंतर बाबू साहब ने ४५००) मुद्दा और उनके मित्र रघुनाथ पंडित 
प्रति ने २००) यों दोहे पीछे १) इनकी बिदाई की । जो अनेक चेैंवर 
उन्नचारी राजा बाबू न कर सके, सो वैश्य बाबू हरिश्चंद्र ने किया। हा! 
अब वह आसरा भी कविजन का टूट गया ।?? 

इस अंथ में बिहारी के दोहों का अनुवाद संग्कत दोहों में करके नोचे 
अपने रचित दोहों की टीका संस्कृत गय्य में छिखी है। अनुवाद सामान्यतः 
अच्छा और सरस है। ग्रल्थकार ने एक यह विछक्षण बात की है कि अजु- 
वादित दोहे पहले रखकर तब बिहारी के दोहे रखे हैं, जिससे अनभिज्ञ पाठकों 
को यह भासित हो सकता है कि मुरू दोदे संस्कृत के हैं और बिहारी के दोहे 
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उनका अनुवाद । निद्शनाथ एक दोहे के अनुवाद तथा टीका नीचे दिए 
जाते हैं--. | 
संस्कृत अनुवाद 
सहजालसवप॒षाइनया सालूसलछोचनयापि | 
दध्ने प्राणससासिधा पत्यु॥ प्रेम विनाषि ॥ 
मूल दाहा 
पारथों सोरू सुहाग को इन बिन हीं पिय नेह । 
उनदोंदीं अँधियाँ कके के अल्सोंही दे 
टाका 
पुनरपि स्वीयां वर्णयति। सहजारूसं च तद्बपु: देन करणभूतेनापि सालसे 
आलूसवलिते छोंचने यस्या: सा तथा अनया विनापि पत्युः प्रेम प्राणससा- 
मिधा दुधे चारिता। एतेनान्यनायिकासु याइक्‌ पतिश्रेम ताहक सयि नास्वीति 
दोषानुद्धाटनात्‌ सालसलछोचनकरणाच्य पातित्रत्यशीलसंरक्षणविनयाजवादिधमों 
अवगतास्तेनास्याः स्वीयात्वम्‌ । अन्न च पतिग्रेमाइसावरूपप्रतिबंधके सत्यपि 
आणसमामिधाधारणरुपकायस्योत्पन्नत्वात्‌ू तृतीया विभावना । कार्यॉत्पत्ति- 
स्तृतीया स्पात्‌ सत्यपि प्रतिबंधके इृति छक्षणावत्‌ । यद्वा चमत्काराथंमर्थान्तर- 
माह । स्वपतिसंभोगचिद्धितां सखी दूतीं वा इष्चा अपरासमंतरंगाम्‌ सखीं प्रति 
नायिकाया उक्ति। सहजारुूसवपुषापि हेतुमूतेन सश्ूसकोचलया अबया 
सख्या सम पत्यु: सकाशात्‌ प्रेस विनापि प्राणसमामिधा दूध । सालस- 
लोचनयेव्यनेन शत्रिजञागरः सूचितः । सहजालूसवपुषेत्यनेन गठतरालिंगनांगो 
पमद: सूचितः । सवासु सखीषु इय॑ पत्युः प्राणसमेतिभावः । मम प्राणसमा- 
सिधा अनया शुहीतेति कोपोक्तिब्यज्यते | शयसंभोगचिह्नन दूतीं वा्यां 
विछोक्य यथा डपाऊमेत स्वयंकोपात्‌ सान्यसंभोगदुःखितेति तब्लक्षणात्‌ । 
यद्दा सपनों संभोगचिद्ठितां दृष्ठ! सखीं प्रति सालूसछोचनत्वादि तत्तद्ग॒तिचिह्न 
वर्णनादेतस्याश्र आणसमामिधाच्ववर्णनाज् स्वस्थातिदुःखितत्व॑वर्णिव॒मिति 
सपलीरांभोगदुःखितेति वा ॥ १६ ॥ 
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इस टीका में दोहों का पूर्वापर क्रम लालूचंद्विका के अतिरिक्त आजम- 
शाही क्रम की अन्य किसी प्रति के अनुसार रखा गया है। इसमें ६९५९ 
दोहों के पश्चात्‌ दो दोहे अर्थात “जय्पि है सोभा इत्यादि तथा नंद नंद 
गोविन्द इत्यादि”, हरिप्रकाश टीका से छेकर रखे हैं । ६९७ दोहे तो इसमें 
आजमशाही क्रम की किसी श्रति से छिए गए हैं ओर एक दोहा अर्थात्‌ 
“ताहि देखि इत्यादि'', किसी अन्य पुस्तक से है । बीच बीच में से २९ दोहे 
आजमशाही क्रम के इसमें छोड़ दिए गए हैं । 

पचासवीं टीका गुजशती भाषा में भावार्थ-प्रकाशिका नाम को है । इसको 
झंवत्‌ १९६५ में गुजराती भाषा के सुप्रसिद् छेखक तथा कवि श्रीयुत 
सवितानाशयण गणपतिनारायण जीने रखा है। 
इस अन्य के नाम से एकाएक यह भासित होता है 
कि कदाचित यह विद्यावारिधि स्वर्गीय पंडित 
ज्वालाप्रसाद जी मिश्र की भावाथ-प्र काशिका का गुजराती अनुवाद होगी ॥ 
पर वाध्तव में यह बात नहीं है, यह एक स्वतंत्र टीका है। इसको ध्वर्य 
ग्रन्थकार ने अपने अ्रम तथा पांडित्य से अनेक दीकाओं को देखकर संपादित 
किया है | पंडित ज्वालाप्रसाद जी की टीका वो ज्ञात होता है कि इन टीका- 
कार महाशय ने कदाचित्‌ भछी भाँति देखी भी नहीं क्योंकि अपनी भूमिका 
के ग्यारहवें एछ में उसका नाम शर्म से भावाथंदीपिका कहते हैं । प्रतीत 
होता है कि नाम में यही भ्रम होने के कारण ही इन्होंने अपनी टीका का 
माम भसावार्थ-पकाशिका रखने में कुछ हिचक नहीं की । 

इस अंथकार ने सतसई के दोहों के समझने तथा समझाने में हादिक 
अयत्न किया है और जो अभिप्राय वह स्वर्य समझ है, उसको सररू 
गुजशती भाषा में बहुत अच्छी रीति पर, वक्ता बोधव्य का कथन करके, 
समझाया है । प्रत्येक दोहे के अलूुकार भी टीका में अच्छे ढँग से बतरूएं 
और समझाए गए हैं। भूमिका में भी अंथकार ने बड़ा श्रम करके अपनों 
योग्यता का परिचय दिया है, यद्यपि उसका एक बड़ा अंश बिहारी-बिहए 


&०, भावाथ-प्रकाशिका 
गुजराती टीका 
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की भूमिका के आधार पर निभर है। गुजराती भाषा जाननेवाले बिहारी के 
पाठकों के निमित्त यह ग्रंथ बड़ा उपयोगी है । 

इस टीकाकार का जन्म संवत्‌ १८९६ में हुआ था। इनके बनाए हुए 
इतने ग्रंथ और हैं -( १ ! अल्ंकारचंद्रिका, (२) सबविताकृत कविता, 
(३) नीतिसुधातरंगिणी तथा (४: तप्तासंचरण । 

इस थीका में दोहों का क्रम कृष्ण कवि की कवित्तोवाली टथींका के. 
अनुसार है, जिसका विवरण छठे क्रम में हो चुका है। पर बीच-बीच में से 
११ दोहे इसमें छोड़ दिए हैं, ओर ३० दोहे अधिक रखे हैं । इन अधिक 
दोहों में एक तो संचतवारा है और ६ कृष्णकवि के रचे हुए हैं। शोष २३ 
अधिक दोहों में से २ दोहे “एरीदेरी श्रवन इत्यादि” तथा “बचू जघर की 
इत्यादि” तो बिहारी-बिहार के अत में संचित दोहों में से लिए गए हैं और 
२१ ठोहे बिहारी-बिहार तथा अन्य ग्रन्थों से । 

यह टीका गुजरती प्रिंटिंग प्रेस, बंबई से खसंचत्‌ ३५६५ में छपदकर 
प्रकाशित हुईं है । 

ऊपर कही हुईं पचास टीकाओं के विवरण की समाप्ति पर ३ और 
टीकाएँ हमारे हाथ आई', जिनमें से एक टीका तो पुराने ढंग की शजमापा 
में है, एक नए ढँग की प्रचकछित भाषा में और एक फ़ारसी भाषा में । इन 
तीनों दीकाओं का विवरश्ण नीचे दे दिया जाता है। अजमभाषा वाली टीका 
का स्थान यद्यपि समयालुक्रम से संजीवन भाष्य के पूर्व अथांत्‌ ३९ वा होना 
चाहिए क्योंकि इसका रचनाकाझ वि० सं० १९६१ है, पर संजीवन भाष्य 
का विवरण ३९ वें स्थान पर छप चुका था और संस्कृत टीकाओं का विवरण 
आरंभ हो चुका था अतः उसको ९१ वॉ स्थान दिया जत्ता है । 

इक्यावनदी टीका ईश्वर कवि कृत 'सवैया छंद” नाम की है। ईश्वर 
कवि जाति के सनाव्य थे। उनके पिता का नाम मानिकरास था। वें 
घवलपुर के रहनेवाले थे और वहीं के एक घनाव्य 
क्‍ ब्राह्मण मनोहरसिंह के कहने से यह टीका उन्होंने 
संवत्‌ १९६१ में बनाई, जैसा कि अन्थ के इन दोहों से विदित होता है-- 


५१, सवैया छुंद 
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लसत घवलपुर नगर महेँ दुजबंसी सुखलाल। 
भजनसिंघ तिनके तनय सब त्रिधि बुद्धि-विसाल ॥ 
पुत्र॒ सनोहरसिंघ तिहिं से कबित्त-स-लीन। 
सकबि बिहारो-दास की पढ़ि सतसई प्रवीन ॥ 
ढुज सनाह्य दीक्चित-सुकुल गोत्र सु भारद्वाज । 
रहत घचलपुर नगर महँ भागीरथि सख-साज ॥ 
तिहिं सत मानिक्राम भें तिहिं सत इस्वरनाम। 
कह्यो मनोहरसिंध ने तिनसों वचन ललाम ॥ 
अतिहित अति आदर सहित अति मन मोद बढाइ। 
करहु सतसई के सरस कवित सरस रस छाइ॥ 
संबत आतम" रितु* भ्रगति' सूरज-रंथ को चकऋ) । 
भादव सुदि नवमी दिने अकंबार बर नक्र॥ 


ध्रन्थांत में इंश्वर कवि ने ये १४ दोहे लिखे हैं--- 


सकदि बिहारीदास ने करी सतसई गाइ। 
तके संग में कृस्नकषि दीने कबित लगाइ ॥ 


 सोडई लखि ईस्वर सकदत्रि मन में कियो बिचार । 


तबद  मनोहरसिंध ने अति अआददर-विस्तार ॥ 
इृेइ्बर कबि सो थों कह्नों जो उनके सन माँह। 


को सवैया सब रखे दोहा पति निज राह॥ 
४१५० करे घ२े५+ 5 

'चघतुर याहि समुर्भ सुन शुन रसिक मतिवंत।; 

देखें दषन धर छुकवि मूरख देखि हँसंत॥ 


'उनसठिं बरस मँककार में करे अंथ सनि लेह। 


संबत्‌ बिक्रम तीनि तें इकसठि लों गुनि लेहु ॥ 
प्रथणथ समर सागर" किया साम्बयुद्ध सुखकंद । 
फिरि अनिरुद्ध-बिलास3३ हम क्यों सबे बिधि सुद्ध ॥ 
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क्रोक-कलानिधि* जानिये प्रेम-पयोनिधि"* फेरि। 
कास-कल्पतरु* ले बहुरि भावञब्धि९ को हेरि॥ 
रितु-प्रवोध* मन बोध कहि वेद्य-सुजीवन* जानि । 
कालज्ञान* * भाषा कियो अमरकोष)" सन्त मानि ॥ 
मक्तिर्नमाला१* करी ध्यान कोमुदी)३ जानि। 
नखसिख' ४ अहि-लीछा "० ललित कीनी बुद्धि प्रमानि॥ 
ध्वति-व्यंग्यार्थ-चंद्धका १ ९ चित्र-कोमुदी"* जोग। 
भारथसार"५ बनाइयो. मेटन सकल प्रयोग ॥ 
जमक-सतस३१ * करि करी कऋ्रमचंद्रिका** विसेषि। 
क्ृष्ण-चंध्रिक।** सरस करे कृष्ण-सुहयमष* * लेपि ॥ 
बहु-पुरान-मत पाइ किय राधा-रहस*३3 बनाइ। 
बालमीकि** भाषा किया आदिडपात सुमाइ ॥ 
रामचंद्रिका को कियो टीका*५ सरस बनाइ। 
रसिकप्रिया*९ को तेसही कह्यों सरस मन लाइ॥ 
करो बिहारीदास को सतसइई पर रस-भोइ | 
नाम सवेया छंद*० किय आन छंद नहिं होइ॥ 
इन दोहों से ज्ञात होता है कि ईंइवर कवि अनेक विषयों के ज्ञाता और 
बहुरचनाभधिय थे । संचत्‌ १९०३ से संवत्‌ १९६१ तक अर्थात्‌ ५९ ब्षे के 
समय में उन्होंने २७ अंथ रचे जिनमें कोई-कोई ग्रन्थ बहुत बड़े बड़े भी हैं 
जैसे भारत-सार तथा वाल्मीकि का भाषानुवाद । सतसई के दोहों पर सवैया 
का अन्थ उनकी अंतिम रचना है। उनका रचनाकाछ संवत्‌ १९०३ से 
आरंभ होता है| यदि उस समय उनकी अवस्था १८ वर्ष की मानी जाय 
तो उनका जन्म संवत्‌ १८८५ के आसपास का ठहरता है। संवत्‌ १९६१ 
में उनकी सतसई टीका बनी । यदि उसके पश्चात्‌ उनका ८---५९ वर्ष तक 
जीवत रहना अनुमानित किया जाय तो संवत्‌ १९७० के निकट तक उनका 
इस संसार में २हना अर्थात्‌ 4५ वर्ष की आयु ग्राप्त करना ठहरता है। 
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उनका और कोई ग्रन्थ हमारे देखने सें नहीं आया है, अतः उनकी 
कविताशक्ति का अनुमान केवछ इसी टीका के सहारे क(ना पड़ता है। इस 
टीका में दो एक दोहों पर तो टीकाकार ने कुछ संक्षिप्त सी टिप्पणी भी लिख 
दी है पर शेष दोहों पर केवछ एक एक सबैया लिखकर संतोष कर लिया 
है। सवैया सामान्यतः अच्छे हैं पर कृष्ण कवि के सवैयों तथा कवित्तों को' 
नहीं पाते । यह ग्रन्थ कृष्ण कवि के अ्न्थ को देखकर उसी के जोड़ पर 
बनाया गया है। इसमें दोहों की साख्या तथा क्रम भी उसी ग्रन्थ के अनु« 
सार ही रखे गए हैं। दोहों की संख्या में दो चार का न्यूनाधिक्य पाया 
जाता है और क्रम में भी कुछ दोहे आगे पीछे कर दिए गए हैं। इसके क्रम 
तथा राँंख्या के विषय में कुछ विशेष लिखने की आवश्यकता नहीं 
अतीत होती । 

इसके सवैयों के निद्शनाथ बिहारी का एक दोहा और उस पर छगाया 
, हुआ सवैया नीचे दिया जाता है--- 


पाज्यौ सोरू सुद्दाग को इनु बिनुह्दीं पिय-नेह । 
उनदोंहीं अँखिया कके के अलसोंदी देह ॥ 
सवैया 
देखि के आवत बाल बधू बतरानी सबे करि आप सनेह है। 
इंश्वर देखो करे मिस केसे हरे मन मारुत यों नभ मेह हे॥ 
गीतम ही बिन पारथौ सुद्दाग को याने अरी अबही करि नेह है। 
कीनी उनींदी भली अँखियाँ अरु सोंहें करी अलसोंही सी देद्द हे॥ 
इस टीका से दोहों के अर्थो" के स्पशीकरण में कुछ सहायता नहीं 
मिलती । इसमें केवछ टीकाकार ने अपनी समझ्न के अनुसार दोहों के भावों 


का सवैयों में विस्तार किया है। पर उससे अरथंबोध में कुछ विशेष सहायता 
नहीं मिलती, प्रत्युत कहीं कहीं तो भौर भी उलझन बढ़ जाती है । 


०८ कविवर-बिहारी 


:. बावनवीं टीका श्रीशामबृक्षजी शर्म्मा बेनीपुरी की की हुईं है। इस टीका | 
का प्रथम संस्करण संवत्‌ १९८२ की रामनवसी पर हिदी-पुस्तक-संडार 
लहरिया सराय से प्रकाशित हुआ है। इसमें 
रचयिता ने दोहों के अथ्थ सुगम प्रचालरत भाषा में : 
बड़े अच्छे ढंग से दे दिए हैं और कठिन शब्दों के 
अर्थ भी नीचे जता दिए हैं। विद्यार्थियों को सतसई में अवेश कर देने के 
निर्मित्त यह टीका बहुत अच्छी है । इसमें अलंकार इत्यादि का झगड़ा नहीं 
उठाया गया है| अर्थ के स्पष्टीकरण मात्र की चेष्श को गई है। निदरनाथ्थ 
एक दोहे की टीका नीचे दी जाती है-- 
परथो सोरूु सुहाग को इन बिनहीं पिय-नेह । 
उनिदोंहीं अखियाँ कके के अलसोंहीं देह ।॥ 
ऊँची हुई भाँखें या अलसाई हुईं देह बना बनाकर इस ख््री ने बिना 
प्रियतम के प्रेम के ही अपने सुहाग की ख्याति फैला दी है ( यर्यप प्रियतम 
इसपर अनुरक्त नहीं तो भी इसकी उपयु क्त चेष्टा देखकर छोग समझते हैं 
कि यह सदा नायक के साथ जगी हुईं रहती है। ) 
सोर पारथौ >- ख्याति फैला दी। सुहाग "८ सोभाग्य । डनिदौहीं -+ 
उन्नींदी, ऊँधी हुईं | कके -+ करके । कै -- या । अलूसोंही -- अलूसाई हुईं । 

! यह टीकाकार महाशय बिहार प्रांत के बेनीपुर नामक स्थान के रहनेवाले 
हैं। हिंदी भाषा के ये बड़े प्रेमी और सुलेखक हैं। कई हिंदी पन्न-पन्निकाओं 
के संपादकीय विभाग में काम कर चुके हैं। इनकी अंवसथा अभी ३० वर्ष के 
अनुमान होगी | जाति के ये भूमिहार ब्राह्मण हैं । इनके स्वर्गीय पिता का 
नाम पंडित फूलवंतसिहजी शर्मा था। उन्हीं को. यह टीका समर्पित की 


गई है। 


श्रो रामलोचन-शरणजी बिहारी के अनुरोध से यद्द टीका रची गई है' 
ओर उन्हीं के द्वारा संपादित भी हुईं है। इन महाशय के विषय में विशेष: 


१२, श्री रामबृत्ष शर्मा 
_ बेनीपुरी की टीका 


कविवर-बिहारी ३०४, 
. लिखने की आवश्यकता नहीं है। इतना हो कह देना अलूम्‌ है कि आप 
हिंदी-पुस्तक-भंडार, लहरिया सराय के अध्यक्ष हैं । 
तिर्पनवीं टीका श्री जोशी आनंदीलालजी शर्मा की रची हुईं फारसी 
भाषा में है। इस टीका का निर्माणकाल इसके अंत में सन्‌ १३१४ हिजरी 
बताया गया है जो सन्‌ १८९३ होता है। श्री 
आनंदीछालजी के पूर्वज ६ पीढ़ी ले अरूवर को 
राज्यसभा के समासद रहते आए और उदू फारसी 
की शायरी करते थे। ये महाशय भी उक्त सभा में उसी काम पर रहे । यह 
टीका उन्होंने अलवर के श्री महाराज जयसिंह सवाई के समयमें बनाई और 
इसका नाम सफरंगे सतसई रखा । 
इस टीका में जोशीजी ने दोहों का फ़ारसी भाषा में अपनी समझ के 
अनुसार अनुवाद मात्र करने की चेष्ठा की है। इससे बिहारी के दोहों के भावों 
के स्पष्टी करण में विशेष सहायता नहीं मि सकती; पर तो भी अनुवाद 
बहुत समझ बूझकर किया गया है। निद्शेना्थ एक दोहे का अनुवाद नीचे 
दिया जाता है... 
मेरी भव बाधा हरी राधा नागरि सोइ। 
जा तन की माँई परें स्यामु हरित दुति होइ॥ 
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५३ जोशी श्रानंदीलाल 
की फारसी टीका 


४६5७ ३४५ ५६5) >]॥४% (नल 56३ 7 ४ + 5 ॥ बट 
3७%, ०4 पड 35००३ भ रण) ० 3 (० ४5+४ 29% ३%०० ३* 
( तमामे तस्दीकाते दुनियाबी मण दूर कुनेद -ऐ राधा हं।शर्मंद श्रॉँ कि 
अज उफतादने अक्से तन ऊ कि मिस्के जाफएनस्त, रंगे सियाहे कान्ह 
सरसब्ज़ मीशवद याने अज़ मुलाकाते ऊ कान्ह खुशवक्त मीशवद ) 
( मेरे सब सांसारिक दुःखों को दूर करो ए वही चतुर राधा--जिसके 
तन ( जो केसग्यिा रंग का है ) की छाया पड़ने से कान्ह जो इयाम रंग के 
हैं हरे-भरे हो जाते हैं अर्थात्‌ जिसकें भेट होने से कान्ह प्रसन्न हो जाते ह्वं) 


३१० ह कविवर-बिहारी 


इस पुस्तक सें ६४० दोहे रखे गए हैं और दोहों का पूर्वापर क्रम इसमें 
बिहाशे के निज क्रम के अनुसार है । इसके क्रम तथा संख्या के विषय में 
बिहारी की निज क्रम की पुस्तकों के विवरण के अंतर्गत लिखा जा 
चुका है । 
चौचनवीं टीका बिहारी-सज्ञाकर नाम की स्वयं इस दीन छेखक की की 
हुईं है। इसके विषय में कुछ विशेष वक्तव्य नहीं है । इसमें दोहों के पूर्वांपर 
क्रम तथा संख्या अनेक प्राचीन हस्तलिखित प्रतियों 
के आधार पर वही रखे गए हैं जो स्वयं बिहारी 
के समझे गए । दोहों के पाठ भी इसमें आचीन 
प्रतियों के सहारे यथासंभव शुद्ध किए गए हैं। इस संस्करण में अलुंकारादि 
का बखेड़ा नहीं उठाया गया है। केवल दोहों के यथार्थ भावों के स्पष्ट करने 
की चेष्टा की गई है। इसमें टीकाकार कहाँ तक स+छ हुआ है यह विज्ष 
पाठकों की अनुमति पर निर्भर है। 
बिहारी सतसई के ऊपर कहे हुए टीकाकारों, अनुवादकों तथा कुंडलि- 
कादि में दोहों का विस्तार करनेवालों के अतिरिक्त और भी कई महाशयों ने 
इस पर टीका अथवा कंडलियादि रचने की चेष्टा की, पर उनके अन्थ पूरे न 
हो पाए उनमें से दो महाशयों अथांत्‌ स्वर्गवासी भारतेंदु बाबू हरिदचंद्र 
और श्री पंडा जोखूरामजी के नाम तथा उनकी रचना के कुछ आदर्श बिहारी- 
बिहार की भूमिका में दिए हैं । 
श्रीमारतेंदुजी के विषय में कुछ विशेष कहने की आवश्यकता नहीं है | 
उनसे हिंदी साहित्य के प्रेमी भमल्ली भाँति परिचित हैं । अतः बिहारी के दोहों 
पर उनकी पाँच कुंडलियाँ नीचे लिखी जाती हैं-- 
मेरी भववाधा हरो राधा लनागरि सोय। 
जा तन की माँद परें स्याम हरित दुति होय ॥ 
स्याम हरित दुति होय परे जा तन की भाँडे। 
पाँय पलोटत लाल लखत साँवरे कन्हाई ॥ 


भू४ बिहारी रत्ादार! 
टीका 


कविवर-बिहारी 8११ 


श्रीहरिचंद वियोग पीतपट मिलि दति हेरी। 
नित हरिजा रेंग रंगे हरो बाधा सोइ मेरी ॥ १॥ 
सीस मुछुट कटि काछनी कर मुरली डर माल। 
एहि बानिक भों मन बसो सदा बिहारी लाल ॥ 
सदा बिहारीछाल बसों बाँके उर मेरे। 
कानन कुंहल लटकि निकट अलकाबवलि घेरे ॥ 
श्रीहरिचंद त्रिमंग ललित मूरति नटवर सी। 
टरी न रएरतें नेकु आज कुंजनि जो दरसी॥२॥ 


मोहन मूरति स्थाम की अति अद्भुत गति जोइ | 
बसत सुचित अंतर तऊ प्रतित्रिंबित जग होइ॥ 
प्रतिबिंबित जग होइ कृष्णमय ही सब स॒मे। 
इक संयोग बियोग भेद कछु प्रकट न बूमे॥ 
श्रीहरिचंद्र न रहत फेर बाकी कछु जोहन। 
होत नेन सन एक जगत द्रसत जब मोहन ॥ ३ ॥ 


तजि तीरथ हरि राधिका तनदुति करि अनुराग। 
जिहि ब्रज केलि निकुंञज मग पग पग होत प्रयाग ॥ 
पग पग होत प्रयाग सरस्वति पग की छाया। 
नख की आशा गंग छाँह सम्म॒ दिन कर जाया॥ 
छनडुबि लखिहरिचंद कल्प कोटिन नवसस लजि | 
भजु मकरध्वज सनमोहन मोहन तीरथ तजि॥ ७ ॥ 


सबन कुंज छाया सुखद सीतल मंद समीर । 
मन हे जात अजों वहै वा जमुना के तीर ॥ 
वा जमुना के तीर सोई घुनि अखियनि आगे। 
कान बेन घुनि आन को ओचक जिमि नावे ॥ 


8९४ कंविवर-बिहरी 


सुधि भूलत हरिचंद लखत अजहू वृूंदाबन । 
अर बन चाहत अवहिं निकसि मनु स्याम सरस घन ॥ ५ || 

आपकी क'डकियों का संग्रह सतसई श्ंगार नाम से भषासार नामक 
घुस्तक में खड़विछास प्रेस, बॉकोपुर में छपा है । 

श्रीजोखूराम जी पंडा के विषय में पंडित अंबिकादत्तजी व्यास ने 
यह लिखा है--.. . 

“सुना है कि इनने भी थोड़ी सी कु'डलियाएँ बनाई थीं। ये काशीवासी 
थे। बढ़े हनुमान जी के पंडे थे । कुछ फारसी जानते थे । यूनानी दवा भी 
करते थे । इत्का कवित्त पढ़ना बड़ा हलले धूम का था। बाबू हरिशचंद्र क॑ 
कवि-सभा के समयों में एक ये भी थे | विद्या बहुत गहिरी न थी पर डील- 
डोल बड़ा था | संबत्‌ १९३८ में ये रऊगढग ४३४ वर्ष के थे । इनका नाम मेरी 
समझ में पहले पहल श्रीशधाचरण गोस्वामी ने निज भारतेंदु में कुडलिया- 
कारों में छिखा और कदाचित्‌ यही देखके श्री प्रियर्सन साहब और पंडित 
भ्रभुदयार ने निज ग्रन्थों में लिखा | इसका तत्व यों है। एक बेर काशी में 
भारतेंदु बाबू इरिश्चंद जी के यहाँ में, वाबू रामकष्ण वम्मां, द्विज कवि 
मन्नाठार और द्विज बेनी कवि प्रति बैठे थे और पठान की कु'डलिया की 
प्रशंसा को बात चछी । एक कोने से जोखूशमजी बोंछ उठे “क्या बड़ी बात 
है, हुकुम हो तो मैं इससे उत्तम क॒डलिया बना छाऊँ।” बाबू हरिदरद्व ने 
कहा “अच्छा छाइए, अच्छी होंगी तो फी कु'डलिया एक रुपया मैं दूँगा।” 
अनंतर उनने पाँच सात कुडलियाँ बनाई और लाए परंतु वे कुडलछ्ियाएँ न 
तो बाबू साहब ही को अच्छी रछूगीं और न जिने जिने उनने दिखलाई 
सरदार, ह्विज मन्नारूलछ प्रस्गुति को ही अच्छी छगीं। बस किस्सा 
तमाम । 

श्री जोखूराम जी को स्वयं हमने देखा है। ये संवत्‌ १९६७० के भास 
पास तक जीवत थे। उस समय उनकी अवस्था ७९ वर्ष के अनुमान रही 
होगी । ये सरदार कवि के शिव्य थे ओर भाषा साहित्य का अच्छा ज्ञान 


धविवर-बिहारी ३१ है 


रखते थे। भाषा अन्थों का रांग्रह भी इनके पास अच्छा था। ये कविता में 
अपना नाम नागर रखते थे | 

जहाँ तक क्रमों ६था टीका इत्यादि का पता हमको मिल सका डनका 
कुछ विवएण इमने ऊपर कर दिया। आशा है कि यदि विशेष अनुसन्धान 
किया जाय तो सतसई के और भी कितने ही क्रम, टोकाएँ तथा अनुवाद 
इत्यादि भाप्त हों । 





बिहारी की जीवनी 


यद्यपि सतसई के भिन्न भिन्न क्रम छगाने तथा उस पर टीका टिप्पणियाँ 
करने में अनेक विद्वानों तथा कवियों ने श्रम किया, तथापि पुराने लोगों में से 
किसी ने उनके जाति, कुछ, जीवनी इत्यादि के 
जीवन-वृत्त संबंधी. विषय में निश्चित तथा यथेष्ट रूप ले कुछ नहीं 
विभिन्न अनुमान, प्रमाण लिखा | बिहारी सतसई की जिन क्रमपद्धतियों तथा 
टीकाओं का पता छगा है, उनसें से कई एक संमवतः, 
बिहारी के जीवित काल ही की होंगी। यदि उनके रचयिता चाहते तो 
बिहारी का पूर्ण कृत्तांत लिख सकते थे, पर उन्होंने ऐसा नहीं किया | इसका 
कारण यह प्रतीत होता है कि'डस समय के विद्वान तथा काव्यप्रेमी काव्य 
के गुणनदोषों ही पर विशेष ध्यान देते थे, और वह राजा भोज का रचित है 
अथवा गाँगू तेली का, इस बात का विचार नहीं करते थे। अतः इस समय 
के टीकाकारों, अथवा बिहारी पर कुछ लिखनेवालों को, उनकी जीवनी के 
निमित्त भिन्न भिन्न टीकाओं इत्यादि में प्राप्य बिहारी-विषयक स्फुट वाक्यों, 
संक्षिप्त जीवनियों, किंवदंतियों, एवं आख्यायिकाओं, इत्यादि को एकत्र करके, 
अनुमान से एक ढाँचा खड़ा करना पड़ता है। हम भी, उक्त सामग्री पर 
अपनी बुद्धि के अनुसार अनुमानों को अवलंबित करके, उनकी जीवनी 
लिखते हैं । 
बिहारी के सबसे प्रथर टीकाकार, कृष्णछाल कवि, ने जिनका बिहारी 





--ये कृष्णल्लाल उन कष्णदत्त कवि से सवथा भिन्न हैं, जिनकी सतसहे 
पर कवित्तोंवाली टीका है | 
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का पुत्र होना भी अनुमान किया जाता है, अपनी टीका सें, जो कि हमारे 
अनुमान से संवत्‌ १७१९ में समाप्त हुईं, 'प्रगट भए हिजराज कुछ” इत्यादि 
दोहे को टीका में यह लिखा है--- 
“केसो जो मेरों पिता, ओर केसोराय जों श्रीकृष्णजू”, 
इस वाक्य से बिहारी के पिता का नाम किशव” होना विदित होता है | 
यही बात उक्त दोहे की अनवरचंद्विका-टीका के इस वोक्य से भी निकलती 
है... “केशव केशवराह बिहारा के बाप को नाम है।” रसचंद्विका, हरि- 
प्रकाश तथा लालचंद्विका टीकाओं से भी बिहारी के बाप का नाम केशव होना: 
सिद्ध होता है। इन ग्र॒थों तथा बिहारी के उक्त दोहे से यह भी सिद्ध होता 
है कि केशव ब्राह्मण थे, और अपनी इच्छा से आकर ब्रज में बसे थे । 
प्रेम पुरोहित के लगाए हुए क्रम के आदि में यह दोहा मिलता है-- 
“विप्र बिहारी-नाम हुआ सोती-ख्याति प्रबीन । 
तिन कवि साढ़ेसात से. दोहा उत्तम कीन ॥” 
इस दोहे से बिहाती का सोती ( श्रोन्निय ) ब्राह्मण होना विदित होता है । 
कुलपति मिश्र ने अपने 'संग्रामसार! नामक गथ में यह दोहा लिखा है-- 


“कविबर मातामह सुमिरि केसौ केसो-राइ । 

कहों कथा भारत्थ की भाषाछंद बनाइ ॥४ 
इससे कुछूपति मिश्र के मातामह का नाम केशव होना ज्ञात होता है। कुछ- 
पति मिश्र के विषय में सुनने में आता है कि वे बिहारी के भांजे थे, और 
यह बाते, उनके केशव के दौहिदन्न होने से, प्रमाणित भी होती है। अपने 
वंश के आदि-पुरुष के विषय में कुलपति सिश्र ने यह लिखा है-- 

“साथुर बंस प्रसिद्ध मिश्रकुल असयराज सय | 

सब-विद्या-परबीन. वेद-अध्ययन-तपोमय ॥? 
जिससे उनका माथुर मिश्र होना प्रकट होता है। अतः बिद्दारी माथुर वंश 
के सोती ( श्रोजिय ) ब्राह्मण ठहतप्ते हैं। 
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बिहारी को किसी ने बिहारीदास ओर किसी ने बिहारीलालू लिखा है । 
पर बिहारी के प्रथम तथा द्वितीय टीकाकारों ने उनको विहारीदास ही कहा 
है; और कोविद कवि ने भी, जिन्होंने सबसे पहले सतसई के दोहों का क्रम्त 
छगाया, उनका नाम बिहारीदास ही लिखा है। पुरानी टीकाओं में से छाल- 
चन्द्रिका में बिहारी का नाम 'विहाशीलालः भी मिरूता है। कदाचित्‌ डसीको 
देखकर अभुद्यार जी पाँड़ने नी अपनी टोका में बिहारीकारू लिखा दे, और 
. तब से अन्य छेखक प्रायः ऐसा ही करते आए हैं। यह भी संमव है कि 
पहले उनका नाम बिहारीलाछ रहा हो, और पीछे से बैराग्य होनेपर 
बिहारीदास हो गया हो, जैसा कि बिहारी के ४६ वे दोंहे से लक्षित भी 
होता है। हमारी समझ में बिहारीदास नाम विशेष प्रामाणिक है। बिहारी 
का आमेर में मिर्जा राजा जयशाह के समय में रहना उन्हीं के दोहों से 
सिद्ध होता है। “यों दल काढे बलख तें? इत्यादि दोहे में जिस घटना का 
कथन किया राया है, वह संवत्‌ १७०४ की है। उक्त दोहा सतसई का 
७११ वा है, जिससे अनुमान होता है कि सतसई की समाप्ति संवत्‌ 
१७०४-५ के आतपास हुई होगी, और उक्त घटना के उस समय नवीन होने 
के कारण, जयसिंह की प्रशंसा में कवि ने उसका डब्लेख किया होगा । यदि 
उस घटना को हुए बहुत दिन व्यतीत हो चुके होते, तो वह छोगों के चित्त से 
उतर गई होती, और उस समय की कोई नई घटना का कवि ने उल्लेख 
किया होता । 

बिहारी की एक चिन्न, जो 'बिहारी-रत्नाकर' के साथ प्रकाशित किया गया 
है, भर जयपुर से भाप्त हुआ है, संवत्‌ १६५२ का खींचा प्रतीत होता है। 
अतः सतसई की रचना के विषय में “नहिं पशग नहिं मधुर मथु” इत्यादि 
दोहे की जो आख्यायिका है, उसके अनुसार सतसई-रचना का आरम्भ उक्त 
संवत्‌ में स्थिर होता है ।. | द 

उक्त चित्र से बिहारी की अवस्था ४० वर्ष के अनुमान जान पड़ती है, 
अतः उनका जन्म-सांवत्‌ १६०२ के आसपास का माना जा सकता है। 
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जनवरी सन्‌ १९१५९ की नाएंरीप्रचारिणी पत्रिक्रा में हमारे मित्र श्रीयुत्‌ 
बाबू इयामसुंदरदास जी बी० ए० ने बिहारी बिहार नामक एक दोहाबद 
निबंध अपनी टिप्पणी के साथ प्रकाशत या था; वह पाठकों के अवछोक- 
नाथ ज्यों का त्यों नीचे दिया जाता है--- 


कुछ वर्षो की बात है कि शाहपुरा £ राजपूताना ) के एक कामदार 
इंदौर गंश थे। ये अपने साथ एक अति बिहारी सतसई की लेते गये थे | 
उसके साथ एक “बिहारी बिहार! नाम का ग्रन्थ 
लगा हुआ था। उसके पढने के लिए पंडित 
हरप्रसादजी चतुर्वेदी, जो उस समय इंदौर में 
तहसीलदार थे, छुलाए गए. थे। चतुवदीजी ने बिहारी-बिहर” की नकल 
कर ली थी । उसकी एक प्रतिलिपि मुझे पंडित बनारसीदास जी चतुवेंदी की 
कपा से थोड़े दिन हु; प्राप्त हुईं। इसमें सतहई के रचयिता बिद्दारीकाक का 
जो कुछ वृत्तान्त दिया है वह विचित्र है। पर घटनाएँ सब स्वाभाविक हैं । 
मैं इस कविता को नीचे देता हूँ । 


“बिहारी का आत्स- 
परिचय”! 


विदारी-विहार 
राधा माधव र॒टत हैं प्रिय राधा के दास। 
“राघा भव बाध्य हरे राधा तिनके पास॥१॥ 
काह पुन्यनि पाइयतु पूत सपूत सुजान। 
बिना भक्ति भगवान की कूकर काग समान ॥ २ ॥ 
पुत्र जु ताही कों कहत जो पितु आयसु पाल। 
अनुचित उचित विचार तजि बचन करे ग्रतिपाल ॥ ३ ॥ 
नप जजाति अरू परसुधर राम सत्य बागीस। 
_पित-आज्ञा सिर पर घरी लही परम आसीस॥ ४७ ॥ 
यहे जानि हमहूँ करी तात मात की सेव । 
सम पितुमह बसुदेव जू पिता ज्ु केशबदेव॥ ५॥ 
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बसत भधुपुरी मधुपुरी केसव देव सुदेव। 
नाम छःघरा गाइयतु चोबे माथुर देव॥ ६ ॥ 
बेद जु पढ़ियतु सीखियतु ऋग पुनि परम पुनीत | 
तीनि मानियत प्रबर सम शख असुलायन प्रीत ॥ ७ ॥ 
नाम बिहारी जानियतु सम सुत कृष्णा जान। 
रवितनया पूजिय सुभग लहियत शुभ बरदान॥ ८ ॥ 
तीरथबासी वृत्ति 'है आकाशी कहि जाय। 
मगन रहत संतोष सों यह धन परम कहाय ॥ ९॥ 
संबत जुग शर रस सहित भूमि रीति गिन लीन्द । 
कातिक सुदि बुध अष्टमी जन्म हमहिं विधि दीन्ह ॥१०॥ 
श्रवण नछत्रद्दि पाइयतु मीन लग्न परमान। 
भैया बंधन सुख बढ़ी पितर अधिक हरखान ॥११॥ 
एक समय समर पितु सहित गए बृंदावन धाम । 
रुद्र व्षे की आयु में दरसन लहे सुठाम ॥१२॥ 
टट्टी नाम बखानियतु जमुना मैया पास । 


आश्रम दिखियो जाय के श्री स्व,मी हरिद्ठास ॥१३॥ 


नागरिदास जु राजियत कहियत जिनहिं महंत। 
नाम सरिस महिमा लही पूजहिं सत अनंत ॥१४॥ 
हस कीन्हों परनास उन द्‌ईइ असीस हरखाय। 
तब तातहिं पूछी कुशल यह स॒त किहि कहि जाय ॥१०॥ 
दास दास है आपु को कहि दीन्ही सब बात। 
दिय परसाद प्रसन्न हे आनंद उर न समात॥१६॥ 
या गादी के दास हें . बिप्र मथुरिया जान। 
चौबे इंहिं गादी भए संत महंत सुजान॥१७॥ 
उन पितु सों गाथा कही पठइ्य सुत मम पास। 
संत गुनीजन रहत हाँ सब बिधि परम सुपास ॥१८॥ 
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अयस उनकी सिर धरी रहे तहाँ हम जाय। 
विद्या काव्य अनेक बियि पढ़ी परम सचु पाय ॥१०॥ 
वासी की आसीस सों भए सब पूरन काम । 
गान ताल सब सीखियो जपत रहे हरि नाम ॥२०॥ 
निज भाषा अरु संस्कृत पढ़ि लीन्हीं बहु भाँति। 
सुखी भए माता पिता सखा मित्र अरु जाति॥रश॥ 
एक समय सरताज जू शाहजहाँ सलतान। 
आए इहि अस्थान में कीन्हीं बहु सनमान ॥२श॥ 
राग रागिनी सनि. लिये पंच शब्द परकार। 
तब कविता की कदि दई स्वासी गन आगार ॥२३॥ 
' हम उनकी कविता करी भए प्रसन्न बड़ भाव। 
चलत कही हम सों तबहि अर्गल-पुर में आवब ॥२४॥ 
मध्य आगरे जमुन-तट दुर्गे अगम आगार। 
बसे तहाँ बहुकाल पुनि करि कविता बिवहार ॥२५॥ 
पढ़ी पारसी शाह की गजल गीत अरूु सेर | 
गान सनत सो रात को दिवस गए बहुतेर ॥२६॥ 
पुत्र जु जन्मो शाहू- के घजी बधाई देख। 
दीप दीप में बड़ हरख रावत राव नरेस ॥२ण। 
वाहि समय बावन नृपति भारत के तहँ आब। 
शाहँशाह्‌ हमें कही कविता सबहि सुनाव ॥२८॥ 
तब रचि पचि कविता करी शाह सराही ताहि। 
रहे भूप दरबार में मन में सब हरबाहि ॥२९॥ 
शाहजहाँ की साहिबी लाल बिहारी मान। 
धन मण्ति भूषण को गने पायो बहु सन्मान ॥३०॥ 
भारत के बावन नपति रहे आगरे साहिं। 
सनद दिवाई सबनु सों साहिब आपु सिद्दाहिं ॥३१॥ 


. ३५६ 


३३० 
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वर्षासन सबने करे यथाशक्ति शुभ काम । 
नाथ अमसेर झुवाल जू मिजां राजा नाम ॥३२ 
जयसिंह ज्‌ जयशाह्‌ ज शाह दियो उपनाम । 
तेजपुंज कहियत सभट प्रथम लीक भट दाम ॥३३१॥ 
वर्धासन के लेन कों साल साल हम जाहि। 
एक समय आमेर में गए रहे नृप पांद ॥३४॥ 
मास दोय लग तह रहें काहु न पूछी बात। 
राजा के चाकरन सों लगी न एको घात॥ ३०॥ 
भूपति इक रानी वरी शुठि सुंदर शुस बाम। 
रही नवाढ्रा आयु की भूपति पीड़ित काम ॥ ३६ ॥ 
फंपे वासु के फंद में अज़ि गति ज्यों मड़रात। 
राज़ काज सब जिसरि गो बात न कछ्छु कि जात ॥ ३७ ॥ 
तब हम इक रचना रची पासवान गुणवान। 

हा लिखि धरयों सेज पर भूप कही इंदि आन ॥ ३८ ॥ 
रंग महल में ले गए राजत जहेँ जयशाह। 
अदव कायदा करि सकल बोले नूप यह काह॥ ३१९ ॥ 


'केथिता करों कबीश जू हम असन्न जिय जान। 


रची सतसई घिविध विधि ब्रजभाषहिं दे मान ॥ ४० ॥ 
ओरों रस यामें धरे सरिस अधिक झृगार। 
भपति की जो. भावना समय सोच व्योहार ॥ ४१॥ 
दोहा एक हि एक पर मिली सोहर सुख पाय। 
आशा तबही बढ़ि गई दृष्णहु भई सहाय ॥ 8२ ॥ 
चारि पाख के माँफ में कविता को राचि दीन । 
हुझुम पाइ जयशाह को नगर पयानो कोन्ह ॥ ४३ ॥ 
डोरां लागी प्रेम की वृंदावन के माहिं। 


.. आए स्वामी थान में . सुखयुत जनम सिराहिं॥ ४४ ॥ 


कविवर-बिहारी ३२४ 


कविता अन्यहु नूपन की करी विविध विस्तार | 
इहि विधि समान न पाइयो जो जयसिंह दरबार ॥ ४५ || 
कविता सो मन हटि गयो लग्यी कान्ह सों ध्यान । 
छाल विहारी छेँ गए दास बिहारी मान ॥ ४६॥ 
भजन समय को सुभग लखि कऋष्ण भजे कल्यान। 
बिहारी बिहारी सेइयो स्वासी स्वामी जान ॥ ४७ ॥ 
संवत्‌ छिति अंबक जलधि शशि मधुमास बखान। 
सुक्‍ल पक्ष को सप्तमी सोमवार सुभ जान॥ ४८ ॥ 
कविता मानव करि चुके बिबुध काव्य सों काम । 
बिहारी बिहारी के भए जपी बिद्दारी नाम ॥ ४९ ॥” 
इस निबंध में जो घटनाएँ लिखी हैं वे स्वाभाविक तो अवश्य प्रतीत 
होती हैं, जैसा कि बाबू श्यामसुंदरदासजीने लिखा है, तथापि उनमें से कई 
एक के यथार्थ होने में पूर्ण संशय है। प्रथम तो उक्त निबंध इस प्रकार 
लिखा गया है मानों वह स्वयं बिहारी ही का रचित है। पर उसकी भाषा 
ऐसी अग्नौद तथा छंद ऐसे अनगढ़ हैं कि वह बिहारी-रचित कदापि नहीं हो 
सकता । दूसरे यह कि, उसमें बिहारी का जन्म वैक्रमीय संबत्‌ १६७२ 
अथवा १६०४ की कार्तिक श्ुक्छ अठसी बुबवार का बतलछाया गया है, और 
संसारत्याग संवत्‌ १७२१ के चैन्न मास की शुक्र सप्तमी, सोमवार, का । 
पर गणित से संवत्‌ १६०२ की कार्तिक छुक्छ अध्सी गुरुवार को पड़ती है, 
संवत्‌ १६०४ को उक्त अध्मी शनिवार को, और सरंवत्‌ १७२१ की चैन्र 
शुक्र सप्तमी बुधवार को, जिनसे वह निबंध किसी विशेष जानकार का भरी 
छिखा नहीं प्रतीत होता । दूरूरे उसकी कई एक घटनाएँ यदि असंभव नहीं 
तो हुर्घट अवश्य हैं, जैसे चार पक्ष में सतसई का रचा जाना तथा ३३ वर्ष 
की अवस्था से बिहारी का बृन्दावन में रहना, इत्यादि । 
अनुमान यह होता है कि यह निबंध किसी ऐसे मनुष्य का छिखा हुआ 
है, जिसने बिहारी के विषय की कुछ बातें सुनी सुनाई थीं; जिनमें उसने 
२१ 
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अपनी कट्पनाएँ मिलाकर एक निर्बंध लैशयाश कर लिया। इस निबंध की 
अधिकांश बातें सच्ची जान पड़ती हैं, क्‍योंकि उनका असाण अन्य अन्धों 
अथवा किंवदंतियों से भी मिलता है, जैसे--बविहारी के कुछ, जाति, पिता, 
पत्र इत्यादि का कथम, उनका बुन्दावन जाना, उनका श्री स्वामी हरिदास 
जी के संप्रदाय का अनुयायी होना, उनका अंतिम अवस्था में विरक्त होकर 
वृन्दावन में रहना, उनके जन्म तथा संसार-त्याग के वर्ष, इत्यादि। 
देवकीनंदन की वर्णाथप्रकाशिका टी हा में ये दोहे लिखे हैं-- 
“ झथ सतसई-कारन वर्नन 

बिप्र बिहारी सुद्ध भो त्रजवासी सु कुलीन। 

ता तिय ती कविता-निपुन सतसतया तिहिं कीन ॥ १॥ 

जाहिर जग जेसाहि नप धीर बीर कछवाह 

दच्छ दच्छिना देत तो नित प्रति पर्बे अथाह || २॥ 

कविह बिहारी विग्र तहँ जाइ दख्छिना पाई 

नित निबहत संतोष सों निज घर सुख सों आइ ॥ ३! 

तिहें नप अति सुंदर सनी अपर महीप-कुमारि 

ब्याहि ताहि ल्यायों महल बस भो रूप निहारि ॥ ७ ॥ 

राजकुमारि न सो रहें मुगधा लायक भोग। 

तऊ महीपति बस भयो भूलि सकत्न संजोग ॥ ५॥ 

गए बिहारी विश्र तहँ लही दच्छिना नाहि। 

दखित लौटि आए घरें कथा कही तिय पाहि ॥ 

बोध कियो तिय पिय सनो देख न करो मन माँह । 

दिय दोहा लिखि यों कहो जाह जहाँ नरनाह ॥ ७ ! 

दोहा नप जैसाहि को दीजों तहाँ पठाइ। 

जहूँ तिय-बस हैं महल में ऐहो आनंद पाइ॥ ८॥ 

लहि तिय को उपदेस इमि चले बिहारी विप्र। 

तिय-बस नृप जिहिं महल तिहिंडयोढ़ी आए छिप्र ॥ ९॥ 
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दिय दोहा दासिहिं कछ्ो दीजे नपय को जाइ। 
सो तिहिं दिय तप को कही द्विज की दसा बनाइ || १०॥ 


बिहारी-तियक्ृत दोहा 


“नहिं परागु नि मधुर सथु नहि बिकास इडिं काल । 
अली कली ही सों बँब्यो आगें कौन हवाल ॥” ११ ॥ 
बाँचत नूप दोहा विहेसि रानी-रूप निंहारि। 
उठि आए कह़ि द्वार ट्विज् दह असीस बिचारि। १२ ॥ 
किय प्रनाभ नप कहि कुसल सकधि कही भह आज । 
रीफि कक्षा दोहा कियों तुस यह, कह महराज ॥ १३॥ 
दे मोहरे भरि अंजुली नूप्र यह आयसु दीन। 
प्रति दोहा देहों मोहर करू इमसि ओर अबीन ॥ २४॥। 
ले आयस जप को चह्यों आसिख दे ट्विजराज । 
आयी निज घर मोद सा तिय सों कह्यो सु काज ॥ १४॥। 
दोहय चोंदह से किए तिहिं तिय परम प्रबीन | 
ले आए ट्विज राज पें दे आसिष ते दीन॥ १६॥। 
बाँचि मुदित नृूप मोहर चोदह से तिधि दीन। 
तिनमें राखे सात से चुमि सतसैया कीन॥ १७॥ 
बहुत लिखाइ पुस्तकें दुई प्रबीननि काज | 
एक बिहारी को दई गाँव-सहित महराज ॥ १८॥ 
अमलि गाँव आए सु॒घर मुदित बिहारी-लाल | 
दे मोहरें सु कथा कही आनंदित मइ बाल ॥ १९। 
पुस्तक ले तिय कहिय पिय छत्नसाल पहूँ जाउ। 
हैं वैंदेल नूप सकति सँग रहत बहुत कविराड ॥. २० ! 
नह प्रसन्नता होइ तो बोध होइ पिय मोर । 
तो ठहश सब जगत में यह सतमहे संदार ॥ २९ || 
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लई बिहारी सतसई छत्रसाल पहूँ जाइ। 

करि जाहिर कह सुद्ध इहिं कीजे कृपा बढ़ाइ ॥ २२॥ 
छु्रसाल नप वाहि ले संग सब सके बिसाल | 
प्रामनाथ पहेँ जाइ के दई सतसई हाल ॥ २३ 
प्राननाथ निरगुन-भगत कह ग्रसन्नता-हीन | 


'ज़्ग माँ बितरति फाग सी ज्रीड़ा व्यंजक कीन ॥ २७४ ॥ 


लई बिहःरी सतसईे सो सनमि भए उदास । 

बिदा न संगी सूप सों आए अपने बास ॥ २०॥ 

सकल कथा तिय सो कही सनि प्रबोध तिहिं कीन । 

जाहु कंत इहें फेरि ले उतहीं कह्यो प्रबीन॥ २६॥ 
हियो नप छतसाल सों ये हैं जग-पितु-मात। 

जुगलकिसोर इह्दों लसें पन्ना में अवबदात ॥ २७ ॥ 

प्राननाथ-कृत काव्य अरू या सतपेया लेह। 

आगें जुगुलकिसोर के बिनती करि घरि देहु॥ २८॥ 
निसि न रहे कोऊ लखो प्रात खोलि पट दो 

ज्ञापं दसकत हाहिं हित नीकी नीकी सोइ॥ २९ ॥,. 
ले तिय कौ उपदेस फिरि जाइ बिहारीलाल। 

जप सों कहि सोई कियो घरनी-सीख बिसाल ॥ ३० ॥| 
सतपेया ही में भ्र० दूसकत अश्रिया-बिहार । 
प्रानताथ प्रिय किय (१) लखत भूप सहित कवि यार (९)॥११॥ 
सुकबि बिहारी कहि सबनि ने अति कियो बखान। 

आए निज निज थल सबे पाइ उचित सनमान ॥ ३२॥ 
बिप्र बिहारी मुदिति अति नप सों भए विदा न। 


. झ्राएं घर कहि सब कथा तिय को कियो बखान ॥ ३३ ॥ 


घहुत खोजायो ना मिल्‍्यो घर गो कबि यह जानि। 
अति प्रसन्न छतसाल भो अति संवोषी मानि॥ १४ ॥! 


कविवर बिहारी ३२२ 


संपति अति भषन सपट हय पालकी करिंद्र। 

पाँच गाँव के लिखि दिए दान पत्र नृप-ईंद्र ॥ २५॥ 
छत्र साल पत्री लिखी सुकबि बिहारीलाल । 

ये ले आयो करि छूपा मोपे परम दयाल ॥ ३६ ॥ 
गए लोग ले जहूँ बस बिप्र बिहारी बेस। 

दिय पत्नी अरू या कह्यों पठयो हमें नरेस ॥ ३७ ॥ 
बाँचि बिहारी पत्रिका दिय निज दिय कों जा 

बॉँचि न लिय कछु दपति को दोहा लिख्यों बनाइ॥ ३८ ॥ 


. बिहारी-तियक्षत जवाब दोहा -- 
“तो अनेक ओगुन-भरी चाह याहि बलाइई। 


जो पति संपति-ःँ-विना जदु॒पति राखे जाइ॥” ३९॥ 
प्राननाथ पत्नी लिखी हुती बुलेंबे काज। 
बाँचि तिन्‍े दोहा लिख्यों साजि गरब-हर साज ॥ ४० ॥ 
बिहारी तियक्कत जब,ब दो 
“हरि भज्ञत प्रभु पीठि दे गन बिस्तारन-काल | 
प्रगटत निरशुत निकट ही चंग-रंग गोपाल ॥” ४१॥ 
दोउ दोहा सब-बस्तु-युत छत्नसाल के लोग। 
आई दिए दोहा ढुबों बसतु कह्यो कवि जोंग ॥ ४२॥ 
दोझ दोहा बाँचि के प्राननाथ छतसाल। 
बस्तु फिरी कायल भए कबवि-गुन कहे बिसाल॥ ४३ ॥ 
ऋथा सुनी जैसाहि सब सुकबि-बिहारी-काज | 
ग्राम बहुत दे सब दियो राजसिरी को साज॥ ४४॥ 
करी बिहारी की तिया पतिब्रता सुप्रबीन। 
करी बिहारी सतसई जग जाहिर यह कीन ॥ ४५॥ 
शूधा हरि जु छूपा कर तो मान सब काई। 
सतिय-बिहारी-सतसई. सबे बखाने लोइ॥ ४६ ॥ 


अम्पम्म्थ्बु 
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इन दोहों में दो बातें कही गई हैं---एक तो सतसई का बिहारी की 
खी का रचित होना, और दूसरी बिहारी का छतन्नशालरू बुदेले के यहाँ जाना 
और प्राणनाथजी से भेद करना । ये दोनों बातें टीकाकाश डाकुर कवि की 
शुद्ध कपोर कव्पना मात्र प्रतीत होती हैं। अनुमान होता है कि बिहारी की स्री 
के द्वारा रचे जाने की कहानी तो उक्त दीकाकार ने दो एक प्रसिद्ध संस्कृत 
कवियों के विषय में कुछ ऐसी ही दंतकथाएँ सुनकर गढ़ ली, और श्री थुगुरू- 
किशोर जी के मंदिर में रूतसई के रक्‍खे जाने तथा उस पर हस्ताक्षर होने 
की बात प्रसिद्ध कवि श्री जयदेव जी के गीवगोविंद की ऐसी ही किंवदती के 
अनुसार बना ली । छाल कवि कृत “उन्नप्रकाश” से स्प्ठ विदित होता है कि 
बँदेलखंडवाले छत्तराक का जन्म संबत्‌ १७०६ में हुआ था, और उसने 
अपना युद्धकर्म सांवत्‌ १७२८ से आरंस किया था, यथा--- 

संबत सत्रह से लिखे आठ आगे बीस। 
लगत बरष बाइसह' उम्रड़ि चल्यी अवनीस ॥ 
( छत्नप्रकाश अध्याय १२, दोहा ४ ) 

अतः संत्रत्‌ १७२८ के पूचे तो विहारी का छन्नशार के यहाँ जाना 
असंभव ही है। इसके अतिरिक्त “बुंदेलखंड केसरी! नामक उछतन्नशाल के 
इतिहास से श्री झ्राणनाथ जी के छत्रशाऊू से मिलने का समय संवत्‌ १७४० के 
आसपास ज्ञाव होता है। अतः श्री युयुऊकिशोर जो के मंद्रिवाछ्ी सतसई 
की घटना का संबत्‌ १७४० के पश्चात्‌ होना संभव हो सकधा है। पर यदि . 
बिहारी का जन्म सांवव्‌ १६५२ अथवा ५४ माना जाय तो उनकी अवस्था 
छन्नशाल से मिलते समय अनुभानतः ९० वर्ष की ठहरती है । इस अवस्था 
तक बिहारी का जीवित रहना तो यद्यपि असंभव नहीं है तथापि उनका इस 
अवस्था में केवल सतसई की जाँच कराने के निमित्त मथुरा से दो दो बार 
पन्ना आना जाना, उस समय की सड़कों तथा यात्रा की अन्य कठिनाइयों 
पर ध्यान करके, दुस्तर अवश्य जैंचता है। इसके अतिरिक्त ऊपर दिए हुए 
“बिहारी-बिहार' नामक भनिबंध में उनका संसारत्याग का समय रांवत्‌ १७२६ 
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दिया है, जिसको तिथि तथा वार का मिलान न होने के अतिरिक्त कोई अन्य 
कारण मिथ्या ठहराने का नहीं प्रतीत होता । तिथि और वार में मिलान न 
होने का कारण यह है कि, उक्त निबंध किसी ने कदाचित्‌ बिहारी का बूत्तांत 
कहीं सुनकर लिखा, जैसा कि ऊपर कहा गया है, जिस बृत्तांत कौ खझुख्य 
सुख्य बातें तो उसे स्मरण रहीं, पर तिथि तथा वार का ठीक ठीक स्मरण 
रखना बड़ा कठिन काये है, अतः उसके लिखने में उसे प्रमाद हो गया। 


यह अनुमान होता है कि दिक्कीनंदन टीका! ही में सतसई पर श्री 
युगुलकिशोर जी के हस्ताक्षर होने की कहानी देखकर स्वर्गवासी साहित्या- 
चाय श्री पंडित अंजिकादत व्यास जी ने भी उसको अपने बिहारी-बिहार की 
भूमिका में स्थान प्रदान कर दिया, और उनम्रशाऊरू के भरने का संवत्‌ चोखः 
खाकर १७१५ लिख दिथा। वस्तुतः बात यह है कि उस समय थोड़े ही 
दिनों के अंतराए में उत्रशर नाम के दो राजा हुए--एक तो बूंदी के हाड़ा ' 
. थे, जो दारा शिकोह की लड़ाई में से संवत्‌ ५७१५७ में मारे गए, और दूसरें 
बुँ देखखंड के बु देला थे, जो कि उक्त रऊूड़ाई के समय <-९ वर्ष के थे। इन्हीं 
दोनों के विषय में भूषण कवि के ये दोहे प्रसिद्ध हैं-- 
इक हाड़ा बूँदी-यनी मरद सहेबा-बाल । 
सालें औरंगजेब के ए दोझ छतसाल ॥ 
ए देखे छुत्ता पता वे देखे छतसाल। 
ए दिल्ली की ढाल वे विल्ली-ढाहनवगल ॥ 


इन्हीं दोनों राजाओं के नामों की गड़बड़ से ज्यास जी ने बूं दीवाके 
छम्तआल की झत्यु का समय पन्नावाछे छन्नशाल की झुत्यु का समय 
समक्ष लिया । 

व्यास जी ने बिहारी के किसी सगोत्र श्री मशुशप्रसाद जी 'चतुवदी से, 
जो कि उस समय भागलरूपुर में रहते थे, कुछ बातें बिहारी के विषय को ज्ञात 
करके अपनी भूमिका भें छिखी दें | उनमें से ये बातें ने हैं -- 
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बिहारी घौम्यगोन्नी थे, और उनके तीन अबरों के नाम कश्यप, अन्नि, 
और सारण्य थे । उनकी कुछदेवी महाविद्या थीं, और उनके पितामह का 
नाम शय था। उनका वंश मैनपुरी का बसनेवारा था, पर बिहारी का जन्म 
वब्वालियर में हुआ था, और उनके पिता कुछ दिन बँदेलखंड में रहे थे। 
जयशाह ने विहारी को 'बसुवा गोविंदुपुरा! नामक ग्रा्न भी दिया था, जिसमें 
वे बहुत दिन तक रहे, और उनके वंशज अब तक वहाँ रहते हैं। बिहारी का 
विवाह मथुरा में हुआ था, जिससे बिहारी भी मथुरा ही में आ बसे। व्यास 
जी ने बिहागी का मथुरा में महारात्र जसवंर्तासह से मिलना भी लिखा है। 

बिहारी के पितामह का नाम जो व्यासजी ने राय लिखा है वह कम 
जँचता है, क्योंकि केबल राय नाम किसी का सुनने में नहीं आया हें। 
इसके अतिरिक्त दोहेवाले निबंध मे बिहारी के पितामह का नाम स्पष्ट रूप 
से वसुदेव” लिखा है। महाराज जसचंतर्सिह से भेट होनेवाली आख्यायिका 
में कोई असंगति नहीं प्रतीत होती, अत्युत वह ठीक जान पड़ती है । कुछपति 
मिश्र जी के एक वंशज पंडित बद्रीवसादजी से, जो कि अभीतक बतंमान हें, 
ज्ञ!त हुआ कि “गोविंदपुरा” नामक ग्राम बिहारी को नहीं, अत्युत कुलपति 
मिश्र जी को, जयपुर से मिला था, जो अभी तक उनके वंशजों के पास है, 
और बिहारी के एक वंशज, अमरकष्ण जी से विदित हुआ दै कि बिहारी को 
जयपुर से “काली पहाड़ों! नामक ग्राम मिला था, जो कि “गोविंदपुरा? के 

निकट ही है। ु 

.._ छालचंद्विका में बिहारी के विषय में कोई नई बात नहीं मिलती । केवल 
'नहिं पराग नहिं मधुर मधु! इत्यादि दोहेवाली आख्यायिका ही पाई जाती 
है। स्मरण रहे कि यह आख्यायिका कई टीकाओं इत्यादि में ग्राप्त होती है 
' पर सबसें कुछ न कुछ भेद्‌ से लिखी है । 

पुस्तकी में तो बिह।री के विषय में उतनी ही बातें मिलती हैं जो ऊपर 
लिखी गई हैं, पर उनके अतिरिक्त कुछ स्फुट बातें भिन्न भिन्न कथाओं द्वारा 
तथा किंवदंतियों से ज्ञात हुईं हैं, जो नीचे लिखी जाती हैं । 
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श्रीयुत प॑० हरिनाशायण जी बी० एु०, अफसर ड्यौढ़ी, जयपुर, (जो कि 
इतिहास के बड़े प्रेमी तथा जानकार हैं ) के एक पन्न से, ये बातें ज्ञात होती 
हैं कि, मिजजा राजा जयशाह का जन्म आपाद़ कृष्ण प्रतिपदा संवत्‌ १६६८ 
का था, राजगद्दी पर वे फाल्यगुन शुकू ४ सम्बत्‌ १६७८ को बिराजे, और 
आदिवन कृष्ण ७५ सस्वत्‌ १७२७ को उनका देवलोक हुआ । उडनके ६ 
रानियाँ थों, उनमें से एक चौहानी रानी थीं जिनके गर्भ से सम्बत्‌ १६९२ 
में, भादों बदी ५ को, महाराज जयसिंह जी के उत्तराधिकारी कुँवर रामसिह 
जी का जन्म हुआ । महाशज जयसिंह के दूसरे बेटे कीलतिसिंह जी थे, जो 
कामा के राजा हुए। रामसिंहद जी ने सं० १७२४ से सं० १७४६ तक राज्य 
किया | ये बड़े विद्वान तथा वीर थे। इनको कवियों तथा पंडितों से बड़ा 
प्रेम रहता था। बिहारीदास जी, सतसई के करता, प्रथम इनको माता 
चौहानी जी की सरकार में थे, ओर फिर महाराज के भी कृपाप'त्र हो गए 
थे। रामसिंह जी ने काव्य की बहुत सी बातें बिहारी जी से आमेर में सीखी 
थीं। उनके पास अन्य भी कई कवि थे। कुरूपति मिश्र जी श्री जगन्नाथ 
पंडितशाज जी'के शिष्य थे, और उन्होंने अपने गुरु ही की भाँति ५२ ग्रन्थ 
शचे | वे संस्कृत के बड़े विद्वान थे। उनके वंशज जयपुर में जागीर 
खाते हैं । 

कुलपति मिश्र जी के एक वंशज श्री पंडित बद्रीप्रसाद जी चतुवदी ने, 
जो कि इस समय विद्यमान हैं, एक-पन्र बॉदीकुई से भेजा था, जिससे यह 
विदित होता है कि, बिहारी चतुर्वेदी ब्राह्मग तथा कुछपति मिश्रजी के 
मामा थे । क्‍ 

मथुश-निवासी श्रीयुत पं० नवनीत जी चतुर्वेदी की एक चिट्ठी से, जो 

उन्होंने हमें छिखी थी, ज्ञात होता है कि ब्रिहारी के वंशज बालकृष्ण जी कवि 

बूँदी में थे, और उनके पोनच्न वहाँ विद्यमान हैं। पं० बालकृष्ण जी घरवारी 
चौबे थे । डनकी वंशावछी यह है--- 
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बालकूपण 
मा 
गोकुन्नकृष्ण अमरकृब्णु समरकृष्ण 
३ पुत्र बू दी में वर्तमान गोपीकष्ण पुत्र कामवन में 


विद्यमान हैं 


किक 


हमारे विद्याभूषण पूँ० रामनाथ जी ज्योतिषी से जयपुर में बिहारी 
के घंशज पं० अमरकृष्ण जी से भेंट हुईं थी; उनसे उनको ये बातें 
विद्त हुईं --- 
बिहारी घरवारी चौबे, घौम्यस गोन्न, आइश्वकायन शाखा तथा त्रिप्रवर 
थे। उनके पिता का नाम केशवराय था, और उनकी कुछदेवी महाविद्या 
थीं। बिहागीजी दो भाई थे। उनको सर्वर कोई सनन्‍्तान नहीं थी, अतः 
उन्होंने अपने भतीजे निरंजन” जी को अपना उुन्र मान रवखा था। उन्हीं से 
उनकी वंद्-परंपरा चली है। बिहारी जी ब्रह्मपुरी में रहते थे । पं० अमर- 
कृष्ण जी के पिता पं० बालकृष्ण जी देशाटन करते बूँदी में पहुँचे; वहाँ राजा 
ने उनको सनन्‍्मानपूर्वक रख लिया । बूँदी के प्रधान कवि चारण सूर्य-मछ 
जी ने 'वंद्भाप्कर”ः नामक अन्थ में यों लिखा दै--- 
कवि वित्र तिहारी वंश-ज्ञात । कंत्ि बालकृष्ण प्रभु अज्ञपात ॥| 
आसेर राज्य से 'कालछी पहाड़ी! नामक आम बिहारी को जीजिका में मिला 
था, जो “गोविंदुपुरा' के पास हे । पं० बालक्ृष्ण जी ने बिद्दारी के वंशजों 
की नामावली एक छंद में लिखी है, वह यह है-- 
प्रथम बिहारोदास(१) प्रकट जिन सप्तसती ऋृत। 
तनय निरंजन(२) तासु भयो विख्यात सुद्धमत॥ 
तिनके गोकुलदास(३) तनय तिन खेमकरन(४) भनि । 
दुयाराम(५) खुत तासु स्यों तिनके भानिक-सनि(६) ॥ 
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पुनि भे गनेस(७) तिनके तमथ बालकृष्ण(८) तिनके भयी । 

गुन-निपुन चतुर-जन-माल-मनि ऋविता-तिय-नायक कहा ।। 

यह वंशावली उन्होंने सोरों घाट के एक पंडा की बही में नाम देखकर 
बनाई है# | पं० बालऊूकृष्ण जी के र पुत्रों में से गोकुलुकृष्ण जी दीग प्ं, 
भरतपुर से ९५ कोस पर, रहते हैं । 

स्वर्गंवासी श्रीशाधाचरण जी गोस्वामी ने २००१-१८०६ के भाप्तेंदुः 
नामक मासिकपन्न में बिह!री को भाट बतलाया है। उक्त विषय में उनका 
यह छेख है--. 

“बिहारी कवि, अजमापा की ससुराऊू मथुरा पुरी के वासी थे । इसी से 
इनकी भाषा मधुर से मधुर्तर है। यह जाति के राय थे, और इनके पिता 
का नाम केशवरशय था जैसा उन्हीं के दोहे से स्पष्ट है । 


“जनम लियो मथुरा नगर सुबस बसे ब्रज आय । 
मेरों हो कलेस सब केसव केसबराय ॥” 
इसमें केसव राय पद से यहीं बोध होता है कि उनके पिता राय थे ॥ 
यदि केसव राय शब्द से मथुरा के प्रधान देवता केशवदेव जी का अभिप्राय 
होता तो देव ज्ब्द होता न कि राय | थदि कोई पाठान्तर ( छाल चंद्विका 
का यही मत है ) 'जनम लियौ हद्विजकुछ विभे” से बिहारी को ब्राह्मण माने तो 
संदेहास्पद है, क्योंकि ब्राह्मण कुछ के लिये केवल ट्विज शब्द अनह है। 
(द्विजराज! 'भूसुए 'भूमिसुर 'विश्र! आदे लिखते हैं” । 
पर उत्त गोस्वामीजी का यह अनुमान सर्वथा असंगत है, क्योंकि प्रथम 
तो 'शय' शब्द ब्राह्मणों के नामों में भी आता है, जैसे, कल्याणराब इत्यादि, 
ओर प्रसिद्ध कवि श्री केशवदास जी ने भी अपनी कविता में कहीं कहीं 





# हमने सोरों घाट पर बिहारी के वंश के पंडों का अनुसंधान किया, पर . 
पता नहीं चला ।- ज्ञात हुआ कि उनके पंडों के वंश में केवल एक विधवा स्त्री 
। दीं है 
शेष है जो अपना बह्दी-खाता इत्यादि लेकर कहीं अन्यत्र चली गईं है । 


३३३२ कविवर बिहारी 


'केशवशय' छाप रक्खी है, और दूसरे गोस्वामी जी ने 'अगट भ्रए दुजराज- 
'कुल सुबस बसे ब्रज आई । मेरे हरो कलेस सब केसव केसव शाइ ॥|१०१४१ 
का पाठ सर्वधा मनसाना लिख दिया है। बिहारी को जाति इत्यादि के 
विषय में जो प्रमाण ऊपर कछिखे गए हैं, उनसे अब कोई संशय उनके माथुर 
आह्यण होने भें नहीं रह जाता ) 

हमारे विद्याभूषण पं० रामनाथ जी ने जयपुर में जो बिहारी विषयक 
अनुसन्धान किया उससे ऊपर छिखी हुईं बातों के अतिरिक्त इतनी बातें ओर 
भिन्न भिन्न लोगों तथा प्रकारों से ज्ञात हुई हैं--- 

( $ ) महाराज जयसिंह की चौहानी रानी का नाम अनत्कँवरि था, 
और वे करोली के एक सरदार ध्यामदास जी की बेटी थीं । 


(२) सुंदर, गोपालछारू, सुऋद, चतुशछाऊल, मंडन, गंग, बिद्दारी के 
समकालीन कवि थे | यह बात हमारे प्रथम अंक की सतसई की प्रति में 
जो कुछ दोहे इत्यादि दिये हैं उनसे भी प्रतीत होती है । 

(३) बिहारी पुरानी बस्ती ब्रह्मपुरी में रहते थे, और कुूपति मिश्र 
गंगापौल में, जो ब्रह्मुरी के पास ही है। ये दोनों बस्तियाँ आमेर में 
राजधानी के रहने के समय ही से हैं। कुलपति मिश्र जी के एक वंशज 
प॑० प्यारेलाल जी कवि अभी तक गंगापीलछ में रहते हैं । 


(४ ) वर्तमान जयपुर के पास एक बड़ा कूप है, जो अब रामबाग में 
'पड़ गया है। इस कुएँ का पानी बहुत अच्छा है, और जयपुर की सैकड़ों 
'स्तथियाँ अब भी उस पर साँक्ष सबेरे जल भरने आती हैं। यह ब्ह्मपुरी से 
भी बहुत समीप है। सुना गया है कि बिहारी वहाँ श्रायः आते थे, और 
ख्थियों के हाव भाव अवलोकन करके अपनी कविता बनाते थे । 

(५ ) कें० रामसिंह जी के जन्म-समय में महाराज जयसिंह ने ब्राह्मणों, 
'कवियों तथा नेगियों को बहुत दान।दिया था | गंग इत्यादि कवियों ने उत्ता. 
अवसर पर कविताएँ भी बनाई थीं -- 


कविवर बिहारी इडडे 


गंग--रतिकुत्न दसरथ कोसिला जेसिंह अनत-छुमारि। 
नम्यो गंग प्रकास लॉ रामकुँवबर सुखकारि॥ 
चतुरलाल--चतुर लाल की जनम लखि दीन्‍्दी लाल लुटाइ | 
चतुरलाल पायो बिसद चतुर लाल करिराइ॥ 
सुंदर--सुंदर सुंदर-अंग जनम्यों सुत जयसाहि के। 
राम, राम-सम-अंग सुन्दर जग-पावन-करन ॥॥ 
बिहारी--चलत पाइ निगनी गुनी धन सतन्ति मुत्तिय-साल ॥ 
भेट भऐँ जयसाहि सों भाग चाहियतु भाल॥ 
(६ ) बिहारी जी जयपुर से उदास होकर जोधपुर इत्यादि 
भी गए थे। 
(७ ) बिहारी की सत्री भी पंडिता थी, उसके मरने पर ये संसार से 
विरक्त हो गए थे | 
(८ ) कवर रामसिंह जी ने बिहारी से नागरी अक्षर सीखे थे। 
(५ ) गंग और बिहारी से अधिक प्रंस था, जैसा कि इन दोहों से. 
विदित होता है-- 
एक-बयस एके नृपति एक-जाति* इक बास। 
भए गंग अब अत में बिबस काल-परकास ॥ 
सचि सिंगार मैं बूड़ि के भए बिहारी दास। 
जग तें फिरत उदास अब स॒ुकवि बिहारीदास॥ 
अंग-अंग. फरकत जकत जेसे गंगनतरंग । 
संग विहारी के सदा मानहूँ फिरत-त्रिस्ंग ॥ 





१ इस दोहे से गंग और बिहारी का सजातीय होना प्रमाणित होता है 
और उनके समवयस्क होने से वे प्रसिद्ध कवि गंग के अतिरिक्त कोई कवि 
प्रतीत होते हैं । 
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सुन्दर सुन्दर काव्य में कही अलोकिक बात | 
चतुरलाल की चतुरता भई जगव विख्यात ॥ 
लो गंग निज्र अंग सब थोवों गंग-तरंग। 
जगक-जंग को जोंति अब घूमों नंग-घड़ंग ॥ 
पए जिद्दारी जमुन-जल चढों गंग अब थघाइ। 
प्रति अिबेनी हे मिली अंग-अंग लपटाइ॥ 
( ३७० ) बिहारी का चित्र भी चोहानी रानी ने बनवाया था । 
( १३ ) बिहारी का शरीर्पात सथुरा इत्यादि किसी तीथ में हुआ । 
( १२ ) बिहारी की कविता का आदर सुसत्मान बादशाद्ों ने भी 
किया था । 
( १३ ) मंडन तथा कुलपति भिश्र के विषय में यह दोहा जयपुर में 
असिद्ध है--- 
मंइन संडन के जगत अब खंइन करि दीन। 
ऋलपति कुल उजियार करि भए स्थाम रंग-लछीन ॥॥ 
( १४ ) 'घर घर तुरकिनि हिन्दुनी! इत्यादि दोहे पर चौहानों रानी ने 
बिहारी को काछी पहाड़ी नामक आम दिया था | 
( १५ ) जब बिहारी के दोद्दे के प्रभाव से महाराज जयसिंह नवोढा 
रानी के फंद से सुक्त होकर बाहर निकलछ आए तो, चौहानी रानी को बड़ी 
असन्नता हुईं । उन्होंने डनकों बहुत कुछ पारितोषिक दिया, और उस 
अटना का ज्यों का स्यों चित्र खिंचववाकर अपने महरू में छगवा लिया । उस 
चित्र के निम्न भाग में वास पाइव पर १६ और दक्षिण पाइर्व पर ९२ के 
अंक हैं, ये दोनों अंक मिलाने से १६५२ होता है, अतः यह अजुमान संगत 
अतीत होता है कि यह १६५९२ उक्त घटना का संबत है। 
इन बातों के अतिरिक्त सतसई के दोहों से ये बातें और प्रतीत 
होती हैं-- | ' 
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( १ ) बिहारी श्री स्वामी हरिदास जी के सम्प्रदाय के अनुयायी और 
|चित्‌ श्री महात्मा मरहरिदास जो के शिष्य थे। उन्होंने अपने इस 
दोहे में उक्त महात्मा का स्मरण किया है-- द को 


जम-करि-मुँ ह-तरहरि परयो इहिं घरहरि चितु लाड। 
विषय-तृथा। परिहदरि अजो नरहरि? के गुन गाउ ॥ २१॥ 
सतसई के कई दोहों से प्रतीत होता है कि बिहारी का कड़कपल 
बँदेलखंड में व्यतीत हुआ, और भाषा के प्रसिद्ध कवि श्री केशवदास जी से 
उनका कोई न कोई संबंध अवश्य था । 
.... श्रीयुत॒ पं प्रशुदयाल जी पाँडे, साहित्याचाय॑ पं० अम्बिकादत्त जी 
व्यास, विद्वद्दर सिश्रबंधु महाशयों, श्री छाछा भगवानदीन जी एवं अन्यान्य 
कई विद्वानों ने सतसई में रखिब्री, देखिबी, गनिबी, स्यों, प्यौसार इत्यादि 
शब्दों के प्रयोग से बिहारी का रड़कपन में दुँदेलखंड में रहना अनुभानित 
किया है, और सामान्य कारक के बहुवचचन का उकारात प्रयोग, जैसे--- 
इगनु, पायलु, बातनु इत्यादि भी बुँदेलखंडी ही है। यद्यपि ऐसे कतिपय 


४+प उप बब तन पक से ल्‍पन 44८८ सदन पद टपप ५." 


|] 


















(जला, 


१ श्री नरहरिं देव श्रथवा नरहरिदास जी उक्त सम्प्रदाय के एक बड़े 
प्रसिद्ध महात्मा संवत्‌ १६८३ से संवत्‌ १७४१ तक निधिवन को गद्दी पर रहे | 
उनके पिता का नाम विष्णुदास और माता का उत्तमा था। ये बुंदेलखंड 
में दसान नदी के किनारे गुढ़ी आम में रहते थे । उनका जन्म सं० १६४० मे 

हुआ, और वे बाल्यावस्था ही से साधु-सन्‍्तों की सेवा करने लगे श्रोर सिद्ध 
तथा महात्मा प्रसिद्ध हो गए। संबत्‌ १६६४--६९६ में सरसदेव जी, जो 
बून्दावन में निधिवन के महन्त थे, देशाटन करते हुए बुंदेलखंड गए, और... 
. नरहरिंदासजी को अपना शिष्य कर आाए.। संवत्‌ १६७४ में नरहरिदास जी..| 
अपने गुरु के पास बृन्दावन चले आए; संवत्‌ १६८३ में वे अपने गुरकी 
गद्दी पर बैठे, ओर सं० १७४१ तक, १०१ बर्ष की श्रायु तक, विद्य- 
मान रहे | की म । 
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प्रयोगों से किसी का बुँदेलखंड में रहना पूर्णतया तो प्रमाणित नहीं हो' 
सकता क्योंकि ऐसे प्रयोग साहित्यिक ब्रजमाषा में प्रचलित हो गए हैं, और 
न्यूनाधिक ब्रजभाषा के आायः सभी कवियों ने इनका व्यवहार किया है, 
तथापि ऐसे ही ऐसे कई एक अनुमान मिऊूकर एक दूसरे को पुट्ठ करने का 
काम अवश्य देते तथा उक्त बात को प्रमाणित करते हैं | 

प्रसिद्ध कवि श्री केशवदास जी से बिहारी का कोई न कोई संबंध होना 
तथा उनके कविशियादि ग्रंथों का बिहारी का पढ़ना, निम्नलिखित बिहारी के 
दोहों तथा श्री केशवदास जी के छन्दों के मिलान से, स्पष्ट रक्षित होता है---- 

(१ ) नेंकु हँसों हीं बानि तजि लख्यो परतु मुँहु नीठि। 
चोका-चमकनि-चोंध में परति चोंधि सी डीठि ॥१००॥ 


तेसीये जगति जोति सीस सीसफूलनि की, 
चिलकत तिलक तरुनि तेरे भाल को । 
तेसीये दसन-दुति दमकति केसोदास, 
तेसोई लसत लाल कंठ कंठमाल को ॥ 
तेसीयो चमक चारु चिबुक कपोलनि की, 
तैसो चमकत नाक-मोती चल चाल को। 
हरें हरें हँसि नेंकु चतुर चपल-नेनी, 
चित चकचोंधे मेरे मदनगुपाल को ॥ १३॥ 
( रसिकप्रिया--१४ वाँ प्रकास ) 
(२) उर सानिक की उरबसी डटत घटतु दृग-दागु। 
छुलकतु बाहिर भरि मनों तिय-हिय को अनुरागु ॥१३९॥ 


सोहत है उर में मनि यों जनु । जानकी को अनुरागि रहो मनु ॥ 
सोहत जन-रत राम-डर देखत तिनकोी भाग। 
आइ गयो ऊपर मनो अंतर को अनुराग ॥ ५०॥ 
( रामचंद्रिका--६ठा प्रकाश ) 


कविवर बिहारी 


(३) वे ठाढ़े, उम्रदाद्ु उत, अल न बुमे बड़वागि। 
जादी सों लाग्यों दियो, ताही क॑ द्विय लागि ॥ ३८१॥ 


मेरी मुँह चूमे तेरी पूजी साध चूमिबे की, 

चाठे ओस, आँसु क्यों सिरात प्यास बढ़े हैं । 
छोठे कर मेरे कहा छवावति छबीली छाती, 

छूवावी जाके छूवाइवे के अमिलाष बाढ़े हैं ॥ 
खेलन जो आई ही तो खेलो जैसे खेलियत, 

'केसोरायः की सों तें ये कोन खेल काढ़े हैं । 
फूलि फूलि भेटति है मादि कह भेरी भू , 


शेड ७ 


भेटे कि नजाइ वे जु भेटिवे को ठाढ़े हैं ॥१०॥ 


( रसिकग्रिया--५वाँ प्रकाश ) 


(४) चिरजीबो जोरी, जुरे क्‍यों न सनेह गँभीर । 
को घटि, ए वृषभानुजा, वे हलधर के बीर ॥ ६७७ ॥ 


खनगने औठपाय रावरे गने न जाहिं, 

बेऊ आहिं तमकि करेया अति मान की। 
तुम जोई सोई कही वेऊ जोई सोई सुने, 

तुम जीभ पातरे वे पातरी हैं. कान की ॥ 
क्रेसे 'केसौरायः काहि बरजों मनाऊँ काहि, 

आपने सयाँधों कोन सुनत सयान की। 
कोऊ बड़वानल की हेंहे सोई ऐहे बीच, 

तुम बासुदेवे वे हें बेटी वृषभान की॥ 


(५) तिय-मुख लखि होरा-जरी बेंदी बढ़े विनोद । 


सुत-सनेद मानो लियो बिधु पूरन बुधु गोद ॥७०जी। 


छ्देदे 
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केसोदास सकते झावास को निव'स सखि, 

किया अरबिंद संधि बिंद सकरंद को । 
किया चं:-संडल में सोमित असर-गुरु, 

कियों गोद, चंद्र जू के खेले स॒ुत चंद को | 

श्ै, री कक ९६ 
बाद रूप, काम गुन दिन दूनों होत किवॉ-- 
है मेँ ४ कौ 

चंद्र फूल सँघत है आनंद के कंद को। 
नाक-ताइकानि हूँ तें नीको नकमोती नाक 

मानों मन उरकि रहो है नंद-नाद को॥ 


( कविशिया--१५ था प्रकाश ) 


(१ ) ऊपर लिखे हुए पहले दोहे का भाव केशवदास जी के "सैसीयै 
जगति? इत्यादि कवित्त के चतुर्थ चरण से सर्वथा मिलता है । भाव ही नहीं, 
प्रत्युत कवित्त के “चक चोंचे! तथा दोहा के 'परति चौंघ” शब्द भी एक ही 
हैं, और €(हरें हरें हँसि! तथा -नेंकु हसोंहीं बानि तजि! के अर्थों में भी 
साम्य है। 

(२) बिहारी के 'डर मानिक की उरबसो? इत्यादि दोहे का भाव, 
और केशवदास की शमचंद्विका के 'सोहत नवरत राम -उर? इत्यादि दोहे का 
भाव ही एक नहीं है, प्रत्युत उनके बनावट तथा शब्दों में भी स्पष्ट साम्य 
है। 'उर' शब्द दोनों हो दोहों में आया है। बिहारी की 'उश्बसी' तथा 
केशव की 'सनिः से एुक ही पदार्थ अभिप्रेत है, यद्यपि धिहारी ने उसको 
मानिक की कहकर, उसका रंग खोल दिया है, ओर केशवदास में इसकी 
ल्यूनता रह गई है । “डटत घटतु इग-दागु! तथा दिखत तिनकों भाग! 
चाक्यांशों का वाच्याथ भी मिलता है, यद्यपि बिहारी का “घटतु” शब्द 
छाक्षणिक है, जिसका अर्थ बढतु हो जाता है। बिहारी के 'छलकतु बाहिर 

भरि सनौ' तथा 'हिय को अनुराग” वाक्यांशों तथा केशव के 'साइ गयौ ऊपर 
मनो' तथा '“ंतर को अनुरागु” वाकक्‍्यांशों में कोई भेद प्रतीत नहीं होता । 
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केशव के दोहे में अंतर के अनुरागु के ऊपर आ जाने का कोई कारण नहीं 
कहा है, पर बिहारी ने इस न्यूनता को 'छलकतु? तथा “भरि' शब्दों से निटा 
दिया है। वस्तुतः दोनों दोहे एक ही हैं, केवल भेद दोनों कवियों की 
निपुणता का है । 

(३) वे ठाढ़े उमदाहु” इत्यादि दोहा 'मेरो मुँह चुमे” इत्यादि कवित्त 
ही का विद्येष प्रकार से एक खरादा तथा ओप दिया हुआ रूपांतर मात्र है | 
कवित्त का 'जु भेटिबे को ठाढ़े हैं' तथा दोहे का “वे ठाढ़े! एक ही हैं; 'भेटे किन 
जाई वे! तथा 'ताही के हिय छागि? भी एक ही हैं। “चाटे ओस आँसु क्यों 
सिरात प्यास डाढ़े हैं” तथा 'जरू न बुझे बड़वाणगि? ये दोनों ही छोकोक्तियाँ 
है। पर 'ओस चाटे से प्यास नहीं मिटतीः यह छोकोक्ति|ऐसे अवसर पर 
छागू होती है, जब अधिक वस्तु की अपेक्षा हो पर मिले कम । ऐसे अवच्चर 
पर यह विशेष चरितार्थ नहीं होती, जब आवश्यकता अन्य भ्रकार की वस्तु 
की हो, और मिले अन्य »कार की बस्तु । कवित्त में जो अवसर कहा गया 
है उप्में न्यूनाधिक्य का विचार प्रस्तुत नहों है, पत्युत प्रकारांतर की बात है। 
अतः बिहारी ने कवित्त की छोकोक्ति बदुककर “जल न डुझे बड़वागि! रखना 
डचित समझा, कामतृषा के बदले कामाग्नि का बुझना कहा पर चस्तुतः भाव 
णुक ही है। 'फूकि फूलि भेटति हो मोहिं कहा! तथा “उन्नदाहु उत! एक ही 
भाव वाचक हैं । 

(४ ) “अनगने औठपाय' इत्यादि कवित्त में सखी श्रीकृष्णचंद्र जी तथा 
श्रीराधिक्रा जी दोनों के स्वभावों की तमतमाहटठ तथा दीप व्यंजित छरने के 
निमित्त एक को 'वासुदेव” अर्थात्‌ बसुदेव ( १०-श्रीकृष्णचंद्र के पिता, 
२--अग्निदेव ) के पुत्र तथा दूसरे को घृषभानु ( १--श्री राधिका जी के 
विता, २--बृष के सूर्य, जो कि बड़े प्रचंड होते हैं ) की पुत्री कहती है| इन 
छिलष्ट शाब्दों से एक तो वह दोनों का बड़े बाप की संतान होना कहती है, 
और दूसरे अपने अपने पिता अर्थात्‌ अग्निदेव तथा दूष के रूथ की प्रकृतियों 
$ अनुसार जाज्वल्यमान प्रकृतिवाले होना व्यंजित करती है । कोऊ 'बड़वा- 
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नल की हो है सोई ऐहै बीच” कहकर वह किंचित्‌ हँसा देने का उद्योग भी 
करती है। अतीत होता है कि बिहारी ने इसी कवित्त को देखकर, पर ठीक 

नहीं शब्दों का प्रयोग करना उचित न समझकर श्री राधिका जी तथा 
श्री कृष्णचंद जी को सखी द्वारा वृषभानुजा तथा हलघर के बीर! कहलाया 
है। बिहारी का संतोष केवल दोनों को बड़े बाप की संतान तथा उअप्रकृति 
क्रहछाकर न हुआ | उन्होंने सली के वाक्य द्वारा यह भी व्यजित करना 
उचित समझा, कि इस प्रकार बात बात में चिढद़ना चिद़ामा मनुष्यता नहीं, 
पशुत्व है। दोनों ही कविता मानमोचन के उद्योग की हैं, और दोनों ही 
में नायक तथा नायिका के स्वभाव उम्म दिखलाए गए हैं। केशवदास का 
केवछ एक पाद का उत्तराधे इलेषात्मक है, और उसर्भ दो अर्थ निकलते हैं, 
पर बिहारी का पूर दोहा शिलष्ट है, और वह तीन अर्थ देता है, जिनके 
निमित्त उक्त दोहे की टीका 'बिहारीरक्षाकर? में द्वध्ब्य हे । 

(७) 'तिय सुख रूखि हीरा जरो? इत्यादि दोहे में, बिहारी ने हीरे 
पर छुध ग्रह की उत्प्रेक्षा की है, जिससे उनका बुध के रंग को श्वेत मानना 
विदित होता है, यद्यपि अन्य कवियों ने प्रायः उसका रंग हरित माना है । 
अतः यह अनुमान संगत प्रतीत होता है कि बिहारी ने केशव के 'केसीदास 
सककछ सुवास को निवास? इत्यादि कवित्त में बुध का श्वेत वर्णन देखकर 
अपने दोहे में वही रंग कहा है। इतना ही नहीं किंतु कवित्त तथा दोहे में 
यह भी साम्य है कि दोनों में बुध के अपने पिता चंद्रमा की गोद ही में 
होने का वर्णन है, केवल भेद इतना ही है कि कवित्त में बेसर के मोती पर 
बुध की उत्प्रेक्षा की गई है, और दोहे में हीरा-जड़ी हुईं बेदी में बुछ 
का आरोप । 

ऊपर दिए हुए उदाहरणों से बिहारी का केशवदास के ग्रंथों का पढ़ना 


तो निश्चित ही प्रतीत होता है। अब रह गया इस बात पर विचार, कि 
अन्होंने ये मंथ बेँदेशर्ंड में पढ़े अथवा अन्यश्न । कविश्रिया तथा रामचंद्विका 
की समाप्ति संवत्‌ १६७८ तक हुई थी । यदि बिहारी का २०---२७ वर्ष 
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की अवस्था में उनका पढ़ना माना जाय, तो उस समय तक उक्त अन्‍्थों को 
बने १०--२० वर्ष से अधिक नहीं हुए थे। उस समय न तो छापे का 
प्रचार था, और न यात्रा की सुविधा। इसके अतिरिक्त बँदेऊखंड में अनेक 
प्रकार के उपद्रव भी विद्यमान थे। ऐसी दशा में इतने थोड़े समय में 
किसी नवीन ग्रन्थ का लिखते लिखाते ओडुछे से ब्रजमंडलू अथवा मैनपुरी 
तक पहुँचना, और उसके पठन पाठन का वहाँ प्रचार हो जाना, यदि 
असंभव नहीं तो, दुस्तर अवश्य था। बस फिर बिहारी का अक्त ग्रन्थों 
को बुँदेलखंड ही में पढ़ना विशेष संभव जान पड़ता है, विशेषतः ऐसी 
परिस्थिति में जब कि उनका लड़कपन में वहाँ रहना कहा सुना जाता है। 
सब-अंग करि राखी रूघर नाइक नेह सिखाइ। 
रस-जुत लेति अनंत गति पुतरी पाठुरराइ॥ २८४ ॥ 

इस दोहे से बिहारी का “प्रवीनराय” पातुरी का नृत्य देखना प्रमाणित 
होता है, और प्रवीनराय पातठुरी का नृत्य देखना इनके लिए बिना महाराज 
इन्द्रजीत को सभा में गए असंभव था। उस समय राजाओं की सभा में 
प्रवेश पाना बिना किसी विशेष सहायता के कठिन था। अतः अनुमान 
होता है कि बिहारी के पिता की पहुँच प्रसिद्ध कवि केशवदास तक थी, 
जिनके साथ बिहारी अपनी बाल्यावस्था में महाशज इंद्रजीत की सभा में 
आते जाते थे | 

ऊपर जो दोहाबद्ध बिहारी-विषयक निबंध उद्ष्टत किया गया है, उसमें 
यह लिखा है कि, माथुर चौबे प्रायः श्री स्वामी हरिदास जी के सम्प्रदाय के 
अनुयायी होते हैं, और यह बात अब भी देखने में आती है। अतः बिहारी 
के पिता का भी उक्त संप्रदाय का सेवक होना संगत है। उच्त प्रबन्ध में 
जो यह लिखा है कि, बिहारी ११ वर्ष की अवस्था में अपने पिता के साथ 
वृन्दावन नागरीदास जी के पास गए उसमें लेखक का कुछ प्रमाद प्रतीत 
होता है। अतः यदि बृन्दावन तथा नागरीदास, गुठी आम तथा 
नरहरिदास के स्थान पर भूछ से कहे माने जायें, तो बिहारी के विषय में 
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यह बात कही जा सकती है कि वे अपने पिता के साथ ११---१२ चर्ष की 
अवस्था में, अर्थात्‌ संचत्‌ १६६२--६३ में श्री नरहरिदास जी के पास गए 
थे, जो कि उस समय निधिवन के महंत श्री सरसदेव जी के शिष्य हो चुके 
थे। छरी नरहरिदास जी ने बिहारी की बुद्धि से प्रसक्ष होकर उनके पिता 
से उन्हें वहीं रखने के लिये कहा। उनके पास अनेक पंडित कवि महात्मा! 
रहते तथा आधा जाया करते थे। बिहारी वहीं रहकर विद्याध्ययन करने 
लगे । श्री नरहरिदास जी बाल्यावस्था ही से महात्मा तो प्रसिद्ध हो ही 
चुके थे, अतः प्रतीत होता है कि ओड्छे के राजा तथा केशवदास जी भी 
उनके पास आते जाते थे । नरहरिदास जी के पिता से ओड़छे के राजा 
का व्यवहार होना “निञज़्मत सिद्धां! नामक ग्रंथ से विदित भी होता है | 
जात होता है कि श्री नरहरिदास जी ने केशवदास जी से बिहारी को पढ़ाने 
का अनुरोध करहे उनके साथ कर दिया, और फिर बिहारी और उनके 
पिता उनके साथ रहने ढगे, और केशवदासजी बिहारी की बुद्धि से प्रसन्न 
होकर उनको अपने पुत्रवत्‌ मानने तथा शिक्षा देने छंगे । 
ऊपर कही हुईं बातें यद्यपि अछग अलग तो हमारे अनुमान के निमित्त 
आप कारण नहीं मानी जा सकतीं, पर सब मिल जुझककर उक्त अनुमान को 
अमाण की श्रेणी तक पहुँचा देती हैं । 
सतसई-समाधि के समय के विषय में आयः यह दोहा प्रभाण माना 
जाता है--- है 
: संवत्‌ ग्रह ससि जलधि छिति छठि तिथि बासरचंद | ५ 
चैेत मास पख कृष्ण सें पूरन आनंद-कंद ॥?” 
पर हमारी समझ में यह दोहा सतसईं की समाप्ति का न होकर क़ृष्ण- 
छाल वाली गद्य-टीका की समाप्ति का है। यह दोहा छारूचंद्रिका तथा एक 
अन्य गद्यन्दीका को छोड़कर सतसई के अन्य किसी प्राचीन क्रम अथवा टीका 
मेँ ग्राप्त नहीं होता। छालरूचंद्रिका टीका में रब्लजीकार ने दोहों का 
आज़मशाही क्रम रकक्‍्खा है। पर जाज़मशाही क्रम की हमारे पास कई एक 
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प्रतियाँ हैं, जिनमें से प्राचीनतम संवत्‌ १७९१, अर्थात्‌ उक्त क्रम बाँधे जाने 
के १० ही वर्ष के पश्चात्‌ की लिखी हुई है; उनमें से भी किसी में इस 
दोहे का दर्शन प्राप्त नहीं होता । अतः यह प्रश्न उपस्थित होता है कि 
यह दोहा लब्लूजीछाल ने स्वयं बना लिया अथवा किसी प्राचीन घुस्तक से 
लेकर अपनी दीका में रख दिया । रुवर्य रूब्लूजीक[लछ का बनाया तो यह 
दोहा नहीं है, क्योंकि हमको जिस टीका में यह मिला है, उसकी प्रति 
धं० १८९० की लिखी हुई है। बस समय श्री रब्छजीराकू यदि रहे भी 
होंगे, तो बाल्यावस्था में । अतः यही सिद्ध होता है कि यह दोहा उन्होंने 
अवश्य किसी पुस्तक में देखकर अपनी टीका में रख लिया । 

छारूचंद्विता में छब्लुजीकाल ने सतसई की ये सात टीकाएँ देखकर 
अपनी टीका बनाना छिखा है -- 

( १ ) अमरचंद्रिका, ( २) अनवस्व॑द्विका, ( ३ ) हरिप्रकाश टीका, 
कृष्ण कबि की टीका कवितों वाली, ( ५ ) कुृष्णछाकू की टीका, (६) पठान 
की टीका कुंडलियों वाली और ( ७ ; संस्कृत टीका | 

इनमें से १, २, ३, ४ तथा ७ अंकों वाली टीकाओं में तो इस दोहे का 
पता है नहीं, और पठान सुलतान को कुंडलियों वाली टीका में भी इसकी 
विशेष सम्भावना नहीं है। अतः यही निर्धारित होता है कि यह दोहा 
छद्लूजीलाल को कृष्णलाछ की गद्य दीका में मिछा, जिसको उन्होंने बिहारी 
का दोहा समझकर अपनी टीका में संग्रहीत कर लिया । इमकों एक गद्य 
टीका श्रीयुत पं० हनुमान जी शर्मा जयपुर-निवासी के द्वारा मिली है। 
उसके आद्यन्त में टीकाकार का नाम नहीं मिलता। पर उसके अंत में 
थह दोहा है, जिससे अनुमान होता है कि यही टीका कृष्णछाल वाली टीका 
है। इस टीका की भाषा भी पुराने ढंग की है, जिससे उक्त अनुमान और 
भी पुष्ठ होता है। ज्ञात होता है कि छब्लुज़ीछाल को जो पति इस टीका 
की प्राप्त हुई थी, डसमें टीकाकार का नाम विद्यमान रहा होगा । 

कृष्णशार कवि की टीका का समय सं० ६७१९ होना इस बात से 
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भी अनुमानित होता है कि 'शिवसिंह सरोज” में एक प्राचीन कृष्ण 
कवि का नाम पाया जाता है, और उनका यह कवित्त भी उद्छत 
किया हुआ है-- 
कॉपत अमर खलंभल मचे भुवलोक, 
उड़गन पति अति संकनि सकात हैं। 
देस के दिनेस के गनेस सब कॉपत हैं, 
सेस के सहस फन फेलि फेलि जात हैं ।॥ 
आसन डिंगत पाकसासन सु 'ऋष्ण! कबि, 
हालि उठ दुर्ग बड़े गंध्रप के ख्यात हैं। 
चढ़े ते तरंग. नवरंगसाहि बादसाह, 
जिमी आसमान थरथर थहरात हैं॥ 
इस कविस में औरंगजेब के भश्वारोहण का आतंक वर्णित है, जिससे 
डस समय उसकी अवस्था बहुत अधिक नहीं अतीत होती और इसमें 
जो बादशाह शब्द आया है उससे उसके बादशाह होने के परचात्‌ का 
थह कवित्त सिद्ध होता है। औरंगजेब का जन्म संवत्‌ १३७५ में 
हुआ था, भोर वह संवत्‌ १७१५-१६ में ४० वर्ष की अवस्था में तख्त पर 
बैठा था। अतः यह कवित्त यदि उसझी चालीस तथा पचास व की 
अवस्थ! के बीच का समझा जाय, तो इसके बनने के समय का संवत्‌ १७१६ 
से १७२५ तक का माना जा सकता है, जिससे कृष्णछाल जी की टीका का 
समय १७१५ संगत जेंचता है । 
इसके अतिरिक्त “यों दल काढ़े?” इत्यादि दोहा सतसई के अंत में पढ़ा 
है, और जिस घटना का इसमें वर्णन है, वह सं० १३०४ के जाड़े की है । 
अतः यह अनुमान होता है कि सतसई की समाप्ति सं० १७०४-५७ में हुई 
होगी, क्योंकि उस समय उक्त घटना के नई होने तथा महाराज जयसिंह जी 


१--बि, र, दोहा ७११ | 
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के बादशाह से विशेष सम्मानित होने के कारण उसकी प्रशंसा चारों ओर 
होती होगी, जिससे उसी की प्रशंसा ब्रिहारी ने भी अपनी सतसई के अंत 
में की। यदि उस घटना को हुए अधिक दिन व्यतीत हो गए होते, तो वह 
छोगों के चित्त से उतर गईं होती, और फिर बिहारी ने किसी ऐसी घटना 
को प्रशंसा की होतो, जो उस समय नई होती । 

इन बातों के अतिरिक्त यदि यह दोहा-- 


जनम ग्वालियर जानिये खंड बुंदेले बाल । 
तरुनाई आई सघर बसि मथुरा ससुराल ॥” 


स्वयं बिहारी का, अथवा उनके विषय में किसी जानकार का बनाया 
हुआ हो तो, उससे उनके जन्म का ग्वालियर में दोना, रंड़कपन का छुदेल- 
खंड में व्यतीत होता, विवाह का मथुरा में होना, ओर युवावस्था का वहीं 
आना, निश्चित रूप से प्रमाणित होता है । 


स्वर्गीय गोस्वामी श्री राधाचरण जी के एक छेव से, जो ऊपर उद्धत 
' किया गया है, यह प्रकट होता है कि उन्होंने इस दोहे का ब्रजभाषा के विषय 
में होना समझा था, क्योंकि उन्होंने लिखा है कि 'बिहारी कवि, ब्रजभाषा 
की ससुराल मथुरापुरी के वासी थे! । पर हमने अपनी युवावस्था में वृद्ध 
कवियों से ये तीन दोहे एक आख्यायिका के साथ सुने थे--यथपि कुछ लोगों 
का कहना है कि इनसें का पहला दोहा गंग कवि ने खानखानाँ को सुनाने के 
छये बनाया था । 


गंग गोल सोछ जमुन अधरनु सरसुति-रागु । 

प्रगट खानखानानु के कामद बदन ग्रयागु ॥ १॥ 
जनमु ग्वालियर जानिये खंड बुँदेलें बालु । 
तरुनाई आई सुघर बसि सथुरा ससुराजु ॥ २॥ 
श्री नरहरि नरनाह को दीनी बाँह गह 

सुगुन आगरें आगरे रहत आइ सुखु पाइ॥ ३ ॥ 
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है 


आख्यायिका थह दे कि बिहारी ने गंग गोँछ' इत्यादि दोहा खानखाना 

को सुनाया, जिस पर प्रसन्न होकर खानखानाँ ले उनको अशक्ियों से खुनवा 
दिया । खानखानों के विशेष वृत्तांत पुछने पर बिहारी ने अन्य दो दोहे पढ़े । 
इन दोहों के समय के जिपय भें किसी किसी का थह कथन है कि, 
सतसई समाप्त करने पर जब बिहारी को यथेष्ट पारितोषिक न मिला तब, के 
कुछ रुष्ट होकर आगरे चले आए, और वहाँ खानखानाँ को 'गंग गोंछ? इत्यादि 
दोहा सुनाया और कहा कि 'अयाग-स्नान से सब पातक छूट जाते हैं, अतः 
में इस प्रयाग में अपने ऋण-पातक से सझुक्त हांने के निमित्त आया हूँ; भेरे 
ऊपर जयसिंह का ७०० अशार्फियों का ऋण हे! । यह सुनकर खानखानों ने 
उनको अशफियों से चुनवा दिया । बिहारी ने कहा कि ये कुछ अश्फियाँ 
जयसिंह के पास भेज दी जाय, जिसमें कि ब्याज सहित ऋण चुक जाय ।* 
यह स्मरण रखना चाहिए कि नव्वाब अब्दुलूरही ।खाँ खानखानाँ का 
देदांत संवत्‌ १६८३ में हो गया था, और सतसई की समाप्ति संवत्‌ १७०४७ 
के पहले नहीं हुई थी। अतः सतसई समाप्त करने पर बिहारी का उक्त 
खानखानाँ के पास जाना किसी प्रकार संभावित नहीं हो सकता । हाँ, यदि 
किसी अन्य खानखानों के पास गए हों, तो हो सकता है। पर हिंदी कविता 
के प्रेमी, गुणप्राहक तथा स्वयं परम प्रवीण कवि अब्दुलशहीम खानखाना 
ही थे। अतः “गंग गोंछ” इत्यादि दोहे के निमोण का समय बिहारी के 

जयपुर जाने के पूचे ही मानना समुचित अतीत होता है | 

पहले तो तृतीय दोहे में जो “नशहरि! तथा 'नरनाह” शब्द पड़े हैं, उनके 
विषय में यह संशय होता था कि उनसे कोन व्यक्ति अप्िप्रेत हैं। सामा- 
न्‍्यतः “नरहरि? का अर्थ श्रीभमगवान्‌ तथा 'नरनाह” का अर्थ 'जयसिंह” मानकर 
इस दोड़े का अर्थ यह समझा जाता था कि “भगवान्‌ ने हमारा हाथ जयसिंह 
को पकड़ा दिया, अर्थात्‌ भगवान्‌ की कृपा से हम जयसिंह तक पहुँच गए, 
ओर अब सुख से आकर आगरे में रहते हैं। इस अर्थ में जयसिंह तक 
पहुँचने पर बिद्दारी का आगरे में आा रहना खटकता था | कोई कोइ यह भी 
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कहते थे कि, “नगहरि! तथा “नरनाह! दोनों ही विशेष्य विशेषण रूप में एक 
ही व्यक्ति के निमित्त अयुक्त हुए हैं। उनके अनुपार इस दोहे का यह अथ॑ 
होता है कि हमने शी नरहरि नरनाह ( राजा ) को अपनी बाँह पकड़ा दी, 
अथांत्‌ उक्त राजा की शरण छी, ओर अब आगरे में सुख से रहते हैं ।!' यह 
अथ भी विशेष संतोषजनक नहीं था क्योंकि किसी नशहरि नामक राजा का 
विशेषतः आगरे में रहना उस समय के इतिहास से विदित नहीं होता । 

जब नागगीप्रचारिणी पत्रिका सें बिहारी-विषयक्र दोहा-बद्ध निबंध प्रका- 
शित हुआ, और श्री महात्मा नःरहरिदास जी का बृत्तान्त “निज्रमतसिद्धांत 
में देखने में आया, तब तो हमारी यह धारणा हुईं कि इस दोहे में “श्री नर*« 
हरि! पद से उक्त महात्मा श्री नरहरिदास जी अभिप्रेत हैं, और “नश्नाह! पद्‌ 
से शाहजहाँ, जो कि उस समय केवल युवराज थे, पर बादशाह जहाँगीर ने 
उनको शाहजहाँ की उपाधि से विभूषित कर दिया था।। इस धारणा के 
अनुसार उक्त दोहे का यह अथ होता है-- महात्मा श्री नरहरिदास जी ने 
नरनाह ( शाहजहाँ ) को दमारी बॉह पकड़ा दी; अब हम आगरे सें 
सुख से रहते हैं । 

ऊपर छिखे हुए तीनों दोहों की बनावट बिहारी के दोहों से मिलती 
जुऊती है। पद-विन्यास का डौल एक ही है; भेद खराद तथा ओप का है, 
जिसका कारण न्यूनाधिक अभ्यास कहा जा सकता है। यदि ऊपर लिखे 
हुए तीनों दोहे स्वयं बिहारी के हों तो उनसे उनके विषश्र में ये बातें निश्चित 
हो सकती. हें-.. 

( १ ) बिहारी का ग्वालियर में जन्म अहण करना'। 

(२ ) बाल्यावस्था में उनका बुंदेलखंड में रहना, जिससे उनका वहीं 
श्री नरहरिदास जी के ऋृपापान्न हो जाने तथा उनके द्वारा असिद्धू कवि श्री 
केशवदास जी से परिचित होने, ओए पढ़ने की संभावना । 

(३ ) डनका श्री नरहरिदास जी के साथ बुन्दावन जाना, और वहाँ 
उन्हों के द्वारा शादजहाँ का कृपापात्र होकर आगरे पहुँचना । 


हू 
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श 


उनके बुँ देलखंड में बाब्यावस्था के व्यतीत करने के विषय में कुछ और 
किंवदंतियाँ तथा अनुमान भी ऊण्र लिखे गए हैं। उनका शाहजहाँ के साथ 
आगरे जाना दोहावाले निबंध से भी पुष्ट होता है। बिहारी के दोहे तथा 
उक्त निबंध में केवल बिहारी को शाहजहाँ तक पहुँचानेवाले महात्मा के नाम 
में मेद है। निबंध सें उनका नाम श्री नागरीदास कहा है, और बिहारी के 
दोहे में श्री नरहरि | उस समय थे दोनों ही महात्मा वृ दावन में विद्यमान 
थे, और दोनों ही श्री स्वामी हरिदास जी की परंपरा में श्री महात्मा सरस- 
देव जी के शिष्य थे । बस फिर संभव है कि श्री नागरीदास जी, जो कि 
पइले ही से श्री सरसदेव जी के शिष्य थे, यमुना जी के तीर पर ट्टियों की 
छावनी बनाकर अन्य कतिपय संत सज्नों के साथ रहते हों, और नरहरिदास 
जी ने भी बुंदेलखंड से आकर बिहारी तथा उनके पिता के साथ वहीं डेरा 
किया हो । अत; उत्ता निबंध लिखनेवाले को बिहारी का निवासस्थान 
श्री नागरीदास जी की टट्टी होने के कारण इस बात में श्रम हो गया हो कि 
डत्त दोनों महात्माओं में से किसने बिहारी को शाहजहाँ से परिचित किया । 

बिहारी के वृन्दावन जाने का समय संबत्‌ १६७० तथा १६७५ के 
बीच से, मानना समुचित प्रतीत होता है, क्योंकि “निजमतसिद्धांतः के 
अनुसार श्री नरहरिदास जी का जन्म जेठ बदी २ संवत्‌ १६४० का था, 
और वे रे० वर्ष की अवस्था में, अर्थात्‌ संवत्‌ १६७४ के अंत अथवा १६७५ 
के आरंभ में वृन्दावन गए थे) । अनुमान होता है कि उनके दून्दावन 
पहुँचने के थोड़े ही दिनों पश्चात्‌ बिहारी का परिचय शाहजहाँ से कराया 
गया, क्योंकि संवत्‌ १६७७ के पश्चात्‌, न्रजहाँ की गोटियाचालियों से, 
बादशाह जहाँगीर तथा शाहजहाँ में मनमुठाव हो गया था, जिससे शाहजहाँ 


अवनलाशकन+मन अशपल कमा कै टलतेन 


१ बिहारी दूंदावन या तो नाहरिंदास जी के साथ गए या उनके पूव ही 
चले गए। दोनों श्रनुमान संगत हैं। पर इस निबंव. में कई कारणों से 
उनका पहिले ही चला जाना माना गया है। 
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संवत्‌ १६८३ तक आगरे से बाहर ही बाहर रहा । बिहारी के आगरे पहुँ- 
चने पर, शाहजहाँ के जिस एक पुश्र होने का वृत्तांत दोहाबद् निबंध में लिखा 
है, वह पुश्न उसके चारों असिद्ध पुन्नों में से तो कोई हो नहीं सकता, क्योंकि 
दारा तथा शुजा का जन्म रां० १६७५ के बहुत पहले ही हो चुका था, 
ओरंगज़ब का जन्म बंबई के पास में हुआ, और मुराद राँ० १६८० में 
रोहितास के क़िले में उत्पन्न हुआ। यह संभव है कि शाहजहाँ के कोई भोर 
पुत्र सं० १६७७ तथा ७७ के बीच में हुआ हो, जिप्का जन्मोत्सव आगरे 
में मनाया गया हो, जैसे कि सं० १६७६ में उम्मेदबरूश का जन्म “कराने” 
में हुआ; अथवा उसके कोई पुत्र संवत्‌ ५६८३ के पश्चात्‌, बादशाह होने 
पर, हुआ हो | 

हमारे स्वर्गवासी मित्र श्रीयुत बाबू राघ/कष्णदास जी ने, सन्‌ १८९४ ह० 
में, 'कविवर बिहारीलाल” नामक एक छोटा सा निबंध प्रकाशित किया था | 
उसमें उन्होंने बिहारी के विषय में बहुत योग्यतापु्वंक यह अनुमान प्रकट 
किया था किवे भाषा के सुप्रसिद्ध कवि श्री केशवदास जी के पुत्र थे | 
उनके इस अनुमान से हम भी सहसत थे। पर जो बातें ऊपर छिखी गई 
हैं, उनसे डनके अनुमान के ठीक होने में कुछ अड्चनें पड़ती हैं। कुलपति 
मिश्र जी के-- 

कबिबर मातामह सुमिरि केसो केसोराइ। 
कहां कथा भारत्थ की भाषा-छंद बनाइ ॥ 

इस दोहे से बिहारी के पिता के नाम का केशव होना तो अवश्य सिद्ध होता 
है, क्योंकि कुलपति मिश्र के बिहारी के भागिनेय होने का प्रमाण ऊपर लिखा 
जा चुका है; और इसी दोहे से यह संशय भी अवश्य उत्पन्न होता है कि 
कदाचित्‌ भ्रसद्ध कवि केशवदास ही कुछपति मिश्र जी के मातामह तथा 
बिहारी के पिता रहे हों, क्‍योंकि मातामह का उल्लेख प्रायः अंथकार ऐसी 
ही अवस्था में करते हैं, जब उनका मातामह कोई ऐसा! असिद्ध ब्यक्ति होता 
है, जिसके नाम से उनकी विशेष ख्याति तथा भतिष्ठा संभावित होती है । 
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अतः कुलपति मिश्र जी के अपने को केशव का दौहितन्न बतलाने से एकाएक 
यही धारणा होती है कि 'केसौ' से उनका अभिप्राय प्रसिद्ध कवि केशवदास 
ही रहा होगा । पर उसी अंथ में वे अपने को स्पष्ट रूप से माथुर चौबे 
कहते हैं, और केशवदास जी ने अपने को सनाव्य लिखा है। इसके अति- 
रिक्त. केशवदास जी ने अपने पिता का नाम काशीशाम अथवा काशीदास 
बतलाया है, और बिहारी-बिहार निबंध से बिहारी के पितामह का नाम 
बसुदेव विदित होता है। अतः कुलपति मिश्र के मातामह सुप्रस॒द्ध कवि 
केशवदास के अतिरिक्त अन्य ही केशव ठहरते हैं। यह्द भी संभव है कि 
उनके मातामह कोई प्रसिद्ध कत्रि न होकर कोई सिछ महात्मा रहे हों | 
श्री नग्हरिदास जी के एक शिष्य का नाम केशवदास होना “निज्रमतसिद्धांत! 
से विदित भी होता है। फिर क्या आश्चर्य है कि बिहारी के पिता तथा कुरूपति 
मिश्र के मातामह ये ही केशव रहे हों, और वे कुछ काव्य भी करते हों । बिहारी 
तथा उनके पिता के बुंदेलखंड में श्री महात्मा नरहरिदास जो से परिचित 
होने का अनुमान ऊपर लिखा भी गया है । 

यहाँ इस बात पर पाठकों का ध्यान आकर्षित कर देना आवश्यक प्रतीत 
होता है, कि जो बातें ऊपर लिखी गई हैं उनमें बिहारीदास के पितामह का 
नाम बसुदेव और प्रसिद्ध कवि केशवदास के पिता का नाथ काशीराम होना, 
पर्व बिहारीदास का चोबे ठथा उक्त केशवदोस का सनाब्य होना, इन दो 
चैषम्यों के अतिरिक्त, ओर कोई ऐसी बात नहीं दिखलाई देती, जो बिहारी- 
दास के प्रसिद्ध केशवदास के पुत्र-अनुमान में बाधा डालती हो। अव्युत 
क्षौर जितनी बातें हैं, वे उक्त अनुमान के अनुकूछ ही हैं । केशवदास'" 








१ हिंदी नवरत्न? में मिश्रब॑धु महाशयों ने केशवदास के जन्म का समय 
वि० संवत्‌ १६०८ श्रनुमानित किया है श्रोर यह अनुमान श्रद्ध॑ंगत भी नहीं 
प्रतीत होता । इसके अ्रनुसार बिहारी के जन्म के समय केशवदास की श्रवस्था 
४४ या ४५ वष की ठहरती दे । 
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तथा बिहारीदास के समय तथा नाम, बिहारी का लड़कपन में बुदेलखंड में 
२हना, केशवदास के ग्र'थों से पूर्णतया परिचित होना, प्रवीणराय पातुरी का 
नाच देखना, केशव के वंशजों की भाँति पुण पंडित एवं उच्च श्रेणी की काव्य- 
प्रतिभा से संपन्न होना, इत्यादि उक्त अनुमान के परम पोषक हैं। इनके 
अतिरिक्त भर भी कई बातें उक्त अनुमान के अनुकूल हैं। अब रह गया 
प्रसिद्ध केशवदास तथा ब्िहारोदास को जाति तथा उनके पिता एवं पितामह 
के नाम में भेद, ये बातें अवश्य चिंतनीय हैं । 

अनुसंघान करने से ज्ञात हुआ है कि एक अकार के चौबे सनाद्य 
चोबे भी कहलाते हैं। यदि सनाव्यों में भी धौम्यगोन्नी श्रोश्निय घरबारी 
चोबे होते हों, और उनमें, जो बिहारी के वेद, शाखा, तथा प्रवर निश्चित 
हुए हैं, वे भी होते हों, तो फिर, बिहारी के असिद्ध कवि केशवदास के पुत्र 
होने में, जो जाति का विरोध पड़ता है, वह मिट सकता है| 

बिहारी-बिहार नाप्तक निबंध में जो बिहारी के पितामह का नाम बसुदेव 
लिखा है, वह लिखना कुछ ऐसा प्रामाणिक नहीं माना जा सकता कि उसके 
आगे और सब बातें नगण्य समझी जायेँ। जैसा कि इस निबंध में लिखा 
जा चुका है, उक्त निबंध किसी बिहारी-विषयक 'अनेक वृत्तांत जाननेवाले का 
लिखा तो अवश्य प्रतीत होता है, पर उसमें अनेक बातें लछिखनेवाले की गढ़ी 
हुईं भी निस्संदेह हैं; और स्वयं श्िहारी का लिखा तो वह कदापि हो ही 
नहीं सकता । ऐसी दजश्शा में, उक्त प्रबंध में बिहारी के पितामह का नाम 
बसुदेव देखकर, यह नहीं निश्चित किया जा सकता कि बिहारी के पिता 
सुम्नसद्ध कवि केशवदास से निनश्न ही थे, क्योंकि उन्होंने अपने पिता का नाम 
स्वयं काशोराम लिखा है। यह बात भी ध्यान देने की है कि, जिस दशा 
में केशवदास जी के ब्रज में आ बसने का अनुमान जागे लिखा जायगा, उस 
दशा में ये संभवत: अपनी पूर्व ख्याति को छिपाकर रहे होंगे; उस होन दशा में 
उन्होंने अपने को सर्वसाधाश्ण में ओडइछेवाले महान्‌ कवि जताना उचित न 
समझा होगा । फिगर, उनको वीरसिंद देव की आज्ञा गंगा-तट पर वास करने 
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की थी, और वे रुक प्रज में गए थे। अतः उनके जी में इस बात का खटका 
भी रहा होगा कि कहीं, उनका रंगा-तट न जाना सुनकर, वीरसिंव देव 
डनके लड़के को दी हुईड वृत्ति बंद न कर दें | ऐसी दशा में बहुत संभव है कि 
उन्होंने अपने को छिपाने के निमित्त, अपने पिता का नाम प्रकाशित न किया 
हो; और, किसी महाशय के आग्रह पर, कदाचित्‌ इस साग्य से कि केशव 
भगवान्‌ के पिता का नाम वसुदेव था, वसुदेव ही बतछा दिया हो । इन 
अनुमानों से केशवदस के पिता तथा बिहारी के पितामह के नामों की भिन्नता 
भी, जो उनके पिता-पुन्न-संबंध के अनुमान में बड़ी बाधा डालती दे, दूर हो 
सकती है । 

केशवदास जी की यही आत्मगोपन की संभावना उन छोगों के उत्तर में 
भी कही जा सकती है, जो यह कहते हैं कि, यदि बिहारी सुप्रसिद्ध कवि 
केशवदास के पुत्र होत॑ तो, यह बात परंपरा से किंवद॒तियों में विख्यात होती, 
ओर बिहारी अथवा कुरूपति मिश्र ने कहीं न कहीं इसका स्पष्ट उल्लेख 
किया होता । यह बात न तो वस्तुतः आख्यायिकाओं में विख्यात है और 
न बिहारी अथवा कुरपति मिश्र ही ने अपने पिता अथवा मातामह का 
आओोड़छे वाले केशवदास होना. खोलकर कहा है; पर यदि विचार्पूर्वक देखा 
जाय तो संकेत से, उक्त दोनों ही कवियों ने उनका सुप्रसद्ध कवि केशवदास 
होना कह दिया है। बिहारी का अपने पिता का नाम संकीतन साम्र कर 
देना, उनके पिता का कोई परम प्रसिद्ध केशव होना व्यंजित करता है, और 
कुलपति मिश्र का उनको कविवर कहना तो स्पष्ट ही उनका ओड्छे वाले सुप्रसिद्धू 
कवि केंशवदास होना जताता है; क्योंकि, जहाँ तक ज्ञात हुआ है, उस समय 
केशव-नामधारी और कोई कवि असिद्ध नहीं था । 

अश् यहाँ केशवदासजी के विषय में कुछ और ऐसी बाते' लिखी जाती 
हैं जो उनके तथा बिहारी के पिता-पुत्र-संबंध की संभावना की पोषक हैं । 

केशवदासजी ने अपना रसिकर््निया नामक अंथ सांवत्‌ १६४८ में इद्रजीत 
के अनुरोध से रचा था । उस समय तक मधुकरशाद ( इंद्रजीत के फ्ता ) 
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बतमान थे। उनके आठ पुत्र थे। उनमें सबसे बड़े रामशाह (दूलहराम) 
भे। संबत्‌ १६४५९ में, मधुकरशाह के मरने पर, शमशाह ओडछे के राजा 
हुए। उस समय उनकी अवस्था उतरती हुईं थी । उनसे इन्द्रजीतर्सिह, अपने 
एक छोटे सहोदर भाई से बड़ा प्रेम था, अतः डनकी ओर से राजकाज सब वही 
करते थे । इन्द्रजीतसिंह कार्यकुशरू एवं बीर होने के अतिरिक्त, साहित्यसंगीत 
के बड़े व्यसनी तथा विलासभिय भी थे। उनके यहाँ कवियों, गायकों तथा 
नर्तकों का बढ़ा जमघट रहता था। उनका समाज वस्तुतः इन्द्र का अखाड़ा ही 
था । कई एक रूप-गुण-संपतन्न वेश्याएँ उनकी सभा में उपस्थित थीं। उन सब 
में प्रवीणराय पातुरी बड़ी सुंदर तथा प्रवीण थी। चुत्य संगीत में परम कुशरू 
होने के अतिरिक्त वद॒ कविता भी बहुत अच्छी करती थी। केशवदास जी ने 
कविशिया नामक ग्रंथ उसी के निमिस बनाया | केशवदास जी का इंद्रजीत- 
सिंह बहुत सम्मान करते थे। वे उनकी सभा के मुख्य कवि और 
उनके दीवान भी थे । 

केशवदास जी ने रामचंद्रेका ग्रंथ संवत्‌ १६७८,के मध्य में समाप्त 
किया, और फिर उसी संबत्‌ के अंत में कविशिया अन्ध पूरा कर दिया । 
उस समय ठक इंद्रजीतर्सिह के शागरंग के अखाड़े एव केशवदास जी की 
प्रतिष्ठा तथा सुखजी वन मे कुछ भंग नहीं पड़ा था, यद्यपि, रामशाह के 
सातवें भाई चीरसिंह की युद्धप्रियता, उद्द!'डता तथा दिव्ली-अधिकार की 
तिरस्कृति के कारण, ओडुछे राज्य पर अनेक अंडस्सं पड़ रही थीं। संबत्‌ 
१६६२ में, अकबर के मरने के पश्चात्‌, जहाँगीर ने, वीरसिह को दिल्‍ली 
बुछाकर, बुदेलखंड भर के राज्य का परवाना लिख दिया, और उनकी 
सहायता के लिये कुछ अपने सरदार एवं सेना भी भेज दी । उस समय दवूक 
शमशाह ओडुछे के राजा थे | 

जब वीरसिंदह दुरूबल सहित बुदेलखंड पहुँचे, और रामशाह को सब 
घ्रत्तांत विदित हुआ, तो उन्होंने उनसे एरिछ में भेंट की, और चाहा कि कोई 
ऐसा उपाय निकछ आवे जिससे युद्ध का अवसर न आने पावे । पहिछे तो 
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कुछ अच्छा निबदेश होने छगा, पर फिर बात ही बात में बात बिगड़ गईं। 
शमझशाह छोट गए और वीर्रिं.ह ने बढ़कर बरेठी में डेरा जमाया । उस समय 
केशवदास जी संधि-विग्रह-रूप से रामशाह के भेजे वीरसिंह के पास गए | 
बात सब बन गई थी, पर प्रेम नामक एक व्यक्ति की कुटिकवा, एवं रामशाह 
की कल्याणनेई रानी के हुठ के कारण मेल न होने पाया और छड़ाईं ठन 
गई। इस लड़ाई में वीरसिंद जीते, और रामशाह ने, अब्दुल्लाहखों के कहने 
से, पादशाह से मिलने के निमित्त दिल्‍ली को पयान किया। इंद्रजीतर्सिह इस 
लड़ाई में बहुत घायछ हो गए थे। 

केशवदास जी ने इन घटनाओं का वर्णन वीरसिंह देव-चरिश्र नामक एक 
अंथ में किया है। इस ग्रंथ की समाप्ति संवत्‌ १६६४ के आरंभ ही में हुईं, 
अतः इस लड़ाई की घटना रवत्‌ १६६३ की समझनी चाहिए। वीरसिंह 
देव-चरिन्न में वीरसिंह के विजय के पश्चात्‌ का कुछ वृत्तांत नहीं दिया है | 
डससे यह नहीं ज्ञात होता कि फिर रामज्ञाह तथा इंद्रजीत की क्या व्यवस्था 
हुईं, ओर केशवदस पर क्या बीती । 

अनुमान यह होता है कि लड़ाई के पश्चात्‌ केशवदास जी यचएि रहे 
तो ओड्छे ही में, पर उन पर राजा तथा उनके कर्मचारियों की इडि कर 
पड़ने लगी । उनकी बृत्ति इत्यादि का अपहरण हो गया और वे सामान्य 
प्रजा की भाँति कुछ दिनों तक अपना जीवन व्यतीत करते रहे । ये बातें 
विज्ञानगीता के कठिपय दोहों से लक्षित होती हैं, जिनका विवरण आगे 
किया जायगा । 

केशवदास जी के पंडित, व्यवहार-कुशर तथा सभा-चतुर होने में तो 
कोई संदेह ही नहीं, और उचर वीरसिंह देव भी परम बत्रह्मण्य, गुणआहक 
तथा डदार-चरित थे ही, बस फिर शनेः शनेः कुछ मेल मिलाप हो गया, 
और यद्यपि केशवदास जी की पहली सी प्रतिष्ठा तो न हुईं, पर वे गाज-सभा 
में आने जाने लगे। संवत्‌ १६६७ में उन्होंने अपना विज्ञानगीता नामक 
प्रंथ, जो कदाचित्‌ वे पहले ही से रच रहे थे, समाप्त करके चीरसिंह देव को 
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समर्पित किया । उक्त अंथ के अंत के तीन दोहों से केशवदास के विषय में 
कई बातें ज्ञात होती हैं । वे दोहे ये हैं -- 
सनि सुनि केसबदस सों रीकि कहा छपनाथ । 
माँग मनोर्थ चित्त के कोजे सब सनाथ॥ १॥ 
वृत्ति दुई पुरुषानि की देड बालकनि आसु। 
मोहिं आपनी जाने के गंगा तट दो बासु ॥ २॥ 
वुत्ति दई पदवी दई दूरि करो दुख त्रास। 
जाइ करो सकलत्र श्री गंगा-तट बस वास ॥ ३॥ 
इन दोहों से विंदित होता है, कि केशवदास जी को जो गाँव इत्यादि 
मिले थे, वे छिन गए थे, और उनकी प्रार्थना पर फिर उनकी संतान को पूचे 
पदवी सहित दिए गए । यह भी निश्चित होता है कि उनको एक से अधिक 
संतान थी, क्योंकि दूसरे दोहे में बाठकनि पद बहुवचन है। अतः बिहारी 
के जो एक भाई और एक बहिन बताए जाते हैं, वह बात भी केशवदास के 
उनके पिता होने के विरुद्ध नहों है। केशवदास जी ने ओड्छा तो संबत्‌ 
१६६७ के कुछ दिनों पश्चात्‌ अवश्य छोड़ दिया, पर ज्ञात होता है कि, यदि 
वे बस्त॒तः बिहारी के पिता थे तो, वे अपने ज्येष्ट पुन्न को तो ओड्छे की दूत 
पर छोड़ गए और अपने कनिष्ठ पुत्र तथा कन्या को, जो सब संतानों में 
छोटी थी, साथ लेकर गंगा-तट पर वास करने के निम्ित्त चले गए। अनुमान 
होता है कि सोरों घाट को उन्होंने अपने निवास के लिए सोचा था, अतः 
उसके पथ में त्ज पड़ने के कारण, वहाँ ठहर गए । चित्त में उपराम तो था 
ही, बस फिर महात्मा नरहरिदास जी के गुरु महात्मा सरसदास जी से. 
परिचित होने के कारण, उनके पास अधिक आने जाने छंगे, और कदाचित्‌ 
उनके शिष्य श्री नागरीदास जी के स्थान दी में ठहर गए हों तो कुछ आश्रय 
नहीं । कुलपति मिश्र ने जो यह दोहा 'संग्राम-सार” में लिखा है । 
* ऋ्बित्रर सातामह सुमिरि केसी केसोराइ। 
कहों कथा सारत्थ की भाषा-छंद बनाइ॥ 
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उससे उनके मातामह तथा बिहारी के पिता का कोई प्रसिद्ध 'कबिवरश! 
होना सिद्ध होता है। पर, जहाँ तक ज्ञात है, उस समय ओडछे वाले 
केशवदास जी को छोड़कर, और कोई ऐसा केशव नामक प्रसिद्ध कवि नहीं 
था, जो कुलपति जी का मातामह होता, और जिसकी बंदना कुछपति जी 
ऐसा पंडित और कवि ऐसी श्रद्धा से करता । अतः कुरूपति जी के दोहे से 
भी केशव से असिझछ कवि केशवदास जी ही का छक्ष करना जिंक संगत 
झतीत होता है । 
देवकीनंदन वाली टीका में जो लिखा है, कि बिहारी की र्ली बड़ी कवि 
थी और सतसई उंसी ने बनाई थी, उससे इतनी बात तो अवश्य आकर्षित 
होती है कि वह कणष्य करती थी । “मिश्रबंधु विनोद! में, जो एक स्त्री कवि 
केशव पुत्रवधू के नाम से बतलछाई गई है, और जिसकी कविता का संग्रहसार 
में पाया जाना कहां गया है, क्या आश्चय है जो वह विदुषी बिहारी की स्री 
ही रहो हो । यदि यह बात प्रमाणित हो सके तो यह भी बिहारी के सुप्रसिद्ध 
कवि केशवदास ही के पुश्र होने का पोषण करती है; क्योंकि केशव का कोई 
विशेष परिचय न देकर, केवरू केशव-पुत्रवभू ही कह देना, इस बात का 
परिचायक है कि उक्त केशव कोई सुग्रसिद्ध व्यक्ति थे |? 
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१ ऊपर जो बातें लिखी गई हैं, उनसे सुप्रसद्ध कवि केशवदास जी ही 
को बिहारी का पिता मानना संगत प्रतीत होता है | पर इस समय विद्वन्मंडली 
की धारणा इसके विरुद्ध है। अतः जब तक इस बात के और कुछ पुष्ट प्रमाण 
हाथ न थआ लें, तब तक हम भी बिहारी के पिता को अन्य ही केशव मानकर 
यह जीवनी लिखते हैं | यद हमारे विद्वान्‌ १।5कंगण, इस विषय में श्रथवा 
बिहारी की जीवनी की अन्य ब:तों पर, अपने विचार तथा अनुसंधान हमारे 
पास भेजने का अनुग्रह क गे, तो इसमें, यथेष्ट न्यूनाधिक्य कर, सहर्ष उचित 
झुधार कर दिया जायगा ॥ 
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ऊपर जो बातें पुष्टापुठ प्रमाणों तथा अनुमानों के अवलंब से निधारित 
की गई हैं, उनके आधार पर अब बिहारी की एक सुश्ंखल जीवनी किखकर 
पाठकों को सेंट की जाती है -- 

बिहारी घौस्यगोत्री सोती ( श्रोजिय ) घरवारों माथुर चौबे थे | उनका 
वेद ऋक, शाखा आइवलायन, प्रवर तीन, अर्थात्‌ कश्यप, अन्न और 
सारण्य, तथा उनकी कुलदेवी महाविद्या थीं। उनके 

पिता का नाम 'केशवदेव” अथवा 'केशवराय' थ, 

और पितामह का नाम वसुदेव । बिहारी के पिता का निवास-स्थान कोई 
कोई मैनपुरी में मानते हैं, पर हमारी समझ में उसका स्वाडियर के आस- 
पास के किसी ग्राम में मानना विशेष संगत प्रतीत होता दै । 

बिहारों का जन्म संवत्‌ १६५४२ में ग्वालियर में हुआ था । उनके एक 
भाई तथा एक बहन ओर भी थे । अनुमान यह होता है कि भाई उनसे बड़े 
थे, और बहन छोटी । जान पड़ता है कि उनकी बहन के जन्म लेने के थोड़े 
ही दिनों पश्चात्‌ उनकी माँ का देहांत हो गया, जिससे उदासीन हो उनके 
पिता ग्वालियर छोड़कर संवत्‌ १६०९---६० में ओड्छे चछे आए । वहाँ 
उस समय रामशाह राजा थे। उन्होंने राजकाज का सब भार अपने छोटे 
भाई इंद्रजीत को दे रक्‍्खा था। ये इंद्रजीव साहित्य तथा संगीत-विद्या के 
बड़े जानकार, प्रेमी तथा आश्रयदाता थे। सुभ्रसिद्ध कवि केशवदास तथा 
प्रवीणराय पातुरी, जो कि नृत्य, गान तथा साहित्य में बड़ी निषुण थीं, इन्हीं 
की सभा को सुशोभित करते थे। ये महाशय कछोवा-कम्र नामक शा में 
रहते थे । बिहारी के बँंदेऊखंड आने के कुछ दिनों पश्चात्‌ तक उनका राग- 
रंग का समाज जीता-जागता रहा, क्योंकि, जैसा ऊपर कहा जा खुका है, 
बिहारी ने लड़कपन में प्रसिद्ध कवि देशवदास जी से अवश्य कुछ पढ़ था, 
ओर प्रवीणराय पातुरी का नाच भी देखा था। 

उसी समय, वहाँ से थोड़ी दूर पर दसान नदी के डिनारे, गुढ़ी गाँव में, 
एक 'सुभरसिद्ध महात्मा, श्री नरहरिदास जी, रहते थे । वे अपने घर से 


जीवनी 
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अलग, उत्त नदी के तट पर, एक कुटिया में भगवद्भजन किया करते थे, और 
श्री स्वामी हरिदास जी के संप्रदाय के वैष्णव थे । चौबे छोग ग्रायः स्वामी 
हरिदास जी ही की गद्दी के शिव्य होते हैं, अतः बिहारो के पिता स्वाभाविक 
ही श्री नरहश्दास जी के पास आने जाने छगे | इस समय ' बिहारी की 
अवस्था प्रायः ७-८ वर्ष की रही होगी। अ्षनुमान होता है कि बिहारी के 
पिता संस्कृत के पंडित थे, और भाषा में भी कुछ कविता करते थे । उस 
समय तक वे बिही को स्वयं ही पढ़ाते थे, और अवस्था तथा समय के 
अनुसार बिहारी को कुछ संस्कृत के रूपों का सामान्य ज्ञान हो गया था, 
और उनकी प्रतिसा पर भाषा-काव्य की भी कुछ योग्यता झलकने ऊछंगी थो । 
बिहारी भी अपने पिता के साथ श्री नरहरिदास जी के पास आया जाया 
करते थे। उसी के थोड़े दिनों पश्चात्‌, अर्थात्‌ संवत्‌ १६६५ में, श्री स्वामी 
हरिदास जी की निधिवन की गद्दी के महंत, श्री सरसदेव जी ने बुँदेरूखंड 
पधार कर श्री नरहरिदास जी को विधिवत्‌ अपना शिष्य बनाया | उसके 
पश्चात्‌ बिहारी के पिता अपनी संतान-सहित श्री नरहरिदास जी के शिष्य हो 
गए। उस समय बिहारी की अवस्था १२-१३ वर्ष की थी । बिहारीदास 
नाम श्री नरहरिदास जी ही का रक्‍्खा हुआ प्रतीत होता है, क्योंकि उनके 
संप्रदाय के सेव्य ठाकुर का नाम “बिहारी जी? है, और थक्त संप्रदाय के 
शिष्यों का नाम प्रायः दासांत होता है | 

एक दिन बिहारी की किसी बात से प्रसन्ष होकर श्री नरहरिदास्त जी ने 
उनको कुछ प्रसाद इत्यादि दिया, और उनके पिता से कहा कि इस स्थान में 
अनेक पंडित महात्मा रहते तथा आया जाया करते हैं, अतः यदि यह रूड़का 
यहीं रहा करे तो इसकी शिक्षा बहुत अच्छे प्रकार से हो जाय । बस फिर 
तब से बिहारी वहीं रहने, अथवा नित्य प्रति आने जाने, एवं शिक्षा पाने 
लगे | श्री नरहरिदास जी एक बड़े महात्मा तो प्रसिद्ध थे ही; उनके पास 
इंद्रजीत तथा केशवदास जी भी कभी कभी आते ज'ते रहते थे | किसी दिन 
उन्‍होंने केशवदास जी को बिहारी का परिचय देकर कहा कि यह लड़का बड़ा 
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होनहार है, यदि आप इसको अपने पाप्त रखरूर कुछ पढ़ाने की कृपा कर दे 
तो बड़ा डपकार हो, और यह कदावित्‌ बड़। कवि हो जाय । केशवदास जी 
ने भी बिहारी की बुद्धि अच्छी देखकर इस बात को सह स्वीकृत कर लिया, 
ओर उनको जी खोलकर पढ़ाने छगे। अपने रप्तिकप्रियादि ग्ंथों के अतिरिक्त 
उन्होंने तीन चार वर्षो में बिहारी को भाषा, संस्कृत तथा प्राकृतव के अनेक 

काव्य साहित्य तथा अन्यान्य उपयोगी ग्रंथ पढ़ा तथा गुना दिए, जिनका 
प्रसाव बिहारी के अनेक दोहों पर पड़ा है। 

ऊपर जो कई एक उदाहरण उद्छत किए गए हैं, उनसे बिहारी का 
केशवदास जी के ग्रंथों का अध्ययन करना सिद्ध होता है । 

केशवदास जी के साथ बिहारी इंद्रजीत की सभा में भी आया जाया 
करते थे, जिससे उनको भवीणरय पातुरी के नाच देखने का संयोग कभी 
कभी मिल जाता था। उसकी जृत्य-निषुणता का प्रभाव बिहारी के सौंदर्थ- 
ग्राहो हृदय पर स्थिर रूप से अंकित हो गया था, जो सतसई के निम्नछिखित 
दो दोहों से स्पष्ट झ्ककता है+-- 
सब-अँग करि राखी सुधर नाइक नेह सिंखाइ। 
रसजुत लेति अनंत गति पुतरी पातुर-राइ ॥२८४॥ 
ज्यों ज्यों पटु कटकति, हठति, हँसति नवावति नेन । 
त्यों त्यों निवट उदारहूँ फगुवा देत बने न ॥३८०३॥ 

बिहारी को केशवदास जी से पढ़ने का अवसर थोड़े दी दिनों तक मिला | 
संचत्‌ १६६४ के पू्े ही इंद्रजीत का रंग-अखाड़ा सवेथा भंग और अस्तव्यस्त 
हो गया, और केशवदास को छोड़कर उसके सब छोग नथ्ट श्रद्ट हो गए | 
कदाचित्‌ इसी घटना को छोगों ने प्रेत-यज्ञ कहकर विख्यात किया हे । सँंसव 
है, उसके पश्रात्‌ बिहारी केशवदास से पढ़ते रहे हों ! पश्चात्‌ बिहारी के 
पिता ने ओड्छे में रहना व्यर्थ तथा अनुचित समझा, क्योंकि एक वा वहाँ 
के रहने के निमित्त अब कोई विशेष कारण अथवा बूत्ति न रह गई थी, ओर 
दूसरे कर्दाचत्‌ उस प्रांत में अनेक विप्छव/भी हो रहे थे। इसके अतिरिक्त 


दम 
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इनको अपनी कन्या के विवाह की जिंता ने भी घेरा होगा, कश्ोंकि उस 
समय उसकी अवस्था अनुमान से १२-१४ वर्ष की हो गई होगी | 

बस फिर संवत्‌ १६७० के आसपास, नरहरिदास जी से आज्ञा लेकर, 
कैशवदेव जी ने बिहारी इत्यादि के साथ ब्रज की ओर प्रस्थान किया | 
घुन्दावन में डस समय श्री नरहरिदास जी के दीक्षागुरु श्री सरसदेवजी 
निधिवन की गद्दी पर थे। केशवदेव जी तथा जिहारी का परिचय उनसे गुढौ 
आम में हो चुका था, अतः वृन्दावन पहुँचकर केशवदेत उनके पास उपस्थित 
हुए । श्री सरसदेव जी के एक और शिव्य श्री नागरादास जी थे | वे टश्टियों 
की कुटिया बनाकर कुछ और वैष्णवाँ के साथ यमुना जी के तद पर रहते थे। 
केशवदेव जी ने कदाचित्‌ उन्हीं के स्थान में डेशा किया। श्री स्वामी हरि- 
दास जी के संप्रदाय के महंत सदा से संगीत तथा काव्य के पूर्ण ज्ञाता और 
शसिक होते आते थे। अकबर के, गान सुनने के निमित्त, थेप बदुरू कर, 
श्री स्वामी हरिदास जी के पास जाने की आख्यायिका अ्रसिद्ध ही है, और 
श्री सरसदेवजी के गुरु, श्री बिहारिनिदास जी, के छाखों पद अद्यावधि 
उनके संप्रदाय के स्थानों में विद्यमान हैं । अतः अनुमान होता है कि नागरी- 
_ दास जो भी साहित्य, संगीत के ज्ञाता तथा प्रेमो रहे होंगे। जो कुछ हो, उस 
स्थान में अनेक पंडितों, कवियों, महात्माओं तथा संगीदन्‍निषु्णों का समागम 
अवश्य होता था, जैसा कि दोहाबद्धू निबंध से विदित होता है । उस स्थान 
में रहकर भी बिहारी ने कुछ दिनों श्रमपू्वेंक विद्याध्ययण्न तथा कव्याभ्यास 
किया, और संगीतविद्या में भी निषुणता प्राप्त की । इधर उनके पितां अपनी 
संतान के विवाह का थत्न करते रहे | श्री सरसदेवजी का महत्व श्जमंडल 
में विख्यात था। उस श्रांत के छोटे बड़े सभी छोग उनको नन्‍्यूनाधिक मानते 
जानते, और उन पर श्रद्धा रखते थे, विशेषतः माथुर वंश के छोग, जो कि 
उनके संप्रदाय के सेवक ही होते थे । हरिक्ृष्ण सिश्र॒ नामक एक प्रतिष्ठित 
माथुर ब्राह्मण आगरे में रहते थे। वे भी श्री सरसदेव जी के पास आया 
जाया करते थे, और कदाचित्‌ उनके शिष्य भी रहे हों। उनके परशुराम 
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की प्रशंसा शाहजहाँ से की, और उनका गाना तथा काव्य भी उसको सुन- 
वाया । बिहारी ने शाहजहाँ की प्रशंसा की भी कुछ कविता पढ़ी । शाहजहाँ 
ने झसझ होकर उनको आगरे आने की आज्ञा दी, ओर फिर बिहारी आगरे 
जाकर रहने छगे। 

आगरे में रहकर बिहारी ने कुछ फ़ारसी ६ डदू ) भी पढ़ी, और उस 
भाषा की कविता का भी कुछ अभ्यास कर लिया | अब बिहारी की उन्नति के 
दिन आए | उस समय आगरे में राजघानी होने के कारण वह हछद्ष्मी का 
आगार बना हुआ था। उसमें बड़े बड़े सामंतों, सेनानियों, शाहज़ादों, सेद« 
साहुकारों इत्यादि का शात-दिन मेला छगा रहता था, जिससे आकर्षित होकर 
अनेक गुणीजनों, कवियों, पंडितों, गवैयों इत्यादि का भी जमघट जमा रहता 
था | साहित्य संगीत का प्रेम बिहारी की जन्मघूँटी ही में पड़ा था, अतः के 
धनाव्यों की कविता-गोष्टियों तथा संगीत-सभाओं में आने जाने तथा सुख से 
जीवन व्यतीत करने छगे। शाहजहाँ के कृपापान्न होने के कारण उनकी पहुँछ 
छोटे बड़े सभी सरदारों के यहाँ बिना प्रयास ही हो गईं । एक दिन 
उन्होंने नव्वाब अब्दुलर्हीस खानखानोंँ की सभा में जाकर यह दोहा 
सुनाया--- 

गंग गोंछ सोछे जसुन अधरनु सरसुति-रागु। 
प्रकट खानखानान के कामद बदन अयागु ॥ 

खानखानाँ की काव्यमर्मज्ञता तथा दानवीरता तो विख्यात ही है। 

उन्होंने इस दोहे पर अप्तज् होकर बिहारी का बड़ा आदर-सत्कार किया, और 
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बड़ी श्रद्धा से जाते तथा उनकी बातों एवं आशोर्वादों से लाभ उठाने की अभि- 
लाषा रखते थे । ठुजुके जहाँगीरी” में जहाँगीर बादश।ह का संबत्‌ १६७४ 
में वृन्दावन जाना और चिद्र प नामक महात्मा का दर्शन करना लिखा है। 
क्या श्राश्यय है कि उसी यात्रा में शाहजहों भी साथ रहा,हो, और बह श्री 
नांगरीदास जी की ट्ट्टी में भी गया हा | 
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बहुत कुछ पारितोषिक भी दिया। उनके विशेष परिचय पूछने पर बिहारी ने 
ये दो दोहे और पढ़े-- 
जनम ग्वालियर जानिए खंड बुँदेलें बाल । 
तरुनाई आई सुघर बसि सथुरा समुराल॥ १॥ 
श्री नरहरि नरनाह्‌ को दीनी बाँह गद्य 
सुगुन-आगर आगर रहत आइ सुख पाइ॥ २॥ 
सँवत्‌ १६७७ के आसपास शाहजहाँ के कोई पुत्र उत्पन्न हुआ, जिसका 
आगगरे में बड़ा उत्सव मनाथा गया, और भारतव्ष के अनेक राजा महराजा 
वहाँ इकटडे हुए । शाहजहाँ ने उस समय उन लोगों से बिहारी की बड़ी 
प्रशंघा की और उन्तकी कविता भी उनको सुनवाई | उस समय वहाँ छोटे 
बड़े ५२ राजा उपस्थित हुए थे। सभों ने, बिहारी के गुण पर रोझकर तथा 
उन पर शाहजहाँ की कृपा देखकर, बहुत कुछ दान सम्मान से उनका सत्कार 
किया, और, शाहजहाँ के इंगित से, सभों ने ययायोग्य उनका वर्षाशन, 
अर्थात्‌ प्रतिवर्ष भोजन के निमित्त कुछ दान, भो नियत कर दिया | 
इस घटना के कुछ दिनों पश्चात्‌, संचत्‌ १६७८ के आसपास, जहाँगीर 
घादशाह के हृदय पर नूरजहाँ बेगम का अधिक अधिकार हो जाने के कारण 
उक्त बेगम की कटिल नीति के प्रभाव से, बाप बेटे में कछ ऐसा मनोमालिनय 
हो गया, जिसके कारण शाहजहाँ को अपने बादशाह होने, अथांत्‌ संवत्‌ 
१६८४, तक आगरे से दूर ही दूर रहना पड़ा। इस अंतराल में बिहारी 
कभी आगरे, और कभी मथुरा या बृन्दाबन में रहते थे, और, अपना 
नियत वर्षाशन लेने के निमित्त, साल में १०, ३५ राजाओं के यहाँ भी 
जाया करते थे । 
इस बात का कोई प्रमाण नहीं प्राप्त होता, कि शाहजहाँ के बादशाह 
होने पर, बिहारी फिर उसके दरबार में जाते जाते थे वा नहीं । पर अनुमान 
यही कहता है, कि वे अवदय कभी कभी आगरे आते जाते तथा दरबार में 
उपस्थित होते होंगे, क्योंकि शाहजहाँ के दरबार में कवियों तथा पंडितों का 
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अच्छा आदर होता था। भमदहाकविशज सुंदर ने उसी दरबार में प्रत्तिष्ठा पाई 
थी, और श्री पंडितशाज जगन्नाथ जी त्रिशुली के उक्त दश्वार में परम आदर 
आप करने का वृत्तांत विख्यात ही है। फिए कोई कारण नहीं जान पड़ता 
कि उत्त बादशाह के पूर्वपरिचित बिहारी उसकी कृपा से बचित रहे हों । 
इसके अतिरिक्त, बिहारी के भांजे, कुछपति मिश्र, ने “संप्रामसार! नामक अंथ 
में अपने को उत्त पंडितराज जी का शिष्य होना लिखा है। अतः यह 
अनुमान असंगत नहीं प्रवीत होता, कि कुछुपति मिश्र जी के पिता, श्री 
परशुराम मिश्र जी, का परिचय पंडितराज से बिहारी ही के द्वारा ' हुआ हो, 
ओर उत्त परिचय ही के कारण श्री पंडिवराज जी ने कुरूपति सिश्र जो को 
पढ़ाना स्वीकृत किया हो, क्योंकि पंडितराज जी की जैसी प्रतिष्ठा तथा एकृति 
सुनी जाती है, उससे बिना किसी विशेष परिचायक के द्वारा क्रिसी का उन 
सक पहुँचकर कृपापात्र बनना बड़ा क.ठन काम था | 

खेद का विषय है, कि सतसई के अतिरिक्त ओर कोई ऋविता बिहारी की 
आ्राप्त नहीं होती । यदि २० वर्ष की अवस्था से डनका कविता करना माना 
जाय तो, सतसई आरंभ करने के पूचे १८-२० वर्ष तक बिहारी ने क्या 
कविता की, इसका कुछ पता नहीं चलता। यदि इस अंतराल की उनकी 
कविता हाथ आती, वो, आशा थी कि, उससे उस्च समय का उनका कुछ 
जीवन-बृत्तांत विदित होता, पर, ऊपर कहे हुए खानखानाँ-संबंधी तीन दोहों 
के अतिरिक्त, और कोई कृति उनकी सुनने में नहीं आती । अनुमान होता 
है, कि यद्यत्रि बिहारी में काव्य प्रतिभा तथा स्वाभाविक कवि के अन्यान्य 
गुण तो पूर्णतया विद्यमान थे, जैसा कि उनके ढ़ोहों से छक्षित होता है, 
तथापि उनकी रुचि कविता बनाने को अपेक्षा सुंदर सुंदर प्राचीन काब्यों के 
आस्वादन तथा विद्योपाजन पर अधिक थी। यह बात भी उनकी रचना 
ही से भत्ठी भाँति प्रभाणित होती है । 

बिहारी का संस्कृत व्याकरण से पूर्णतया अभिज्ञ होना, तथा व्याकरण 
के अनुसरण करने का छड़कपन ही से स्वभाव पड़ जाना, उनका अपनी भाषा 
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के निमित्त एक परम सुरंखल, प्रयोग-साम्य-संपन्न तथा ब्याकरण-नियमबद्ध 
डढॉँचा बनाकर तदनुसार कविता करने में सफलीभूत होने से लक्षित होता है 
भौर अनेक्रानेक प्रकार के छोटे बड़े समासों को बहुत सफलतापूर्वक प्रयुक्त 
करने से भी सिद्ध होता है। उनके उक्त ढाँचे का 'वाक्य-सौष्ठव' स्पट है, 
और उनके समासों का प्रयोगीचित्य उनके दस बीस दोहों के पढ़ने से ज्ञात 
हो सकता है, क्णेंकि रूतसई के भ्धिकांश दोहों में समासों का प्रयोग बड़ी 
सुंदरता से हुआ है। समास-सौष्ठव के निमित्त १०४७, १२७, १७५२, १५३, 
१७३, १७०, ४०३ और ७५२७ अंकों के दोहे विशेषतः द्रध्व्य हैं । 

बिहारी को संस्कृत कोष का गंभीर ज्ञान होना उनके अनेक संस्कृत 
शब्दों को ऐसे रूपों तथा अथों में प्रयुक्त करने से अतीत होता है, जिनमें 
भाषा के सामान्य कवियों ने उनको पयुक्त नहीं किया है, जैसे -- * 

मन ( १८,१७० ), बारी ( १९ ), बेसरि ( २० ), करवर (कवेर५०), 
सुधादीधिति (९२), अनूप (१०२), संक्रोनु ( संक्रमण २७४ », आघु ( अध्ये 
३१६,३७६ ), कप रमनि (कप रमणि ३६२), वृषादित ( ब्ृषादित्य ३६७ ), 
बास (४६४), नंदित (४६५), वारद ( वादे ४७८), कुसुम (७१२), जाभार 
(४५१), परिपारि (६२०), पर (६४८) इत्यादि । 

इन शब्दों में कितने शब्द तो ऐसे हैं, जिनका प्रयोग संस्कृत के भी 
किसी ही किसी कवि ने इन अर्थों सें किया है, जैसे--मन ( सनस्‌ १८ ),. 
बारद ( वाद ४७८ ), परिपारि ( परिपालि ६२० )। 

संस्कृत के अच्छे अच्छे काच्यों में बिहारी का पूर्ण अवेश होना, उनके 
अनेक संघ्कृत कठिव अन्धों के इलोकों को दोहे में बहुत सफलतापूर्वक उद्छत 
करने से प्रमाणित होता है। इन दोहों से केवछ बिहारी का संस्कत पांडित्य 
ही नहों, प्रध्युत उनकी काव्यप्रतिभा का वैलक्षण्य तथा उत्कर्ष, भा, लक्षित 
होता है। जिन भावों को उन्होंने लिया है, उनको वैसा ही नहीं रहने दिया 
है, प्रत्युत उनमें कुछ न कुछ विशेष रंग-ढंग तथा काव्य-चमत्कार से नया 
प्राण फूँक दिया है.। इस बात के कतिपय उदाइरण नीचे लिखे जाते हैं-... 
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बिहारी के पहले तथा २३८ थे दोहों से प्रतीत होता है, कि उनके हृदय 

में, उनके बनाते समय, माघ के-- 
प्रफुल्ता पिच्छ निमेरभी पु भिः शुभैरच सप्तच्छदर्पांशुपांडुमिः । 
परस्परेणच्छुरितामलच्छुवी तदेकवर्णाषिष तो बमूवतुः ॥ 

इस इलोक का भाव घूम रहा था, जिसको उन्होंने, अपनी प्रतिमा से एक 
नया रंग देकर, उक्त दोहों में ससज्जित कर दिया । इतना ही नहीं, भत्युत 
इलोक की उक्ति को एक नए तथा परम चमत्कृत भाव से विभूषित कर 
दिया। माघ ने श्री कृष्णचंद्र जी तथा श्री नारद जी के श्याम तथा गौर 
बर्णो की आभाओों के, एक की दूसरी पर, पड़ने के कारण दोनों के शरीरों का 
पक रंग, अर्थात्‌ हरित, हो जाना मात्र कहा है, पर दोनों के एक वर्ण हो 
जाने से कोई विशेष ध्वनि उक्त शलोक से नहीं निकलती । बिहारी ने भी 
अ्थम दोहे में श्री राधिका जी की पीत आशभा से श्री कृष्णचंद्र जी का हरित 
हो जाना कहा है। पर दोहे में '“हरित' शडद ने, एक नया प्राण पिरों कर. 
उसके भाव को इलोक के भाव से कहीं अधिक चमत्कृत कर दिया है। “हरित! 
शब्द से जो हरे भरे, अर्थात्‌ प्रसन्न, हो जाने का व्यंग्यार्थ दोहे में झलकता 
है, वह बिहारी की निज प्रतिभा का प्रतिबिंब है। इसके अतिरिक्त, हरित! 
शब्द के हत! अर्थ ने भी दोहे के चमत्कार को चौगुना कर दिया है। इसी 
प्रकाश २३८ वें दोहे सें श्री कृष्णचंद्र तथा श्री राधिका जी के, परस्पर आमभा 
से, एकवर्ण हो जाने के वर्णन के साथ उनके एकन्न-रहने तथा एक-वय एवं 
एक-सन के कथन ने दोहे के भाव को बहुत अधिक उच्च कर दिया है । 

श्री गोवधनाचाय जी ही “आर्यासप्तशती' की कई एक जार्य्याओं के भी 
भाव बिहारी के दोहों में दिखाई देते हैं । उन भावों में भी बिहारी ने अपनी 
अतिभा का चटकीछा रंग चढ़ा दिया है। उदाहरणाथ दो दो जार्याओं तथा 
दोहों के भावों का कथन नीचे किया जाता है | 

स्वास्थु, सुकृतु न, श्रम्मु वृथा, दे,ख, बिहंंग, बिचारि। 
बाज, पराएँ पानि परि, तूँ पच्छीनु न मारि ॥३००॥ 


कविवर बिहारी हम 


इस दोहे में--- 
आयासः परहिंसा वेतंसिकसारमेय तव सारः । 
स्वामपसार्थ विद्माज्यः छुरंग एपोडघुनेबान्येः || १०० ॥ 
इस थायां का भाव दिखाई दे रहा है, पर, कुत्ते! के स्थान पर बिहंग” 
कहकर, बिहारी ने अपने दोहे का चमत्कार बढ़ा दिया है, क्योंकि यद्यपि 
'सारमेय! शब्द भी सामिप्राय है, ओर कुत्ते की कछीनता व्यंजित करता है, 
तथापि उसकी गति तथा पहुँच परिमित, भूमंडल ही तक है, और बिहंग 
( विहायसा गच्छुतीति विहंगः ) की स्वच्छंद गति अपरिमित आकाश तक 
है; एवं 'विहंग की दृष्टि' भी बढ़ी दूरदर्शिनी होती है । इस दूरदर्शिता के 
साथ 'देखि' शब्द का प्रयोग बड़ा ही समुचित हुआ है। इन ब/तों के अति- 
रिक्त 'पराएँ? तथा 'पच्छी? ( पक्षी ) शब्दों ने दोहे के भाव को बहुत दी 
उत्कृष्ट कर दिया है । द 
मोर-चं५का स्याम-सिर चढ़ि कत करति गुमानु | 
लखिबी पाइनु पर लुठति, सुनियतु राधा-मानु ॥ ६७६ ॥ 
इस दोहे में श्री गोवधनाचाय जी की-- 
मधुमथनमी लिमाले सखितुलयसि तुलसि कि मुघा राधाप्‌ । 
यत्तनउ पदमदसीय सुरभयितुं. सोरमभोद्ध दः ॥ 
शंकरशिरसि निवेशितपदेति मा भजरमुहहेन्दुकले । 
फजमेतस्थ भविष्यति तब चण्डीचरणरेणुस्त ता ॥ 
इन दोनों आर्याओं के भाव बिहारी ने आकर्षित कर किए हैं, पर सिर 
चढ़! तथा 'पाइनि पर छुठति' छोकोक्तियों ने दोहे में जो चमत्काः उत्पन्न 
कर दिया है, वह जायांओं से विशेष सरस तथा बिहारी के बाँटे की बात है। 
'अमरुकशतक' के भी कई एक पद्मों का भाव बिहारी ने बड़ी सफछता 
से प्रहण किया है। उनमें से निदर्शनाथ एक दोहा लिखा जाता है | 
में भिसहा सोयो समुभ्ि, मुँह चूम्यो ढिग जाइ। 
हँस्‍गो, खिसानी, गलु गह्यो, रही गरों लपटाइ॥ ६४२ ॥ 


३६८ ' कविवर बिहारी 


बिहारी के इस दोहे में “मरुकशतक! कें--- 

शत जासंणह वबवलाकय शयनींदत्थाय काचचछन- 

नि्राव्याजमपागवस्य सुचिर' निवेण्य पत्युम खप। 

विख्तव्धं परिचुंव्य जातपुलकामालोक्य गण्डस्थढीं । 

टज्जानम्रमुखी श्रियेण हसता दाझा चिर' चुं बेता ॥ ८२ ॥ 
इस इलोक का भाव पूर्णतया झलक रहा है। इन दोनों पद्मों के भावों 
का एक हो जाना 'काकतालीय न्याय” किसी प्रकार भी नहीं कहा जा सकता | 
पर बिहारी ने अपने दोहे में जमीश् भाव के उपयुक्त आवश्यक बाते मात्र 
रक्‍खी हैं, और इलोक के प्रथम चरण का भाव एदं अन्य कतिपय अनावश्यक 
शब्द सवेधा छोड़ दिए हैं, जिससे दोहेश्में छाघव तथा सुघराई इलोक की 
अपेक्षा अधिक आ गई है। 'मिसंहा के शब्द ने तो दोहे में बढ़ा ही चम- 
स्कार तथा जीवन का संचार कर [दया है | 

बिहारी का-- 
प्रगट मए ह्विजराजकुल सुबस बसे ब्रज आइ | 
मेरे हसो कलेस सत्र केसब केसबराइ,। १०१ | 

यह दोहा भी जान पड़ता है कि श्री गोवधनाचायजी की --- 

ये गणयंति गुरोरतु यध्य,स्ते धर्मझमें संकुृचितप्‌ । 

कविमहमुशनसमिव॒त॑ तात॑ चीलांबर दबंदे॥ 
हस आर्या के अनुकरण पर बनाया गया है। उधर श्री गोवधनाचाय जी 
मै आर्या में अपने पिता की वंदना की है, ओर इधर बिहारी ने अपने पिता 
से वलेशनिवारण की आथना | रूपकालंकार की प्रधानता दोनों ही छंदों में 
है। गोव्धनाचाय जी ने, अपने पिता के नाम (नीलांबर ) में अंबर 
( आकाश ) शब्द पाकर, उनकी तुलना शुक्र से की है, ओर बिहारी ने अपने 
पिता का नाम केशव” होनेके कारण उनकी तुझना केशव भगवान से | 

पुक बात यहाँ ध्यान देने की है कि श्री गोवर्धर'चार्य जी ने अपने 

पिता की तुलना जो शुक्राचाये से की है, उससे डनऊके पिता का एक महान्‌ 
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कवि होना प्रतीत होता है। पर बिहारी ने जो अपने पिता की तुलना 
केशव भगवान्‌ से की है, उससे उनका कोई बड़े कवि अथवा सिद्ध महात्मा 
होना ज्यंजित होता है । 

संस्कृत कोष तथा साहित्य के अतिरिक्त, परिह्वारी के कितने ही दोहों से 
उनका ज्योतिष तथा वैद्यक शास्त्रों में भी प्रवेश प्रवीव होता है। ज्योतिष 
के संबंध में उनके ४२, १०९, ६९०, ७०७ अंकों के दोहे द्वध्य्य हैं, भोर 
बैद्यक के संबंध में १९०, ४७५ अंकों के दोहे ! 

संस्कृत के यथेष्ट विषयों के पंडिव होने के अतिरिक्त, बिहारी के कितने 
ही दोंहों से प्रतीत होता है कि, वे प्राकृत तथा अपश्र'श के व्याकरणों तथा 
काप्यों के भी अच्छे ज्ञाता थे। उक्त भाषाओं के व्याकरणों का ज्ञान, गैन 
( गगन, गन, गयन, गैन ), केम ( कंदंब कदम, कअस, कयम, कइम, 
केस ), ने ( नदी, नई, नई, ने ), निय ( निज, निअ, निय ) इत्यादि शब्दों 
फे प्रयोग से लछक्षित होता है, क्‍योंकि ये रूप साहित्यक श्जमाषा में सामा- 
भ्यतः देखने में नहीं आते; पथ प्राकृत तथा क्षपश्र'श के व्याकरणों से सिद्ध 
होते हैं तथा ये अथवा इनके कोई पूर्व रूप उक्त भाषाओं में बरते भी जाते 
हैं। बिहारी का आकृत कार्ब्यों का ज्ञान, उनके 'गाथासघश्चनती” की कितनी 
ही गाथाओं के भावों को, अपनी प्रतिभा का विशेष चमत्कार देकर, दोहों में 
निबद्ध करने से सिर होता है । निदर्शनाथ समानभाव के दो दो दोहे तथा 
गाथाएँ यहाँ दी जाती हैं--- 


तीज-परव सौतिनु सजे भूषन बसन सरीर । 
सबे मराजे-मुँह करी इीं मरगजें चीर॥ 


यह दोहा... 
हल्लफलह्ाणपसाहिआ् छणबासरे सबत्तीणम्‌। 
अज्ञाए मज्जणाणाअरेण कह्ठिआँ व सोह-गगम ॥| 
२४ 
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(उ्साइसरलत्वप्रसाधिवानां क्षणवासरे सपत्नीनाम्‌। 
आर्थया मज्जमाबादरेण कथितलिव सोॉभाग्यम ॥ ) 
हस गाथा को देखकर अवश्य बनाया गया, पर बिहारी ने दोहे में 'मरगजे- 
झुँह करी” कहकर उसको गाथा से अत्यंत उत्कृष्ट कर दिया है। इसके अति- 
रिक्त जिस सुंदरता से अनेक अलंकार इस दोहे को चमत्कृति प्रदान कर रहे 
हैं, वह शोभा गाया में नहीं दिखाई देदी । 
मँ मी, हे € 
बाम बाँह, फरकति; मिलें जो हरि जीवनमूरि। 
वो तोहीं सों भेटिहों राखि दाहिनी दूरि॥ ५७२॥ 


इस दोहे का भाव, गाथासघशती की-- 

फुरिए वासच्छि ठुए जइ एहिइह सो पिश्ो ज्ञ ता सुइरम । 

संमीलिआ दाहिणरआ तुइ अबि एहूं पलोइस्सम्‌ | 

( स्कुर्ति बामाजि ल्वथि यद्येष्यंति स शत्रियोड्य सत्सुचिरम्‌ । 

संमील्य दक्षिणं त्वय बेतं प्रेक्षिष्ये--) 
हस गाथा से लिया हुआ ज्ञात होता है। गाथा को उक्ति में वस्तुतः बड़ा 
अनूठापन है । पर प्रियतम के आगमन के समय एक आँख बन्द करके उसको 
देखना कुछ अस्वाभाविक, तथा अनुचित सा भी, अवश्य है । अतः गाथा का 
भाव तो बिहारी ने लिया, पर बाई आँख के स्थान पर बाई बॉह का फड़कना 
कहकर, और उसी को पुरस्कृत करने की पतिज्ञा कशकर, अपने दोहे को उत्त 
अस्वाभाविकता तथा अनौचित्य से बचा लिया, क्योंकि यदि बाई बाहँ से 
भेटने में भी कुछ अनोचित्य हो तो भी, मिलनोत्सुकता में, इस बात पर 
ध्यान जाना कठिन है, कि नायिका ने पहले किस बाँद से सेंटा । '* 

१ खेद का विषय दे कि कुछ दिनों से देव तथा बिहारी के पत्तपातियों 

की कुछ ऐसी दलबंदी हो गई दे, कि एक पक्ष के लेखक बिहारी को, श्रोर 
दूसरे पक्ष के देव को, बिना विशेष विचार किए ही, भला बुरा कहा करते हें 
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बिहारी ने ७०० दोहे बनाकर अपने ग्रन्थ का नाम सतसई रक्खा, उस 
से भी उनका गाथा तथा आर्या-सप्तशतियों का पढ़ना, तथा उन्हीं की जाड़ 
पर अपनी सतसई बनाना, अनुमानित होता है । 

बिहारी के और भी भनेक दोहों के समाना्थंक इलोक इत्यादि, आर्या- 
सप्तरती, अमरुकशतक, गाथासपश्नती इत्यादि से उद्छत करके, विद्वद्वर 
साहित्याचार्य श्री पं० पह्मर्सिंह जी शर्मा ने, अपने संजीवन भाष्य में, बड़ी 
योग्यतापूर्वक तुलनात्मक समालोचना की है | पाठक महाशयों को यह विषय 
विशेषतः यक्त ग्रन्थ में दृष्व्य है । 

ऊपर जो बिहारी के कतिपय दोहों के समानार्थक संस्कृत इलोक लिखे 
गए हैं तथा विहरी के प्रयुक्त कुछ शब्दों तथा समासों पर टिप्पणियाँ की 
गई हैं, उनसे जैसा कि इसके पूर्व कहा गया है, बिहारी का भिन्न भिन्न 
विषयों का पाडित्य प्रमाणित होता है, और यह अनुमान होता है कि उनकों 
कविता करने की अपेक्षा विद्योपाजन का व्यसन अधिक था; कविता वे आव- 
इयकतानुसार कभी कभी किया करते थे । पर तो भी, सतसई के अतिरिक्ता 
उनकी और स्फुट कविताओं अथवा किसी ग्रन्थ का श्राप्त न होना आश्वर्यजनक 
अवश्य है। यदि और कुछ नहीं तो, समय समय पर उन्होंने शाहजहाँ तथा 
आगरे के सरदारों इत्यादि के सुनाने को कुछ कविताएँ अवश्य ही बनाई 
होंगी, जैसा कि उनकी खानखानोँ वाली आशख्यायिका के तीन दोहों से प्रमा- 





जिससे इन दोनों ही कवियों की कविता पर धब्बा लगता है| स्मरण होता 
है कि कुछ दिन हुए किसी पत्रिका के फिसी लेख में, बिहारी के इस दोहे की 
समालोचना करके, गाथा के भाव से दोहे के भाव को निकृष्ट ठहराया गया 
था | इसका उत्तर एक इसी प्रश्न से हो जाता है, कि प्रियतम के शुभ आग- 
मन के समय कानी बनकर सामने खड़। होना अ्रच्छा है, अ्रथवा उसको बाई' 
बाहँ से भेटना | यह स्मरण रखना चाहिए कि, किसी शुभ कार्य के समय 
कानी स्री का सामने आना बढ़ा श्रशकुन माना जाता है| 
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णित होता है। यदि उन स्फुट कविताओं का भी कोई संग्रह होता, तो भाशा 
है कि न्यून से न्‍्यून सतसई के बराबर का उनका एक ग्रन्थ और भी होता । 
पर, 'बिहारी-र्नाकर? में स्वीकृत दोहों तथा कतिपय अन्य दोहों के अतिरिक्त, 
जो सतसई के भिन्न भिन्न क्रमों तथा टीकाओं में बिहारी के नाम से दृष्टिमोचर 
होते हैं, उनकी ओर कोई रचना प्राप्त नहीं होती । अतः यह अनुमान युक्ति- 
युक्त जान पड़ता है कि वे समय समय पर कुछ रफुट कविता तो अवश्य 
करते रहे, पर उनके हृदय में एकस *ंखरू तथा अयोगसाम्य साहित्यिक बज- 
भाषा का ढाँचा स्थिर करने की उत्कंठढा बनी रहती थी। यह काये बड़ा 
कठिन तथा समयसाध्य था, जिसको वे, अपने संतोष के योग्य, कदाचित्‌ 
अपने आमेर जाकर टिकने के कुछ ही पूर्ने, कर पाए। उक्त काये में इतना 
समय लग जाना कोई जअाइचय नहीं था। श्री पाणिनि जी ऐसे महषि के 
भी जीवन का बड़ा भाग ऐसे ही कार्य में कगय गया था, यद्यपि उनकी सह!- 
यता के निमित्त उनके पूर्व के अनेक संश्कृत व्याकरण उपस्थित थे । बिहारी 
के लिये तो, जहाँ तक ज्ञात होता है, कोई ऐसा सहायक साधक भी नहीं 
था। वे भाषा का यथेष्ट ठाँचा बनाने में कहाँ तक कृतकार्य हुए, इसका 
अनुमान पाठकंगण, जो कुछ उनके दोहों की भाषा के विषय में लिखा गया 
है, उससे कर सकते हैं । ज्ञात होता है कि जब उनके हृदय में उक्त ढाँचा 
बनकर तैथार हो गया, तो अपनी पूर्व रवनाओं की भाषा को उन्होंने उससे 
न्‍्यूनाघिक विचलित पाकर, उनको दबा रक्‍्खा, और विख्यात न झोने दिया । 
कारण जो हो, इस समय तक सतसई के अतिरिक्त बिहारी का और कोई 
ग्रंथ उपलब्ध नहीं हुआ है। हाँ, एक “दूहा संग्रह” नामक १५-१६ सौ दोहों 
के ग्रंथ का जोधपुर में होना सुना जाता है, और यह भी ज्ञात हुआ है कि 
उसमें से कुछ दोहे बिहारी को सतसई के हैं। इससे यह अनुमान हो 
शकता है कि आदचय नहीं, जो उक्त ग्रंथ सर्वधा बिहारी ही के दोदों क| 
'झंग्रह हो, क्‍योंकि देवकीनंदन टीका में भी बिहारी की स्ली का १४०० दोह! 
«जाना माना गया है। हमको स्वयं उक्त अन्‍्थ देखने का सौभाग्य नहीं हो सका। 
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संवत्‌ं १६७७-७८ से संवत्‌ १६९१ तक बिहारी मथुरा, बृन्दावन तथा 
आगरे में, यथारुचि और यथावसर, रहकर अपनी विद्या की उन्नति करते 
रहे । इस अंतराल में वे प्रति वर्ष उन राजाओं में से, जिन्होंने उनका वर्षा- 
शन नियत कर दिया था, दस बीस के यहाँ जाकर घनोपारजन कर छाया 
करते थे । जोधपुर तथा बूँदी इत्यादि में जो उनका जाना सुना जाता है, 
वह भी संगत प्रतीत होता है, क्‍योंकि संमवतः वहाँ के राजा भी उक्त ७२ 
शाजाओं में रहे होंगे। इन यात्राओं में बिहारी को ४-६ बेर आमेर जानें 
का अवसर भी मिला होगा । । 

एक बेर संवत्‌ १६९१ के अंत, अथवा संवत्‌ १६९२ के आरंभ, में 
बिहारी अपना वर्षाशन छेने आमेर गए। उस समय वहाँ के महाराज, 
जयसिंह, कोई नवीन रानी ब्याह छाए थे, और उसके सौंदर्य तथा वयः्संधि 
की छटठा पर ऐसे सुग्ध हो रहे थे कि रात दिन उसी के महल में पड़े रहते 
थे, और राजकाज स्वथा भूल गए थे। सुनने में तो यहाँ तक आया है, 
कि उन्होंने यह आज्ञा फेर दी थी कि, जो कोई किसी राज-काज की चर्चा से 
हमारे रंग में भंग डालेगा, डसका अंग भंग कर डाला जायगा । फिर भरा 
किसका साहस था कि उनको कुछ चितावनी देता । उनके मंत्री, कर्मचारी, 
तथा सभासद बहुत चिंतित थे, पर कर कुछ नहीं सकते थे । उनकी मुख्य 
महारानी भनतकुमारो न!म्नी, जो करौलो के एक सरदार श्यामदास चौहान 
की पुत्री थीं और चौहानी रानी कहलाती थीं, उस समय गर्भवती थीं। 
उनको भी महाराज के इस प्रकार नवीन रानी के फंदे में फँसने का बढ़ा. 
हुःख था, क्योंकि ए5 तो सौतिया डाह और दूसरे राजकाज की हानि। * 

बिहारी ने वहाँ पहुँचकर बहुत उद्योग किया कि उनका समाचार राजा 
तक पहुँचे, पर किसी का साहस राजा से उनके आगमन के बृत्तांत के जनाने 
का न पड़ा। अतः महीनों तक वहाँ बिहारी टिक्े रहे। आमेर गढ़ के पास 
ही प्रद्यपुरी नाम की ब्राह्मणों की एक बस्ती थी, जो कि अब भी उसी नाम 
. से जयपुर के पास ही विद्यमान है। उस समय उसमें आमेर रज्य के 








इक कंविवर-बिहारी 


आश्रित कई एक कवि रहा करते थे; बिहारी ने भी अपना डेश वहीं पर 
जमाया, कि कदाचित्‌ शजा चेत कर बाहर निकर आवे, तो इतनी दूर का 
आन! निष्फल न जाथ | 

बिहारी का आगमन सुनकर, महाराज के छुमचिंतक मंत्रियों, कर्मचारियों 
तथा चौहानी रानी जी ने, जो फऊह्लि बड़ी चतुर थीं, बिचारा कि यह बादशाह 
का दरबारी कवि है, और स्वयं बादशाह का कृपापान्न तथा रतुत है, अतः 
थदि यह कोई चितावनी महाराज को देने का साहस करे तो कोई आइचय 
नहीं, क्योंकि रुष्ट होने पर भी महाराज इसको कदाचित्‌ दंड देना उचित न 
समझेंगे। इस विचार से राज्य के मुख्य मंत्रियों तथा कर्मचारियों ने, आमेर 
गढ़ को विनायक पौरि के सामने के दालान में, एक बैठक की, और एक छाल 
ढाल वाला मिरद॒हा भेजकर, परामण के निमित्त, बिहारी को वहाँ बुलवा 
भेजा । उनके वहां पहुँचने पर, मुख्य मंत्री ज्ञी ने बड़े सन्‍मान से अश्गे बढ़- 
कर उनका स्वागत किया, और उक्त गोष्ठी में आसन देकः, खब छूत्तांत 
सुनाने के पश्चात्‌ कहा--यदि आप महाराज को कोई चितावनी देने का 
साहस करें तो बड़ा काम हो, क्योंकि राजकाज में बड़ी हानि पहुँच रही 
है। महाराज के बाहर निकलने से चौहानी रानी जी भी आपसे बहुत 
प्रसन्न होंगी। 

बिहारी जी कवि तो थे ही, जिन बातों पर उन छोगों ने महीनों में 
विचार किया था, वे उनके हृदय में क्षणमात्र में घूम गई । अतः उन्होंने 
आगा पीछा सोचकर कहां, कि यदि आप छोग मेरा एक दोहा ठथा मेरे आने 
का समाचार राजा तक पहुँचवाने का साहस करें तो मैं चितावनी देने को 
तैयार हूँ । सुझे पूर्ण जाशा है कि राजा मेरा दोहा पढ़कर अवश्य बाहर 
निकछ आवेगा, और यह तो मैं इद्तापूवंक कह सकता हूँ. कि इसमें 
झाप छोगों की कोई हानि कदापि न होंगी। इस पर उन लोगों ने 
बिहारी का दोहा राजा के पास पहुँचवाना स्वीकृत किया। बस फिर 
बिहारी ने-- 
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५ज्षह परागु नहिं सधुरु मघु नहिं बिकासु इहिं काल । 
अली, कछी ही सों बँध्यों आगें कोन हवाल”।॥ ३८॥ 


यह 'दोहा लिखकर एक वर्षवर ( ख़ाजेसरा ) को दिया, और उसने 
शसको ड्योढ़ी पर छे जाकश किसी परिवारिका के हाथ राजा के पास पहुँ- 
चवा दिया। 


इधर तो ये छोग दोहा भेजकर बड़ी उत्सुकता से परिणास की भवीक्षा 
करने रंगे, उधर जब राजा के पास दोहा तथा बिहारी के आने का संवाद 
पहुँचा, तो दोहे के सरस अन्योक्तिगर्मित उपदेश की छींट से उसकी आँखें 
खुल गई”, और फिर शाइजहाँ के ध्यान के धक्के तथा राजकाज की चिंता से 
उसका प्रेमोम्माद एकाएक उत्तर गया। अब तो उसने यह सोचा, कि यदि 
बिहारी यहाँ से मेरी यह दुशा देखकर निशदरपुर्वक छोट जायेंगे तो मेरे लिये 
अच्छा न होंगा। अभी राज्य को खालसा से छूटे थोड़े ही दिन हुए हैं । 
मेरी इस स्त्रेणता का वृत्तांत बादशाह के कानों तक पहुँचने पर, सो भी एक 
कवि के सुख से, न जाने क्या आपत्ति आवे। दोहे के 'आगें कोन हवाल! 
पद के गूदार्थ का भी डस पर यथेष्ट प्रभाव पड़ा, और उसने यह सोचा कि 
बिहारी को तुट कर लेने ही में कुशछ है। बस वह उक्त कागज तथा पसर 
भर स्वर्ण मुद्राएँ लिए हुए. रंगमहलर से बाहर निकछ आया, ओर बिहारी को 
घुछाकर, उनकी बड़ी प्रशंसा कर और स्वर्ण मुद्गाएँ दे, कहने कगा कि हम 
आपसे बहुत प्रसन्न हुए । 

एक तो बिहारी की कविता मनोहारिणी होती ही थी, दूसरे जयसिंह 
बड़ा दृश्दर्शीं, नीतिकुशल तथा अवसरज्ष था, जेसा कि उस समय के इति- 
हासों से विदित होता है। अतः उसने यह सोचकर कि, यदि बिहारी कुछ 
दिनों यहाँ अटक रहे तो अच्छा है, यह भी कहा कि आपका दोहा बड़ा 
उत्तम है; आप ऐसे दी ओर दोहे बनाएँ; प्रति दोह। में एक मोहर आपको 
भेंट करूँगा । द 
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तिर्बेधित जयसाहि-दति-दीपति दरपत-धाम । 
सब जाग जीवन को कण्यो काय-ब्यू हु मछु काम ॥ १६७ ॥ 
एसी बीच में ज्ञात होता है कि किसी 'छाखन! नामक व्यक्ति की सेना 
गे जलयपसिह ने सार भगाया था, जिस पर बिद्री ने यह दोहा! बनाया था+>-+ 


रति न रन, जयसाहदि-मुख लखि लाखनु दी फांज 
झआॉचि निराखरऊँ चले ले लाखतठ की मसाज | | 


इसी प्रकार बिहाने समय समय पर दोहे बनाते, ओर शुरस्कृत होते 
रहे । समयाजुरूछ दोहों के अतिरिक्त, वे और भी ५-७, ७-७ दोहे बनाकर 
दरबार में के जाने, और मोहरें छाकर सुख से जीवन व्यतीत करने छरे । 

इस प्रकार बिहारी का जीवन आड दस वर्ष तक बड़े सुख से अन्य 
कव्रियों के रंग संग ब्यवीत हुआ । जान पड़ता दे, सा० १७०० के कुछ पूर्व 
ही कुमार रामसिह जी का विद्याशंस हुआ | चौदानों रानी के पूज्य बिहारी 
हो ही रहे थे, अतः उन्हों के द्वारा यह झुभ काय कशाया गया। उस समय 
बिहारी को बहुत कुछ दान दक्षिणा मिली । सांभव है कि काली पहाड़ी 
आामक शाम पहले न मिलकर इसी अवसर पर मिछा हो । उसके वर्ष दी वे 
पश्मात्‌ कुमार रामासह जी के पढ़ने के (मम्िच बिहारी ने एक दोहों का संग्रह 
बना दिया । उस समय तक सठसई पूरी नहीं हुई थी । अतः उन्होंने उत्त 
संग्रह में ४५३ दोहे वो अपने रखे, और थोड़े थोड़े अन्य कवियों के । थहद 
वही संग्रह था, जिसकी अनुलिपि हमारी प्रथम अंकवाली पुस्तक है | 

अनुमान होता है कि इस अंतराल में बिहारी ने अपनी स्री को भी 
आपमेर सें बुलवा लिया था। बिहारी के वंशजों से ज्ञात हुआ है कि बिहारी 
को स्वयं अपनी रंतान कोई नहीं थी, अतः उन्होंने अपने भाई के एक 
“निरंजन” नामक पुत्र को अपना लिया था। उक्त पुत्र भी कदाचित्‌ बिद्ारी 
के पास ही रहदा था। बिहारी के एक द॑शज श्री पं० अमरकष्णजी के पतद्च" 
से वो उत्त पुश्च का नाम निश्ञन होना प्रसाणित होता है, पर जा फि 
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प्रतिबिंतित जयसाहि-दुति-दीपति दरप्त-धास । 
सब जग जीतन को क्यों काय-ब्यू हु मल्ु काम ॥ १६७॥ 
इसी बीच में ज्ञात होता है कि किसी “रतखन! नामक व्यक्ति की सेना 
को जयसिंह ने सार भगाया था, जिस पर बिहारी ने यह दोहा बनाया था[--- 


रहति न रन, जयसाहि-मुखु लखि लाखलु की फोज | 
जाँचि निराखरऊँ चले ले लाख्तु की मोज ॥ ८०॥ 


इसी प्रकार बिहारी समय समय पर दोहे बनाते, ओर पुरस्कृत होते 
रहे । समयानुकूछ दोहों के अतिरिक्त, वे और भी ५-०, ७-७ दोहे बनाकर 
दरबार में के जाने, और मोहर छाकर सुख से जीवच व्यतीत करने छगे | 

इस भकार बिहारी का जीवन आड दस वर्ष तक बढ़े सुख से अन्य 
कवियों के रंग संग व्यतीत हुआ | जान पड़ता है, सं० १७०० के कुछ पूर्व 
ही कुमार रामसिंह जी का विद्यारंस हुआ | 'चौहानो रानी के पूज्य बिहारी 
हो ही रहे थे, अतः उन्हीं के द्वारा यह शुभ कार्य कशाया गया । उस समय 
बिहारी को बहुत कुछ दान दक्षिणा मिल्ली। संभव है कि “काली पहाड़ी' 
नासक प्रास पहले न सिलकर इसी अवसर पर मिछा हो | उसके वर्ष दो वर्षे 
पश्चात्‌ कुमार रामसिद्द जी के पढ़ने के (नमित्त बिहारी ने एक दोहों का संग्रह 
बना दिया । उस समग्र तक सतसई पूरी नहीं हुई थी । अतः उन्होंने उक्त 
संग्रह में ४९३१ दोहे तो अपने रखे, ओर थोड़े थोड़े अन्य कंवियों के । यह 
घही संग्रह था, 'जिसकी अनुलिपि हमारी प्रथम अंकवाली पुस्तक है | 

अनुमान होता है कि इस अंतराल में बिहारी ने अपनी स्त्री को भी 
आमेर में घुछवा लिया था। बिहारी के वंशजों से ज्ञात हुआ है कि बिहारी 
को स्वयं अपनी संतान कोडे नहीं थी, अतः उन्होंने अपने भाई के एक 
“निरंजन! नामक पुत्र को अपना छिया था। उक्त पुत्र भी कदाचित्‌ बिहारी 
के पास ही रहता था | बिहारी के एक वंशज श्री पं० अमरकृष्णजी के पत्र” 
से तो उत्त पुत्र का नाम निरंजन होना भ्रमाणित होता है, पर जो कि 
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किंवर्दं तियाँ सुनी जाती हैं उनमें बिहारी के पुच्च का नाम कृष्णछाल!ः कहा 
जाता है। संभव है कि उक्त पुत्र का नाम “निरंजनकृष्ण” रहा हो, जिससे 
उसको कोई “निरंजन! और कोई “कृष्ण” कहता रहा हो । यह अनुमान इस 
बात से भी पुष्ठ होता है कि बिहारी के कई एक बंशजों के नामों के अंत में 
'कृषण” शब्द आया है, जैसे--बालकृष्ण, गोकुछ॒कृष्ण, अमरकृष्ण इत्यादि । 

ज्ञात होता है कि बिहारी कभी कभी अपने झाप्त ग्राम काली पहाड़ी! 
भी जाया आया करते थे, क्‍योंकि एक तो कुछ प्रबंध करना होता था, और 
दूसरे वह उनकी जन्मभूमि के सन्निक्ृट था। इन्हीं यात्राओं में कद्मचित्‌ 
झाम-बधूटियों के भाव देखकर उन्होंने समय समय पर उन्तका वर्णन भी 
अपने दोहों में कर दिया है, जैसे--५३, २४८, ७०८ इत्यादि अंकों के दोहों 
में | यह भी प्रतीत होता है, कि ग्वालियर इत्यादि में उनकी कविता का 
सन्‍मान अधिक नहीं होता था। यह बात उनकी कई एक अन्‍्योक्तियों से 
छक्षित होती है ।* 

बिहारी का गाथासप्तशती तथा आययाोसघशती का ज्ञाता होना तो ऊपर 
कहा ही जा चुका है। कुछ दोहों के बनने के पश्चात्‌ या तो उन्होंने स्वयं ही 
उत्त सतसइयों के जोड़ पर एक सतसई बनाना निश्चित किया, अथवा महा- 
शाज जयसिंह जी के कहने से । जो कुछ हो, सतसई-निर्मांण पर उनका छक्ष्य 
होना इस दोहे से विदित होता है--- 

हुकुम पाइ जयसाहि को हरिराधिका-असाद । 
करी बिहारी सतसई सरी अनेक सवाद॥ ७१३ ॥ 

संवत्‌ १७०४ के जाड़ों में, ज्ञात होता है कि, उन्होंने अपनी सांकल्पित 
सतसई पूरी कर दी। उसी साल महाराज जयसिंह औरंगजेब के साथ 
बल्ख की चढ़ाई पर गए थे, ओर वहाँ से बड़ी चतुरता तथा वीरता से बाद- 
शाही सेना को पढानों तथा बर्फ से बचा लाए थे, जैसा कि 'यों दुरू काढ़े० 


“3 अलग बशरीरजकिपद अब देखिए बिहारी रक्ञाकर दोहे भ्रंक ४ १८, ६२४। 
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७३१* इस दोहे की टीका में कहा गया है। उक्त काय के भिमित्त उनको 
आगरे आने पर बड़ा सन्मान ग्राप्त हुआ था । आसमेर छोटने पर, डनके ऐसी 
कठिन चढ़ाई पर से सकशलक लौट आने तथा बादशाही दरबार में विशेष रूप 
से सम्मानित होने के उपलक्ष्य में, बड़ा उत्सव मनाया गया, और कोई 
दरबार भी किया गया | “बिहारी-सतसईं? के 'हुकम पाइ०? दोहे को मिलाकर 
७१० दोहे वैयार हो चुके थे, अतः उन्होंने उक्त घटना की प्रशंसा के-- 

सामाँ सेल, सयान की सबै साहि के साथ | 

बाहुबली जयसाहि जू, फते तिहारें हाथ ॥ ७१०॥ 

यो दल काढ़ू बलक तें, तें जयसिंह झुवाल। 

उद्र अधघासुर के परें ज्यों हरि गाइ, गुवाल ॥ ७११॥ 

घर घर तुरकिनि हिंदुनी देति असीस सराहि। 

पतिनु राखि चादर, चुरी तें राखी, जयसाहि ॥ ७१२॥ 
ये तीन दोहे बनाकर, ओर उनको हुकुम पाइ० ७१३? इत्यादि दोहे के पूर्व 
रखकर, कदाचित्‌ उक्त दरबार ही में अपनी सतसई, मन्ध रूप से, महाराज 
को भेंट कर दी । 

अनुमान से जान पड़ता है, कि, इस घटना के कछ पत्र ही, बिहारी की 
स्त्री का देहांत हो गया था, जिससे उनका चित्त संसार से कुछ विरक्त सा हो 
रहा था। एक तो वे आरंभ ही से वृन्दावन के भक्त थे, ओर दूसरे उस 
समय की चित्त-ृत्ति ने डनका हृदय वृन्दावन की ओर और भी आकर्षित 
किया । अतः वे महाराज से बिदा होकर आमेश् से चछे आए | 
यदि निरंजन जी तथा कृष्णछाल कवि के एक ही होने का अनुमान युक्त: 

माना जाय, तो एक कृष्ण कवि के विषय में जो बिहतपे के पुत्र होने की 
किंवदंतियाँ प्रायः सुनी जाती हैं, वे ठोक ठहरती हैं । पर यह स्मरण रखना 
चाहिए कि, इस नाम से धोखा खाकर, जो प्रायः लोगों ने, सतसई की 
कवित्तोंवाली टीका के कर्ता कृष्णद््त को बिहारी का पुत्र मान लिया दे, वह 
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सर्वथा श्रम है। बिहारी के पुश्र थदि कोई कृष्ण कवि हो सकते हैं, तो वे हो 
सकते हैं, जिनकी सतसई पर गयय टीका है | निरंजन जी तथा कृष्णछारू जी 
होनों व्यक्तियों के एक ही होने के अनुमान के अवर्ंब पर, हम कछ और 
आते भी यहाँ लिखना अनुपयुक्त नहीं समझते । 

जान पड़ता है, कि आमेर से चलते समय बिहारी ने अपने पोष्य एुश्र 
को जयसिंह तथा रामसिंह जी के पास छोड दिया था, जो कि कछ दिनों के 
पश्चात्‌ उन छोगों के द्वारा बादशाही दरबार तक भी पहुँच गए, जैसा कि 
उनके औरंगजेब की प्रशंसा के कवित्त बनाने से प्रतीत होता है । बिहारी के 
जीवनकार ही में उन्होंने कदाचित्‌ कुमार रामसिंह जी के अनुरोध से बिहारी 
सतसई की एक गद्य टीका भी रची । उसकी समाप्ति का समय इस 
दोहे से 

संबत ग्रद्द ससि जलधि बिति छाठ तिथि बासर चंद । 
वैत सास पख कृष्ण में पूरतन आनेदर्कंद 

संबत्‌ १७१९ की चैत्र कृष्ण ६ सोमवार ठहृ्ता है। यह स्मरण रखना 
चाहिए कि मासों के सामान्य-मान-प्रचार के अनुसार इस दोहे में दो तिथि 
तथा वार का मिलान नहीं होता, पर अमांतमास के मान से सिलान हो जाता 
है। अमांतमास समान की गणना से सामान्य चैन्र कृष्ण वैशाख कृष्ण होता 
है। यह दोहा सतसई की समाप्ति का न होकर उक्त टीका की समाप्ति का 
है, यह हम अन्यन्न कह चुके हैं । 

किसी किसी का यह भी कथन है कि बिहारी आमसेर से बिदा होने पर 
जोधपुर, बूँ दी इत्यादि राज्यों में भी गए थे, और बहुत संभव है कि उन्होंने 
चर्षाशन के उगाहने के निमितत ऐसा किया हो | पर, जो हो, यह निश्चित 
अतीत होता है कि वे आमेर छोड़कर, चाहे सीधे चाहे और राज्यों में धूमते 
फिरते, अपने गुरु श्री नरहरि जी के पास बृन्दावन गए, और अपना शेष 
जीवन वहीं शाॉंतिपूनेक भगवदभजन में व्यतीत करके, संबत्‌ १७२३ में 
परमधास को सिंधारे | 
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श्री तुन्दावन घाम सें निवास करते समय मथुरा में उनसे जोधपुराधीश, 
महाराज श्री जसवंतर्सिह जी, से भी सेंट हुई थी, जिसका विवरण साहित्या- 
चाय स्वर्गीय श्री पं० अंबिकादत जी व्यास ने यों दिया है--“बिहारी कवि 
भ्रमण करते हुए श्री सधुरा में आए। देवात्‌ इस समय वहाँ जोधपुर के 
महाराज श्री जसवंर्ताशह बहादुर भी आए थे । ( जसवंतर्सिह ने स॑ं० १६५५ 
से सं० १७३६ तक राज्य किग्रा था। ) महाराज ने बहुत दिनों से उनकी 
प्रशंसा सुनी थी, और बिहारी ने भी 'आापारुषणकार! जसवंतसिह की चिर- 
कार से कीति सुभी थी । दोनों को परस्पर मिलने की उत्कंठा थी। यहाँ 
भेंट होने से दोनों को बड़ा आनंद हुआ । महाराज ने कहा “थारी कविता 
में सूनो राग गयो ।? अथांत्‌ तुम्दारी कविता में कोद़े पड़ गए, घुन छग 
गए, जीव पढ़ गए, इत्यादि। बिहारी कुछ न समझे घर चले आए । 
बिहारी की बेटी७ बड़ी बुछ्धिमती थी। उसने उदास पिता को देख विचार- 
पूर्वक झा कि 'इसका यह तात्पर्य विदित होता हे कि आपकी कविता सजीव 
है।! दूसरे दिन बिहारी ने यह अर्थ महाएज को सुनाया, तो वे असन्न 
हुए और कहा कि मैंने इसी तात्पय से कहा था।” 

किसी किसी का यह भी अनुमान है कि जसवंतर्सिह्व जी का भाषाभूषण 
नामक अंथ बिहारी ही का रचित है। यद्यपि 'भाषाभूषण? के दोहे बड़ी ही 
उच्चकोटि के, तथा रचनाऊावव के आदर्श, कह्दे जा सकते हैं, एवं उनकी भाषा 
भी बहुत ही सुधरी हुईं है,, तथापि जो ८कसाऊ बिहारी ने अपनी भ्रषा के. 
लिये स्थापित की थी, उससे प्रायः उसकी भांषा बाहर हो जाती है। इससे 
थदि वह बिद्दारी-रचित हो भी तो सतसई के पश्चात्‌ का तो हो नहीं सकता; 
पर हाँ, यदि सतसद के पूर्व का हो तो ईश्वर ही जाने । 

खेद का विषय है कि जिस प्रकार बिहारी की सतसई के पूर्व की कोई 
रखना नहीं मिलती, उस्ती प्रकार उसके प्रश्चात्‌ की भी कोई कृति देखने में 
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नहीं आती । ज्ञात होता है कि बृंदावननिवास करने पर बिहारी सर्दधा 
भगवद्सजन तथा भहात्माओं के सत्संग में लगे रहते थे। कविता का व्यसन 
उन्होंने सवंथा छोड़ दिया था। हमने स्वयं बृन्दावन जाकर श्री मोनीदास जी 
की उट्टी इत्यादि स्थानों में खोज की, पर उनकी किसी कविता का कहीं कुछ 
पता नहीं मिला | इधर उधर से कुछ बातें एकत्रित करके, उन पर अनुमान 
को अवर्ंबित कर यह जीवनी सुश्यहुरू रूप में लिखने का यत्व किया गया 
है। इसमें नेक झुटियों तथा अशुद्धियों की संभावना है। 


<. प्काशम्ाए पिया 6० +भ के 


